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*BOITPOCHI MEXX BSI3BIKOBOW ITEPEAAYN TOITOHVMOB
PECITYBANKUN KA3AXCTAH

Annoramusa. B aaHHOIl cTaTbe KasaXCKue TOIOHMMBI — PacCMaTpPMBAIOTCA — Kak
Ba’KHBIMI DAEMEHT KyAbTYPHOIO M MCTOpuYeckoro Hacaeaus Kasaxcrana. Tomonmms,
T.e. reorpadpuueckie Ha3BaHM, SBASETCA OTPa’KeHMeM MUCTOPUM U KyAbTyphI HapOJOB,
IPOXMBAIOLINX Ha OIpeAeAeHHON Teppuropun. Tema nccaesoBanms aKUIeHTUPYeT BHUMaHNe
Ha 3HAYEHUU Ka3aXCKUX TOIIOHUMOB, VX CBSI3U C UCTOPMEN U STHOKYABTYPHBIMMU IIPOIIeCCaMU.
Kasaxckue reorpadmyeckue HaszpaHWUs (OPMUPOBAANCh 1104 BO3AENCTBUEM IIPUPOAHBIX
(daxropos, a Takxke B pesyabTaTe MCTOPUYECKMX COOBITMIL, UM BO MHOIOM OIpeAeAsIOT
0COOEHHOCTY M@CTHOTO SI3bIKa ¥ MUPOBOCIIPUATIS Hapoga. TomonnmMer Kazaxcrana coxpaHsior
HaMATh O APEBHUX TPaAUIINIX, MU(paX U PEAUTMO3HBIX IPeACTaBACHIX.

Pabora Taxxe saTparmsaeT COBpeMeHHbIe TeHAEHIIUM B 004acTU SA3BIKOBOM MOAUTUKU
Kaszaxcrana, HampaBAeHHON Ha BO3POXXJAEHME M COXpaHeHMe TPaAMLMOHHBIX TOIIOHVMOB.
IlepenmenoBanme roposos, HaceAeHHBIX IIyHKTOB M IPUPOAHBIX OOBEKTOB, BOCCTAaHOBAEHIE
VICKOHHBIX Ka3aXCKMX Ha3BaHUM SBASETCS BaXXHOWM YacThIO TIOCYAapCTBEHHONM MPOrpamMMBbl
II0 II0AAePIKKe Ka3aXCKOIo s3bIKa. B mccaegoBaHmm aHaaus3upyercs poab rocyaapCTBeHHBIX
UM Hay4YHBIX MHCTUTYTOB B COXpaHEHUM U W3YYEHUM Ka3axCKOV TONMOHUMUM, a TakXke
paccMaTpMBaeTCs BAVSTHUE DTUX MPOIIECCOB HAa Pa3BUTHE HAIIMOHAABHON UAEHTUIHOCTHA.

Tononnmmusa Kasaxcrana npejcrasaser coOOM BaXKHEBIN DA€MEHT S3BIKOBOI 1 Ky AbTYPHOII
VAEHTUYHOCTY, aKTMBHO M3y4aeMblil B paMKax AMHIBUCTUYECKMX U aHTPOIIOAOTMYECKMX
1ccaeAOBaHUIA.

Karouesbre caoBa: TOIOHUM, TOIIOHMMMKA, WCTOPUS, STUMOAOTUI TOIIOHUMOB,
MEXDbIA3BIKOBasl Ilepedada, KyAbTypHOE 3HAyeHMe, METOAbl MCCAeA0BaHUs, SI3BIKOBas
UAEHTUYHOCTb.

Beeaenme. TomoHuMBI, KOTOpble MOAPa3AeAsiOTCsI Ha ONKOHMMBI, ypOaHOHUMBI,
IMAPOHNMMEI I AP., KaK 3epKaAbHOe OTpa’keHMe KYAbTYPBI, IPUPOAHBIX peaAuil, ABASIIOTCS
JMICTOPUKO-KYABTYPHBIM KOAOM, B KOTOPOM XPaHUTCA S3BIK, ICTOPUs, MarepuaabHOe U
KyAbTYpPHOE HacaeAye Ka3aXCKOTo HapoJa.

* Hanucanos pamxax npoexma AP23490448 «Ynuduxayus xasaxckux OHUMOE 6 AHZAOASLINHBIX 1MEKCMAX:
nepesodosedueckoe uccaedosarue», punarcupyemozo I'V «Komumem nayxu» MHBO PK.
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A.M. Axuxarosa, A.C. Omaposa, /.C. Heurmeduesa-Cmoiiuesa

/451 KyAbTypPHOTO HacAeANs 9eA0BeuecTsa Ha3BaHs TeorpapruecKiiX MECTHOCTEN ABASIOTCS
LIeHHBIMU ITaMATHMKaMU. Beankuit yuensni 1 akageMuk B.B. bapToabg Bbickaszaa B CBA3M € 9TUM
caeayiomiee: «Cpeau poACTBeHHBIX TIOPKCKMX HapOAOB TOIIOHMMBI CBAIIIEHHBIX MeCT YAUBASIOT
CBOEJ HaXOAUYMBOCTLIO, TOYHOCTBIO, ITPOCTOTON M MCTOPUYECKUMHI AepeKTuBamm» [1, 24].

TomnoHMMBI Ka3aXoB sABASIOTCS OAHOM M3 Ba’KHBIX YacTell KyAbTYPHOTO HacAeAus cTpaHbl. B
OAHOM M3 CBOMX BBICTyIIAeHUI TypcpiaxaH 39KoHY b, ITpodeccop EBpasuiickoro yHusepcurera
nmenn /.H.I'ymuaesa, soipasuacs: «ToloOHMMBL — cMBOABI McTOpuM. Tak Kak Halliy HpeAKu
BeKaMU HaceAs14a1 BeAnKylo crerib, To Ka>KAblil ee HaceAeHHBIN IIyHKT, peKl1, 03epa 1 FOpbl MMeIOT
U3ApeBAe CBOU Has3BaHMSI» [2]. Y4eHBIil, MccaeAoBaTeAb Ka3axCKO MMQOAOIUMU, AVHIBUCT U
reorpa( C. Kongpibait (1968-2004) naydaa m mpuMeHsA TOIIOHUMBI 4451 BOCCO3AaHIL VICTOPUH,
onpeeans nX MuQOAOTIIecKoe 1 NCTopudeckoe 3HadeHne [3, 13].

SI3pIKOBasl IIOAUTHKA TOCyJapcTBa HallpaBAeHa Ha pa3BUTMe Ka3aXCKOIO sI3bIKa, 4YTO BAMAET
Ha pa3BUTMe TOIOHMMMUM B COBPeMeHHOM OOIllecTBe, BO3POXKJas MCTOpUYecKUe HasBaHUsA. B
Kasaxcrane 445 mccaeaoBaHus OHOMaCTMKIU U IlepeMMeHOBaHIUs TOIOHMMMI ObIAM CO3AaHBI
rOCyJapCTBeHHBIe O00JacTHBIE OHOMACTMUYeCKUe KOMUICCUM ¥ OHOMAacCTHYecKue KOMUCCHUI
TOpPOAOB pecryOAMKAHCKOIO 3HauyeHMs, CTOAMIIbI, KOTOpble 3aHUMAaIOTCA BO3POKAeHNeM
VICKOHHBIX Ha3BaHMII U yTBep>KAalOT HOBble HasBaHMs Ha Teppurtopun Kaszaxcrana. (ITpukas
Munncrpa xyastypnl u cnoprta Pecriyoamkn Kasaxcran «O0  yTBep>KAeHUN THUIIOBOTO
I10A0KeHMs 00 001aCTHBIX OHOMaCTIYECKMX KOMMCCHAX I OHOMaCTUYeCKIX KOMUCCHUSIX TOPOAOB
pecry0AMKaHCKOTO 3Ha4eHIs], CTOAUIIBI» OT 28 geBpaast 2022 roga Ne 61).

Caeayer ormeTuTs uccaegosanus Vincruryra a3pikosHanus uMenn Axmera bantypcbinosa
Komurera nayku Munncrepctsa Hayku M BbIciIero odOpasosanmusa Pecryoamkm Kaszaxcran,
HallpaB/AeHHble Ha N3y4eHUe OHOMACTUKM B cTpaHe: «DTmmoaorus tonoHnMos Kasaxcrana.
Coszganne TonoHnmmyecknx caosapein» (2000-2002); «VIsydeHne KOTHUTUMBHBIX OCHOB Ka3aXCKO
HalMoHaAbHOM TonoHnmmMnm»(2006-2008); OrpaskeHne HaLMOHAABHON WAeM B Ka3aXCKO
oHoMacrmdeckon cucreme» (2007-2009); «VI3ydyeHnme KyAbTYpHO-MCTOPUYECKUX U SA3BIKOBBIX
OCHOB Ka3axXCKOJl OHOMAacCTMKM B OOIIETIOPKCKOM KoHTekcTe» (2012-2014); «Omnpeaeaenne
Hay4HO-TeOpeTUYeCcKUX IPUHIINIIOB HAIMOHAa/ABHOM M MeXXAYHapOAHOI CTaHAapTU3aLu
oHoMacTmyecknx HasBaHmil Pecrybamkm Kasaxcran (reorpaduueckme HasBaHms)» (2017-
2020); «Paspaborka mHapaAAeAbHOTO CIpaBOYHMKAa HaMMEHOBaHMII aJMMHUCTPaTUBHO-
TeppuTOpMaAbHbIX eAuHuIl PecrtyOankn Kazaxcran Ha Kupuaaniie u AaTMHCKOM rpaduke» (2019);
«Pa3paboTka TekcTa AByX aHTPOIIOHMMIYECKIX CAOBapeil ¥ KOPOTKOIO OOIeTOIIOHNMIUYECKOTO
(cmemanHoro) caosapsa PK» (2019). Drm mMHMIMATHBBL IIOMOTAIOT YAYYIINUTD IIOHMMaHNE U
JCIIOAB30BaHNE OHOMACTUKI B OOIeCTBe, a Tak’Ke CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTUIO U COXPaHEHUIO
KyAbTypHOro Hacaeaus KasaxcraHa.

Metoabl M MaTepmaabl mccaeAoBaHmus. licropuio tonoHumos Kasaxcrana maydaan
MHOTVe y4yeHble, KaK B 004acTy AMHIBUCTUKM, TaK UM B CMEXHBIX AMCIUIIAMHAX, TaKMX KakK
ucropus u sTHorpadgus. OCHOBHbIe HallpaBAeHNs MCcCAeA0BaHIIl MOKHO BBIA@AUTH CAeAYIONIIM
obpaszoMm:

— /lMHTBUCTIYECKIe 1ICCAeAOBaHN, KOTOPble COCPejOTOUYeHbl Ha STUMOAOTUM U CeMaHTIKe
Ka3aXCKIX TOIIOHIMMOB, IICCAeAYIOT UX IIPONCXOXKAEHVe I Pa3BUTIe B KOHTEeKCTe KyAbTYPHOIL U
a3bIKoBON cpeapl (I'Amamn:xoaosa, A.Kaamesa). B saHHBIX MccaeaoBaHMAX aHAAUSUPYETCS TO,
KaK MCTOpMyecKye COOBITIS ¥ MUTPAIIM HApOAOB BAMAAN Ha (POpMUpPOBaHNe TOITIOHIMOB.

—VlcTopuxo-reorpadrueckue nccaeAoBaHus. Y4eHsle, K npumepy, Kak, K. barirrakos, nusydas
TonnoHnMuKy Kasaxcrana «oOHapyXmuBalOT» MCTOpHUYecKUe IIpollecchl 4depes IcCAeAOBaHIe
TOIIOHIMOB, apX€0A0TMIEeCKIIX HaXOAOK, UTO BKYIIe AaeT MH(OPMaUNIO O TeCHOV B3alIMOCBS3N
Ha3BaHILI reorpadpUIecKoll MeCTHOCTH C KYABTYPHBIM HacAeAVieM, ICTOPUIECKIMIU COOBITVSIMI
HaceJeHUs.

— Kpocc-kyasrypHble nccaegosanmsa. PopMuposaHMe Ka3axCKOM TOIOHMMMKM C TOYKM
3peHus BAMSHNS PasHBIX A3BIKOB aHAAM3MPYeTCsl AMHIBMCTaMU, KyAbTypoAoraMm (Kak IIpuMep,
B3alIMOJEVICTBIIE MEXKAY Ka3aXCKUM ¥ PYCCKUM SI3bIKaMM CTal0 OAHUM U3 KAIOUeBBIX (paKTOPOB
Ha TpaHCc(POPMaIINIO MECTHBIX TOITOHIIMOB).
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— Cospemennsle mccaegosanus. Ha cerogusammmii geHp ydeHsle (K IpuUMepy, DKOJAOIN)
1CCAeAYIOT, KaK Ha3BaHMs reorpapiyecKix MecT MOTYT OBITh CBS3aHbI C DKOAOTel, DKOCUCTeMOT],
IPUPOAHBIMM pecypcaMyl, YTO, CBOIO ouepeab sBASETCs HOBOM 004acThi0 M3ydeHus. Baxno
BpIgeAnTh, uyTOo X./.Xanmaromeaos B 1933 roay BHepBble BBeA TEePMUH «9KOAOTMYECKUE
TOIOHMMBI». TOIMOHMMBI, XpaHsAIIMe CBeAEeHNs O IIPOIIABIX (PU3MKO-TeorpadpuiecKux yCAOBUAX
n aaHamadrax, o0 0OCTOATeABCTBAX, BAVIONIMX Ha pacceleHre M aJalTalyio STHUYeCKIX
TPy K HOBBIM COILMa/AbHO-TeOrpapuueckuM U AaHAIAPTHLIM yCAOBUAM, OO yTpadeHHBIX
AaHamadTax M0 IpUYMHe aHTPOIIOTEHHOTO BAMSAHMSA U OTAEABHBIX BuUAaX (PAopbl U (ayHbI,
Ha3bIBAIOTCSI DKOAOIMYIECKMY TOIIOHUMaMu [4].

Takum oOpasoMm, wuccaegopanme Qopmuposanmus TonoHnMmos Kasaxcrana spasercs
IIPOIIECCOM, COAep>KalllM aHaAU3 MHOTUX (aKTOPOB: MCTOPUYECKUX, ANHIBUCTIIECKNX,
KYABTYPHBIX.

B sannoit cratbe npm msydenum tonoHmmun KasaxcraHa HpUMEHSAMCH TaKue MeTOADI
KaK MeTO/ CILAOIIHON BBIOOPKM, CpaBHUTEABHO-MICTOPMYECKII, COIOCTaBUTEABHBINI METOABI,
MeTOABI aHaAM3a U CHHTe3a, a TaK>Ke IepeBojuecKiie TpaHcpopMalluy 1 IIpUeMbl IlepeBoja.

PesyabpraTrbl 1 0o0Ocyxaenmne. I'eorpaduueckne HazBaHNsS BBI3BIBAIOT MHTEpPEC C TOUKM
3peHNsl IIPOUCXOXKAEHNs, A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTeN (IpY KOMMYHHUKAIIUM STHUYECKU Pas3HbIX
TPYIIN), TaK KakK 4alOT BO3MOKHOCTD CBs3aTh KyAbTyPHbIe, STHOAMHIBUCTUYECKIE, COIMaabHbIe,
HDKOHOMIYECKMe ¥ IPUPOAHbIe acTIeKThI 9TOM 3eMAMN.

TormoHMMBl  SABAAIOTCS  A€KCMYECKMMU  eAVHUIIaMM, KOTOpBle CyIIIeCcTBYIOT TOABKO B
s3pike. Byaydm 4acTpiO OHOMACTMKY, TOIOHMMMKa M3ydaeT TOIIOHMMBI B KadecTBe eAVHMNI]
SI3BIKA CO CBOMMM OCODEHHOCTSIMM, CeMaHTUKOM, CTPYKTYPOil U (PYHKUIVAMU. 3aHMMAaBIINIICT
nccaegopanyeM porpocos TornoHnmun O.A. /leoOHOBMY IUIIET: «ITOHMMaHMe TOITOHUMMMM Kak
4JacTy OHOMAacCTVKU SBAsIeTCsl OOIIeIpM3HaHHBIM U HUKeM He OTBepraeTcs. A ecau 9TO Tak, TO U
Teopusl TOIIOHMMUKI HeOTAeArMa OT TeOpUM OHOMAaCTUKM B I1eA0M. MeXXAy HUMM CyIecTByeT
opraHmJeckas csssb» [5, 16].

MccaeaoBaHneM MCTOPUYECKOTO ITPOMCXOKAEHUs TOIOHMMOB 3aHMMaAauch ydensle T.C.
Cagpikos n A.E. )KymekeHoBa, KOTOpBIe A4€AAT MX Ha HECKOABKO I'PYIIIL:

1. Tononmmel, nepejaroniye XapakTep 1 npusHaku MectHocTi. Hassanms, onmceisaroniye
BHeIITHIOIO GOpMy 1AM 0COOeHHOCTU peabeda 1 AaHAIIadTa.

Hampumep, ceao B AarmHckom parioHe AkrioomHckoi oOaactu Kasaxcrana — beckocna
(beckocmnia) moayymao csoe HasBaHMe OT IIATU POAHUKOB, KOTOpBIE CO34alOT ycThe peku Vaek
(bykBaapHO: canstHUe 1151TH). BalikOHBIp — B IIepeBoe ¢ Ka3aXCKoro «baii» — OOTraThlil, a «KOHBIP»
— KOPHUYHEeBBIIT 1AM TeMHbIi. XOT:1 baiikoHbIp cTaa n3secreH 6Aarogapst KOCMUYECKIM 3aITyCKOM,
DTO Ha3BaHMe TakKXKe MOKeT OBITh CBSI3aHO C MCTOpMeN MAM HPUPOAHBIMU OCOOEHHOCTSIMU
pernoHa, KOTopble ObLAY Ba>KHbI A5 APeBHIX KOUEeBHIKOB.

Taxoke MOXXHO yKasaThb Takye rpumMepsl Kak CaObIHABIKOAB (OYKB. MBLABHO€E/TIEHHOE 03€epO),
Akcy (Oyks. Oeaas Boga), AamaTtsl (OyKs. 1040HeBbI), AKTay (OykB. Oeaast ropa) u 4p.

2. ToroHuMmel, cBsA3aHHBIe C OOO3HaueHMeM IIpeACTaBMUTeAeill PacTUTeABHOIO MMUpa:
Kaitpinapikea — «o03epo, 1o Oeperam KOTOpPOIO pacTyT Oepesbl», peka bagam (MmHgaas). ¥
KazaxoB DagaM — Bug Oy3MHBL, Hanpumep, alo DadaM «MeABeXXbs Oy3lMHa», TO €CTh «PeukKa,
1o OeperaM KOTOpoOIl pacreT Oagam (OysmHa)». [6]. bakTeikypait (OyKB. AeCHCTBII Kypail) —
«MECTHOCTb, Oorartas ApeBecHO} pacTUTeAbHOCTBIO M pacTeHMeM Kypaii». bakrerysenn (Oyks.
AecCICTasl peKa), T.e. «peKa, yChIIIaHHasl JePeBbsIMI 110 Oeperam».

3. Tomonumel, cojep>Kamiue HazpaHWs >XKMBOTHOTO Mupa. Hanpumep, bopuan - «mecro,
rAe BoAATCsA BOAKM». Taxoke mpumepamu MoryT ObiTh Kyaanasr, Kosnasr, Cysipasl, Mapaaasr.
Byrorasr.

4. ToroHmMmBbI, CBsI3aHHbIE c KOYEBBIM oOpazom JKU3HU

CrouT OTMeTUTh, YTOKOUEBOe HaceAeHle Jallle BCero IIprcBanBaeT TOIOHMMBI, OTpaskalome

Ha3BaHWUsl POAOILA€MEeHHBIX MAM MHBIX STHM4Yeckux rpyml. Ocegaoe >Ke HacedeHMe CKAOHHO
AaBaTh Ha3BaHIs, CBA3aHHbIE C IMEHaMU, Ipo3BuIaMy, GpaMUANAMHU, TPO(eccusIMU, MecTaMmI
Ipe>XKHero IpPOXKMBaHUA U APYIMMM XapakKTepucTukamm. VIcTopmyeckme ®THOTOIIOHUMBI
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CBIAETeABCTBYIOT O CAOKHOM M MHOTOTPaHHOM TeHeTMYeCKOM COCTaBe HaceAeHMs ITPOIIAOTO,
IIpeAOCTaBAsisl 1leHHbIe CBeAeHIs O pojax U IldeMeHaX, HaceAsBIIUX AaHHYIO TeppUTOPUIO, UX
oOpase >XI3HM, MeCTax paccedeHMs1 U Apyrux acrekrax. «Hampumep, nassanme poga Keimmax
O3HayvaeT Hamboee ApeBHUIT PO/ Ka3aXoB, a HaceAeHHbIe ITYHKThI AATall Ha3bIBAIOTCS 110 MIMEHN
poaa Aaraii, )KoaaH — 3TO STHOHUM TIOPKOB B ETMHABIKOABCKOM paliOHe, STHOHUM TIOPKOB-
’KoaaHOB, bapakmiaii — 9TO ®THOHUM TIOpKOB-OapakoB B CaHABIKTaycKOM paiioHe, a Kepeit —
DTO ypouuilie 1 o3epo B paioHe Kopraaxeia» [7].

5. HasBanmus1, css3aHHbIe € oceAAbIM 3emaegeaneM: Ermuapl, Ermucop, Ermncait n ap.

6. TormoHMMBI, KOTOpbIe ITPOMUCXOAAT OT aHTPOIIOHMMOB, T.e. AMYHBIX VIMEH IlepeceeHIIeB,
OCHOBaTeAell MAU IIpaBUTeAell TeX MAM UHBIX HaceJAeHHBIX ITyHKTOB U 3eMeAb, IIpaBUTe]eil
CTpaHBl, a TakKXe Iaap IaeMeH u pogos: Kaban0aii, Abaii, Kaxxeimykan, Cariiaes, Topaitreip u
Ap-

7. TormoHUMBI, CBsI3aHHBIE C PEAUTMO3HBIMU IIpejcTaBAeHMsIMI: o3epo VImanrtay (Oyks.
«MOAUTBEHHas ropa»), AkMoaa (Oyks. «Oeaast MOrmAa»), pogHUK Ayanedyaak (OyKB. «CBATON
pPOAHUK») [7].

Omnnpasics Ha 4aHHYIO KAaccupUKAINIO, MBI ITpeJaaraeM AOIIOAHNUTD ee 10 CAeAYIOITIM
IpU3HaKaM:

Tabaumna 2 — KAaCCI/Iq)I/IKaLU/ISI TOIIOHMMOB

No I'pynma TomoHMMOB ITpymepsnr

8 TormoHMMBI, CBsI3aHHbIE HasBaHnns1, oTpaskaoriue 1Ae0A0TIecKIe NAY CUMBOANYIECKIe
C CUMBOAVKOJ 1 ycranoskn. Hampumep, JKenic ganFpianr — mpocmekt IToGearr, HO
1AE0AOTHEN Zhenis avenue, berbiTmiaix kemreci — yauiia Mupa, rmoceaox 60

et okTA0ps, yanna 1 mast.

I'opoa Typxkecran (OykB. «3eMas TIOPKOB»), OepeT OepeT cpoe
Ha3BaHIe OT Ka3axCKOro CA0Ba «TYpik» (TIOpK) u cydduxca
«-CTaH»  (BOCXO4UT K MHAOEBPOIIENICKOMY KOpPHIO «*sta-»
(«CTOATH») U Ha IEPCUACKOM SI3bIKE O3HAYAeT «MeCTO CTOSHKI,
crorbme»). Hassanme ganHoro ropoga ray0oKO CMBOAU3UPYET
MUCTOpUYECKOe EeAVHCTBO TIOPKCKMX HapOJ4OB U MX KyABTYpY.
Typkecran cumMraeTcs AyXOBHOW CTOAUIIEN TIOPKCKMX HapOJOB,
Ba’KHBIM LIeHTPOM MCAaMCKON KyAbTYypbl U HayKu. B coBeTckoe
Bpems1 TypkecTaH OB CIMBO/OM UCTOPUYECKOTO U KYABTYPHOTO
HacJeAysl Ka3axCKOro HapoAa M ApYyrux Hapoaos llenrpaapHOi
Aszyn. CerogHsi TO MeCTO aCCOLIMMPYETCA C BOCCTAaHOBAEHUEM
HaI[MIOHAABHOI MAEHTUYIHOCTY U BO3PO>KAEHVEM KYABTYPEL

9 Tormonumsl, cessannele | Hanpumep, Kankyayk (KaHKyapik) nMeeT 3HaueHMe «KOA0Jell,
C MCTOPUYECKMY | ITOAHBIN KpOBM». MeCTHOCTh MoAydnia CBOe Ha3BaHNE B CBA3MU C
COOBITUSIMU JICTOPMYECKMMI Cpa’keHMsIMI Ka3aXoB I KPOBOIIPOAUTUSIMU B

OopnOe 3a He3aBUCUMOCTD.

[Io BBIIIEYKa3aHHBIM IIpMMEpPaM MOXHO OIIpeAeAUThb, YTO TOIOHMMBI SABASIOTCS
XpaHUTeAsAMH IIeHHOM UCTOpuKO-reorpaduueckoir mHpopmanym. Heobxoammo rayboxo
uccAe]0BaTh, aHaAU3UpOBaTh (opMuposaHme TonoHMMos. «Ecam, KX mnpumepy, Opartb
AKMOAVHCKMII PEeruoH, 34eCh II0AHO TOIIOHMMOB, KOTOPble YIIOMMHAIOTCA elle B Tpyaax
Maxmyaa Kamrapn. Hanpumep, HaceaeHHsII IyHKT ¢ HazpaHmem Jamca ects u B Typrmm.
Van MpIXTBIKOAB. MBIXaMM MBI Ha3blBaeM APEBHMUX AI0Aeil OPOH30BOIO BeKa», — COOOIaer
U3BeCTHBIN ucTOpuK JKamObla ApThiKOaes, mpodeccop Eppasmiickoro yHusepcuTeTa MMeHM
I'ymMmaesa, KOTOPBINT MHOTO AeT 3aHMMAaACsA M3ydeHUeM TOIOHMMUKM AKMOAMHCKOM 004acTi
[2].

B crarve C.K. VMimanGepanesoii ripeAcTaBAeHbl JaHHbIE, 4TO Ha TeKyIuii rog 1o Kasaxcrany
Op1210 nIepenMeHoBaHo 1965 reorpadguyeckux 0ObLEKTOB, O4HAKO MX peryAnpoBaHye COrAacHO
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HallMOHAABHEIM U Teorpaduuecknm ocodeHHocTsIM 10 C.K.JIMaHOepAMneBoil He SIBASIOTCS
OAHOTUITHBIMU CpeAu paitoHoB o0aactu [8, 30].

Hexoropsle 3apyOesxHble mccAejOBaTeAU YTBEP>XKAAIOT, YTO «BO MHOTUX KYyAbTypax
OOIIETIPUHATO CINTATD, YTO OCHOBHAS (PYHKIIVIS UIMEH CYIIIeCTBUTEABHBIX — OBITh COOCTBEHHBIMII»
(Capa, Mmcsnu), «m1 gaxke B Tex caydasx, KOI4a OHU SBASIOTCI OMOHMMMYHBIMY A€KCHYeCKIM
caoBaM, He 001a4alOT BHYTPEHHUM CeMaHTUYeCKUM cojep>kaHneMm» (Jeitsu, Y»saac). B
OOABIIIMHCTBE cAydaeB OHU 004a4alOT eAVHCTBEHHBIM IIpeAlloJaraeMbIM pedepeHTOM B
KOHTeKCTe BbIcKasblBaHIA» [9]. OaHaKO MBI He coraacmMcs IOAHOCTBIO C DTUM YTBep>KAeHlUeM,
TaK KaK C TOYKM IIepeBOJOBEAEHISI CeMaHTUJecKas COCTaBASsIONIas TOIIOHIMOB UTpaeT
6oapmryio poas. Hanpumep, nmpu mepesoge ToronHnMa «JKerticy» aHIA0S3bIYHBIE MICTOYHUKI
UCIIOAB3YIOT ITepeBoJ Semirechye: «Semirechye is a historical name of a part of Russian
Turkestan, which corresponds to the South-Eastern part of modern Kazakhstan, known as
Zhetysu» [10]. B aaHHOM cayyae HeOOXOAMMO YYUTBIBATh CEMAHTUYECKYIO COCTaBASIOIIYIO,
KOTOpas HojpasyMeBaeT «00JacThb ceMu pek». B moarsepkaenme yero, Porosxkmuckmit A.E.
n Kaaagpibaesa I'A. mmmyt: «OtcyTcTBUe SCHOCTM B IOHMMAaHNMM M3HA4Ya/AbHOTO 3HAY€HU
TepMmnHa «KeTpicy» moOy>kAaa0 K MOMCKYy 00AacTU «CeMM peK», OTTaAKMBAsICh OT OyATO OBl
OYeBUAHOI CeMaHTMK!U Ka3aXCKOTO TOIIOHMMaA, YTO IIPpUBEAO K HEOAHOKPAaTHOMY IIepecMOTpy
TePPUTOPUAABHBIX ITpeAeloB «CeMupeubs» B TPydaX POCCUIICKUX VM COBETCKMX BOCTOKOBEJOB
n apxeoaoros XIX-XX BB. PacriapiBaaTocTh MCTOpUKO-Teorpadpuyeckoro cojep KaHus TepMIHa
«CeMmpeune» ycyry0AseTCs B HAIllN AHU IIOsIBA€HNEM HOBBIX IIPOM3BOABHBIX TPAKTOBOK (HAIIp.,
«chinesische Teil des Siebenstromlandes», «ehemals sowjetische Teil des Siebenstromlandes»),
KOTOphle elje OoJee 3alyThIBAIOT BOIIPOC O IOJpa3yMeBaeMOll TeppUTOPUM pervoHa Wu
KOPPeKTHOM IIpuMeHeHN! TOIIOHNMOB «JKeTricy» 1 «Cemupeune» [11].

TakuM o00pa3oM, MeXbA3BIKOBasg IepeJada TOIIOHMMOB — BTO IHpoIjecc ajanTalun
reorpapuuecKnx Ha3BaHMII OAHOTO s3bIKa K Apyromy s3bIKy. Ilpm IiepeBoge TOIOHMMOB
KPUTUYECK! Ba’KHO YUMUTHIBATh STUMOAOIUIO U UCTOPUIO (POPMUPOBAHNS TOIIOHMMA, T.K. OHI
HeCyT OCHOBHOJ CMBICA HaIMeHOBaHN L.

Kasaxcran — MHOTOs3BIMHAsI CTpaHa, Ide MOMIMO TIOCYJapCTBEHHOIO Ka3axCKOTO S3BIKA
aKTMBHO VICIIOAB3YIOTCS PYCCKUIL U APYTHe SI3BIKM STHUIECKIX IPYTIIL

Taxoke, cymlecTByer TaK HasblBaeMoe IIOHATHe  «code-switching», —sBasiomieecs
pacrpocTpaHeHHBIM siBAeHNeM B KaszaxcraHe m oTpasKaiolriee ABYS3bIYHBIN XapaKTep CTpPaHBI.
ITo A.C.Aanackap: «CmeHa KOAOB — pacIpocTpaHeHHoe sBAeHne B Kasaxcrane, oTpakaroiee
ABYS3BIYHBIN XapaKTep CTpaHBl. DTO IPOUCXOAUT B Pa3AMYHBIX KOHTEKCTaX, TaKUX KaK A0Ma,
B IIIKOJAX, B CpeAcTBax MaccoBoll mHpopmanuu u odbmectseHHbIX MecTaX. (Code-switching is
a pervasive phenomenon in Kazakhstan, reflecting the country’s bilingual nature. It occurs in
various contexts such as homes, schools, media, and public spaces) [12, 9]. C anarBucTnaeckon
TOUYKM 3peHus, IlepeKkaiodeHre KogoB B Kazaxcrane mposBAsercs B pa3AMIHbIX CHTaKCUYEeCKIMX,
CeMaHTMYeCKUX I IIparMaTHMYecKMX acIieKrax. B cuHTakcmyeckoMm IldaHe HOCUTeAM SI3bIKa
9acTO MEHSIOT CTPYKTYpy NpejAOKeHUI, IPU 9TOM cOOAI0AaIOT IpaMMaTrideckrie HOPMEL B
CeMaHTMYeCKOM IldaHe IepeKAlouyeHre KOAOB ITI03B0AseT TOYHO BBIPa3UTh MAel, KOTOpble MOTYT
ObITh 002ee »PPeKTUBHO BHIPa>KEHBI Ha OJHOM S3BIKE, YeM Ha APYroM. B mparmartmaeckom
JKe IlJaHe IlepeKAIOYeHNe KOJOB IIO3BOAsdeT JAOCTUYb psiga Iiedeli, BKAIOYas COXpaHeHNe
peraamMeHTa AuaaAora, COOTBETCTBME AMCKYPCy pasropopa, oOoO3HaueHUe ITPUHaAAeXKHOCTH K
TpyIIle U IIoAAep>KaHle COIMaABHBIX CTaHAAPTOB.

DTO MHOTrOs3bIUMe CO3JaeT YHUKAAbHYIO cpely AAs Ilepejault TOIOHMMOB, B KOTOPOI OHI
MOIYT M3MEHATBCA U ajallTUPOBAThCA B 3aBUCUMOCTM OT S3BIKOBOTO KOHTeKcTa. Vcxoas ms
®TOTO, BOIIPOC ITIepeBOAa TOIIOHNUMOB SIBASI€TCSI aKTyaAbHBIM.

Tonmonnmer Kasaxcrana, ¢opMuposasliyecs B TedeHNe MHOTUX BEKOB, IIOABepraAuch
Pa3AMYHBIM M3MEHEHISIM, B CBSA3M C MCTOPMYECKMMU IIpolieccaMy (MUTpaliusl, KyAbBTYpHOe
B3alIMOJEJICTBIIE, SKOHOMIYECKNEe W3MeHeHM:s, KoAoHm3anus). Vlcropudeckne Ha3BaHI
Hace/AeHHBIX ITyHKTOB — BTO cepAlle MeCTHON MCTOPUM ¥ CaMOOBITHOCTH, BKAIOYalollee B ceOs
JICTOpUH 3aceAeHns, BOMHBI 1 Mupa [13].
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OaHoIT U3 CAOXKHOCTel MeXBbA3BIKOBON Ilepejault TOIIOHMMOB fABASETCS BapMaTUBHOCTD
UX Ilepejaun B sI3BIK IepeBoda. Tak, 4100 1 Ap. NUIIYT: «CAeAyeT YUUTHIBATh, YTO COBpeMeHHasl
Kasaxckasl TOIOHMMIKA, KpOMe TOIIOHMMOB, eCTeCTBeHHO IlepeAaBaBIINMXCS HOCUTeASIMU
Ka3axXCKOTO s3bIKa U3 YCT B yCTa, BKAIOYaeT TOIIOHUMBI, II0Ay4eHHbIe B YCTHOM MAM NICbMeHHOM
dopme oT HOCHTeAell PYCCKOTO sI3bIKa, B TOM YMCA€ TOIIOHMMBI MOHIOABCKOTO M Ka3aXCKOTO
npoucxoxaennss ¢ Teppuropum Kasaxcrana, aganTupoBaHHBIe NpPM 3alMMCTBOBAaHMM B
pycckmit s3bIk» [14, 34]. CaeaoBaTreabHO, OTCIO4a U MOXKeM IIpeAlloJaraThb pasAldHOe U He
rapMOHM3MPOBaHHOe HaIllCaHMe TOIIOHMMOB Ha Apyrux ssbikaX. Hampumep, Bpuranckmii
My3eil gaeT HeCKOAbKO BapMaHTOB HammcaHnst MmeTHocTu Cemupeune (ka3. JKericy) B repesose
Ha aHTAMCKUI sA3bIK: Zhetysu, Semiryechensk, Jetysu, Jity-su, Semirechye [10]. Jdannas
Bapuanus IlepeBoja TOINOHMMOB B TPaHCASATOAOTUM MOXKET BIIOCAeACTBUU TIPUBECTU K
rpob1emMaM pa3HOUYTEHNs I HeceT PMUCK MCIe3HOBEHM S CBA3M C DTUMOAOTMYECKIM CMbICAOM.

PaccMoTpyM gaHHBINA ITpoIjecc Ha IpuMepe AKMOAMHCKOTO PerroHa: MeCTHBIe TOITOHMMBI
MMeIOT Ka3axcKye KOPHM, M3ydas KOTOpBle MOKHO IIOAYYNTh CBEJEHMS O MeCTHOU ¢aope
u ¢ayHe, IPUPOAHBIX OCOOEHHOCTSX PerroHa: B Ka3aXCKOM s3BIKe «Tay» O3HadaeT «Iropa»,
«KOKIIIe» — «CHHeBaThli». O4eBnAHO, UyTO OYKBBI «U» U «B», KOTOpBIE AAUTeAbHOe BpeMs
NIPUMEHAANCh B Ha3BaHIUs IOpoJa, MCKa’kaAll OpUIMHaAbHOe Ha3BaHMe M CMbIcA. B KoHie
XIX Beka pycckume ydeHble Takke IIMcCaAM O TOM, 4TO HY>KHO IIpomsHOcuTh «Koxieray»,
a He «Koxueras». B kauectBe mpmmepa MoxxeM npoumtaTh caeayiomee: B XVIII IToanoro
reorpaduueckoro onmcanmuss OredecTBa IOCBAIIEHHOTO Ka3aXCKOMY KpalO, YIIOMMHAEeTCsA O
TOM, YTO IlepeceAeHIIbl MHOTAa MPOM3HOCKAN CAOBA HEBEPHO, YTO IPUBOAMAO K VMCKAKEHUIO
nx cMpIcaa. ITOoCKOABKY B Ka3daXCKOM SI3BIKE CAOBO «TaB» He CYIIIeCTBYeT VM BEPHBIM BapMaHTOM
npousHomenns Oyaer «Koxkmeray». CaegoBaTeabHO, IpM IlepeBOJe AAHHOTO TOIOHMMa Ha
aHTAMIICKMIT S3BIK, CAelyeT OIMPaThCs Ha KasaxcKylo Bepcumio HasBaHms: Kokshetau (a0 cmx
TIIOp BCTpeyaeTcsi IIepeBo/, ¢ pyccKoro Ha aHramiickuii s3bik Kak Kokchetav) [15].

Borpocamn  mepeBosa TOHNOHMMMM — 3aHMMaAuCh MHOrume ydenple. Hampuwmep,
A.B. IOmxkesny, H.W. Tanypa, E.A. Ayrosas, A.b. Ayrosoir, AVl. Kupaunckas, VI.B. Apauyk,
I'M. Spmapknna, M.A. Kabaxun, HI.K. JKapxeiabexosa, C.A. Amamxoaos, K.H. Baitmakos n
Ap-

Cpean CyIiecTBYIOIIUX Pa3HBIX CIOCOOOB IlepeBoja (TpaHCKPUIIIM, TpaHCAUTEpaIins,
IepeBo/, AN KaAbKIPOBaHNe) TOIIOHMMOB, B pe3yabTaTe psja IPeuMyIecTs, B IePeBOAYeCcKO
cpede Hanbo.ee 4acTo IMPUMEeHsIeMBIM CIIOCOOOM SIBASIETCS — TPAaHCKPUITIINSL.

B OoapmmmHcTBe cAyyaeB TPaHCKPUIIIUS OCYIIIECTBASETCS C 11eABI0 YAYJIIIeHIs] 3BYKOBBIX I
rpapuyeckx 0coOeHHOCTel TOIIOHMMa.

IToa aaHHBIM CIIOCOOOM IIOApadyMeBaeTcsl IpUMeHeHUe HallMOHaAbHOTO aaAdasuTa
IIpU IepeBoje TOIOHMMa C MHOCTPAHHOIO s3bIKa Ha POAHON :A3bIK. Korga B npunumaromnem
s3bIKe HeT COOTBETCTBYIOIIVUX 3BYKOB, TO MHOS3LIYHBIE TOIIOHMMEBI, KaK ITPaBUAO, epPeBOAITCs
C ICII0AB30BaHMeM 3HaKOB, CXOXUX IO cBoeMy 3BydaHuio. Hampumep, Ha reorpaduueckmx
Kaprax, B AOKyMeHTalUAX, AM0O0 Xy4O0>KeCTBeHHBIX IPOM3BeJeHM:AX, TOIOHMMBI 4allle BCero
IepeAaloTcs ¢ HOMOIIIBIO AaHHOTO CII0coba.

IIpu caeayromem criocobe nepesoga (TpaHCAUTeparuy) IPUMeHseTCsl HallCaHNe CXoXKee
K OpUIMHAaAy, TO eCcThb B JaHHOM cAydae, TOIIOHMM IlepelaeTcs MOOYKBEHHO, MpuOAVKast
TOIIOHMM K OPUIMHAAY, HO 3BydJaHMe CA0Ba OT IIepBOHAa4YaAbHOIO MOXKEeT OTAMYAThCA.

Kaapkupopanne — sBasionieecs TpeTbUM CIIOCOOOM Ilepejadnt TOIIOHMMa, I10Apa3yMeBaeT
OyKBaAbHBII IIePeBO/, Ha MHOCTPaHHBI A3BIK. B caeayioniux npumMepax TOIOHUMOB IIPOU3BeAeH
IIepeBO/, CMBICAOBOI COCTaBAAIONIeN TomoHNMOB: Ty3aer kea — CoaeHoe osepo — the Salt Lake,
Kapa Tenis — the Black Sea — Uéproe mope.

M.K. Kabakun, onmpasce Ha TpyAbl Bunorpagosa, obo3HadaeT ABe I'pyHIIbl TOIIOHMMOB
IIpU IIepeBOAe B XYAOXKECTBEHHBIX TEKCTaX KaK «KOHBEPCUOHHBIE» U «CMOAEAVPOBAHHBIE».
«K' KOHBEpCHMOHHBIM CMBICAOBBIM Ha3BaHMAM OTHOCSTCS TOIOHMMBI, He MMeIOIINe HUKaKUX
oHoMacTmyecknx ¢opmaHTOoB» [16]. MBI OIpeseasieM B BlAe «KOHBEPCUMOHHBIX» TOIIOHVMBI,
cpopmupoBaHHbIe 13 OOBIYHEIX cA0B. [IpuBesem kak mpumep, Aamarsr — Almaty nan IMasaogap

12 Ne 4/2024 BECTHWVIK Espasuiick020 2yManumapHozo uwHcmumyma

BULLETIN of the Eurasian Humanities Institute



Bonpocot mexva3viko601tl nepedadu monorumos Pecnybruxu Kasaxcman

—Pavlodar (B 4aHHOM cay4ae cA0Ba BUAOM3MEHIANCH B COOCTBeHHbIe MMeHa). C Apyroil CTOpPOHEI,
0003HAUMM «CMOAEAVPOBAHHBIE» TOIOHMMBI KaK «TOIOHMMBI, COCTaBAEHHbIe IPY ITOMOIIN
TpaHcdpOpMaLM PYCCKUX CA0B, Ha OCHOBE pa3ANYHBIX (Ppase010TM3MOB, CA0BOCOYeTaH!I, A100
HBIM 1yTeM». Tak, B.C. Bunorpasos geMoHCTpupyeT B KauecTse IpuMepa OKKa31OHaAbHBIN
TOIIOHNM YuepTaHaporepa us nepesoga «/on Kuxora» (mepesogunx H. /106umoB), B zaHHOM
caydae cyPpPuKc -epa CAy>KUT UHAMKATOPOM VCITAHCKOTO ITPOMCXOKAEHN ToIoHnMa [17, 144].
Aganitaniysl TOIIOHMMOB TakKXKe BAMsAET Ha MACHTUYHOCThL MECTHBIX JKUTeAell. 3HaHue U
UCII0Ab30BaHNe OPUIMHAABHBIX Ha3BaHUII MOXKeT CIIOCOOCTBOBATh COXPaHEHUIO KyAbTYPHOIA
IaMsATH ¥ MeCTHOV MAEHTUYHOCTH. B TO >XKe BpeMms MCIIOAb30BaHME aJalTHPOBaHHBIX (POpM
MOJKeT CBUAETeAbCTBOBATh O IIpOollecce MHTeTpally U B3aMMOAENCTBIS Pa3ANIHBIX KyABTYP.

AV, KupamHckas yTBep>KAaeT: «... KOHBEPCUOHHBIE TOIIOHMMBI OyAyT pe3yAbTaToM
AeKCMYeCcKNX TpaHcpopManmii, B TO BpeMs KaK CMOAEAVpPOBAHHBIE TOIIOHMMBI — AeKCUKO-
rpaMMaTH4ecKux IpuemMos» [18].

ITepeBoa TOOHMMOB C Ka3aXCKOTO Ha PYCCKMII, aHTAMIICKIE SA3BIKM IIpeACTaBASIOT cODOI
1pobaemMy BBIOOpa COOTBETCTBYIOIETO crioco0a. Kasaxckme TOIMOHMMEI BBIITOAHSIOT (PYHKIIVIO
CKaTOTO TeKCTa, CoAep Kalllero IOTeHIMAaAbHYI0 MH(POPMAIMIO O KyAbType, MCTOPUM U MH.
Ap., KOTOPYIO aBTOp HaMepeHHO ITOAHMMaeT.

3akarouenmne. [Iponcxoxaenne, ucTopus Ha3BaHUIl reorpapuueckmx MecT Bcerda OblLan
00BEeKTOM MHTepeca, NCCAeJ0BaHNIT 445 TIpeACTaBuTe el pasHbIX HayK (reorpadoB, MCTOPUKOB,
AVIHTBUCTOB, ®THOTpapOB M Ap.), OTPOMHOE KOANYIECTBO pPabOT IIOCBAINEHO TOIIOHMMIUKE.
XoTs CylIecTBylOT AAWTeAbHbIE WCCAeAOBaHMS JaHHON TeMbl, IIpo0JeMa MeXXbsA3bIKOBOM
repejayyt TOIIOHMMOB BCe eIlle CyIllecTByeT. BakeH mpaBUABHBIN IlepeBOJ TOIIOHMMOB, TaK
KaK OIIMOOYHBIN ITepeBO/ TOIOHMMOB MOXKeT IIPMBECTM K M3MEHeHMIO 3HadyeHUs U yTpaTe
HaIlMOHAABHOTO KOAOPUTA.

Toronum TIIaTeABHO MCCAeAYyeTCs, B IIepBYIO odyepeAb, AMHIBUCTaMM, TaK KaK KaxKJoe
HalIMEHOBaHIe 9TO — eAVHNIIa B A3BIKOBOI CHucTeMe, oOpa3oBaHHas U (PYHKIIMOHMPYIOIas
B peun IO ONpeJeleHHBIM IIpaBiAaM, 3aKOHaM s3bIKa. VI3yuenme ToroHmMmos TpeOyeT
BBIPaOOTKM IIPMHITUIIOB aHaAl3a MaTepuada, aclleKTOB, COOTBETCTBYIOIIMX AMHIBUCTIYECKIX
3HAHUI, a TaK>XKe 3HaAHWUI B CAeAYIONIUX 001acTsAX HayKM KaK MCTOPUs, Teorpadpiisi, apXxeoa0rus,
oTHOTpadusi U Ap. IIOCKOABKY TOIIOHMMMKa SBASIeTCs KOMILAeKCHOI HayKoil. MHorue
npodpeccoHaAbHbIe 1CCAeA0BaTeAN PacCMaTPUBAIOT TOIIOHUMMKY KaK MeXAVCIUIIAMHAPHYIO
AVICIIUTIAVHY TIPUMEHSIONIYIO AaHHbIe U3 TaKMX 00JacTeil 3HaHUII KaK UCTOpUs, reorpadus,
sTHOTpadus u Ap. Haspanms reorpadpuueckmx MecT SBASIOTCSI XpaHUTeAAMHU MHQOpMaInm
00 MCTOPUYECKUX COOBITUAX, NMPUPOAHBIX YCAOBUAX, SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTSAX HapoJa, 4TO
SABASETCA AO0Ka3aTeAbCTBOM IPUTPAHMYHOTO IIOAOXKEHUsS TOIOHMMUMKM C AWHIBUCTUKOIA,
SI3BIKO3HAHUEeM, MCTOpuelt 1 reorpaduer.

Kasaxcran, pacnoaoskeHHblil B 1leHTpe EBpasum, nm o0aajaommmM OOraTeiM KyAbTYPHBIM
HacAeaueM, sBAseTCs IpUBAEKaTeABHBIM AAsl Apyrux crpaH llenTtpaabnHoit Asum um mupa c
DKOHOMIYECKOM, KyAbTYPHOM, TYPUCTUYECKON U HOAUTUYECKON Touek 3peHns. Kak saemeHT
AAHHOTO HacAeAus, TOIIOHMMUS CTpaHBl BKAIOYaeT B ceOsl Ha3BaHMsI TOPOAOB, cea, peK, Iop,
KOTOpbIe OTpa’kalOT MCTOPUIO U KyabTypy Hapoga. ITosToMy KOppekTHas MeXXbA3bhIKOBas
repejaya TOIIOHMMOB sBAsETCS BasKHOM 3ajadeli, K IpuMepy, IIpyu 0003Ha4eHN! TOIIOHMMOB B
AOKYMEHTaX, TYPUCTUIECKNX KapTax, IIyTeBOAUTEASX U AD.

AXTyaaBHOCTH BOIIpOCa O MEXDA3BIKOBOI Ilepejade TOIIOHMMOB CTpaHBl TpeOyeT
rAyOOKOTO M3ydeHMs M aHaAmu3a B TeCHOM CBsA3M C TaKUMM OTpacAsMU KaK KpaepeJeHue,
ucropus, reorpapust u THOrpadus 1 BO B3aMMOAEICTBUN C Ka3aXCKUM, PyCCKMM, aHIAUCKUM
SA3BIKAMI.
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KA3AKCTAH PECITYBAVMKACBIHBIH TOIIOHNMAEPIH TI1APA/BIK BEPY
MOCEAEAEPI

Angatna. Makasaga kaszak TonmoHuMJepi KasakcTaHHBIH MogeHHU >KoHe TapuXU MYpachl
peTiHAe KapacTelpblaaAbl. TOMOHMMIS, SIFHU TeorpadsIAbIK aTayaap, Oeariai 6ip aymakTa Tipmriaik
eTeTiH XaAbIKTapABIH TapMUXU >KoHE MdJEHU KOHTEKCTiH OeliHeaeliai. 3epTTey >KYMBICH Kasak
TOIIOHMM/EpPiHiH MaHbI3bIHa, OJapAblH TaOUFaTIleH, TapuUXIIeH >XoHe STHOMIJEHU YpaicTepMeH
OallaaHBICEIHA Ha3ap ayAapassl.

Kaszak reorpadusaabix arayaapbl TaOurym (akTopaapAblH OCepiHeH, COHJAi-aK TapyXU
OKUFalapAblH HOTVDKECIHAE KaAbIIITaChlll, JKepTidikTi Tia MeH AyHMeTaHBIM epeKIleAiKTepiH
ankprHAaARL. KaszakcraH TomoHMMAepi KeHe AdcTypaep, MudTep MeH AiHM Ke3KapacTapAblH
ecTeAirin cakTayapbl.

ConblMeH KaTap Makaaaja KasakcTaHHBIH TiA cascaTBIHAAFBI KasipTi ypaicrepai TaaKblAaAbL,
OHBIH iIlliHAE AdCTYpAi TONMOHMMAEpAi KaliTa >KaHFBIPTY >KoHe caKTay MaKCaThIHAAFLI Ilapadap
KapacTelpplaaabl. Kaaaaap, ayslagap MeH TaOufM HbICaHAAPABIH aTayAapblH ©3repTy, COHAAi-
aK >KepriZiKTi Kaszak araydapblH KaAIlbIHa KeATipy — Kasak TidiH Koaaay OOJBIHIIIA MeMeKeTTiK
OargapaaMaHbIH MaHBI3ABI 6e4iri 00abIn TabbL1agpl. 3epTTeyie Kadak TOIIOHMMIICHIH CaKTay MeH
3epTTey caJachlHAAFbl MEMAEKETTIK JKoHe FBIABIMM MHCTUTYTTapAblH peAai TaadaHasbl, COHAal-aK
Oya ypaicrepaiH YATTBIK OipereifaikTiH KaABIIITacyblHa acepi KapacThIpblaabl.

KaszakcraH TOMOHMMUACH TiAAiK KoHe MaJeHU OipereifaikTiH MaHbI3AbI KypaMaac 0e4iri 00AbII
TabbL1aAbl JKoHe AMHIBUCTMKAABIK, aHTPOITOAOTTIIABIK 3epTTeyaep aschiHAa OeaceHAl 3epTTeayae.

Tyi1is ce3aep: TOIIOHNM, TOIIOHUMUKA, TapuX, TidapaAblK ayJdapMa, MdAeH! MaHBI3hI, 3epTTey
o4icrepi, TiaAiK colIKecTiAiK.
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L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
D.S. CHESHMEDZHIEVA-STOYCHEVA

Konstantin Preslavsky University of Shumen, Shumen, Bulgaria

ISSUES OF INTERLANGUAGE TRANSFER OF TOPONYMS OF THE REPUBLIC OF
KAZAKHSTAN

Annotation. In this article Kazakh toponyms as an important element of Kazakhstan’s cultural
and historical heritage are examined. Toponymy, which includes geographical names, reflects the
historical and cultural context of the peoples living in a particular territory. The research focuses
on the significance of Kazakh toponyms and their connection to nature, history, and ethnocultural
processes.

Kazakh geographical names were shaped by natural factors and historical events, and largely
define the characteristics of the local language and worldview of the people. The toponyms of
Kazakhstan preserve the memory of ancient traditions, myths, and religious beliefs.

The paper also addresses current trends in Kazakhstan’s language policy aimed at the revival and
preservation of traditional toponyms. The renaming of cities, villages, and natural landmarks, as well
as the restoration of indigenous Kazakh names, is an important part of the state program to support
the Kazakh language. The study analyzes the role of state and scientific institutions in preserving and
studying Kazakh toponymy, as well as the impact of these processes on the development of national
identity.

The toponymy of Kazakhstan represents a significant component of linguistic and cultural
identity, actively studied within the framework of linguistic and anthropological research.

Keywords: toponym, toponymy, history, interlanguage transmission, cultural significance,
research methods, linguistic identity
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ABAV ©1EHAEPIHAEIT OKKA3VIOHAAABl CYBCTAHTUBATTAP

Angatna. Makaaaga AOali  eaeHJepiHJeri  OKKasMOHAaAABl — CyOCTaHTMBaTTap
KapacTolpbiaasl. TiaiMizge OKKasMOHaAAbI C€O3 KOAAAHBICTAphl OYPBIH-COHABI alTBIABIII,
3epTTeAin Xyp. JereHMeH, OKKa3aMOHaAABl CyOCTaHTMUBATTap — OeTi alIblAMaraH TaKbIPbII. Al
Abait Mypacel — Kasak, XaAKBIHBIH TeHJAecCi3 OailAbIFpl. ADall HIBIFapMaIlbIAbIFBIHA KATBICTHI
FBIABIMI 3€pTTeyAep TOJAacChI3 KYpridiace Je, KasaK OKBIPMaHBI YIIIH a3AblK eTeai. AGan —
KasakK Co3iH TypAeHaipimn, Gipae Typa MarbIHacBIHAQ, Oipae acTapAbl MarbiHada >KyMcall, TiaAiK
KOAJAHBICTHI OaifbITKaH TyAra. COHABIKTaH OyA Maxasdajga AOail e1eHAepiHAeri OKKa3MOHaA
cyOcTaHTMBaTTapABIH KOAJAAHBIC asChl CO3 OOALII, JKeKe-KeKe TaaAaHaabl. OKKa3MOHAAM3M —
JKeKe aBTOPABIK KOAJaHBICKa TOH CO34€ep.

CyOcranTuBaT — 3aTTaHFaH TiAAik Oipaikrep. 3aTTaHy KyOBIABICEI KaszakK Tia OiaiMiHge
OyraH JeltiH Oiplllama 3epTTelce Ae, OHBIH TeOPMABIK Oas3achl, TEPMUHOAOTUACH 911 KyHTe
AeWiH >KeTKiAiKTi gopexede ToAblKHaraH. bya maxasaga «CyOcraHTMBaT» TepMMHI aAfalll
peT FBLABIMU KOAAAHBICKA eHTiziain oTeip. CoHaall-aK, cyOCcTaHTUBATTapAbIH I'PaMMaTUKaAbIK
MarbIHaChl MeH /AeKCHKaABIK MaFbIHACHl alfKbIHAATI, OAapABIH KaABIIITH HEMece OKKa3MOHaAAbI
eKeHiH aHBIKTaAbIK. ADall eaeHAepiHAeri cyOcTaHTMBaTTapFa CoO3KacaMABIK TaaAay >Kacabll,
0JapABIH ChIH eCiMHEH, eTiCTiKTeH, caH eciMHeH, MeTadOpaabIK KOAJaHBICTapAaH, TYPaKTHI CO3
TipKecTepiHeH TPaHCIIO3ULVIsIAaHBIII, 3aTThIK MaHAe JKyMcalraHblHa KO3 XKeTKi3AiK.

Tyitin cesaep: Abail, OKKa3MOHAAABl, KaABIITH, CyOCTaHTMBAT, 3aTTHIK MoH, 3aTTaHy
KYOBLABICHI.

Kipicme. AGait Mypachl — Ka3ak XaAKBIHBIH acbla Mypachl. ADaiiabIH 94e01 MypachIH 3epTTey
— ¢uaoaorrapAbiy MiHgeti. byrinre geitin AGail eaenaepi sepTreasi, sepaeaeHai. JerenMen,
TiAAiK TYPFBIAAH 3epTTeAy >Kalibl Kell aclleKTidepJe >KeTKiAiKTi JeHreilije KapacThIPhlAAbI el
aamaiiMbI3. AOait MypaceiH 94e0m TyprbidaH b.bairaanes, M.Mripsaxmeros, K.Caarapus,
C.Opaszaanes, I'.Ecim, A.Mamanos, X.blcmaryaos, M.bekboceinos, b.Ken:xebaes, E.blcmaiibiaos,
T.Hyprasun, T.Oaimkyaos M.Oainxan, T. Kypt0aii, K.Jsaebaes 1.6. FaasiMaap 3epTTereH 0o4ca,
ADait mIpIFapMa/dapbIHBIH OYTUKaABIK TidiH X.Kymaeaues oaeOmer Teopuschl TYPFbICBIHAH
TepeH 3epTTereH. A/ AMHIBUCTMKA >KarblHaH TeOPUABIK Maceselepai KeHiHeH Ko3rail
OTHIPHIN, 3epTTereH raaviMaap A.baiitypceinyasr, K.Kybanos, C.Amamxoaos, H.CaypanOaes,
I.KenecOaes, I.Mycabaes, A.blckaxos, III.Caprioaes, E.Kanmneiticos, P.Crizapikosa, T.Kopaadaes,
K.Owmipoanes 60aapr. CoHgali-ak, KeiiHri >kbiagapel faasiM A.CaaxsiaOant, O.KyOaesa Abait
e/eH/epiHiH AMHIBOIIO®TUKACHIHA 3epTTey eHOeKTepiH apHaca, Abail ayjapmMaaapsl OOMBIHIIIA
MeTadopaablK KoagaHbicTapabl O.KamapoBa seprTen, AOKTOPABIK AMCCepTaIUsl KOPFaAbl.
ADaliablH OKKa3MoHaa KoaAjaHbIcTapbhiH [.MyparoBa TakbIpbiObiHa apkay errti. Aa 0Oizain
MakaJaMbI3Fa apKay 004FaH OKKa3MOHaA CyOCTaHTHBaTTap — 94i KYHIe AeifiH KapacTbIpblAMaFraH
TaKbIpBIIITapAbIH Oipi.
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Abaii eaeridepitdezi 0K ka3UoHANbL CYOCmanmueammap

Kaampl OKKasMOHAAM3M TepPMMHI AaTBIHHBIH «OCCasio» CO3iHeH IIBIKKaH, Kas3ak
TiziHe aygapraHJa «Ke3JelCOK» JereH MarbiHaHBl Oiagipeai. VI.C. OskerostiH cesairiHze:
«OkKasnoHaAbHBIN, -as1, -oe: Cay4daliHblli, eaAuHnMuHbIL.  OKKasMOHa/AbHble — CAOBa
(MHAMBUAYaAbHBIe HEOAOTU3MBI)» AeTeH aHbIKTaMma Oepeai [1, 447]. Okka3moHaAM3M TeOPUCHI
HeMic, aFBIAIIBIH, (PpaHILy3, OPBIC Tia OidiMiHAe KeHiHeH 3epTTeAill, >KaH KaKTbhl KapacThIPbLAFaH.
Maceaen, B.A. Aapun, ®.V. bycaaes, B./l. Apxanreanckuit, A.M. babkun, V.V. Yepnsies,
H.H. Amocosa, AI. Avixos, E.A. 3emckas, O.J. Aaekcangposa, H.A. boraanos, M.A.baknHa,
b.A. Beaosa >xoHe Oacka 4a FaAbIMAApPABIH €HOeTiH aTallMBbI3.

Aa kasak Tia Oiaiminge I'yanap Myparosa «Kasak kepkeM aaeOmeTiHeri OKKa3MoOHaA
ceslep» JAereH KaHAUAATTHIK AyccepTaruschid, AbOapaxmaHosa JKasupa OceMOeKKbI3BIHBIH
«Kasipri kasak Tia 0OiaimiHZeri OkkasmMoHaa ~(QpaseoaormsMaep» aTTHl  KaHAUAATTHIK
AuccepraumsceiH  Oiaemis. ConbiMeHn Karap, faapimgap [I'.Typabaesa, A.Aagamesa,
X.Hypmyxanos K. Kagsipkyaos, I.Cmaryaosa, /l./lectiekoBa >koHe Oacka Jda FaAbIMAapAbIH
eHOeKTepiHeH KopKeM oaJeOumeTTeri OKKa3MOHaA CO34ep MeH >KaHa KOAJaHbICTapfa KaTbICTBI
eHOeKTepiHeH FBLABIMU TY>KbIPhIMJaMaAapblH Ke3aecTipyre 6oaaapl. CoHAali-aK, 9AeMHiH Tiaaik
OeliHeci MeH aBTOPABIK MHTePIIpeTaIVsIHbI Oail1aHbICTBIPA 3epTTETeH FaabIMAap Aa Oap [2].

OgicTteme XaHe 3epTTey ojicTepi. I'blabiMm Maxasara Jepekkes peTiHge AoOait
esenJepi mnangadaHbiaapl. CoHgall-ak, MakxaJdaHbIH FBIABIMM TV KbIpbIMJAaMachblH >Kacay
YIIiH OKKa3MOHAAM3M TeOpHsAChl, CyOCTaHTMBallMs TeOpMAChI Typaabl >Ka3blAFaH Kasak,
OpBIC, IlIeTeA FaAbBIMAAPBIHBIH 3epTTey eHOeKkTepi Herisre aabiHABL. CoHbIMeH Kartap, AOaii
HIbIFapMAallbIABIFBIHBIH [IODTUKACBIH, >KeKe KO/AJaHbICTapblH apHallbl MakcaTTa 3epTTereH
OTaHABIK FaAbIMAapAbIH eHOeKTepiHe 11104y KacaAAbl.

Abait eaeHAepiHAeri OKKa3MOHAA CyOCTaHTMBATTapAbl 3epTTeyje >KMHAKTay, Kylieaey,
cumnarray, AMHIBUCTUKAABIK Taaday odJicTepiHe cylieHAIK. /IMHIBMCTMKAABIK — dAiCTiH
CeMaHTMKaAbIK, CO3’KacaMABIK acIleKTidepiH ©OacTel Hasapra aaAplK. OKKasMOHaAAbI
cyOcTaHTMBaTTapABl CO3 KYpaMbIHa Tasljay OapbICBIHAQ TOHNTACTBIPY, KaAIblday odicTepi ae
KOAAAHBLAABI.

Taakplaay MeH Oakblaay. ABTOPABIK KOAJAaHBICTapFa KaThICTBI 3epTTeyIllilep TapallblHaH
Oepiaren aHbpIKTaMadap opkuasl. MaceaeHn, X.Hypmyxanos: «OxkasznoHaaabl Jell eMipIieH
eMec, KOHTEKCTi KaJayblHa oOpail TeK Oip FaHa KOAAAHBIMABIK OOABII KbBI3MET aTKapaTbIH
cesdepai alitaMbI3», - gece [3, 112], A.Aaaamesa «OKKa3doHaAM3MAep TOOBIHA aBTOPHI Oeariai,
>KacaAybl >KarblHaH TOCBIH, ©3rellle KOHTeKCTe 0Opa3AblAbIK-KOPKeMAeYIll KbI3MeT aTKapaTbIH
AeKCUKaAbIK OipAikTepAi >KaTKbI3aMBbI3», - Aeiiai [4, 82].

Ocpl opaitga raapiM JK.O. AOGgpaxmaHOBa OKKa3MOHaAU3MAEPAiH TypAillle aTalyblH
ecKepiIl, e3iHiH FRIABIMU eHOeriHAe Oblaalillla cuIlaTTalAbl:

1-kecre. OKKa3dMOHaAU3MACPAIH TypAilte ataays [5, 11]

ABTOpPABIK co3aep

JKeke aBTOpABIK HEOAOTIBMAEP
DKCITpoMT-co3aep

Merteop coesaep

Moringeri Heoa0TU3MAEP
Droaornsm

AKBIH HEOA0TU3M Aepi
ITooTNKaABIK HEOAOTU3MAEP
bipxoasanap Heoaornzmaep
CTuANCTUKAABIK,

Kexke coesaep

JKeke cTHANCTIIKAABIK HEOAOTU3MALP

OKKa31MOHAAN3M:
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JKorapbraarbl OKKa3MOHAAM3M TEOPMSIChIHA KATHICTHI ITiKipAepre CylieHceK, OKKa3MIOHAAN3M —
JKeKe aBTOPABIK KOAJ4aHbICKa ToH ce3gep. «OKKa3dioHaa co3jep — LIblFapMa aBTOPLIHBIH ©3iHAIK
CTUABAIK epeKIllediri MeH KepKem/ey IIeDepAiriH TaHpITap MaHBI3AbI KOPCeTKill. Ocipece,
DCTeTUKAABIK KYHABIABIKTapABl MHAUBUAYaAABl capadayAa, IMOSTUKAABIK TidAeri KOHIIeITiAik
KYPBLABIMAApABl pellpe3eHTanmsAlayla KepiHic Tabaabl. AKMKAT AYHMEHIH ITOYTUKAABIK
OeliHeciH KOHIIENTIiAiK >Kyliere caayja OKKa3MOHaAM3M KYOBIABICBI ©3 TaOMFaTBIH >KaH->KaKThI
alry MYMKIiHAITIH KeHeilTeAl. ©aeMHIH Tiadik OeifHeci Tiaaik OipaikTepai OKKa3MOHaAABI
KOA4aHY apKbLAbI O4aH 9pi TOABIMABI 004a Tyceai» [6, 183].

Aa cyOcTaHTMBAT YFBIMBIHA TOKTaAaTbIH 004cCaK, 04 — CyOCTaHTMBAIIs TeOPUACH Heri3iHae
KapacTeIpblAaThiH y¥eIM. CyOcTaHTHMBAT — 3aTTaHFaH Tiadik Oipaik. Bya TepMmH Kaszak Tia
OiaimMiHAe XMi KOAJaHBLAMANABL. /leTeHMeH, FRIABIMI eHOeKTepiH cyOcTaHTMBaIs MaceaeciHe
apHaraH OpbIC Tia 6iaiMi raapiMaapsl B.B. babGariuesa, /1.B. boprs, A.I'. Bepuun, H.IT. T'oayGesa,
B.B. Aonatun, M.®. Aykun, B.H. Murnpun enbexrepinen 6ya TepMuHAL Ke3gecTipyre 004aAbl.
ConpIMeH KaTap, KOpKeM MaTiHJeri ChIH eciMAepAiH KoHe ecimIlleaepaiH 3aTTaHybIH 3epTTereH
E.A. 3emckas, E.I. Kopaaesckas, M.VI. CMmoabsHMHOBa eHOeKTepiH ae aTall oTy KepeK. Aa Kasak
Tia OiaimMiHAe Oy TepMUH AMHIBUCTUKAABIK TEPMUHAEP CO3AIKTepiHAe Ae Ke3lecelai.

bya TepMmH, oOpbiC FaAbBIMAApBIHBIH ~eHOeriHeH OaliKaybIMBI3IIA, CyOCTaHTUBUP
TepMIHIMeH >KapbIca KOAAaHblAaAbl. bipak 6i3 FELABIMI MoHI MeH KOAJ4aHBIAY JKMIAITiH ecKepill,
«CyOCTaHTMBAT» TEPMUHIH KOAAaHYABI JKOH KOPJiK.

OkkasnoHaaabl cyOcTaHTHBaT — OeAriai Oip TiAAiK TyAFaHBIH CO3 KOAJaHBICBIHAA 3aTTaHFaH
TiaAiKOipaikTepAiesiHaiKKekecTAiHAeKOAAaHybl.  JKekeaereHaBTOpAapIllbiFapMalllbLABIFBIHAA
OKKa3IOHOAABI CyOCTaHTMBATTap OCBHI KYHTe AeliiH 3epTTeAMereH THIH TaKbIPHIIL. A OPBIC Tia
OiaimMiHAe OyA TaKBIPBIIITHI 3epTTey >KMBIPMAaCLIHIIBI FACBIPABIH COHBI MeH >KMbIpMa OipiHii
FacBIpABIH Oac >KarblHAa OeaeH aza Oacragpl. Keil raasIMgapAblH eHOeTiHAe OKKa3MOHAAABI
cyOcTaHTMBAT Aell KOAJaHbLACA, Kell FaabIMJap KOHTEKCTyaAAbl CyOCTaHTUBAT Aell KepceTeai.
Maceaen, opsic raabimMpl V.C.YayxaHoB ©3 eHOeriHge Tiagik OipAikTepAiH ceMaHTHKAaAbIK
epeKIleAiriH aHbIKTay YIIiH OKKa3MOHaA CyOCTaHTMBALIMAHBI KOHTEKCTYaAAbl CyOCTaHTMBAIIVIS
AeIl aTaybIMBI3 JKeTKIiAIKTi geTeH Hikip Oiaaipeai [7].

OxkkasnoHaaapl cyOCTaHTMBaTTap¥a KaTBICTBI OPBIC Tia OiAiMiHIH FaABIMBI MBIHaJal IIKip
Oiaaipeai: «CylecTByIOT pasHble BUABI CyOCTAHTMBATOB, BO3HUKAIOIINE ITOCPeACTBOM MHOIMX
MeXaHI3MOB, 4aCTO 00YCAOBAEHHBIX KCTPaAMHIBUCTIYECKUMY (PpaKTOpaMy (KOMMYHUKaTUBHA
CcuUTyalms, pedeBas 3ajada yJaCTHMKOB YCTHOTO I IIMCbMEHHOTO OOIIeHIs, OCOOeHHOCTU
MHAVBUAYaAbHO-aBTOPCKOTO MBIIIIAeHNs, OOIleCTBeHHO-IOAUTIYecKass OOCTaHOBKAa M T.4.).
CyOcraHTmBaTel B COBpEMEHHOIl pedeBOll IpaKTuKe 004a4aioT OOAbIINM (PYHKIIMOHAABHO-
CTMAMCTUYECKUM IOTEHIINMaA0M: Y4acTBYIOT B CO34aHUU OOpa3HOI CUCTEMBI XyAO>KeCTBEHHBIX
Ipou3BeAeHNnit; peaansyioT MHGOPMATUBHYIO M SMOTUBHYIO GyHKIUM A3bika CMI; sBasioTcs
TeMaTI4ecK! ClelaAl3/pPOBaHHbBIMI DAeMeHTaMI B sI3bIKe AeA0BbIXx Oymar. CyOcTaHTMBaTBI
BBICTYIIAIOT CTPYKTYpOOOPasyOIUMI eAVHUIIAMU Pa3ANIHBIX TePMMIHOAOTMYECKIX CICTEM
Hay4yHOJ peul; OTpa’kalOT MMPOBO33pPeHdYecKye YCTaHOBKM I COIIMOKYAbTYpPHbIe 3aIlpOChl
001IIecTBa, 9acTo SABASICH «MapKepaMI» BpeMeHn» [7, 83].

Hoatmxeaep. Abail eaeHAepiHAeri OKKa3dMOHaA CyOCTaHTMBATTapAbl 3epTTey OapbIChIHAA
OJapAblH >KaH-KaKThl KOAJaHBIAFaHbIHA KO3 >KeTKi3Aik. Aaaliga Kelbip saTTaHFaH TidAiK
Oipaikrep OKKa3MOHAAABI eMeC, KaABIITHI 3aTTaHFaH ce3depre >kaTaabl. COHALIKTAH ©4eHJe
KeAeTiH 3aTTaHfaH co3AepAiH ceMaHTMKaChlH KOHTeKCKe cail TalAaliMbI3.

AGail IIBIFAapMaIIBIABIFBIHAA Ke3JeceTiH CyOCTaHTMBATTapAbIH TyOipiHe MoH Oepi,
Co3 TamlTapblHa Kapail TonTacThipablK. COHBIH iIIiHAe CBHIH eciMAep MeH eciMmIlleaep
3aTTaHy KYOBbIABICHIHa OeifiM ekeHi Oopimisre MoaiM. ChpIH eciMaepaiH 3arTaHybl AOaii
HIBIFapMaIlBIABIFBIHAA KU Kedgeceai. Maceaen:

«AKcakaa ayTThl, Oail alTThI,

Kim 004ca, meiiai, cOA aliTThI —

AKbILAMEHeH >XKeHCeHi3.

Haaanaapra 6011 Gepme,
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s co30eneH o.ceHis;

JKaxkbpIHHBIH €031 TOTTI eI,

JKaxbIHBIM aliTTHI A€l1 KepMe.

HaaanasikmmeH xiM aiirca,

Omngaaii Ty1cis cesre epme» [9], —
JereH e/eH >X0AJapblHJa Oall, HajaH, >KaKbIH CBIH eCiMAepiHiH 3aTTaHFaHBIH OaliKalIMBI3.
Congaii-ak, OipikKeH aKcaKa/l CO3iHiH 3aTThIK MoHAe KOAJaHbLAFaHbIHA Kyd 001aMbI3. bya sxepae
aKcaka >KoHe Oall cesepi KaAbIITH CyOCTaHTMBATKaA >KaTaabl, cebedi Tiaimizge Abaiira aeliiH
Ae Oya cesaep 3aTThIK MaHAe KoadaHblaraH. TinTi, Oya ce3aep epTepekTe CTaTyCTBIK MoHIe 1e
OoaraH. MaceeH, akcaka — aybLAAbIH He aliMaKTbhIH YAKeH aKblAIIIbLAapbl 00.ca, Oali — ayblaAbIH
He alIMaKTbIH MaTepualAblK TYPFblAaH OallAbIFel Oap TyAfaJapbl, €4 KaMKOPIIBICEL, €1 aFachl
JereH MoHJAe XyMcaaraH. bipak AGait eaeHgepiHae «Dail» co3i ITO3UTUBTIK MaFbIHACBIHAH TOPi,
HeraTyB Ma¥rbIHaCbIHAA >KyMcadaabl. Mbicaabl:

baiiaap s4a Maa KBI3BIFBIH Oige aamaii Xyp,

JKas >xibepir, Ky3 aTbIH MiHe aaMaii JKYp;

Maa y1iin Tiain Oeser, >KaHBIH >KaaJarl,
Maa cypan 6ipeyai aaaar, Oipeyai apOar.
JKat eaae KalBIPIIBLABIK KBLABIII JKYPIIL,
O3 eain Oail ger1 MakTall KyJall Kaprar;

JKaman yiiae >kaArpI3 11a4,

O3si — keeil, KyHipeHAi.

©3si kepren OaitaapAbIH

Minesinen >xupenai [9].

bya eaen xoasgapeiHaH 0Oail ce3iHiH «ayKaTTbl, A9yAeTTi» JereH MarblHachbIHaH Tepi,
«XaABIKTBI KaHaYIIIbI» AeTeH MaFrblHaAaFbl KOAAAHBICHIH KepeMis. Jemek, Oya ce3ai ge Geariai
6ip Typreida ADaligbIH JKeKe KOAJaHBICBIHAAFBI CyOCTaHTUBAT CO3 Jell aliTyra 004aAbl.

A2 HajaH >KeHe >KaKblH CO3JepiH OKKasMOHaA cyOCTaHTMBaTTap Jeyimisre Heris Oap.
O typaanr «Abair Tiai cesairenge»: «Haaan. 1. biaimcis, enepcis. 2. Tomac, kapaHFbl» JereH
aHbpIKTaMa Oepiaeai [10]. AGait Oacka 4a eaeHAepiHAe HajaH CO3iH KOAAaHaAbl:

«ATBIMABI agaM KOVFaH COH,

Karrin Hazas 60aaiibIH?

XaakpIM HagaH OOAFaH COH,

Kartaa 6apspin oHambeia?» [9].

by xepae exinmi TapmakTa HajdaH CO3i 3aTTaHbBIIT KOAAaHblAcCa, YIITiHIIN TapMaKTarsl HajaH
Co3i e3iHe TOH CBIHABIK MaHAe KOoAjaHblaaAbl. A Keaeci Oip eaeHiHae: «bacbiHAa MU JKOK, ©3iHA
OI1 >KOK, KYAKIillli1 KepAeH HajaHHBIH» Jell, HagaH CO3iH Tarbl 4a 3aTTHIK MaHAe KoAjdaHaabl. Joa
OCBI ©4€H >K0A4apbIHbIH XKaArachlH Oblaai Oepeai: «Kem aiitca, konai. KypT aittca 604461 — O4eTi
HaJaH agzaMHbIH» [9]. Bya skepae HadaH 3aTThIK eMecC, agbeKTUBTeHINl KOAJaHblAFaH. JKaAllbl,
OCBI CBIKBIAABI HaJaH CO3iHiH eKi KaKThI (3aTTHIK KoHe CBIHABIK) KOAAaHBICH ADail eaeHaepiHae
>Kmi yiielpacaabl. A JKakbIH cesi ADall eaeHAepiHAe TYBICTBIK HeMece PYABIK >KaKbIH/BIFBI
Oap agamgapasl Menseniai. JKaxkpiH cesi TidiMizge TOABIK 3aTTaHFaH Co3Jep KaTapblHAa eMec,
KeOiHece CBIH €CiM MaFbIHACBIHAA JKyMcalaabl.

AbGait eaeHgepiHeri OKKa3MOHaA CyOCTaHTUBATTap BIKIIaMJaAy HOTU KeCiHAe TYbIHAaFaH.
Oaait aenitin ceOebiMis, eaeHHIH yIIKacel, (popmackl, OYbIH caHBI Kelbip ce3daepAi BIKIIaMAaIl
Oepyre, yHeMaeyrexxereaeiiai. Oatypaasl:«blkiiamMmaaayceiHHeri3aiaTaabIMAapAbBIHTaOMFaTbIHA
TOH HeTri3ri 3aHABIABIK peTiHAe TaHblAaAbl, OVITKeHi BIKIIaMAaAy YAepiciHiH HoTVDKeciHAe
3aTTaHfaH ChiHAAp Tiage Moa. CpIH eciM-3aT eciM TipKeciHAeri 3aT eCiMHIiH BIKIIaMAaAybI
HOTIKECIHAE Tidge >KaHa aTaAbIM >Kacadaabl. bIkinnaMmaaaraH 3aT eciMHIiH MaFbIHACHI CHIH eciMTe
Oexnai Ae, CbIH eCiMHIH HOMIMHATMBTIK MaFbIHACHI KOMECKiAeHill, He Oip>Ko4a >KOMBLABIII, eKiHIIIi
3aTTBIK MarbIHachl OeAceHAiiK TaHbITagbl. Tiage Oip Kedae CBIHABIK MaHAe KOAAaHBLAFaH CO3
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3aTTBIK MarblHaFa aybICHIIl, )KaHa aTaAbIM TiA4ik aiiHaabIMFa TyceAi. bya tiage Gipaen >xysere
acriaii, keseHAiK gaMy caTbldapbiHaH eTel. Kasipri tiaiMmisae 3aT eciMaep KaTapblHAa TaHBIABIIL
SKYPreH MBIHa Co3jepre Hazap ayJapaablK: KapT, KaTe, YCKipikK, KeTik, HayKac, Kaphbl3, aHbI3akK,
KBIPCBIK, JKeTiM, YPBI, KaAblH, JKay, TOKaa, UTTIK, TOIIaH, TOPKiH, TYbIC, TycakK, Keael, Oaii, eTTik,
MaJait, JKapBblIK, COKIIaK, CYp, Tassl T.0. by arayaap «CbIH eciM-3aT eciM» TipKeciHAeri 3aT eCiMHiH
BIKIIIaMAAABII, OHBIH MAarbIHACHIHBIH CBIH eCiMIe KOIlyiHeH >KacaAfaH» JereH IIiKipAi Herisre
aaampbi3 [11, 9].

blkmamaaay HeTmkecinge maiiga 0oaraH cyOcTaHTHBaTTapra Ad4eA PeTiHAe MBbIHA ©/€H
JKOAAapbIH Oepcek 00aaabl:

JKastysl KanTh,

ATTBICHI IIAIITEI,

Karipsrabin cesai kiM yKcbIH [9].

Bbya xepae xasty co3i KaabThel cyOcTaHTMBAT 00/ACa, aTThl CO3i OKKa3MOHaA CyOCTaHTUBAT
0o4bI11 TaObLAaABL. «KasTyAblH IIaHbI MIBIKIIAC, KaAFbI3AbIH YHI IITBIKIIac» AereH Kadak MaKaAblHAa
Aa >Kasly CO3iHiH 3aTTBIK MoHJAe KOAJAbIHAAFaHBIH KOpeMi3. Aa «ATTBICH IIalThl» JereH ©4eH
JKOABIHAA ADall «aTTHIABL a4aMAbl» MEH3ereHi aHbIK.

KatbIcTBIK CBIH eciMaepAiH 3aTTaHybIHa KaThICTH ADail ©1eHAepiHeH MbIHA 61€H >K0A4apbhIH
Oepyre 00aaAbI:

«biaiMaiseH IIIBIKKaH CO3

TaaamTsira 00ACHIH Ke3.

Hypuin, coipbin Kepyre

Kexkiperinae 004CbIH KO3.

Tysy cesre cenep me

Tyseamecin OiareH es?

OriaaraHbl — a¥iT II€H TOIA,

blp>xaH — KpLa>KaH UT MiHe3» [9].

By eaen xoagapsiHaH 0i4iMAl, TaAalThl, €3 CBIHAAPBIHBIH 3aTTBIK MOHAE KOAAaHbLAFaHbIH
OarikariMbid. TasanTel >keHe e3 cyOcCTaHTMBATTaphl OKKa3MOHaA CyOCTaHTMBaTTapra >KaTaabl
Aa, 0iaiMai cyOCTaHTMBATBI KaABIITHL CyOCTaHTMBATKa >KaTaAbl. OCBI TycTa «OKKa3MOHaA
KOAAaHBIC OOABII TAaHBLAYABIH IIApPTTaphl KaHAAl?» AeTeH cypak TybIHAAYHI 3aHALL. OHBI FaAbIM
I'MyparoBaHblH i3iMeH «eH oayeai CTMABAIK >KaHa CO34iH iIIKi MaFblHa-Ma3MYHBIHa Hasap
ayJapblIl, 04aH COH CBIPTKHI TYPiHe, MasMYHHBIH Oepiay TociaiHe, co3 popmacsiHa KOHiA O04JiK.
Congaii-ak, Oya ce3AiH >KapblK KOpTeH OpTachl Hemece KbI3MeT eTep asChlH aHBIKTaIl, €H COHbIHAA
OKKa3lMOHaA CO3/iH KbI3MeT eTep IIleri, >KyMcaaly >KMiliri ecernke aAblHABI» eIl JKayall OepeMi3
[6, 51].

AbDail eaeHJepiHAe CBIH eCiMHeH >KacaAfaH aHTOHMMAIK >KYITapAblH 3aTTaHYbIH >KUi
Ke3Jectipyre 604aabl. MaceaeH, Xakcbl — kaMaH (JKaxcepIra aiiTcaH, >kKaHBI epin, Yrap KeHia
melH Oepir; JKamangap Kplaa aamail XKyp adaa eHOeK, YPABIK, KyABIK KBIAABIM AeIl Karap
Kea0eK), eHepai, eHepIias — eHepci3 (OHepcisaiH Kblablirel — Typa cesin aiita aamaii, Kur
eTyre OaTta aamaii, Kopabiknenen mripyre; OcemIias 004aMa apHere, OHeprias 00.caH, apKaalaH),
aKblaAbl — aKbLACHI3, aKbIMaK, HajaH (AKbLAABI Kapa KbLAABI KBIPBIKKA O©1MeK, Op Hapcere
esiHgel Oara 6epmek; Tapassl 4a, Kassl g4a ©3 OolibiHAa, HagaHHBIH CyTieHreHi — KOIIIleH Ay pMeKk;
AKpIMaK — Kell, akblaAbl — a3, Jeme kemTiy cesi Oya; Pac cesain kiMm Oisep xacueTiH, AKBIACBI3
IIIbIHFa ceHOell, >)KOKKa ceHOek), ecTi — ecci3, HagaH (Ecriaep ae icine KyanOai1 >xyp, Ea aszan
Aell HaJaHAap MyHaliMaill XXyp), >Kachl YAKeH — Kachl Kinti Kinri (JKacer xini yakeHHeH ysamait
Kyp, CypaMcakTap HoIICICiH TSI aaMail XXYP), TadalThl — Taaaricbi3, Tacelp (bya cesai Tacsp
yKIIac, TaaanTsl yrap, KeHiaiHig Kesi amibik, ceprek yiriH), 6ait — keaeii (Epre 6apcam >xepimai
XeTl Kosp Jertl, bIkTerpmamen Kyseyae oteipap 0air; Kegerigig esi sxypep maaarr 6arnir, OTeIpyFa
OTBIH >KOK y30ell KaFblll), aablc — KaKbIH (KeaeHke OacbIH y3apThill, AABICTEI KO34€H KachIpca;
Asamika imi sxay Oorm, CBIpTBI KyameK, JKaKbIHBIH Tipide aHABIN, ©ace ekipmek), Oiaimai —
0iaimMci3 (AkcakaaAblH, oKeHiH, OiaimMainiH, Ce3iHeH ChIpAaH TapTHII, Te3 JKMPEeHOeK), JKac — Kapi
(Kac kapraiiMak, >KOK TyMak, TyFaH ©AMeK, TarabIp 5KOK ©TKeH eMip KaliTa KeaAMeK) T.0.
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bepiaren MblcaagapaaH eHepai, ©HepcCi3, ©eHepIla3, TaAalTbl, Tacblp, >Kachl KiIlli, >Kacbl
YAKeH, eHepcis, Oall >koHe Keaell cyOcTaHTMBaTTapbl AOall eleHAepiHAe >KMi KOAAAHBIABII,
OKKa3MoOHaAJap KarapblHaH TaObl1agpl. Faasim A.b. CaakpiHOait: «ABTOPABIK MHTEHLMAAA
«eHep» CO3iHIH MarblHachl Kasipri Oi3gep TycCiHeTiH «MCCKyCTBa» YFBIMBIHAH TepeHipek. biaim
aAraH, OKbIFaH adaM — eHepas! OiiaaFraHblH, iIIIKi TYJTeHiH aiTa aAMaill, TypaAbIKTEI OeTiH Oap,
KY3iH Oap Aell aiiTa aaMall, iIITeH THIHBII, KOPABIKKA KOHII, IMiKipiH YHCi34iKIIeH imKke Oyrim,
KOpKaKTay, COMTIIl KOPABIKIIEH IIipy — «OHEepCi3AiH KBIABIFbI», 0iaiMci3 HaJdaHHBIH ici», - aemn
mikip 6iaaipeai[12, 176].

ADail eseHjepiHAe aHTOHMMAIK >XYII OOJAaTBIH CBIH eciMAepdeH Oesek, Oacka 4a CbIH
eciMAepaiH 3aTTHIK MoHAe KOAAaHbLAFaHBIH OalikaiiMbI3. MaceeH:

bip xymITi KO TeHTeKTi XbIra aaMan XXyp,

Immrre >xaabiH AepT GO, HMIbIFa aaMait XKyp [9];

Hemece:

IIIpira oiiaamMaii, MIBIFAHAAIT KBLABIK, KbLAMAA,

EpiHrnek e3airineH kerke keHOek [9];

Hemece:

JKacp1ra e, Goaierniex KoK Oy pBIHFbIAA,

JKacrap kyamec, >xyripmec Oaaa mryaai;

Maa cemipep, ak 1ieHeH ac keOeliep,

AaM3aTTbIH KOHiAl ecill keTepiaep;

Kapa tacran 6ackanbIH 09pi >Kaabrpari,

bip capannan OackaHbIH 11eitiai enep [9];

Hemece:

HlamangapeiH OeaceHreH,

Acay MiHinI TeHceareH

JKbLakpImbLaap Kell Typca,

Taneprennen caannlagarn [9];

Hewmece:

FampIKTeIH Tial — TiACi3 Tia,

Kes6en kep ae immen 6ia [9], -
JAeTeH ©/€eH >KOAJapblHAa KYIITi, TEHTEK, acay ce3jepi OKKa3MOHaA CyOCTaHTMBAT peTiHAe
KOAJaHbBICKa TYCKeH. AA epiHIIeK, KacTap, aK, capaH, FalllbK Co3Aepi KaAbIIITH CyOCTaHTUBAT
TYpiHAe Ke3aeceai.

OkkasnoHaa cyOCTaHTUBAT peTiHAe Co3 TyABIPYIIIEI XKy PHaAK apKbIABL YCTEYAeH >KacaAFaH

CBIH eciMAepai 4e ADaill IIbIFapMalllblABIFbIHAH Ke3AeCTepaik.

JoMObIpara KO COKIIa:

Kaiirprapl KOHiAIM KaiAaFbl

BypbiHFbIMABL SKaHFBIPTAP;

Congpaii-ak:

Acay XypeK asIFbIH ITaabIC OackaH

JKepin Taynin apTKbIFa ce3 0oaMait Ma?

Hewmece:

Oprara aabIn aariHi

bepi Gipaeii cpritaaiAbl.

bipi cyiiin xyaakraH,

bipi >xyHin coiiinanasl [9].

bBya eaen xoaaapeiHaa AOaii «OypBIHFBI» A€Tl ©TKEH IIaFblH MeH3elAl. AA «apTKbl» JAell
KelliHTi ypIIaKThl aifTaabl. ADaligblH ©3 CO3iH Ad.1ea peTiHge Oepyre 604aAbl: «AAABIHFB TOAKBIH
— araap, apTKbl TOAKBIH — iHiAep». YIIiHIII ©1€eH >K0A4apbIHAAFI «dATi» CO31 apKBIAbI «’KaHaFbl,
CoA» AeTeH MaFbIHaHBI Oiagipeai.

ETicTikTeH CBIH eciM TyABIPYIIBI >KYPHaK apKblAbl >KacadfaH «KYPBIFBIP» (KYPFBIP) co3i
3arraHbi, AbGaii eaeHiepiHAe OKKa3MOHAA CyOCTaHTMBAT MoHIHAE KyMcalabl:
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EciTkenaeir 00aaabl

Kyaarbl ecki cbIOBIpABI.

Ecki orira KeHiAiM TOAaAFbI,

TipiaTinn ©TKeH Ky PrLIpABL

Comngait-ak, «bip cyay KbI3 TYPBIITHL XaH KOABIHAA» ©AeHiHAe «bipeyaiH KbI3bIH aAbIll MaaFa
caThlll, basFbIHbI i34eTeH KaHAall KYPFBIP?» AeTeH ©4eH XK0A4apblHAa Ke3leceal.

«ADaliaarsl e3re Ae ChbIH eciMAep CUSKTEI -Abl KYPHAKTHI TYBIHABI CBHIH eciMAep Ae ceriaem
immiHAge cyOCTaHTUBTeHIN Kealeai. ADaliga —Abl apKblABl ©31 >KacaraH >KaHa Ce3Jep aca KeIl
emec. bizainie, enepai >koHe KoaeHepai, coyaeai, >KeTiMai (KeTKiAiKTi ce3iHiH AyOaeTi), MiHAl
(MiHCi34iH aHTOHMMI), KeceaAi (TYyJiH, KBIABIK) co3depiH FaHa AOail 3i >KacaraH 0oaap Hemece
KeiibipeyaepiH akTuUBTeHAipreH 6oaap» [13, 235].

AbDait eeHgepiHeH OKKa3MOHaA CyOCTaHTMBaTTapAbl izgey OapbIChiHAA, MeTadopaab
KOAAaHBICTapABlI, TYPAKTHI CO3 TipKecTepiH, KyIIeiTy MaFbIHAChIHAAFEI CO34€ep apKbLABI OepiareH
CBIH eciMaepai >koHe T.0. TBIH KoAJaHbICTapabl KedaecTipAik. CoHblH OipHellleyiHe MbIcaa
KeATipenik:

Kakraran ak Kywmicreil KeH MaHAallAbI

Azacsl a3 Kapa Kesi Hyp >KaiHanasl [9].

bya eaeH xoasapbiHaa AOarifa FaHa ToH OKKa3MOHAaA CyOCTAHTUBATTBI aTaliMbI3. AKBIH
cyay Kpi3anl «KakTaraH aK KyMicTell KeH MaHAallAbl» Aell TallKbIpAbIKIleH cypetteligi. Keaeci
TapMaKTapblHAa «9yeaje CyAy Kailbl 0isre Maaim, JKiriTTi XXypT MaKTaraH KbI3 KaKTaFaH» Aell
CYAy KbI3 OOpa3bIH allla TyceAi.

Korapriga «Hagan» cesin ADall KOAAaHBICBIHAAFBI CyOCTaHTMBAT A€l TaHBIABIK. AKBIH
«Ogsrere, KOHiAIM, TOsIpChIH» eHOeriHae «Kapa OackaH, KaHFbIFaH, Xac HalaH HeHi yFa aAChIH?»,
- AeliAi Ae, HajaH CO3iH TYpAeHAIpil, KyIIeiTy MaFbIHaChIHAAFbI CO30€H TipKecTipe KOA4aHaabl.

Abair Tiai — metadopaaapra Oait. Cesimisre 494ea peTiHae MbIHajall CTaTUCTUKAABIK
aKIlapaTThl KeATipeMi3: «3epTTey KOPBITBIHABICHI OolibIHINA, ADail eaeHAepiHeri AdcTypai
Metadopasap caHpl — 523, aa aBTOpABIK MeTadopadap caHbl — 524. /Jemek, eaeHaepiHae
Ke3jeceTiH MeTadopalapAblH TeH >KapTBICHI — ©3iHiH TOA TYBIHABICBL. DYHBIH ©3i aKbIHHBIH
1ebepiriH arrakTanAb» [14].

CyOcrantuBar MeradopadapsiHelH OipiHe «KaHcoHapaa OypkiTin IIbIFaadbl aHFa»
ezaeningeri (Temen ymicam Tyaki epaen KyTbiaap derl, KaHapikes Kaiikas Karblll IIIBIKCA acIlaHFa)
«KaHABIKO3» CO3iH KaTKbi3aMbi3. COHAall-aK, MbIHa ©/1€HJe:

Kexiperi ce3imai, KoHiai oiablFa

bepi ae anbIK TypMmail Ma OildaHFaHAQ, - AeTeH aKbIH ONIIBLA adaM OOpas3blH OCblAalilia
YTBIMABI CUIIaTTaligpl. Aa O0AipaxMaHHBIH KeaiHmeri Marpimka AOaligblH aliTKaH >KyOaTysl
Typaanl raapiM X.JKymaames Oblaail geiigi: «TwiAHarbIM, TypaayblM, EHAI KiMre achlagbIM...
MyHbIH MeTadopa eKeHiH ToyeaAiK >KaAFaybl «-bIM» MeH >KaCBIPBIHBII, Oliga TYPFaH «O1» AeTeH
coe3 apKplabl Oiaemis [15, 102].

Ces aifTTeIM «O3iper O4i», «aitgahapcris»,

MyHaa XOK «aATBIH €K, capbl ala KbI3» JereH ©/eH KOoAJapblHAa Kelbip akbIHAApAbIH
©/eHiHAe KeJeTiH TeHey co3JepiH cblHaliAbl. A Keaeci TapMarblHAAFbl «aATbIH MeK, capbl ala
KbI3» MeTadopacsl KeiOip aKbIHAAPABIH CYAy KbI3 OelIHeCiH CypeTTelTiH TeHe CO3iH aXKyalaraH.
OcpiHAgail THIH KOAAAHBIC 3aTTHIK MoHAE TYPFaHABIKTaH, OKKa3MOHaA CyOCTaHTMBAT peTiHAe
TaHMBI3.

«Konnenryaaaay, ty>xeipeiMgamaday — AOaligblH eH MaHBI3Abl HCTETMKAABIK KaFlachl
©oapin TaObLAaABL. ADall MOD3UCH — JKaHa HCTeTUKaABIK >KYyiie, 0 IIbIHalbl aKbIHABIK KOPIHICTiH
KYPBIABIMABIK KOpceTKimTepi OONMBIHINIA Ad, MHTPOBEPTTI IICKXOAOIMSABLIK IlapamMeTpaep
OOIBIHINIA Aa TOABIK >Kyile ©0AbBIII TaObldaabl. Bya >Kyitege MHTepTeKCTyaAABIK TYPFbIAAFEI
MarblHaJap MeH MOTUBTePAiH KaHBIKTBIABIFEI MEeH CYyITeCTMACH JKypeai, COHABIKTaH TPOITapFa,
acipece, meTadopasapra yAKeH caaMak Tycedi. ADaligblH KOHIIENTYyaAABIK, CTPaTeIVsABIK
OaraapAaHFaH OYTUKAChIHAA, MeTadopasap MODTUKAABIK MaFbIHaAapAbl YIIBIMAACTBIPYABIH €H
MaHbI34bl Kypaabl 00AbII TaObLaaabl» [14].
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AbDail eaenjepiHjeri eTiCTIKTepAiH 3aTTaHyblHa Kedep 0oacak, CyOcTaHTMBaTTap TypAi
dpopmaga kesgeceai. Mricaanl, eciMIlesepaiH, eTicTepAiH, TYWBIK €TICTiH 3aTTaHYBIH KepeMis.
3aTTaHFaH eTicTiK (popMasaapsl 3aTTHIK MaHTe Me DOAFaHABIKTAH, OAap CeITIK, XKiKTiK, Toyeasik,
KOIITIK >KaAfayJapblH KaOblaganigapl. «Hamboaee oueBMgHBIM sBASIeTCA pasrpaHUdeHye
KOHTEKCTyaAbHBIX ~CyOCTaHTMBATOB IO BHEIIHeMy, 4UCTO (OpMaabHOMY IIPU3HAKY.
CyOcTaHTHBUPYSICh, A3BIKOBAs eAMHMIIa AMOO COXpaHseT CBOIO IepBUYHYI0 (opmy, Anbo
U3MeHsAeT ee, IpuoOpeTas MapaldUIMy MMeH cyllecTBUTeAbHBIX. [logo0HOe pasaeseHne He
HeceT B cebe HMKaKOIl ceMaHTMYeCKON Harpysku. Ecam okkaznoHaAbHO CyOCTaHTMBUpPOBaHHOE
CAOBO COXpaHseT CBOIO HauaAbHYIO (POPMY, OHO OCTa€TCsl HeM3MEeHseMbIM, He3aBICIIMO OT TOTO,
U3MEHSETCsI OHO B HeCyOCTaHTUBIPOBAaHHOM Buje 1AM Hee» [7, 67].

Abant eaeHgepiHge eciMiesepaiH 3aTTaHraH (opmasapsl Kui Kesgecedi. ©aeHgepaeri
ecimieszepai Taadamac OypbIH aAAbIMEH eciMIlle >KoHe OHBIH (OopMasdapblHa KbICKaIlla
TOKTaAyAbl 5KeH Kepaik. Kasak AnMHIrBucTuKacelHbIH Oeariai raasiMbl bl.MamaHOB ©3 eHOeriHAe
ecimIesepai ce3 eTkeH Tycra Oblaait Aevigi: «CpIH ecimre 3aT eciMHIH KOITIK, ToyeaAiK >KoHe
CeIlTiK >KaAfayadapbl >KaJlfaHFaHJa 3aT eciM MarblHachl aybICATBIHABIFBI CUSKTBI, eciMIlle
dpopmasapsl Aa cemnTik, ToyeaAiK, KONTIK >KaalraylapblH KaObladam, 3aT eCiM MaFbIHACBIHAQ
xyMcaaaapl. JKyprenre >xeprem iaineai (Makaa). Ken >xacaranHaH cypaMa, KOIITi KOpTeHHeH
cypa. bepmerenai Gepin ysat. Konapeimasr cait Oizeai, kemrepiMai xea Oisedi. AAMaKTBHIH Aa
caamarpl Oap. CupIHFaHBIHHAH CeHIeHiH KyIuTi 00oaceiH» [15, 89]. ABTOop Oya Xepae ecimiieHiy
3aTrTaHfaH popMajapblHa XaAblK MaKaljapblHaH MBICaljap KeATipeai de eciMIeaep ceiiaemae
opi 3aTTHIK, 9pi aTpMOYTTHIK, opi IPeAMKATTHIK MarblHaJa KOAABIHBLAATHIHBIH AdAeAAeAl.
Fazapmv ecimiesepai 6ec Tonka >Kikreiigi. ABTOp KaaccmPUKaIVACBIH caKTall OTBIPHIIL, eciMIIe
>KYPHaKTapbl MeH MaFbIHAABIK TOIITAPbIH KeCTe apKbLAbI Oepyai KOH KepAiK.

2-kecre. bl.MamaHOBTBIH eciMIlle popMaaapbIH XikTeyi [15].

Eciminenig OrkeH /JlaFAbLABI boaskaaapr Huet ecimire OcpI 112K,
MarbIHAABIK mI1aK, ecimime ecimime ecimirme.
TypAepi eciMIire
Ecimireniy -raH/-rey, -aTbIH/-eTiH, -ap/-ep/-p -MakK/-MeK, Ty1BIK eTicTik +
SKYPHaKTaphl | -KaH/-KeH -JITBIH/-IITiH -0aK/-0ek, -ITTBI/-111i
-[1aK/-TIeK;
-MaKIIbl/
-MEKIII,
-DaKIIbl/-0OeKilri,
-IIaKIbl/-TTeKIIIi
Mpicaaaapst Aaran, Typarey, Arirap, bapmaxk — Keaymmi,
KeATeH, 1II1eTiH, KeJep, OKBIp, | OapMaxIIIbl, coliaeyli,
HIBIKKAH, OVIHANTHIH, KeTiII asap, KeAMeK — CHIOBIpAAYIIIBI,
KeTKeH COMAeNTIH KeArici keaep | KeAMeKIi, KYprisyni
>Kasbak —
>Ka30aKIIIbl,
KalllImak —
KAIIIIaKIITbl

bya xecrese GepiareH ecimIiie JXypHaKTaphl 4a eciM ce3aepi cekiaai cenreaeai, Kerreaeai,
XikTeaeai, ToyeaseHeai. KoHTekcTe 3aTTBIK MoHAe JKyMcalabl.

JKorappiga kearipiareH mikipaepre cyiieHceK, ecCiMIIeHiH OapAbIK (opMachl KOHTEKCTiK
HeMece OKKa3MOHaA 3arraHyra OeitiM. OaapAblH illiHAe TOABIK 3aTTaHy AeHTelliHe >KeTKeHJep
caycakIleH CaHapABIK,.

EciMmIleHiy -raH, -reH >KoHe OHBIH (POHETMKAABIK BapUaHTTaphl apKblAbl >KacaAfaH
cyOcTaHTMBaTTapFa MbIHa ©1€H K0AJ4apblHaH Y3iHAL KeaTipemis:
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Karipar nien axpia >x04 Tabap

Kamkanra 4a, KyraHra.

©JiaeT, mankar KiMmae 6ap,

Coa xapacap Tyranra [9].

Hewmece:

Omngai 60aMak Karaa Aerl,

ATITIIa FBIABIM CYJICEHi3,

biarenaepaiy cesine

MaxaG0aTmien epcenis [9].

Hewmece:

bipey ymin yiipeHcen,

Bipey 6iamec, cen biacen,

biarewninnig 6opi —Tya [9].

Hewmece:

biarenre >x04 0o0c,

Boacarmisl k04 00c,

TaaanTeiy goMiH TaTyFa [9].

bya eaensepaeH eciMminesepaid aHBIKTAyBIIITHIK, TOABIKTAyBIIITHIK KaTbIHAacTa TYPBIII,
OKKa3IOHa/A CyOCTaHTMBaT KbI3MeTiH aTKapaThIHbIH Kopemis. COHbIMeH KaTap, eciMIIleHiH Dacka
Aa KYpHaKTaphl apKblAbI JKacaAFaH CoO3JepAiH cyOCTaHTUBAT AdpeXKeciHAe JKyMcaayblH KopeMis.
Faapim Pobmra Crisapik: «Kasipri Kasak TidiHiH HOpPMaTUBTIK-FRLABIMM I'PaMMaTHKaAapbIHAA
MYHJall TyAFaHbBIH (-FaH+4bIK) Oap eKeHAiri Typaabl aybl3fa Aa aAblHOAlAbBI, aa, IIBIHABIFBIHA,
Oya — Kasipri HopMaMbI3Ja ©HiMAI Tacia Ooamaca 4a, Tia TexipuOeciHae MyAade >KOK TYAFa
eMec. ADail TYBIHABI CO34iH OyA TYpiH ©Te aKTUB KOAJaHFaH, ©TKeH IIaKTHIK eciMIelepre
-ABIK, JKYPHaFbIH KaAfay — eciMIlleHi CcyOCTaHTUBTEYAiH, aa Kell XKepae agbeKTuBTeyAiH (30p
00AFaHABIK dCepi) rpaMMaTUKaABIK ToCiAl 00BN TaObLAaAbl» Aeiiai [13, 241].

Ecimineniy -ymisl, -y1ii ¢popmachl apKbLABI )KacalfaH CyOCTaHTUBaTKa:

Ecki Ouire orsipman 60c Makaajar,

Ecki akbIHIIIa Ma YIIIiH TypMaH 3apall.

Ces Ty3eaal, ThIHAQYLILL, CEH Ae Ty3ed,

Cengepre ge KeaelliH eHAl asHJ4al, - AereH ©/eH >X0AAAapPBIHAAFbI «TBIHAAYIIIBD» CO3IH
KeaTipyre 604aAbl.

Aa eciMmieHiH -MaK, -MeK >KoHe OHBIH (POHeTMKAaABIK BapMaHTTapbIHAH >KacaAfaH
OKKa3IOHaA cyOcTaHTuBaTTap da Abaii eaeHAepiHae Ke3decedi. Agam OOAMBICBIHA YHIAII, adaM
KaHBbIH TepeH TyciHe OiareH akbiH ADaliAblH ©1eHAepiHjeri MbIHa KOAJap¥Fa Hasap ayJapaiibIK:

Ocek, eTipiK, MaKTaHIIIaK,

Epinnek, 6exep Maa Iarimax, —

bec aymmanniy, 6iaceHis [9];

ConpiMeH Karap:

Exi kyitmexk Oip >KaHra aJiaeT 1e?

Kansl kapa 0ip >kaHMBIH, >KaHbI >Xapa [9].

bya eaenaepaeri Oekep maa IIaIIIaK KacueTiH ChbIHAII, Oec AyINIIaHFa >KaTKbI3aAbl. Al
CBhIHAKKa TYCIiIl, >KBIFBIAFaH alaMHBIH X24iH ADail «exi KyliMek Oip >KaHFa 94ideT me?» el Aell
bacaanl. «Taagay xacaaraH agam MiHesgepi esapa OaiiaaHbpIcTarbl, OipiHeH-Oipi TybIn, azam
DaaachIHBIH OAapJaH Te3 apblayblHa KOHOeNTiHKeAeHKe icieTTi» [16, 291].

Bya exi cybcranTuBar Ta ADaiiablH Keke KOA4aHBIChIHA TOH co3ep.

Ecimimieniny -ap, -ep, -p >koHe OOABIMCHI3 Typi -C >KypHaKTaphl apKblAbl >KacaAfaH
cyOcTaHTMBaTTapFa KaThICKaH MBIHaJall ©4eH >K0AJapbIH Ke3 ecTipeMis:

biarenre mapxan,

biamecke ap3an,

Haganaap 6ohpa asa aamac [9];

TyI1BIK eTicTik apKbIABI >)KacaaraH cyOcraHTuBaT peTiHge «TiaeyiH, emipin aaabHaa,Oran
KallFbl JKeCeHi3» AereH K0AAapAarhl «TiaeyiH» co3i goaea.
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Abaii eseHgepiHge AepOec ce3 TaObI 001a aAMaNTHIH, Oap >KoHe JKOK MOAaAb Co34epi 3aTThIK
MoHJe JKyMcalaabl:

Osinge GapmeH Ko3re YphIIl,

ApTblaaM geMe e3reseH.

Kynaecririn Ko3AbIpbIIL,

Azanka KaaMa e30eaeH.

bya eaenae axpiH Koa4a Oap HopceHiH O9piH Kaamblaall, Oip FaHa «0ap» MOJaAdi apKblABI
Oepyai >xeH Kepeai. A1 Keaeci ©1eH KoaapbIHAA:

Memn >ka30aiiMbIH ©1€HAl epMeK YIIIiH,

JKok-Oapapl, epreriHi Tepmek VIIiH, - Aeliai Ae, ©TKeH-KeTKeH oHTIMeHi >KaAIlblAall, JKOK
>KeHe Dap Mogaab co34epiH Kocapaall, «XKOK-Oapabl» JAereH cyOcTaHTMBaTKa aliHaaAbIpaabl. Aa
JKOK MOJaAi apKblAbl JKacaAFaH MbIHa CyOCTaHTMBATTHI aiiTyFa 00AaAbl:

bip kyiirisin, cyrisir,

Ecki emipai Tiprisep.

©Mip TOHBIH KHUTI3iII,

JKoxkTter 6ap kb1 Kyprisep [9].

AbDail eaeHaepiHAe CBIH eciM, eTicTikTepJeH Oacka 3aTTaHFaH caH eciMAepAai ae Xui
Ke3JecTipeMis. Ocipece, MBIH €031 cyOCTaHTUBAT peTiHAe >Xui >Kymcasdaasl. JKaarsl, Tizimisge
MBIH CO31 >XKmMi 3aTTaHagbl, COHABIKTAaH OyA Ce34i OKKa3dMOHaaA CyOCTaHTMBaTKa >KaTKbI3a
aaMariMbI3. ADail 4a MBIH CO31H «KOIIIIiAiK, KOII» MarblHaCbIHAA KOAJaHaAbl:

bBaterpAbr aifTcam e IIaybIn aAfaH Talarl,

Kr13451 aliTcaM, KBI3BIKTEI aliTCaM KbI3AbIpMadari,

OHIIIelTiH KYH OTKi30eK oHrimere

TrAap eain op cosin MbIHFa Oasarr;

Hewmece:

AMaagjar Kaparaiiapl TaAfa >KaArarl,

OPKIM KYp adap kKepaiH eOiH KaMAarl.

MakraH KyFfaH, MaAKyMap HeHi y¥a aACbIH,

[Ipikiaca MbIHHAH Oipey TaArar-TaArar;

Hewmece:

COKTBIKIIaAbI-COKIIaKChI3 JKepae ecTiM,

MpbIHMeH >KaAFbI3 aAbICTBIM, KYHo Koiimal!

Hemece:

bip kici- MbIHFa,

Kemn kici-cymra,

94i KeTep 3aMaH XOK [9].

ConbiMeH KaTap, ekey >KoHe Oip, Oec, aAThl caH eciMJAepiH cyOCTaHTHBAT peTiHAe
Ke3aecTipeMis:

bacrankpl ekey COHFBICBI3

bire Kaaca kazakka,

AAABIH — >KaAbIH, apTHIH — MY3,

bapap eain kaii >xakka?

Hewmece:

OifmsLAABIH M€EH Ae caHABI OipiMiH Jerr,

Taaam, oiice3, MaKTaHABI KaAABIM KYTiII;

Hewmece:

ITeICHIKTHIKTBIH Oip Oearici — aprIa Oepy,

Kok, Typca, 6ec Oepeci, aaTsl asacsr [9)].

barikar oTplpraHBIMBI3Aal, aKbIH ©1€HAepiHAe caH eCiMHEeH >KacaAfaH CyOCTaHTHUBaTTap 4a
>KeTepaik. bapapirbin Oipaeit Taadall OTHIpyFa MaKaJdaHbIH KeJeMi KeTepMeci aHbIK. /ereHMeH,
€H HeTi3ri Ke3re TyCKeH CyOCTaHTMBaTTapAbl TalAay¥a TBIPBICTHIK,.
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KopbITbIHABL «Aball T031Ch — ©3iHe AeIIHTI1 YATTHIK IO9TUKAABIK KarnjalapaaH OaTbia
TypAe 0ac TapTKaH, YIIKachl MeH BIpFaFbl dpKalllaH OKBIC, Ka3aK KopKeM d4eOMeTiHiH IITBIHbIHAA
TypFaH TybIHABLAAP» [17, 15].

Faapim X.JKymaames: «Aypy >Kypek akbIpbIH COFaabl >Kail» AeTeH ceilleMJe KaHIama
KOPKeM CypeT >KaTelp? OpuHe, OyA CBIKBLAABI JKaHa CO3 KOAAAHBIC, KaHallla ColideM KYPBLABICHI
Abaiiga Ker, 01apAblH 9pKaiiChIChIHA JKeKe TOKTall TaadayAap Oepy — KeaelnekTiH ici. Bizain 6ya
JKepJe alTHarbIMbI3 — ADaliAblH Kasak 94e01eT TidiH KepkeM, 00pa3Abl cozgepMeH OaiibITyaFbl
>KaHambIAABIFEL. O4 YIIIH OCBI MbICaldapAblH ©3i-aK >KeTKiAiKTi FOil Jell OliAaliMbI3» Jell
aKblH ©4€HAEPiH TepeH Taajay Kall 3aMaHJa 4a ©3eKTi eKeHiH eckepreai [18, 67]. Makaaaza
AbGait eaengepiniyg OacpiM Oeairi Taaganabl. Kopbita Keae anTapbIMbid, Abant Tiai — 0aii,
KOIIKBIpABL, MipiMAi Tia. AOall eaeHaepiHAeri OKKa3MOHaAAbl CyOCTaHTMBATTapAbl Makada
AeHTelliHAe eMec, KoAeMJi FRLABIMU eHOeK JeHTelliHAe 3epTTeyre AaifbK. ADall eaeHaepiHAeri
3aTTaHFaH TiAAiK OipaAiKTep >KaH-’KaKThl eKeHiH aHBIKTagblK. COHBIH illliHAe, CHIH eCiMHEeH, caH
eciMHeH, eTiCTiKTiH eciMiie (popMackl MeH TYIHIK eTiCTiKTeH Iaiiga 00AFaH cyOCTaHTUBATTapAbI
aHbIKTaAbIK. balixaraHbIMbI3Aali, CbIH eciMaepaeH MHaitda OoAraH cyOcTaHTHBaTTap ©Te Kell,
cebebi Kail Tiage 0oaca Aa CbIH eciMaep — 3aTTaHyFa OeitiM co3 TaObl. CoHbIMeH KaTap, AbaiigblH
epeKIlle OKKa3lMOHaA CyOCTaHTHBaTTaphl peTiHAe MeTadopa KOAJaHBICTaphl MeH TYpPaKThl CO3
TipKeCTepiHiH 3aTTBIK MoHAe KyMcaAFaHbIHa KO3 JKeTKi3iK.
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A.O. AKXKUITUTOBA, A.b. CAAKBIHBAM, JK.A. CAPCEHBA

Kasaxcknit HanmoHaAbHBI yHUBepcuTeT uMeHn Aap-Papadn, Aamarel, Kazaxcran
OKKA3MOHA/ABHBIE CYBCTAHTUMBATEHI B CTUIXAX ABASI

AnHoTanmsa. B craTtbe paccMaTpmBarOTCsA OKKasMOHaAbHBIe CyOCTaHTHUBATHI B cTmxax Abas. B
HaIlleM s3bIKe OKKa3MOHA/AbHBIE CA0Ba y>Ke paHee yIIOMMHAANUCh M MCCAeA0BaANCh. TeM He MeHee,
OKKa3lMOHaAbHBIE CyOCTaHTMBATBI — TeMa, KoTopasl ellle He Oblia maydeHa. Hacaeame Abas — »t0
OecrieHHOe OOraTCTBO Ka3axCKOTO HapoJda. HecMoTps Ha ITOCTOsSHHBIE HaydHBIE JCCAeAOBaHI,
CBsI3aHHBIE C TBOpUecTBOM Abas, A4 Ka3zaXCKOTO YMTaTeAs UX BCe elle HeAOCTaTouyHo. Abant —
10 Jurypa, Koropas oOoraiasla S3bIKOBOe yIIOTpeOJeHMe, TpaHCPOPMUPYS Ka3axCKoe CA0BO,
UCIIO/AB3YSI €TO TO B IIPSIMOM, TO B IIEPEHOCHOM cMbIcAe. [TosToMy B AaHHOII cTaThe paccMaTpUBaeTCs
004acTp yrorpeOAeHNsI OKKa3MOHAABHBIX CyOCTaHTMBATOB B CTUXaX ADas, a TakKe IIPOBOAUTCS X
AeTaAbHbIN aHaan3. OKKa3MOHAaAU3MBl — 9TO CA0Ba, XapaKTepHbIe 4451 MHAUBUAYaABHOTO aBTOPCKOTO
JICTIOAB30BaHMSIL.

CyOcraHTuBaTEI — DTO JA€KCHMYECKUe eAVHUIBI, IIepelleAllyie B pasps/ CyIIeCTBUTEeAbHBIX.
Xotsa ¢eHoMeH cyOCTaHTMBAIIMM B Ka3aXCKOM S3BIKO3HAHMM paHee yKe OblA B OIpeJeAeHHOI
CTeIIeHN UCCAeAO0BaH, eTo TeopeTndecKas 0asa 1 TEPMUHOAOITLI A0 CUX IIOP OCTAIOTCS HE40CTaTOIHO
paspaboTaHHbIMI. B gaHHOIT cTaThe TepMIUH «CyOCTaHTMBAT» BBOAUTCS B Hay4YHBIN O0MXO/ BIIEPBBIE.
Taxcke 6141 OllpeseseHBl TpaMMaTUIECKOe M AeKCUecKoe 3HaueHNsl CyOCTaHTUBATOB U BBLISABAEHO,
SIBASIIOTCSL AV OHM OKKa3MOHaABHBIMU MAM HOpMaTuBHBIMU. IIpoBeseH caoBooOpaszoBaTeAbHBIN
aHaAM3 CyOCTaHTMBATOB B cTMxax Abasl, IToKa3aHO, YTO OHN ITePeX0AST B KaTETOPUIO CYIIeCTBUTEABHBIX
U3 NpuAaraTeApHBIX, IAarOAO0B, YUCAWTEABHBIX, MeTaQOPUIECKMX BBIPaKeHUII I YCTOMIMBBIX
C/A0BOCOYETaHUIA.

KaroueBble caoBa: AQail, OKKa3MOHAABHBIN, HOPMaTUBHBIN, CyOCTaHTMBAT, IIpeAMETHOE
3HaveHIe, peHOMEeH CyOCTaHTMBALIIL.

A.O. AKZHIGITOVA, A.B.SALKYNBAY, ZH.A. SARSENBAY
Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan

OCCASIONAL SUBSTANTIVATES IN ABAY’S POEMS

Annotation. The article examines occasional substantivities in Abai’s poems. Occasional words
have already been mentioned and studied in our language. However, occasional substantivities are
a topic that has not yet been studied. Abai’s legacy is an invaluable treasure of the Kazakh people.
Despite ongoing scientific research related to Abai’s work, they are still insufficient for the Kazakh
reader. Abai is a figure who enriched language usage by transforming the Kazakh word, using it both
literally and figuratively. Therefore, this article examines the area of use of occasional substantivities in
Abai’s poems, and also conducts a detailed analysis of them. Occasionalisms are words characteristic
of individual authorial use. Substantivities are lexical units that have become nouns. Although the
phenomenon of substantivization in Kazakh linguistics has already been studied to a certain extent,
its theoretical basis and terminology are still underdeveloped. In this article, the term “substantivat”
is introduced into scientific circulation for the first time. The grammatical and lexical meanings of
substantivats were also determined and it was revealed whether they are occasional or normative.
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A word-formation analysis of substantivats in Abai’s poems was conducted, it was shown that they
move into the category of nouns from adjectives, verbs, numerals, metaphorical expressions and set
phrases.

Keywords: Abai, occasional, normative, substantivat, subject meaning, phenomenon of
substantivization.
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HOBBIE TEPMIMHBI HA KA3AXCKOM S3bIKE: UICTOPUS U OINIBIT

Anpnoranys. /VHIBUCTMKA KaK U ApyTuMe Hay4yHble AMCHUIIAMHBI IIpeTepIieBaeT
CTpeMuTeAbHOe pa3BUTIe, 00OTaIlasCh HOBRIMU OTKPHITUAMM U (paKTaMM, 9TO CIIOCOOCTBYIOT
pacIMpeHunIo ¥ IOIOAHEHUIO TePpMMHOAOTHMYECKOIO amIllapara, MCIOAb3yeMOIO B aHaAu3e
U CUHTe3e S3BIKOBBIX sBAeHMil. HaxoreHHsle 3HaHMA U MHPOPMAaLVOHHBIE PeCypChl
HEIIPePBIBHO PacTyT U TpeOyIOT IIOCTOSIHHOIO oOMeHa MH(OpMalllell Ha MeXAYHapOAHOM U
rocyapCTBeHHOM YpPOBHE.

B naywyHOI1 cTaThe paccMaTpHUBAIOTCSI OCHOBHBIE IIepUOABI BHEAPEeHMs AeKCUYeCKUX
TEPMUHOB B TOCYJapCTBEHHBIN A3BIK, OCOOEHHOCTM WX aKTMBHOTO WCIIOAB30BaHUA U
pyHKUVMOHMPOBaHNS, IPUHIIUIIOB IIPUMEHEHNS U Iy TEeN MX YIIOPIAOUYEHNs.

AHaAM3MPYIOTCA CYIIeCTBYIOIIe MeTOABI, CIIOCOOBI U IIpaKTUJecKue ITpMMeHeHVI
COBpeMeHHOIT TepMmuHoaorueir. Ocoboe BHUMaHME yAeAsSeTCsA IPOIeccy MOSIBAEHMs HOBBIX
CA0B B Ka3axcKoOM s3blKe B Hepuog Hesasucmumocty, NpmuBoasATcs NpuMepbl HEOAOTM3MOB U
Iy TU MIX BOSHMKHOBEHM.

ITpoanaam3upoBaHbl MMeIOLIMeCs] MCCA€AOBaHMSA U AOCTVDKEHMS —OTedyeCTBeHHBIX
yYeHBIX B JaHHON oOaactu. KaioueBsIMM MOMEHTaMM CTaTbM SBAAIOTCSI: MCTOPUYECKUe
Iep1oALl BHeAPEHIsI TePMUHOB B Ka3aXCKUIL S3BIK; 40COBETCKII epUO4; COBETCKII MepUOoa;
TTOCTCOBETCKUI ITepIO,; MICII0Ab30BaHNe TePMIHOB I3 APYTUX SA3bIKOB (apaOCKIIA, TepCUACKIUT,
TIOPKCKUII S3BIK); BAMSHIE PYCCKOTO sI3bIKa B pa3BUTHe HallMOHAaABHOI TePMMHOAOTUM,
JICIIOAb30BaHVe MHTepHallMOHAaAbLHBIX TEPMMHOB, aKTUBHOE MX TePMMHOTBOPYECTBO, a TakXe
3alIMCTBOBaHMe TEPMMHOB U3 pa3dANYHbBIX MEXAYHapOAHBIX SI3BIKOB.

Karo4deBble caoBa: TepMMH, TEPMMHOAOIM:, AMHIBUCTUKA, MCTOPMS, Ka3aXCKUI S3LIK,
MoOJeAb, CTaTyC.

Beeaenmne. TepMUHBI ABASIOTCSA OCOOBIMU AE€KCHMUYECKUMM eAMHUIIAMMU, KOTOPBIE TOYHO
ompeeAsIOT MOHATUE B PasAMYHBIX 00AaCTAX HAyKM, TeXHUKU U KyAbTypbl. OHU cayXaT AAs
Ha3bIBaHNs KOHKPETHBIX TIOHATUI, X T1aBHOe OTANYME OT APYTUX CAOB 3aKAI0YAeTCs B TOM, UTO
OHM He MMeIOT pa3HOOOpa3HBIX 3HaYeHMII, a BCerda MMeIOT TOALKO OAHO YeTKoe OIlpejeleHIe.
TepMMHBI ANIIIEHB! SMOIMOHAABHOTO OKpaca M He BBIIIOAHSIOT BRIPa3UTeAbHO-CTUAUCTITYECKIe
dysKIIVI.

TepMuHEI SBASIOTCSA XapaKTePHBIMU A4l OTAEABHBIX HayYHBIX 00JacTell U MPeACTaBASIOT
cobo1 0cOOyI0 TePMUHOAOTUIO, YHUKAABHYIO AAs KaXAOM AucHunAnHBL Tem He MeHee,
HEKOTOpble TePMUHBI MOTYT MCIIOAB30BaThCs B HECKOABKMX HaydHBIX oOaacTsax. Kaxxaas Hayka
MMeeT CBOIl HaDOp OCHOBHBIX TEPMIMHOB, KOTOpPEIe CAy>KaT AAs TOYHOTO BBIPa’KeHIsI KOHITeIIITI
U TIOHATHI, COCTaBASIOT CUCTEMY CIeI[MaAu31POBaHHON AeKCUKIA.
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Hogvie MePMUHDL HA KA3AXCKOM SA3blKe: UCIOPUS U 0nvlm

Tak, TepMMHOAOINA, B CAMOM IIMPOKOM CMBICAE BTOTO CAOBa, SBASIETCS JaCTBIO S3BIKOBOM
AeKCUKY, BKAIOYAIOIell cIlellaAbHble TepPMUHBI, NCIOAb3yeMble B IIPOQeccrioHaAbHOM
AesTeApHOCTU deaoBeka. OHa BKAIOYaeT B ce0sl COBOKYIHOCTh Ha3BaHMI, HEOOXOAVIMBIX A/
YAOBAETBOPEHI I KOMMYHIKATUBHBIX ITIOTpeOHOCTeN AI0Jell, a TakKe OTpa’kaeT CeMaHTUJecKue
0COOEHHOCTH SI3bIKOBOI

dopMupoBaHIe TePMUHOAOTUM B Ka3aXCKOM fA3BIKE B COBPEMEHHBIX YCAOBVIIX SIBASETCS
OAHOI 13 HamnboJee MPOTUBOPEUMBLIX ITpoOaeM. AHaans pador E. Omaposa, M. JKymabaesa,
A. BaiiTypchlHOBa M APYTUX y4YeHbIX, BHECIIUX BKAaJ B pasBUTHeE Ka3aXCKOM TePMIHOAOINIH,
yKa3blBaeT Ha HeOOXOAVMMOCTL W3y4eHMs WCTOPWUM CTaHOBAEHUsS I DTalloB BHeAPeHI]
Me>XXAYHapOAHBIX TEPMIHOB B Ka3axXCKMi1 A3bIK [1].

SI3pIK A1000TO OOIIecTBa — OTKpHITAasg UM AMHAMMYHas CTPYKTypa, I'PaHUIIBI KOTOPOIA
IIOCTOSIHHO pacIIMpsIIOTCA, OAHAaKO OeCKOHeYHO WM300peTarh HOBBIE CAO0BA U BBIPAsKEHNS
HEBO3MOKHO, ITOCKOABKY 9TO INPUBOAUT K Oe3rpaHMYHOMY PacIIMpeHNIO S3BIKOBOIO KOAa.
YHUBepcaAbHBIM CpeACTBOM SKOHOMHOIO ITOAXOJa K A3BIKY sBASETCS TpaHCpopMamus ysKe
MMEIOIIMXCST B er0 apceHade (Ppa3eoAOTMYecKUX eAVHHI, UX «BTOPUYHOe» MCIIOAb30BaHUe.
CosaaHne 3aro10BKOB TeKCTOB C MCIIOAb30BaHMEM Pa3HBIX A3BIKOBLIX CPeACTB M VX KOMOMHAIIMIA
SIBASETCS IIPOIIeCCOM ITpeoOpa3oBaHIisl Ppa3e010TMIecKnX BripakeHnii. Takoe B3anMoJeiicTBIe
II03BOAseT CO3JaBaTh HOBbIe CBSI3M MEXKAY peaabHOCTBIO I ee OIlMCaHNueM, YAOBAeTBOPsd
IIOTPeOHOCTM BCEOOIIero acCoIMaTUBHOTO MBIIIAeHNsI. BropiyHas HOMUHAIMA yCTaHaBAMBAET
CBsA3M C (POHOBBIMU 3HAHUAMM 4YHUTaTeAell MAM BHYTPeHHell CTPyKTypoil (paszeoaornsma.
Vsygenne TOI aKTyaAbHOI TeMBI IIpeAcTaBAseT co00i cdpepy 445 HayIHOTO MCCAeJOBAHNASL.

B saHHOM mMccaedoBaHMM MBI paccMaTpuBaeM TEPMMHOJOIMIO Ka3aXCKOTO s3bIKa C
Pa3AMYIHBIX TOUeK 3peHns. B To BpeMs Kak HeKOTOpHIe ITpeAblAyIlyie HaydHble MCCAe]OBaHIs
KacaAuch 9TOro crocoda popMupoBaHUs TEPMIHOB, B Ka3aXCKOI AMHIBUCTUKE OH He I101ydas
AO/KHOTO BHMMaHMS AO HacCTOSIIETO BpeMeHU. B pesyabTaTe, MHOXKECTBO AMHIBUCTUYIECKIX
acIIeKTOB HTOTO Mpoliecca OCTaBaAMCh HeM3yJeHHBIMIA.

MeToanka m MeTOABI UCccAeAOBaHMA. B xoge gaHHOTO MccaeA0BaHMs OBLA MCIIOAB30BaH
onucaTeAbHBINl ITOAXO/ C I1eAbI0 aHaAu3a IIOsBJAEHMs HOBBIX TEPMUHOB B ceMaHTuKe. Jas
9TOTO HaMm OBIAM 3aAeliCTBOBaHbI CJAOBapHble OIIpejeleHNs, IIpOBeAeH KOHTEeKCTYyaAbHBII
aHa/AM3, a TakK’Ke VICII0AB30BaAVICh ITPOIIECCHI COIIOCTaBAEHMsI, OOOOIEeHNs Y TUIIOAOTV3allN
AAs1 TpaHcpOpMaly TepMIHOB. B KauecTBe OCHOBHBIX ITPMEMOB BBICTYIIaAM METOABI ITOMCKa U
YTOUHEHM: UCXOAHBIX 3Ha4eHMII TepMHOB. Ocoboe BHUMaHMe OBLAO YAeAeHO CPaBHUTEABHOMY
aHaAM3y IIPOIeCcCOB HOBOOOPa3OBaHMs B KOHKPETHBIX KOHTEKCTaX: B aKTMBHOM MCIIOAb30BaHUN
HOBBIX TE€PMIHOB, B IIOTEHIIMAABHBIX CAOBAX, IPUMEHsAEeMBIX B TEePMUHOAOTMN, a TakKXe B
OOIIeCTBEHHO-COIMAaAbHBIX, ICTOPVKO-KYABTYPHBIX I SKOHOMIYECKNX cpepax. Bbl10 BBIIBAEHO,
9YTO BO3HMKHOBEHNE HOBBIX TEPMIHOB SBASETCS AMHAMIYHBIM I MHOTOACIIEKTHBIM ITPOIeCCOM,
KOTOPBIi TECHO CBA3aH C pa3BUTIEM s3bIKa 1 OOIIeCTBa B I1eA0M.

OO6cyxaenne u HabGa0geHMe. VI38eCTHO, UTO B3IAAAbl YUEHBIX Ha BOIPOC 00 OTHOIIIEHUMN
TePMIHOAOTMYECKOI AeKCUKM K AUTEPATyPHOMY SA3BIKY He Ob1AM oagrHaKoBeIMMI. A. CyriepaHckast
[2] u Apyrue yueHbIe KAaccUPUIMPYIOT IT0A00HbIE MHEHIS Ha TP TPYIIIIBI:

1. TepMuHOAOTMS SABASETCS YACTHIO A€KCUKY ANMTEPaTYPHOTO SA3bIKA.

2. TepmuHOAOIISA — CAMOCTOATEABHAsA AeKCUJecKasl 4acTh HallMIOHAABHOTO S3bIKa, MMeIOIas
Maao OOIIeTo C AUTepPaTypPHbIM SI3BIKOM.

3. TepmuHoA0IMSA — DTO BOOOIIIE HE A3BIK, a CUICTeMa MCKYCCTBeHHBIX CUIMBOAOB

B cpoux paborax OHHU IIOAAEp>KMBAIOT BTOPYIO TOUKY 3pPEHUs U IIPUBOAAT AaHHBIE,
AOKa3bIBaIOIIINIe ee IIPaBoTYy.

Kasaxckne yyeHble paccMaTpUBalOT TEPMIHOAOTMYECKYIO A€KCUKY KaK 4acTh AUTepaTypHOTO
sI3bIKa, IIODTOMY ee cAeayeT OTHECTU K 4ICAY BOIIPOCOB, He A0 KOHIIa PeIlleHHbIX C HAy9HOI TOYK!U
3peHus 1 TpeOyIOIIuX CIeljaAbHbIX NCCAe0BAHMIA.

Tpyano npuaep>x1BaThcst KaKMX-TO YHUBEPCaAbHBIX B3TAAA0B U AaBaTh OOBLeKTUBHYIO OIIeHKY
IpolieccaM BXOKAEHIsI, BHeAPEHNUs B Ka3aXCKIUIL SA3BIK ¥ OCOO@HHOCTAM (PYHKIIVIOHMPOBAHNUS B
onpeje/eHHbIe VICTOpIYECKie TIeproAbl OTPOMHOTO I11acTa HOBBIX TepMUHOB. TeMm He MeHee,
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HIUKaK HeAb3s UTHOPUPOBATh AAaHHBIN BOIIPOC, HanboAee aKTyaAbHbBINI Ha CETOAHAIIHNII A€Hb,
DKCKYPCy Yero 1 IOCBsAIleHa AaHHas cTaThs. CaeAyeT OTMETUTH, YTO oDoraleHne 1 IOCTOsHHOe
IIOIIOAHEeHNe CAOBapsl KaK Ka3aXCKOro, TakK M AI000TO0 ApYyroro s3blka TePMMHOAOTHEN B
IIepByI0 Odepeab CBs3aHa C rA00aAbHBIM HayYHO-TeXHMYECKMM IIPOIIeCCOM, C MHTerpanyent
1 yHM(pUKaIyel MHOTMX OTpacJell 4eAOBeYeCcKMX 3HaHMII CO MHOTUMM MeXXAyHapOAHBIMU
OOIIeCTBeHHBIMI U COLIMAABHO-TIOAUTIYECKIMY COOBITUSMI B MIIpe.

Vcropus BOZHMKHOBEHI I HOBBIX TEPMIHOB B Ka3aXCKOM sI3bIKe

C mnawaza XX Beka B Kasaxcrane mHmpomsomiao 3HAUMTEABHOE pa3BUTHE Ka3aXCKOI
TepMIHOAOIUM U ee yTBep>KAeHue. VI3pecTHble IIpescTaBUTeAM HPOCBETUTEALHON Ka3aXCKO
MHTeAAUTeHIIUM, Takue Kak A. banrypcwinos, X. Jdocmyxameayas:, D. Omapos, T. Illonanos,
A. Epmexos, XK. Aimayros, M. Ayaatos, K. Kemenrepyas, Ax. Kyaepun, M. JXymabaes,
H. Topekyayabl, Hauaay U3AaBaTh IIepBble y4eOHMKM Ha Ka3aXCKOM SI3bIKe U 3aMeHATh HeKOTOpbIe
IIpOoM3BeAeHIs C pyCCKOTO sA3bIKa. [IpeacTaBuTean Ka3zaxckoi MHT@ AAUTEHIIUN ITPOBeAN HaydHbIN
oa0Op CHUCTEeMBI TePMMHOAOTMYECKNX Ha3BaHMUII B COOTBETCTBUM C ITOTPeOHOCTSAMM TOTO
MCTOPUYECKOTO Ileproja B pa3ANdHbIX 004acTsax Hayku [3].

Ecan AGait KynanbOaes 3aao0xma (pyHAaMEeHT A4Sl Pa3BUTHSI COBPEMEHHOIO Ka3aXCKOTO
AVUTEpPaTypPHOIO $I3bIKa, TO AxMeT BalTypchlHyABl 3aCAy>KeHHO IIPM3HAETCs OTLIOM Ka3aXCKOIl
TepMyuHoaorun. OH OblA OAHMM U3 MEPBLIX Ka3aXCKUX MHTeAAeKTyal0B, KOTOpble He TOAbKO
HPUAYMBIBAAV HOBBIE TEPMUHBI, HO U MCIIOAB30BAAN MX 4451 OOO3HAYEHIIsT Pa3ANIHBIX ITOHATUI
u sipaeHuin [4, 5]. Bansanue HaydHbIX paOOT Ha pas3BUTHE HayYHOTO OOIECTBEHHOTO MBIIIIAEHIS
U ero yrayoeHue, a Tak>Ke Ha pacllipeHye IpaHNI] HaydYHOTO ITO3HaHMs 0Ka3aA0Ch OTPOMHBIM.
B pesyasrare sTOrO mporiecca B sA3bIKe IOSBMANCH HOBBIE CIIeIVaAbHble TEPMUHEI U (pasbl,
cr1ocoOCTBYIOIMe D0Aee TOUHOMY U SICHOMY BBIpa>KeHMIO Hay4HBIX ITOHATUI U UAEI.

B nepmnog 10-30-x rogos 20-ro Beka BaKHeJilllell YepTOI HAIMOHAAbHOI TePMIHOAOTN,
IIPUMeHseMOIl B 4aHHOM Ilepuode, ObLA0 MCII0Ab30BaHNe KOPEeHHDIX Ka3aXCKIX CAOB B KauecTse
TePMMHOB I MaKCHMa/AbHOe MCII0Ab30BaHNe AeKCUKI, IIOHATHOM 445 BceX. TeM He MeHee AaHHBIN
I10AX0J, IIPOCYIIeCTBOBal HEA0ATO M ObIA IOCTEIIeHHO 3aMeHeH 0o./ee YHM(PUIIMPOBAaHHBIMU
popmamn nzaoxenus [6].

C nauaza 1940-x roaoB Ha pOHe 1A€0A0TMIECKOTO AaBAEHNS HadaAl aKTUBHO IIPUMEHThCS
TepMIHBI Oe3 mepesoja 1 Oe3 M3MeHeHI:sI UX POPMEI Ha MecTHOM s3bIKe. OgHaKO, Ka3axcKue
TepMMHBI, co3jaHHble ¢ 1960-x roa0B, ObLAM BecbMa OrpaHMYEHHBIMM B CBOeM KoaAmdecTse. B
TeueHne reproga 1940-1990 rr. 66141 nsaaner 60aee 150 caoBapeii, ITOCBAIIEHHBIX TEPMITHOAOTUIL.
B TOT >Xe mepnog, Obla BHIIIYIIIEH CAOBaphb HaIlMOHAABHON TepMmuHoAorum. Ha agaHHBIT MOMeHT
BpeMeHI UX II0AOXHUTeAbHOe 3HaueHUe B (POPMMPOBaHMM HaAIIMOHAABHON TEePMIHOAOTVN
HEBO3MOXKHO OTPMLIATD.

B ®moxy coseTckoil BAacT! Ka3aXcKasl TEpPMIMHOAOIMS HEYYTeHHO MCIOAb30Baja pyccKue 1
MHOCTPaHHbIE TEPMIHBI, UTHOPUPYsI OCHOBHbIE IIPUHIIMITIBI CBOEVI COOCTBEHHON TePMIHOAOTHIA.
YpesmepHO IPUOPUTETHBIM CTAaA0 OeCIIPeKOCAOBHOE JCII0Ab30BaHNe PYCCKOS3bIYHBIX TEPMIHOB,
a Tak’Ke Me>XXAyHapOAHBIX TEPMIHOB, ITPOHMKIINX B Ka3aXCKUIA SI3BIK Uepe3 PYCCKYIO AeKCUKY, YTO
B CBOIO ouepeAb OBLA10 OOYCAO0BAEHO AaBAeHIeM Ha COXpaHeHIe HeIIPUKOCHOBEHHOCTY PYCCKOTO
SI3BIKA.

Tax, 60ABIIINHCTBO TEPMIHOAOTUYECKIIX CAOBapell, CO3AaHHBIX B JaHHOI SII0Xe, B OCHOBHOM
coJepsKaal 3aIMCTBOBAHHbIE TEPMIHBL 13 APYIUX SI3BIKOB, UTO IIPUBEAO K TOMY, YTO Ka3axcKue
C/A0Ba MeA OYeHb He3HauMTeAbHOe IIPUCYTCTBIe B TepMuHocucTreMe. Takum oOpasoM, IIpuposa
Ka3axXCKOV TepPMMUHOAOIMM Hayasla TepATh CBOV HallMOHAAbHBIV XapaKTep.

B 1991 roay Kaszaxcran Bpllllea Ha HyTh CaMOCTOSITeABHOIO Pa3BUTHU:, OOpeTas CTaTycC
He3aBICUMOTO IOCyAapCTBa, a Ka3aXCKMUI A3BIK OblA MpU3HaH OPUINAaAbHBIM IOCyAapCTBEeHHBIM
s3pikoM. I TocaenproOpeTennsIHe3aBUCMOCTUNITPU3HAHMKA3aXCKOTOSI3bIKAarOCy AapCTBEHHBIM,
ocoboe BHIMaHIe B TOCyAapCTBe CTal0 yAeAs10Ch Ipob.AeMaM HallMOHaAbHOM TePMUHOAOTUIN.
JaHHOe OO0CTOATeABCTBO OTKPBLIO HOBBIE BO3MOXXHOCTU AAS MOAEPHM3aLMM  Ka3aXCKOM
crenpIecKor TEPMIHOAOTUN. B TedeHne rmocaeaHux AeT ObLAO YCIEITHO BBIOPaHO AeCSITKI
MHOCTPaHHBIX TEPMIHOB B KauecTBe aAbTepHaTUB 445 Ka3aXCKOV TepMUHOAOTUN
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Ceroansa HabAa104aeTcsl BO3pacTalolljas 4acToTa MCIO0Ab30BaHUs TOCyAapCTBEHHOTO sI3bIKa B
opuUITMAaABHBIX ITpOIIeccax, CpeAcTBax MaccoBoll MHPOpMaIUM 1 00pa3oBaTeAbHBIX YUPeKASHIISX.
B cBA3HU ¢ BO3pOKAeHMeM ITpaKTUKM MCIOAb30BaHMs Ka3aXCKOIO s3bIKa KakK IMCbMEHHOIO, TaK
1 YCTHOTO CpejcTBa KOMMYHUKAIMM, BHUMaHMe OOABIIIOTO 4YrcAa y4eHBIX CcPOKyCHpPOBaHO Ha
BHYTPEHHIX BO3MOKHOCTSIX s3BIKa, TaKUM 00pa3oM cA0BOOOpasoBaTeAbHasl AesATeAbHOCTDH
AOCTHUTAa HOBOTO Ka4eCTBEeHHOTO YPOBH:I.

OaHako cTOMT HpU3HATh, YTO pa3pabOTKa TEPMMHOAOIMYECKONM CUCTeMBbI O(PUINAABHOTO
sA3bIKa B KayecTBe KAIOYeBOIO pecypca AMHIBUCTMKU He IIOAHOCTBIO MCIOAB3YeTCs B
dpopMMpoBaHNY TEPMMHOAOTVM B HallMIOHAaABHOM cTuae. HeoOxoauMble Mephl HeAOCTaTOYHEI
U TOPUIMHBL DTOTO SBAEHNMS MOXHO OOBICHUTb CAeAylomuM obOpaszoM: (opMupoBaHUe
SIBBIKOBOV CpeAbl MPOMCXOAUT B COOTBETCTBUM CO CIHEIMPUIECKON OIIEHKONM ABYX OCHOBHBIX
($aKTOpOB B3aMIMOAEIICTBIS — S3BIKOBBIX ¥ HEA3BIKOBBIX (PAKTOPOB (COLMAABHBIX, TTOAUTIYIECKIX,
HKOHOMMYECKIX, TICHX0AOTMYECKIX, UICTOPUYECKIX, reorpapuyaeckux u Ap.) [7].

PesyabTatnl. B xonne XIX Beka kazaxckas 94AuTa aKTMBHO 3aHMMaAach pa3pabOTKOIl HOBBIX
TePMIHOB C I1eAbI0 MX aKTUBHOIO MCII0AB30BaHusA U PyHKIIMoHMposaHmst. OgHako, MaciiabHoe
dpopMupoBaHNe 1 pa3BUTHE Ka3aXCKMX TEPMUHOB Ha4aA0Ch TOABKO B 1920-e roapl, ¢ osBAeHreM
Kerpreisckoit/Kazaxckoit - Peciybankn. M.  Ayaaros, M. JKymabaes, C. AcneHAusApos,
K. Kemenrepyasr, A. Mapryaan, M. Ay»30B, I'. Mycpenos — Bce OHM BHeCAM 3HAUUTEAbHBIN BKAa/,
B pa3BUTHE Ka3aXCKOJ TepPMIUHOAOTUMN.

B 1924 roay B OpenOypre (croanna Kasaxcrana, mosxe nepeganHoro s cocras PCOCP s
1925 roay) mporaa nepsas KOH(pepeHIUs AesTeaeil KyAbTyphl ¥ HayKy, Ha KOTOPOIl BIlepBble
ObLAM OOCY>KA€HBI BOIIPOCH KasaXckoil TepMuHoaorun. B 1934 roay B Kasaxcrane Oblaa cosgaHa
TepMMHOAOTHYecKast Komuccns rmog pykosoacrsoM X.K. JKybanosa.

X. K. J)KybGaHOB cpIrpaa Ba’KHEMIIyIO POAb B Pa3BUTIUI Ka3aXCKOI TepMuHoAorum. B ceomx
paborax «O TepMmMHOAOIMYECKON crienMpuKanuyu caos», «O TepMMHOAOTUM Ka3aXCKOIO
AUTEpPaTyYpHOIO s3blKa, HpMHATON [ocysapcTBeHHON TepMMHOAOIMYECKON KOMIICCHE»,
«K mepecmorpy kaszaxckorn oporpapun» u «TepMuH cazgepanHCKie crienuKam» BliepBble
ObLAM OITy0AMKOBaHBI IIPUHITUIIBI ITOCTpoeHns opdorpadpun, aadasnuta u TepMuHOAOTUNA [8].

B mporjecce cucremaTiryeckoit OLIeHKM HBOAIOLINY TEPMUHOAOIVN, MBI IIPOBeAN MCCAeAOBaHIe
SWOT A. baekeesoi1, paszaeaeHHOe Ha HeCKOAbKO a3 [9]. PesioMmupys mmpeaocTaBAeHHBIN HaMI
aHaAu3 HTANOB PasBUTUA KasdaxcKol TepMmuHoaorum ¢ 1910-x rogos 110 HacTosIee BpeMs, MbI
npusoauM ero B Tabaniie 1.

Tabamnma 1. PazsuTue Ka3axcKoy TePMUHOAOTHN

PA3BUTUE KA3AXCKOV TEPMMHOAOI M
TTEPMIOABI CITELIMAABHOCTD PE3YABTAT
I - nepmnog IlepBrie Kazaxckme wu3jaHus u | B pamkax OTpacAeBBIX yCAOBUM
Hagaao 1910 KHIUTH, TIepeBOAHAsI AuUTepaTypa, CI)OpMI/IpOBaAaCb CUCTeMa, a IPeATIOChLAKN
roA0B OTAeAbHbIe TePpMIHBI OblAU | AAs1 €€ CO3jaHuUs Hadaau OpUHUMATh
CO3JaHBbI U VCIIOAb30BaAMCh B BTOM | XapaKTep HapacTalollero Iporecca
obaacru.
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II - Aaamr
repuos,
1910-1930 rr.
TOABI

®opMmupoBaHme  HalMOHAaAbBHBIX
yCccAe0BaHNUI IIpUBEAO K
TOsIBAEHMIO Hay9HOTO COOOIIecTsa.
Kasaxckmii  A3bIK  MCII0AB30BAACS
AASl  HalMCaHUA y4eOHMKOB I
Hay4yHOI AUTepaTyphl, KOTOpbIe
CAYXXMAM  OCHOBOM  Hay4yHOMY
coobmectsy. Ocoboe BHMMaHIe
YAeAs10Ch 00OyJIeHIIO n
BOCIIMTAHUIO Ka3aXCKOTO  s3bIKa,
a TaKXKe pasBUTHUIO OOpa3OBaHNA
HaLJIOHAABHOM Hay4HOI
TepmMuHoaoruu.  IlpuopureTHoit
3agayeli ObLAO CO3JaHle U Pa3BUTHe
MaKCHMaAbHOTO KOAMYecTBa
Hay4YHBIX TEPMUHOB Ha Ka3aXCKOM
SA3BIKE

1. PaspaboTaHa 1 onipeseseHa OpueHTals
AAs pa3BUTUs TEPMUHOAOT M.

2. Cosgana HalMOHaAbHas  CHUCTeMa
OTpac4eBBIX TEePMMHOB, KOTOpas crasa
OCHOBOI AAsT pasBUTHS Hay4HOI
TePMUHOAOTUN " dpopmuposanus
KAIOYEBBIX ~ TEPMMHOB B  Pa3AMYHBIX
004acTsX HayKN.

III - nepuog,
1930-1990 1.

Lleapto ObIAO CO3aaHUE €AMHOTO
TEPMIHOAOTYECKOTO Pponaa
(ob1IIECOBETCKOIT  TEPMIHOAOTIUI)
AASl COBETCKUX AIOAEV, MCIIOAb3Ys
TEPMUHOAOIUIO PYCCKOTO  sI3BIKA
B KauecTse IIpUMepa A4Sl APYTUX

HapOAOB.
OcHoBHbBIE HaIlTpaBA€HI
n IIPVHIIMIIBI pasBmTIL

TEePMUHOAOTUY B HaIMIOHAABHBIX
pecrrybankax ycranosaensr CCCP

Pyccknit s13bIK 40CTUT BaXKHOTO CTaTyca Kak
OCHOBHOJ MCTOYHMK A4 (POPMUPOBaHIA
C/Z0BapHOTO 3aI1aca Ka3aXCKOro sA3bIKa.

B pesyabTare yBeAmdyeHMs1 UCIIOAB30BaHM
PYCCKOM ~ TePMMHOAOIMY,  IIPOM30IIA0
yCuAeHMe PycCKOro sA3blKa. TepMuHOAOIMs
Ka3axcKoro  f3bIKa  ITPUOCTAHOBAEHO,
YTO IMpPUBEAO K IIpeBpalleHUIO s3bIKa
NpUeMAIOIINIA  AUIIDb VHOCTpaHHbIe
TePMMUHLI, YTO IPUBEAO K HECITOCOOHOCTI
CO34aBaTh HOBbIE TEPMIIHbI

IV — nepuog,
1990 -2022 1r.

Kasaxckmit SI3BIK puobpea
00ABIIYIO Ba’XKHOCTh B pe3yabTaTe
PaAMKaAbHBIX M3MeHEeHU B
00IeCTBeHHO- HOAMUTUUECKOI
cdepe. baarogapst ToMy, 4TO S3BIK
IIOAY4YMA CTaTyC TOCyAapCTBEHHOTIO,
€r0 JCII0Ab30BaHUe 3HauYUTEABHO
pacmupuiaoce B 0oOpa3oBaHUIN,
HayKe n APYTUX cdepax.
Kasaxckass TepMmHOAOrMs crala
¢opmuposarscs Ha OCHOBe
IPUHLNUIIOB M OIpeAeAeHMI],
KOTOpbIe OTEYECTBEHHBIE YYeHBIe
B3jAM B CBOUM PYyKU, He OXuAas
BHEIITHEro BMeIllaTeAbCTBa, KaK 3TO
OB110 paHee.

1. TIlpoBegeH HayuyHBII aHaAM3 K
MPOIIABIM ®TaraM pPa3BUTH  Ka3aXCKOI
TEePMIHOAOT N, 9TO IT03BOANAO
onpeJeAuTh  HallpaBAeHMe  TeKyILIero
Pa3BUTILL.

2. PaspabGarpiBaeTca Hay4yHas TIpyIIa,
3aHMMAaIOLIAsCs CHUCTeMaTIecKIM
U3y4eHueM BOIIPOCOB TePMUHOAOIUMA.

3. B pamxax »T0I1 pabOTHI OBLAV HaIIVICAHBI
HayuyHbple MOHOrpagmy, AuUccepTaljum,
y4eOHMKHY, a TaKkKe M3AaHO MHOXXECTBO
OTpacAeBbIX TePMMHOAOTMTIECKIX
C/A0BapeiL. INonoansercs Jona
TEePMUHOAO0TMIECKON ANTepaTypPhl.

4. Mexanmzm KOOpAVHALIN
Ha pecIry0A1KaHCKOM yposHe
1o COBEpIIIeHCTBOBAHIIO
TePMUHOAOTMYECKON pabOTHl IIPOAOAKaeT
COBepIIeHCTBOBAaThCsA. TemM He  MeHee
CO34aHNe TepMIUHOAOTUYECKIX CAOBapen
U UCIOAB30BaHME  TePMUHOB  BCe
elje  CONPOBOXKAAIOTCSA  HEKOTOPBIMU
HeJoCTaTKaMI, CBA3AHHBIMU c
HEOKOHYaTeAbHOIl ~ pa3pabOTKOI  ®TOTO
MeXaHM3Ma
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CoraacHo npusedeHHON TaOaune, Ha I srane B mepnog MeXXAy BTopoii nmoaosuHon XIX u
10-mm rogamm XX: pazpaboTaHbl TPeANOCBLAKY POPMUPOBAHNSI HAyYHON TePMIHOAOTUN; OBLAY
AOTIYIIIeHbl OIMOKM IIpU IepeBoJe MHOIMX TePMMHOB; TEPMMHOAOINU BIlepBble pa3BlUBalach
KaK caMOCTOsITeAbHasl HayKa M OTKpbIBala OIPOMHBIE BO3MOXKHOCTH; IIPMOPUTET MHOTO A3bIKa
(pycckoro) mpeAcraBAsid OIIaCHOCTD.

Ha II »ramne c 1910 o 1930 roanr: BriepBple pa3paboTaHa ciiCTeMa OTpPacAeBbIX TEPMIHOB 1
3a40>KeHa HalOHa/AbHasl Hay4yHasl TEepPMMHOAOIMYecKass OCHOBAa Ka3aXCKOTO s3BbIKa; AOIYIIeHbI
OMMOKM MpM TPYHIMPOBKE MHOIMX TePMIUHOB; CUCT€Ma OTpacAeBbIX TepMMHOB OTKpblaa
OTPOMHBIE BO3MOXHOCTU AAsl IIePCHeKTUB OTpacAeBOl TepMMHOAOIUM; IPUOPUTET MHOIO
sI3BIKa (PYCCKOTO) IIpeAcTaBAsA OIIaCHOCTb.

Ha III srame ¢ 1930 mo 1990 roabr: HanMoOHaAbHas TePMUHOAOIMS IproOpeaa Hay4dHBIN
XapakTep U pa3BuBajach KaK CaMOCTOsATeAbHasl HaykKa; AOIyIIleHbl OIIMOKM B IPYHIIMPOBKE
OTpacAeBbIX TePMUHOB; BIlepBble OblA OTKPBIT Ka3aXCKMI TePMMHOAOTMYECKUII KOMUTET,
OTKpPBIBAACsA YeTKUI IIyTh K OyAylleil TepMUHOAOIUM; IPUOPUTET MHOTO s3bIKa (PyCCKOTO)
IpeACTaBAsA ONaCHOCTD.

Ha IV stane ¢ 1990 o 2014 roapl: Ka3axckast TepMMHOAOINS pa3BuBalach B HAYYHOM ILAaHe,
COBepIIIeHCTBOBaJach, CO34aBaAlCh HaydHble M3bICKAHIS; TEPMUHBI ObIAM M3Y4eHbl TOABKO I10
caejaM, TPasUIIMIOHHO ITOCTPOEHHBIM COBETCKON BIIOXOM; TePMMHbBI M3y4aAUCh B YCAOBUIX
MHOTOSI3bIUILS; IIPUOPUTET MHOTO A3bIKa (PYCCKOIO) MpeACTaBAsA OIaCHOCTb.

Ha V srane c 2015 nmo 2016 roasr; B ycAoBusAX nudppoBusanyy, UPPOBBIX TEXHOAOTUI
CTaAl COBEpIIEHCTBOBATLCA HaydHble, OTpacJeBble ITOMCKM, HallpaBJeHHBble Ha CTaHOBJeHUe
U COBEpIIEeHCTBOBaHMe Ka3aXCKOM TePMMHOAOIUM, CO34aBaAMCh IPEAIIOCHIAKN AASl CO3JaHMS
9AEKTPOHHOIO KOPIIyca Ka3axCKOTO s3bIKa; HeCIOCOOHOCTh COOTBETCTBOBATh TpPeOOBaHMAM
1 poBM3aINy, He COOTBETCTBME DAEKTPOHHBIX Oa3 AaHHBIX MeXKAYHapOAHBIM CTaHAapTaMm;
COCTaB/A€HBl DAeKTPOHHbIe Oa3bl JaHHBIX Ka3axcKoro sAsblka (termincom.kz, emle kz, sozdikqor.
kz, qazlatyn.kz AamaTtmHCKuiT KOpITyC Ka3axCKOToO s3bIKa), HadaAM CO34aBaThCsl ITPeATIOCHLAKI
AAsl CO3JaHMsI aBTOMaTU3MPOBAHHOIO IlepeBoja M KOpIlyca Ka3aXCKOIO sI3bIKa; M3DaBAeHue OT
YTPO3bI IIPEBOCXOACTBA APYTOTO SA3BIKA.

Drall UCII0Ab30BaHIsI HOBBIX TEPMIHOB B Ka3aXCKOM SI3bIKe B HaCTOsIIIlee BpeM:sI

B mocaeBoennoe Bpems Kazaxckue TePMMHBI Pa3BUBaAVCh, HO MHOTME U3 HMX OCTaAMCh
HerlepeseJeHHbIMU. Ecam MBI BO3bMeM KaHIIeASPCKUIT Ka3aXCKMII S3BIK, MCIOAb3YeMBIl B
Kabuuere Munncrpos nan Bepxosaom Cosete, Mbl yBuanMm, 9to 20-25% €10B, NCIIOAB3yEMBIX B
Ka3aXCKOM $I3bIKe, SIBASIOTCS PyCCKUMIU, 9TO AeAaeT CMBICA HeIIOHATHBIM

Tem He MeHee, B TO BpeMs HOSBMAOCL MHOTO TePMMHOB, KOTOpPBIe Cpasdy HPUKUANUCH.
Hanpumep, Oaamysjak — MOpOXKeHOe; asgadaMa — OCTaHOBKa aBToOyca (MeTpo, TpamBas);
TOHA3BITKBIII — XOA0AUABHUK; MY34aTKbIIII — MOPO3UABHUK; IIIaHCOPFBIII — IIBLAECOC; U T. A.

HecMmoTpst Ha AAUTeABHYIO UCTOPUIO MCIIOAB30BaHMs HEKOTOPBIX TEPMIHOB B Ka3aXCKOM
sI3bIKe, CTAHOBUTCSI HEOOXOAMMBIM IIpMAATh MM apxamdselii craryc. Hampumep, 3 2000 roay
npogeccop b. Kaanyan B >xypHase «Tepmunoaornsa» («TepMmnHOA0THAABIK OI0A4eTeHb»). Errie
ObL10 TTpeAA0KeHO 3aMeHNUTh cA0BO «KyKBIK» (3aKOH) Ha CAOBO «XaK», IIOCKOABKY ITepBOe CA0BO
TPYAHOIIPOM3HOCUMO U TSKeA0 BOCIIPUHUMAETCsI yXOM, a CA0BO «Xak» U3JaBHa yIIoTpeDAseTcs B
Pa3ToBOPHOI peun 1 AuTepaTypHoM sA3bike. Ho ca0B0 «KyKbIK» (3aKOH) OCTaACs HeMI3MeHeHHBIM,
TaK Kak, 4aHHOe CA0BO y>Ke IIPV>KIAACh IIPY pa3rOBOPHOI peult.

B Teuenme goaroro Bpemenm mocae IyOAMKalMM HOBBIX TEPMMHOB 9TU K€ TePMIUHBI
JICII0Ab30BaANCh OJHOBPEMEHHO B CpeACcTBaX MaccoBON MH(OPMaLM U B HAy4YHON AUTepaType,
4TO IPUBOANAO K ITyTaHUIIe.

Hanpumep, ca0B0 Mukpopaiion (paiioH) nepeBoAnAOCh Kak («IlaFblHayJaH, MUKpOayJaH,
BIKIIIaMayJaHbl, —MeATeKaygaHbl»). (OaHako MHOr4a OAHOBPeMEHHOe  MCIIOAb30BaHNe
HECKOABKIX SKBMBAaJ€HTOB OJHOTO TepMMHA pPaHO MAM IO3JHO MPUBOAUT K OOpa3oBaHUIO
OAHOTO OcTaBIllerocsi TepmuHa. Hampumep, c10BO «ceMbsi» Ha Ka3aXCKOM sI3bIKe 40ATO€ BpeM:
I1epeBOANAOChH KaK «0TOaChl» 1 «Kanysi». OgHaKo 1o3>Ke oTOack moATsepanaa I'ocysapcrsenHas
TePMIHOAOTMYeCKash KOMMUCCHSL.
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ITepeBoabl HEKOTOPBIX TEPMIHOB He IIPVKUANUCEH B A3bIKe. Hanpumep, caosa «mpuHImIm u
«IIpOLIEHT» OBIAM IIepeBeAeHBI KaK «KaFiAaT» U «IIalbI3», HO celldac B Ka3axXCKOM SI3bIKE OILATh
UCIIOAB3YIOTCS DTU K€ CA0Ba, TO €CTh «IIPUHITUII» VI «ITPOLIEeHT».

Hexoropunlie ropop:Tt, uro B Kasaxcrane HeT 9KOHOMIYeCKX ycaosuit. Takue a1041, o4HaKo,
OuYeHb CUABHO 3a0Ay>KAaI0TCs, 3a0bIBasl, YTO MHOIMEe HKOHOMMYECKIe ¥ TaMO>KeHHbIe TePMIHbI
yIOTpeDAAIOTCS A0 CUX IOp B PYCCKOM S3BIKE; TO €CTh, YTO 9T TePMUHBI UMEIOT TIOPKCKOe
npoucxoxaenne. Hampumep, caosa aaTeiH (Tpu Komelikm), apTeab (apTeab), Tosap (TOBap),
KasHa (KasblHa), Maras3uH (1aBkKa), 6asap (PpbIHOK).

MHorue TepMUHBI HacTOALKO IAyOOKO YKOPEHMAMCh, 4TO, Ka>KeTcsl, OHU CYIIecTBYIOT B
Ka3axcKoOM s3bIKe y>Ke gaBHO. Hexoroprle mpumepsl: yIak (camoaeT), ayekail (a®poropr),
camapskall (aBTOBOK3al), >Kaprbl (KOPIIOpaTMBHBIN ycTaB), paciMaey (popmaruposaHue),
TiKyIIak (BeproJer) u Oarjapaama (IlporpaMmma).

PaccMoTpum cpaBHUTEABHYIO TaOAMUILy TEPMMHOB, aKTyaAbHO MCIIOAB3yeMBIX B HaCTOsiIIlee
BpeMsi, IIpeACTaBAeHHYIO B TabAu1le 2.

Tabauna 2. CpaBHnTeapHast TabAMIIa TEPMIHOB

Ha pycckom si3bike BapuaHTs! B nepeBoje Ha Ka3axCKOM SI3bIKe
1 2 3 4
aAMVHUCTPATOP OKiMIIIi 9KiMrep
Axumar OKIMAIK OKIMILIT
AyKIoH Oaccayaa cayJa-CaTTBIK
baccerin ayis XaynI3
0arocoTosiHue 91-ayKaT Uriaix
Tazera YHnapax YHXKapust raser
T'ups KipTac baayanTac
raobaam3anus >kahangany Taaampaany FaaaMAacTLIpy ayKbIMJaHy
l'oaosoaoMmKka OacKaThIPFBI BackaTpiprpI
AeA0IIPOU3BOACTBO iCKyprisy Icxyprisim ickarasaap
peMeHb H6e3011acHOCT Kayincizaix Kopramsimr
Oeaairi Oeabey
pecropaH cemMbsi OrGacsLabIK AyMaHxaHa
MelipaMXaHa
CIIMBOA poMi3 Hpian
cTIoapAecca dyecepik AcmniaHcepik bopTrcepik
TeaemocT TpaHciopTHAas Teaexerip bermexerrip-
mpobxa KeITesex KerreAic
donHTaH cyOypKakK bypkax

ITock0AbKy OCHOBHO HaIllero MCCAeAOBaHIs SABASETCA HOBasl TEPMUHOAOTNS, MBI CUMTaeM,
4TO AyYIlle II0OACAUTLCSA CBOUMU MBICASIMU O €€ COBPEMEHHOM COCTOSHIA.

ITo aansBIM € 1992 roga 6p110 ntoaTBep>KAeHO 2500 TepmuHOB, a B 2000-2008 rogax — 8751
TPyAHOIIEPeBOAMIMBIX TepMIHOB. B ob1ieit caoxuocty, B Tedenne 1992-2008 rogos yTBepKAeHO
ok040 189 000 caoB n caosocoueranun, u3 Hux 155 000 orpacaeBbix TepMUHOB (ObLA BoITyIeH 31
TOM Ka3aXCKO-PyCCKOTO U PyCCKO-Ka3axcKoro caosaps) [10].

B nacrosiiee BpeMst 4TO Ha roCyAapCTBEHHOM SI3BIKE YTBEPIKAEHO 8 THICAY HOBBIX TEPMIHOB,
oOIrjee KOAMYECTBO TEPMMHOB, OA00PEHHBIX TePMIHOAOTMYECKON KOMMCCHeN, cocTaBuao 18
ToICsTa [11].

CraTucTnyeckue pacyeTsl YTBep>KAeHHBIX TepMMuHOB ¢ 1997 mo 2017 rr. mpeacTaBaeHbl Ha
pucynke 1.
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Puc. 1. CraTuctuyeckne pacyeTsl yTBep>KAeHHBIX TepMIUHOB ¢ 1997 o 2017 rr.

Panee MbI 0OcyXaaam psig NpodAeM U HeAOCTaTKOB, KOTOpble A0 CUX IIOP OCTalOTCsA
HepaspellleHHbBIMI B COBPeMEHHOII TepMMUHOAOTUN. Takne mmpoOeasl HEOOXOAMIMO IIpV3HABATh,
a Takke 1CCAeJ0BaTh IIPUYMHEI, KOTOPBIe IIpUBeAN K 4aHHON cuTyarum. Ilpesxxae Bcero, odeHsb
Ba>KHO BBIABUTH OTU IPUYMHBL, YTOOBI YCTPaHUTH OIIylllaeMoe Hey400CTBO M YCTaHOBUTD
IpaBUAbHOE HallpaBAeHle 4aAbHeNIIero pasBuTIs TePMUHOAOIVMN.

ObocHoBaHMe HEOOXOAMMOCTHM HaIlMOHAABHBIX KagpoB, KOTOpble OOy4yeHbl Ha PpPOAHOM
S3bIKe ¥ MCIIOAB3YIOT ero BO BceX cdepax >KMU3HM U JAeATeAbHOCTH, sBAsdeTcsa 0Ooaee
y0eauTeAbHBIM IIOAX0AO0M. DTO BOIIPOC OTPOMHOI IOCYy AapCTBEHHO 3HaUMMOCTH A5 OyAyIero
rOCyAapCTBEHHOTO $3bIKa M Hamlell Hauuu. VIMeHHO ITO®TOMY OH CTOAB BBICOKO ILIEHUTCS B
OOABIIMHCTBE Pa3BUTHIX CTPaH.

Taxum oOpasoM, pa3BuTie HayKM U TeXHUKU ABASAETCS OAHMM U3 DKCTPaAVHIBUCTUYECKIX
(axTOpOB, HEIOCPEeACTBEHHO BAMSIONIUMX Ha co3JaHue U (POpMUpOBaHMe CIIelaAbHBIX
IIOHATUI, Ha3BaHUI, TO €CTh TePMMUHOAOTMYecKON AeKcuku. OO DTOM Ke CBUAETeALCTBYeT U
co3/aHle TePMIHOB YIIOMSIHYTBIX 00AacTeil 3HaHWs B IIep1OJ, IIepBOTO PasBUTNS HayKU B CBA3M
C HauaA0OM OCBOEHMs TaKux oOJacTeli, Kak s3BIK, AUTepaTypa, MaTeMaTlKa, pacTeHIeBOACTBO.
B aaabHeiiieM, B CBA3M € pasBUTHEM APYTUX 00AacTell HAyKU U POCTOM CIIeIMaANCTOB, cTala
CO34aBaThCs HaydyHas TepMMHOAOIMs Apyrux obaacreit [12]. Ilo mepe pasBuTms pasaMuHBIX
oOaacTelt HayKM ¥ TeXHUKM 9Ta paboTta OyaeT IIpoJ0AXKaThCsA U B JaAbHENIIIeM.

Mecto 1 poabp s3bIKa B OOIIlecTBe Tak’Ke B OIpeleAeHHON CTeleHM CBs3aHbI C IIPOIleccoM
TepMMHOOOpa3oBaHms. Ecau HalMOHAABHBIA A3BIK ABASETCS OAHUM U3 MeXAyHapOAHBIX
SI3BIKOB, pacHpOCTPaHEHHBIX B MUpPE, AU SA3BIKOM CTPaHbl C Pa3BUTON DKOHOMMKON, HayKON
1 oOpa3oBaHueM, TO OH OyJeT OKa3bIBaTh BAVAHNE Ha IPOIeCC TEpPMUHOAOTUM APYTUX S3BIKOB
HapsIAy C A3BIKOM CTPaHBI C pa3BUTON YKOHOMUKOI, HayKo 1 oOpasosaHueM. C ycTaHOBAEHNEM
aKTMBHOCTH s3bIKa B 001aCT HayKI.

OrHBIHE TIOPSIZOK CO34aHUSA TEPMMHOB Ha HAI[MOHAABHBIX S3bIKAX U IPUHATUS UX U3
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB AO/AXKeH ObLA OIpeeAsTbCA IIeHTPOM B COOTBETCTBUI C IIPOBOAMMOIL
UM SI3BIKOBOI ITOAUTHUKOM. OCOOEHHOCTM SI3BIKOB APYIMX HApOAOB He YUUTBIBAAUCH B TaKUX
MpaBlAax, KOTOPhIe CO34aBaANCh AUIIb PAAll MHTEPECOB FOCIIOACTBYIOIIETO SA3bIKA.

/JlaHHOe uccaesoBaHNe MOXKeT OBITh BOCTpeOOBAHO YHUBEpCUTETaMM, IIperojaBaTeAsMu
U CTyAeHTaMM B KayecTBe lccaeloBaTeabcKoro wmarepmada. OcHOBHas 11eab AaHHOTO
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1cCAe]0BaHUs — MIPeACTaBUTD ITOAHYIO U BCECTOPOHHIOIO MOJeAb COBPEMEHHOTO COCTOSIHNS U
TeHAEHIIUIT Pa3BUTIs HEOAOTU3MOB B Ka3aXCKOM SI3bIKe.

Pa3BuTie TepMIHOAOTN B HayKe, a Tak>Ke B 4100011 APyToi 001acT, HalIpsIMYIO 3aBUCUT OT
crerinaanctos. PopMupoBaHue U pasBUTIe OTPaCAeBOV TEPMIHOAOTUY HePa3PhIBHO CBA3aHBI C
y4eHBIMMICIIeIIaAMCTaMy, paboTaoIIMMIBCOOTBETCTBYIOIIMX00AacTAXHayK. BcospemenHoM
MIpe TepMMHOAOIW CTada UIPaTh Ba’kKHYIO pOAb B OOIIEHMM UM KOMMYHUKAIIMU AIOAer,
ABASASACh MICTOYHMKOM ITOAy4YeHMs: MH(POPMaINM, MHCTPYMEHTOM OCBOEHMS CIIelMaAbHOCTU U
AaXke CpeACTBOM YCKOpeHIs Hay4HO-TeXHIYecKoro mporpecca. VHdopmainmonHas mpupoja
TepPMIHA 3aKAIOYaeTCs IpeKAe BCero B TOM, UTO, SABASAACH, KaK IIPaBIAO, €AVHUIIEN S3BIKOBOTO
IpogeccoHaAbHO-HayYHOTO 3HAHMUs, OH aKKyMyAUpyeT OOIIeA3BIKOBYIO I  CIIelMaAbHYIO
nHpopManuio, mpeppamas ee B MHPOPMAIMIO TEPMMHOAOIMYECKYIO. TepMmHOAOTMYecKas
nadopManusa uMMeeT CBOIO CrelMpUKy M paccMaTpuBaeTcs KakK AMHaMUJecKoe CpeACTBO,
IpU3BaHHOE CIIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHUIO TBOPUYECKON MBICAM M IIPpeoOpasyIolien JesTeAbHOCTI
geaoBeka [13]. ViMeHHO B TepMUHOAOIMN HanboOee YeTKO IPOsBASIETCs BAUAHME OOIecTBa Ha
SI3BIK, UTO TI03BOASIET JCII0Ab30BaTh e IIPU M3Y9eHNUM MCTOPUYECKMX HTarioB (pOPMUPOBAHMS U
Pa3BUTHUS TOCYAAPCTB.

Bce 9T11 pakTOPHI yKa3bIBAIOT HA TO, YTO Ka3aXCKasi TEPMUHOAOTHS SBASETCS MaA0M3yIeHHON
oOaactpio Haykm. [TosToMy He ocrnapuBaeTcs, 4TO yKa3aHHBIe ITPUUYMHBI OKa3bIBAIOT BAVSHIUE
Ha pasHble YPOBHM Pa3BUTU TEPMIHOAOTUN U IIPEILITCTBYIOT OIIpeAeAeHNIO ee HallpaBAeHN.
OAHMM 13 HACYIITHBIX BOIIPOCOB, TPeOYIOIINX HEMeAAeHHOIO pellleHns, sIBAseTCs yCTaHOBAeHe
HaY4YHBIX ITPUHIIUIIOB (POPMUPOBAHIS U PA3BUTIS Ka3aXCKOI TEPMIHOAOT U,

Ba’kHO OTMeTNTB, YTO IIpYU HaIlleM CTPeMAEHNM YJecTh BCe OCHOBHBIE ITPUYIHEI, BO3MOYKHO,
HeKOTOpble (PaKThl OCTaAuCh Oe3 BHMMaHM:A. EcCThb yBepeHHOCTb, YTO DTU IpoOeanl OyayT
3aII0AHEHBI APYTVIMU MCCAeAOBaTEeASIMIA.

3akaoueHme. BaXkHO OTMeTUTH, YTO IPOLIECC PA3BUTHUSA Ka3axCKOV TePMUHOAOTUN
npogoaxaercs. CaejoBaTeAbHO, HeAb3sl OXapaKTepU30BaTh €ro B II0OAHONM Mepe HaCTOAIINM
AHeM. MBI ITpoBeAN CpaBHUTEABHBIN aHAAU3 Pa3BUTUA TEPMIHOAOIUM 3a IIOCAeAHMe ABaAllaTh
IIATH A€T, IpeACTaBUB KpaTKUil 0030p Pas3BUTUA TePMMHOAOTUM C ITO3UIIUI COBPEeMEeHHOCTH.
Hama 1eap 3akaioyadach B BBIIBA€HUU OCHOBHBIX OCOOEHHOCTElI COBPeMEHHON Ka3aXCKOIA
TEPMIUHOAOTUI Ha OCHOBE peaAbHBIX AAaHHBIX, OAHAKO MBI IIOHMMaeM, 4TO BCECTOPOHHMII U
rayOOKMII HaydHBIN aHaAWU3 e€ pasBUTHS 3a IOCAeAHMe YeTBepTh BeKa sABAJeTCs MacIITaOHOM
3agaueli, TpeOyIoIen crielnpuieckoro moaxoAa.

B HacrosImiee BpeMs, YIMTHIBas TO, YTO TOCYAAQpPCTBEHHBIN S3BIK Hadyal IIPUMEHATHCA BO
Bcex cepax obOmecTBeHHON Ky3HU. CTaHOBUTCA SICHO, YTO B IIpOliecce TepMUHOOOPa3OBaHNS
IITIPOKO HCIIOAB3YIOTCS OOIeyroTpeOuTeAbHbIe CA0Ba, AMAAEKTU3MBI, yCTapeBIIye CAOBa U
rpodeccroHaAbHbIe TePMIHBI.

JlaHHOe sABJAeHNe caeayeT paccMaTpuBaTh Kak CHeIu@uuecKylo OCOOeHHOCTh ITepuoAa,
BO3HMKAIOIIYIO 104 BAVMSHUEM BHEAMHIBMCTHYECKMX (pakTopoB. CaelyeT IOAYEpPKHYTH, UTO
¢popMupoBaHUe TEPMUHOAOTUMYECKON AEKCUKU OAVHAKOBO II0A€3HO AAsl O0emX sA3BIKOBBIX
CIICTeM, UCTIOAB3YsI IIPY DTOM BHYTPEHHIe Pecypchl 1 HOTraTCTBO AeKCUIeCKOro SI3hIKa.
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KA3AK TIAIHAEI'T JKAHA TEPMUVHAEP: TAPUX 2)KOHE TO KIPVIBE

Angatna. /uHTBUCTMKA OacKa FBIABIMU II9HAEP CUAKTHI JKaHAIIBIAABIKTapMeH >KoHe
JaxTizepMeH TOABIKTHIPBIABIIT KapKBIHABI JaMyJa JecekK Te Ooaaasl. Tiagig op Typai caszasaprin
KaMTUTBIH AMHIBUCTUKAABLIK 3epTTeyAep TiaAik KyOBIABICTAapABI Taajay MeH CHHTe3JeyJae
KOAJAQHBIAATBIH TEPMMHOAOIMAABIK aIlllapaTThlH KeHEeIOiHe >KoHe TOABIKTBIPBIAYbIHA BIKIIaA
>KacalmApbl.

Kaszipri tanga >xmHakTaaraH 0idiM MeH aKIapaTTBIK pecypcTap Y3Aikcid ecim Keaeai >kKoHe
XaAbIKapaablK AeHreiide YHeMi akIapaT aaMacyAbl KaxkeT eTei. bya Makasaga TepMuHAepAi Kasak
TiaiHe eHTi3yAiH HeTi3ri Ke3eHAepi, 01apAbIH OeaceHAl KOAAaHBLAYEI MEH JKYMBIC icTey epeKIeaikrepi,
COHJall-aK peTKe KeATipy HpUHIIMIITepi MeH >K0AJ4apbl KapacThIpbldaAbl. Kasipri TepMHOAOTMAHBIH
KOAJaHBICTaFbl 94icTepi MeH IpaKTMKachl KOChIMINA TaasaHaabl. Eaimisain Toyeacizaik kxeszeninge
Kasak TidiHAe >KaHa ce3aepdiH naiiga 604y IpolieciHe epeKIlle Hasap ayAapblliajbl, )KaHa TepMIUHAEp
MeH 0/1apAblH Iaiida 604y skoadapsl Keatipiaren. Kasax TiziHge >kaHa TepMUHAEPAl KaABIITaCTEHIPY
Maceselepi KeHiHeH TaAKblAaHBII, OCHl cadajarbl 3eprTeyaep TadjaHaabl. MakaaaHbIH HeTisri
TapMaKTapbl: Ka3ak TidiHe TepMUHAEPAL EHIi3yAiH TapUXWM Ke3eHJepi; KeHecKe JAeNiHIlT Ke3eH:
apab, mapchl KoHe TYpPKi TiadepiHeH TepMmuHAepai KoaAJaHy; KeHeC Ke3eHi; OpbIC TiaiHiH ocepi,
XaAbIKapaAblK TEpMUHAEPAL KOAJaHY; IIOCTKEHeCTiK Ke3eH; OeaceHAl TepMUHAIK aTay KaABIITacTEIPY
IIbIFapMallIbLABIFBL, TYPAl TiadepAeH TepMUHAEPAL aay.

Tyriis ce3aep: TepMIH, TEpMUHOAOTIS, AVHIBUCTHKA, TapMX, Ka3ak Tiai, yAri, craTyc.
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NEW TERMS IN THE KAZAKH LANGUAGE: HISTORY AND EXPERIENCE

Annotation. Linguistics like other scientific disciplines, is undergoing rapid development,
enriched with new discoveries and facts. Linguistic research covering various areas of language
functioning contributes to the expansion and replenishment of the terminological apparatus used in
the analysis and synthesis of linguistic phenomena.

The accumulated knowledge and information resources are constantly growing and require
constant exchange of information at the international level. This article discusses the main periods of
the introduction of terms into the Kazakh language, the features of their active use and functioning,
principles and ways of ordering. The existing methods, methods and practice of modern terminology
creation are analyzed. Special attention is paid to the process of the emergence of new words in the
Kazakh language during the period of Independence, examples of neologisms and ways of their
occurrence are given. The issues of the formation of new terms in the Kazakh language are widely
discussed, and the available research in this area is analyzed. Key points of the article: historical
periods of the introduction of terms into the Kazakh language; pre-Soviet period: the use of terms
from Arabic, Persian and Turkic languages; Soviet period; the influence of the Russian language, the
use of international terms; post-Soviet period; active term creation, borrowing terms from various
languages.

Keywords: term, terminology, linguistics, history, Kazakh language, model, status.
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TEPMVH KAABIIITACTBIPY AbIH, ©3EKTI MOCE/AE/EPI

Angatnia. bya makasa ToayeacizgikTen KelliHIl KasaK TepMMHOAOTUACHLIHBIH ©3€KTi
MacelelepiHe apHadaabl. KenrereH Kasak co3gepiHid TepMIH peTiHAerl KOAAaHBICH KasakIiia
FBIABIM TiAiHIH KaABINITacybIHa OH BbIKHaA eTim oTeip. CoHbiMeH Oipre Kasak TiaiHAeri TepMuH
KaABIITAaCTHIPY TXKipubeciHAe >KaHa MaceaeaepAiH Malija O0AFaHABIFBIH JKoHe OHBI IIeNIyAiH
Ka>KeTTiTiH aAfa IIbIFapagbl. Makadaja Kasak TepMMHOAOTUACLIHAAFBI e3TepicTepaid OacTh
ceOeriTepi, TEpPMMH MaceAecCiHiH 3epTTelyi, TepMUH KaAbIITaCTHIPyAarbl >KaHa ypAicTep
curarradaabl. MakadaHbIH Herisri MakcaThl — KasaK TidiHAe TepMHUH KaAbIIITaCThIPYABIH
©3eKTi MaceJelepiH alKbIHAAlN OTHIPBIN, TePMMHAL XKylteaeyae, OipizaeHaipyse OH bIKMHaa
eTe aJaTbIH >KOAAAapPAbl FRIABIMU KYPTIIBIABIKKA YCBIHY, TaHBICTBIPY. MakaAaHBIH FHIABIMU
JKaHaABIFBI TePMMH KAABIITACTHIPY ToXKipubOeciHeri >kaHa ypdaicTepai alikbIHAayJaH
kopineai. KysiperTTizik, >XapbICIlaablabIK, ayjapy (KaaAbKa), TE€PMMHOAOIMUAAAFBI KUBIHABIK
Topi3al Macelelep >KaHallla KbIpbIHAH KapacTBIPLIABIN, OAapAblH Ka3akK TepMMHOAOTUACHIH
JKyileaeyaeri OpHBIH aHBIKTaliAbl. Kasax TidiHgeri TepMmMH KaABIITACTHIPY OapBICHIHAA
HETi3Ti geTeH yCTaHBIMAAapABl aliKbIHAAM 0iay, Kasipri TiaAik axyaaablH JaMy CHUIIATBIH ecKepe
OTBIPBII, YTBIMABI Tociadepai Taba Oidy, OHTallAbl K@3KapacTapAbl capaday Topisai Maceaeaep
KapacThIpblaaAbl.

Tyitin  cesgep: TepMMH, KasaK TePMUHOJAOIVACH, TePMMUH  KaABIITAaCTBIPY,
>KapBICTIaAbIABIK, KaabKajay.

Kipicne. Kasak tepmmnHoaorusacel XX rachIpAbIH COHFbI OHXKBIAABIFBIHAA AaMYyAbIH >KaHa
camachlHa KeTepiaai gece ©oaaabl. bya OypBIHFBI KeHeCTiK TyCTa TepPMMH Maceldeci Myage
3epTTeAMeAi JereH co3 eMec. KeHecTik Ke3eHae Je TepMIMHOAOTISA Kas3akK Tia 6iaiMiHiH Oip caaacs
petiHAe KapacTeipbiaabt [1, 191], asaitaa 494 Kasipri Ke3aerigeit >kaH->KaKThl cuIiaTta 00AMaAbl.
Kenectik Ke3eHAe TEPMMHOAOIMAABIK A€KCHKaHBIH KOII 0©iri — oprIc Tiai TepMuHAepi 6oaca,
Kasipri Ke3ae — Kasak ce3epi FbLAbIM TidiHAe Kell yIIblpacaabl. TepMIHOAOIUAABIK A€KCYKaHbIH
ochblaaliIla «Ka3aKblAaHybl» — KadakK, TepPMIMHOAOTHAChIHA KOIITeIeH JKaHaAbIKTap MeH ypaicrepai
oKeAAl.

bipinmrigen, Kazakcran Teyeacis aaraabl TepMMHOAOIMAFa JeTeH KO3Kapac ©3repai.
BypbIHFBI KeHeCTiK Ke3eHHeH KaAbIIl KOMFaH IIOCTKOAOHMAAABIK Teopusdap ©3 KYIIH KOs
Oacraapl. TepMuHOAOIMSIFA TiA casicaThIHBIH Oipi peTiHAe MeMAeKeT TapallblHaH epeKIlle KOHia
beaineai. Kysbipasl MekeMeaepAiH KaTBICYBIMEH 9P KblAAapbl TepMUHIe OallAaHBICTBI TypAi
Dackocyaap YiBIMAACTBIPBIABIIL, OAapAbIH MaTepraaAapbl KMHAK 0oAbI mmerFyAa [2, 140]. 2002
kblagaH Kasaxcran Pecrybamkacsl YKiMeTiHiH >KaHBIHAAFbl MeMAeKeTTiK TepMIHOAOTIMABIK
xomuccusa Orazereni «Tepmmnoaormsaank XaOapmiel» Kapwlk kepyde [3]. Termincom.kz
Topi3al AeKTPOHADI BeO-IIapaKIIalapAblH Iaiia 00Aybl OChl YPAICTi )KaHAaHABIpa TYCTi [4].

Exinnrigen, kasak TidiHAeri FBLABIMU-TEXHMKaABIK o4eyeT — KasakcraH FBLABIMBIHBIH
Kypamgac Oip Oeairi. Typai casasapaarbl >KapUsAAaHBIII >KaTKaH FBIABIMIY, OKY-FBLABIMU
eHOeKTep Kasak TiAiHiH FBIABIM Tial peTiHAeri MyMKIiHIIIAIriH TaHBITAaTBIH TiAAiK KOpceTKilTep
JKoHe 0JAapAblH TiAiH AMHIBUCTUKAABIK TYPFbIAaH KapacThIpyra Heris 0oaaabl. Oaapaa Kasak
CO3iHIH TepMMH PeTiHAEeTi JKaHa callaAblK AeHTelire KoTepiayi KopiHic TaIlThl.
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Yurinmrigen, OypblH TepMUH FBIABIM TiAiHIH HeTi3iH KYpauTbIH TiAAiK-YFBIMABIK Oipaik
eceOiHAe PUA0AOITapABIH, y3aca cala MaMaHAAPLIHBIH allHAABICATBIH «MEHIIIKTI TaKbIPBIOBI»
004aTbIH, Kasip coA ayKbIMHaH IILIKTEL. Byaait 60aybl 3aHABI, ©JITKeHi OYTiHII TaHAa TePMUHAL
aliTriaraHJa FBIABIMHBIH ©3i Tap cumarra TyciHiameriai. TelapiMHbIH OyKapadaHy ypaici
©acbIMABIK TaHBITHIIT OTHIP, FBLABIMI JKeTiCTIKTep KOMIIiAiKTiH KOAXKeTiMAl AyHIeciHe alfHaAAbI.
Ocpl arasraHgap Kasipri Kaszak TepPMMHOAOTMACBIHA >KaHa Aerl, >KaHa TBIHBIC dKeAAl, OHBIH
3epTTey asChIH KeHeliTe TycTi. TepMIUH KaABIIITaCTLHIPYABIH OYPBIHFBI TociAAepiH KaliTa Kapail
OTBIPBIII, >KAHFBIPTY Mocedeci KosfaaAdpl. bis Oya Makasdaga KaszakK TePMIHOAOTVACBIHBIH
AaMyBIHAAFBl OCBI JKaHa YpAicTepai Hazapfa ada OTBHIPBII, FRIABIMU IiKipAep MeH CO34epAiH
TepPMMHAIK callara KoTepyiHiH keitOip MaceaeaepiH TaaAKbLAANTBIH 00AaMBbI3.

OaicTeme XaHe 3epTTey dgicTepi. MakasaHBIH 94icHaMaABIK HeTi3i TEpMMH >KalibIHAAFBI
FBIABIMU d4e0ueTTepre HerizAeaai. ©AeM >KoHe Kas3ak, FaAbIMAapbIHBIH TePMIUH TYpPaAbl FHLABIMU
nikipaepi, TepMUHAEpAl KaABIITaCTHIPYAaFbl o4icTreMesepi MaKaAdaHBIH o4iCHaMaAblK HeTi3iH
Kypaiiapl. TeyeacizaikTeH KeliHTIi Kasak Te€PMMHOAOTMACBIHBIH KapKbIHABI 4aMyBIH ecKepcek,
TePMIH TaKbIPBIOBI JKOHiIHAE Ka3ak Tia 0idiMiHAe eldyip FRLABIMM TaXKipuOe >KMHaKTaAAbl [5; 6;
7]. TepMUHHIH TeOPUAABIK TAOUFATHIH TYCiHYAe OOACBHIH, OHBI KaABIIITaCTBIPYAAFbl ITPAKTIKAABIK
Maceaeaepae DOACHIH OChI eHOeKTep ecKepiaai.

Makasasa keaecigerigeil AMHIBUCTUKAABIK d4icTep KOAAAHBIAABL: TalAay, CaABICTBIPY,
cHUIIaTTay, TaHBIMABIK TYPFbIdaH OasHAay o4ictepi. Keitbip cesaepaiH IILIFy TOPKiHIH aHBIKTAy
MakcaTblHAa FBIABIMU d/Je0ueTTepMeH Koca TYCiHJAipMe ce3AiKTep, MHTepHeT >KeAilepiHAeri
aKIapaT IlaligadaHblA4bl. TepMMHAEPAIHKaAIIBIKOAAaHBICTAFbICO3ePAeHallbIPMaIlIbLABIKTaphl
eckepiaai.

MakaaaHblH Tiagik MaTepuaagapbl coHfbl 30 IIaKTBl >Kbladapda KOAAAHBICKA TYCKeH
TepMUHAEPAIK Koadanbictap. Oaap Oykapaablk akmapart KypaagapbiHad (BAK), Termincom.
kz caiiteiHaH, MeMAeKeTTiK TepMUHOAOTUAABIK KOMUCCUA OroaaeTeHi «TepMIHOAOTMAABIK
Xabapirpl» >KMHaAFbIHAH aAbIHABL.

Makazaga Taagayra TyCKeH TidAik MaTepuasjap (TepMUHAEpP) Ke34elCOK diCIeH JKIMHAaAABL.
Mepsimi >xarpiHan 90-111bI >KblAgapAaH Kasipre AeliHri yakbITThl KaMTuAbl. TepMubaepai raasay
OapbICbIHAa TEPMIH CO3 OeH >KaAIlbl KOAJaHBICTaFbl CO3iH epeKIteaikrepi eckepiagi. Kes kearen
Co3/iH TepMUHAIK callara KeTepile aaaTBIHABIFBI, a1 TEPMUHAIK Aopeskere e ODOAFaHHaH KeliHri
>KaAIBbl K0AAAHBICKA KaliTa TYCyi eKiTaail eKkeHAiri Hazapaa 004ABL.

Toyeacizaix aasraHHaH KeliH Ka3aK TePMMHOAOTMSACHI €Ki >KaKThl ©3Tepicke YIIbIpaJbl:
TEOPMAABIK KoHe ITPaKTUKaABIK. TeopnsabIK >KarblHaH TEPMUHAEPAL FRLABIMU 3€PTTey KapKbIHABI
AaMBIABI, 9p caJa TepMMHAepi OOMBIHINA AVccepTalusaap Kopraaabl. MyHaall eHOekTep Kasak,
TePMMHOAOTUACBIH TEOPUAABIK >KarblHaH OalbITTHI. A4 KOIlTereH Kasak Coe3JepiHiH TepMUH
peTinAe KOAAAHBIABIIN, FRIABIM TidiHe >KOAj4aMa aAybl IPaKTUKAABIK Maceaeaepai TybIHAATTHL
TepmuHHiH >Xacaay >KOABIH KaiiTa Kapay Ka’keTTiri TyAbl. By pbIHFEI KeHecTiK KesiHgeri TepMuH
’Kacay HNPUMHIMIITEPI TOABIKKaHABI OOAMall HMIBIKTHI, O0AapAbl 9P cada OOVbIHINA I1aiida OOABIIT
JKaTKaH TePMUH CO3AepAiH KaaAblIlTacy epeKIIeAiKTepiH ecKepe OTHIPLII, TOABIKTBIPY, KaiiTa
Kapay Maceaeci TybIHAAAbI.

Makaza MmaTepuaagapbii TaalayAa, JKIMHayAa OCbIHAAN >KaHa OarbITTap eckepiaai.

Taakplaay MeH Oakblaay. Teyeacizaik aaraHHaH KeifiH Tia OiaiMiHiH Oacka cadadapel
CHSIKTBI Ka3aK TEPMUHOAOTHUACH Aa 4aMy CUIIaThIH e3repTe 6actaanl. Kasipri iudpanik keseH 6ya
yAepicri TinTi Te3aerri, >kacananl nHTeA1eKT, IT TexHOAOTMAAQPHI TEpMUHAEPAIH Taiiga O0AYBIH
KOOeNTin KaHa KOIiMall, OKBITYy caAachblHAAFbl KapKbIHABI KOAAAHBICBIH TyAbIpAbl [8]. Kaszak
TidiHAe TepMUH KaAbIITaCTBIPYABIH TYypAi KOAjaphl Maiija 004bll, OypbIH KapacThlpblAMaraH
©3€eKTi Maceaeaepi FLABIMU JKYPTIIBIABIKTBIH aAbIHaH IIBIKTHI.

Makasaga TepMUH KaABIITacCTRIPY ToXKipuOeciHAe >KaHa ypdaicrep peTiHAe KysiperTiaik,
JKapbICNaAblABIK, KaabKaJay, TepMUHOAOIVMAABIK KUBIHABIK Maceaelepi Taajay HBICAaHBIHA
aABIHADL.

TepMmun wMmoaceaeciHiH Kasipri KoramJarbl ©3€KTi TaKbIPBIIIKA alfHAAYBIHBIH Oip VIIIBI
Ky3ipeTTiaikre >KaThIp. ByTiHri KyHi TepMIH FBIABIM TiAiHiH HETi3iH Ky palThIH TiAAiK-YFBIMABIK,
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Oipaik ecebinge ¢uaoaorrapaplH, ysaca cala MaMaHAAPBIHBIH alfHAABICATBHIH «MEHIITIKTi
TaKBIPLIOBI» A€MTIiH TyciHiKTeH MBIKTEL. Oaart 604y cebebi, OyTiHTI TaHAa TepMUHA]L aliTIIaFaHAA
FBIABIMHBIH ©3i Tap cuIlaTTa TyciHiameliai. FerapiMHbIH OyKapadaHy ypaici OacbIMABIK TaHBITBIIT
OTBIP, FBIABIMM >KETICTIKTep KOIIIAiKTiH KOAXKeTiMai AyHMeciHe aliHaaAbl. PBlABIM MeH
Oacracesain Oip-Oipimen OaiiaaHbICTa AaMYBI, FRIABIMY KBI3METTI, TAHBIMABI HEFYPABIM TYCiHIKTi
TiAMeH >KeTKi3y, KepeK AeceHi3, FBIABIMABI HacUXaTTayAblH IyOAMITMCTUKAABIK (OopMasapbl
OezeH aaAbl.

Bya ainteiaran Maceaesep TepMMHIe KaThICTBI TaAKbldayAapAblH, IMiKipTaAacThIH ayaHBIH
©3IepTTi, OHBIH KaAbIIITaCybIHAAFBI XKaAIlbl OYKapaHbIH «yHiH» KOPCeTTi.

TepMmuH KaawITacTelpy OapbIChIHAA KoCiOM-TiAAIK Ky3ipeTTidiK yaAKeH pea aTKapaAbl.
«TepmunHig mMeci, ey ayeai — MaMaH» AeTeHJAe OCBbIHAANl JKOFaphl Ky3ipeTTidikke e MamMaHAap
>KaiibIHAA 9HTiMe 00AaThIHABIFEI TYCiHiKTi. KociOn-Tiagik Ky3ipeTTiaik — TepMMH KaAbIITacThIPyAa
LIeNIyIi peA aTKapaTbhlH, TePMMHHIH OfaH KONbLAaTbIH TaJallTapra call KOAJ4aHbBICKa TycyAe
THUiMAidiriMeH KepiHeTiH OiaikTiaikTiH Typi. KysipeTTiaikTiH MyHAail TypiHae CyOBeKTUBU3M a3
KopiHeai.

Kaszak TtiziHge TepMuHAepal OeKkiTyMeH aliHaAbICAaTLIH apHalibl KYpblAbIM TepMuHKOM 3
JKYMBICTapblHa cala MaMaHAapPbIH KaTBICTBIPATBIH >KaKChl ASCTYPAi 4YPHIC aablll XXyp. Mamanaap
MeH CO3 3eprepAepiHiH BIHTBIMAKTaCTBIFBI dpKalllaH MaHbI3ABI, MaMaHAapAblH ITiKipiHe Kyaak
TYPYiMi3 ©3iHiH >KaKchl HOTUKeciH Oepepi coscis.

TepMuH KaabIITacTBIPy ToXKipuOeciHAe MaMmaHAap TapaIlblHaH OOACBHIH, TiAAiK axXyaaAbl
JKaKChl TYCiHeTiH (prA0A0ITap TapamblHaH OOACHIH OyA Wri icTiH >KaAfachlH TaOaTBIHABIFBIHA
CeHriMi3 Keaeai. Keitinri >kplagapaa KeITereH co3aepAiH FhIABIM d1eMiHe JK0A4aMa aablll, Oipizai
KOAJaHBICKa 11e 00AyBI — OCBIHAAl BIHTBIMAKTaCTBIKTBIH HOTIVDKeCI Aell KapayFa 604aabl. Kenreren
Ka3ak ce3jepi TepMUHAIK YFBIM peTiHAe ©3 TYFBIPBIH aliKbIHAaAbl, MbICaAbl: KaIlTal, adaHChIPT,
KepMecepirrie (CIIOPT caaackl), canTaa (ecKkepu) Tapizai TepMuHAepAi aTayra 60aaabl. Op cada
OoripiHIIIa Oipisre TycIIeil, ada-KyAa KOAJaHBLAATBIH aTayAap MarbIHACH KaFbIHAH HAKTBIAAHBIII,
JKylieAeHAl: )KoAaK — 1oaoca, Oeagey — I0sC, aaThlaTap — HaraH, OTIIAIly — OTHOMET («CaAloT»
eMec), Topall — y3e, XeAi — ceTb T.T.

Kasax Tiainge OaifbIpFbl ce3jepAiH TepMMH KaTapblHa KOITell TapTBIAYBI —KeliHTi
yaKbITTa TOA CO34epiMi3aiH e3iHAeri >KaphICaAblABIKTH KopceTe OacTaAbl (YIIIaK — caMFaybIp,
KOII-KOH — KeaAiM-KeTiM Topi3ai), Oya TepMMHOAOIMAAAFBl KYMeCi3AiKTi apTThIpaThIH
Tepic bIKIaaabl Kepcetedi. Ocbl opaitda Kasipri kesge Oip FaHa HYCKAcChlH KaAABIPaThIH OH
OarpiT Oap. TepMuHOAOTUAHBI Oipi3geHAipy, CcTaHAapTTay TypaaAbl 9HIIMe OOABII >KaTKaHAQ,
JKapbICaABLABIKTH HETi3ci3 JKaAracTeipa Oepy aAypric emec. TepmuHre 6aaama izaey 6apuicbiHAA
co3be-co3 ayJapMa TaHAaAaTBIHABIFRI Oeariai. Bya Ttepmmn KaapmTacTelpy iciHae oy OacraH
TariAaAaHbLABII Keae XKaTKaH aMaa. Keiige 6i3 ayaapma yFeIMAapJaH KYThLAaMBbI3 A€l OTBIPHIIL,
TepMMHHIH OacTallKbl YFBIMABIK MaFbIHAChIHAH aAlllaKTay¥a Tall 004aThIHBIMBI3 Oalikaaaabl. Erep
TepPMMHOAOTHUAAA YFBIM MaFbIHACBIHBIH Typa JKoHe 424 00AaTBIHABIFBIH eCKepcek, KaabKalay/AblH
Aa Kelbip perrepAe YFBIMHBIH MoHIH 491 Oepyre celTece aAaThIHABIFBIH MONBIHJAAy¥a Typa
keaeai. bisaiH Kaabkaday ypAiciH TOABIFBIMEH JKaKTallbIK JereH HMeTiMi3 >KOK, Oap OoAraHBI
TePMUH KaABIITaCTRIPYABIH Oip Tociai peTiHAe OHBIH ©Mip cypyre XaKbl Oap eKeHAiriH aliTKbIMBI3
kezeai. KesiHge «xasak TepMMHOAOIVSACHIHDIH aTtachl» A.baiTypchlHyAB 4a Oy TOCiAAl YTHIMABL
narigaaana oiareu [9, 21].

MpIcaabl, Ka3ak TidiHAe aAfaIksl, OaCTaIIKbl, KEiHri, TYBIHABI CO3AePiHiH TEpPMUHAIK YFBIM
peTiHAe KOAJaHBLAATBIH TYCTaphl KOII. AAFaIlIKbl 94eTTe «I1epBOOOpPa3HbI» aHBIKTayBIIIIBIHBIH
Oasamacel  (IleppooOpa3HOe  COCTOsIHMEe — aAFaIllKbl — Kyli), ©OacTalKpl — «MCXOAHBIN»,
«IIepBOHAYAABHBIN» (MICXOAHOE CBIpbe — DacTallKpl IINKi3aT, MCXOAHOE II0A0KeH!e — OacTaIlKbl
KaBbIII Topi3Ai) co3AepiHiH OaaamMacel OOABIIT KOAAaHbLAAADI.

bya cesaepain >KapbICllaablABIK TY3il, KaTap Mail4aJaHbBLABII JKYPIeH TycTapbl Aa >KOK
eMec. JKorapblga KeATipreHAel, >KOHCI3 >KapbICIIaAblABIKTaH apbldy Ka’keT, 04 YIIiH HaKTbI
MarblHaJapAbl KeATipiAareH ce3aepAiH opKalichichiHa O€KiTill, OHBI KaTaH caKTay KaxeT.
Ocpl CHAKTEI MiKipAl KeTliHIi, TyBIHABL CO3JepiHe KATBICTBI Aa ailTyFa 00AaAbl: KeIiHIT OpBIC
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TiAiHAETI «I10CT», «I10CAe» ChIHapAapbIMeH KeAeTiH YFbIMAap YIIiH OHTalAbl (KeliHri Tectiaey —
IOCTTeCTUPOBaHMe, KeJliHIi Kellia — IoCAeAYIOIINIA 3a40T), al TyBIHABI CO3iHIH «IIPOM3BOAHbII»-
ABIH HYCKAChl eKeHAIri exxeadeH Oeariai. Ayaapy OapbICbIHAa aTaAfaH YFBIMAapAabl Oip-OipiMeH
aAMacTBIpy TiAde FaHa eMeC, MaMaHJapAblH KOAJaHYbl VINH Ae eKiyAalbIABIK TYFBI3BIII,
HIaTacTbIpaAbl.

Kaszak TepMmMHOAOIMACBIHAAQ COHFBI Ke3jepAe «TePMUHOAOTUSAABIK KUBIHABIK» YEBIMBI
Typaasl anTeIABII KYp. Kasak cessepiHiH KapKbIHABI TypAe TEPMUHAIK MarblHaFa e OOBIII,
TePMMHOAOTUAABIK JeKCMKa KaTapblHa OTYiH Kelbip 3mMsaAbl KaybIM ©Kiagepi KMUBIHABIKKA
JKaTKbI3aAbl. TepMUHOAOIMAABIK KUBIHABIK 94eMAIK ToXipubege Oisgerizen Oackaria
OarasaaHaAbl >KoHe COA AYPBIC eKeHAIriH aram ereMis. MakaaaHbIH Keleci GeaiMiHAe OCHI
Maceere KaTBICTBL ©3 IiKipiMisal OasHAaraHABIKTaH, OyA >KepJe TeK MbIHaAall KOPBITHIHABIHBL
KeATipyMeH IIeKTeAeMis.

Tea Hyckadarbl TepMUHAEp eIllKaHAall KUBIHABIK TyAblpa aAMaiiAbl, KaliTa KepiciHIle,
TePMMH KaABIIITaCTLHIPYy TaKipuOeciHAe YTBHIMABI K0a peTiHae KepiHeai. Tea Hyckasarbl
OasaMaHBl KaABIITACTBIPY CO34iH MarblHachblHa YHiAy, aHbIKTaMa Oepy Topisai izaeHicke,
ToXXipuOere Herizgese OTBIPBHI, aHa TidiHAe CONAeNTIH MaMaHAApABIH KociOm Tyviciri
MeH TaHBIMBIH JaMbITaAbl. MaMaHAapAblH Tid MeH YFbIM Ma3MYHBIHBIH apacbhlHAarbl Oip-
OipiMeH yaacaTbIH eKeyapaAblK Heri3Ai KaABINITaCTBIPY ToXKipmOeci OpHBIFaAbl, FHIABIMU CaHa
coliaeyliidepae aHa TidiHae 4aMUADL.

ConbIMeH, Kasipri KoraMAarbl TiA4iK axyaaabl Co3 eTKeHAe, TepMIH MaceAeci KOIIiAiKTiH
HaszapbIH X1 aydapaasl. TepMIH TaKbIpLIObIHA AYPKiH-AYPKiH KOH(pepeHIsAap, ceMHapAap,
Dacka Aa Ma3MyH/aFbl ic-Illapajap YMbIMAACTBIPBIABII, OyKapaHbIH TadKbliayblHa YCBIHbLAAABI.
Termincom.kz Tepisai 9AeKTpoHABI BeO-TlapakiladapAblH MHaiiga 00Aybl OCBI  ypaicTi
>KaHAaHABIPABL. TepMuHAi OipisaeHAipy I1apasapbl MYHBIMEH TOKTaAMak eMec, aaJaFbl yaKbITTa
Haszap ayJapaTblH TOAFaKThl Maceaelep JAe >KOK eMec. OaapablH KaTapblHa >KapbICaAbLABIK,
aysapMa, OasaMa i3gey yaepici, KOCBIMIIIadapAbIH MarblHACHl T.T. KOITeTeH IIellimMiH TaOyFa
TUICTiI Maceaeaep KaTaabl. TepMuHaepre OepiseTiH aHbIKTaMaAapAblH Aa CUIIATHI ThIH TaKbIPBIIT
peTinge 3epTTeyIiaepain Ha3apbIH ayAapbin XKyp [10, 21].

bis Oya Makaaaaa, KOrapblga KeATipreHAell, Ka3aK TepMIHOAOIVISICEIHAAFHI XKaHa YpaicTepai
KeJeci Macedelep TeHiperiHAe KapacThIPABIK, OJAap: Ky3ipeTTidik, TepMIHOAOIMIAAFbI
>KapbICIIaAblABbIK, KaAbKajay ToCill >KoHe TepMIHOAOTUAABIK KUBIHABIK. ATalfaH MaceledepAin
9pKaliChIChIHa >KeKe TOKTaAdaMbI3. bizain olipiMbIdina, Oya Macedeaep Kasipri  Kasak
TePMMUHOAOTUACBIHAAFBl >KaHapy CHUIIaTBIH TOABIK KepceTe alaabl, KellTereH IIpoOeamMajap
MeH TepMuHJAepAl OipisaeHaipyJeri KalIIBLABIKTap aTaAfaH Maceaeaepai Ayphic TyciHOeyeH
HeMece OypMajayJaH Haiiga OOABIII JKaThIp.

Hoatumxeaep. Tepmunre KarbICThl Kasipri Taakblaayaap, IiKipTadac >KaIlllall KOFaMABIK
cunatka kemTi. MamMaHgap MeH pua040ITap FaHa eMec, KOFaMHBbIH Ke3 KeATeH Mylieci Oeariai
Oip TepMIMH >KaiibIHAA ©3 IiKipiH XKeTKise adaapl. bya TepMuH KaabllTacybIHAAFbl MAaMaHAAPABIH
FaHa eMec, >KaAIlbl OyKapaHbIH «YHiH» kepceTTi. by ypaicri kaaai 6arasayra 604a4p1? JKarsiM bt
Ma, 914e KepiciHie Me? OCBIHBIH apa XKiTiH aXKbIpaTy YIIIiH Ky3ipeTTiaik Maceaeci TybIHAAAbL.

[Tpod. H.Yeamyanr ym typai Kysiperrizikri kepcereai: 1) Giaikriaik Kysiperi (>korapsl
Oiaikti MmamaH petiHgeri Kysiperti); 2) Tiaaik Kysiperi (aHa TiaiH Tmicti aeHreiige Oiayi); 3)
AVIHTBMCTUKAABIK Ky3ipeTi (94e01 Tia HOpMaaaphbl, TiA4iH Heri3ri gaMy ypaicTepi kKeHiHAe TuicTi
AeHrerige AMHTBUCTIKAABIK OizikTiairinig 0oaysr) [11, 35].

bya xysiperriaik Typaepi pacblHAa 4a TepMMH KaABIITaCTHIPY OapbIChIHAA YAKEH pea
aTKapaApl. bi3 3 TapambpIMbI3gaH COHFBI KY3ipeTTiAiKTi «KociOM-TiaAik» Ky3ipeTTidiK caHaThIHA
bipikTipce e 60aaAbl AeTeH Ol1AaMBbI3.ONTKeHi KociON-TiaAiK Ky3ipeTTiAiKTiH >KeTicriereHAiriHeH
Oe, Kelije KaciOM MaMaH TaHBIMBI MeH >KaKChl, Y34iK JeTreH ayJapMalllbldapbIMBI3AbIH ITiKipi eKire
JKapbIABII JKaTaAbl. MaMaH coa YFBIMHBIH Cadadarbl KOAJAaHBLAY ToXKipmOeciHeH, YFBIM peTiHJe
KaHAall MaFblHaMeH KO0//aHblAaThIHABIFBIHAH IIBIFBIII JKaTca, aydapMalllbl TEpMIMHHIH Ka3akIla
OazamachIHBIH, KaHIIAABIKTEI JKaThIK, KOpep Kesre KaHIaABIKTHI «CyMKiMAi» eKkeHAiriHe Oaca
Haszap ayJdapaapl. Maman OipiHnii opriHFa Oeariai Oip TepMMHHIH YFBIMABIK Ma3MYHBIH, COA
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calajarpl KOAAaHbIAY TXKipuOeciH KOs4bl, aa Tia MamMaHAaphl (aydapMalllbl, CO3 3eprepaepi)
TepPMMHHIH >KaTBIKTBIFBIHA, TiATe KaHIIAABIKTHI CiHiceTiHAiriHe Kapam Oara Oepeai. Mricaa
KeaTipep 004caK, AMHIBUCTMKada (PYHKIMOHAAABIK OAFrbITTBIH IT1aiida OOAYBIMEH OpBICIIA
«BBICKA3bIBaHMeE» YFBIMBI KAABIIITACKAH, OHBI KaszaKIIaJall Kasdip «ceiileHiM» AeIl aAblll KYP.
Eprepexre IIBIKKaH CO34iKTe «BbICKa3blBaHMe»-HiH Kas3aKIIacbhl alThlAbIC [12], aaaliga COHFBI
SKMBIPMa IIAKTBI JKbIAJA >Kas3blAFaH AMccepTaljusidapAa, MoOHorpaduslapja «CoOiAeHiM»,
apa-Typa «ceiileciM» (COHFBICHI OKY opeKeTiHiH Oip Typi peTiHAe Ae KOAAaHBLAaAbl, OKBIABIM,
TBIHAAABIM Tapi3Ai) aTayaapbIMeH KOAAaHbLAAABL.

bizain aitraitbk gereHimis, aygapmartisiaap Pecry6amKaAbIK TEpMITHOAOTMST KOMICCHSICHIHBIH
IV oteipeiceiHga (2021 K.) «OaebmeT >KoHe AMHIBMCTUKA CaAaCBIHBIH TepMUHAEpiH» OekiTy
OapbICbIHAA «BBICKa3bIBaHIE»-HIH KazaKIIachkl peTiHAe «IIiKip» Ce3iHe TOKTaAAbl, al CalaAarbl
(AMHIBMCTHUKA) «COIIA€HIM» CO3iHIH YFBIM peTiHAeri KOAJaHbIC TaXXipuOeciH eckepmeai. OiTkeHi
MaMaH eMecTep VIIIiH «CoiileHiM» — «KyJaKka Oip Typ4i ecTiaeai», Tikeaeil ayAdapma, KaAbKa.
Bya ymin, spune, kasipri TepmMuHKOM MylllesepiHe KiHo apTaiiblK JereH OlijaH ayAaKIbi3, Oya
JKepJae Macede, KociOm Ky3ipeTTidiKke Keaill TipeAeTiHAIr MIBIHABIK. MyHaail Mbicaadap 6acka
Aa caZaaAblK TEpMUHAEPAL TaaKblAay OaphICBIHAA KesJecin >kaTtaapl. KociOn-Tiaaik GiaikTiaikTiH
OapabIrpiHga Oipaelt 60amMaybl TaOUFM, OMTKEHI 04ap cala MaMaHBI eMec, ad MaMaHAap YIIIiH
CO3AiH VFBIM peTiHJeri KOA4aHBICHI KbIMOaT.

Kapricrmaapianik. Kanagan maiiga OoAbIIl JKaTKaH TePMMHAIK YFBIMAAp Tiare OipaeH
cigicin KernenTiHairi agn. TynkiaikTi Koa4aHpIcKa me 00y YIIIiH OHAall TepMUHAEP IIapTThI
TYypAe aafaHAa YIII Ke3eHAl OacbIHaH Kellipei. ¥ CBIHBLAY Ke3eHi, 51 aAFaIlIKbl Ke3eH, eKiHIII Ke3eH
— JKaphICIaAbIABIK (OypBIHHAH KOAJAAHBIABII Kele >KaTKaH ce3 OeH YChIHbLAFaH OalaMaHbIH
KaTap KOAAAHBIAYHI), VIIIHIINI Ke3eH — YCBIHBLAFaH OalaMaHbIH THUSHAKTBl KOAJAAHBIAY Ke3eHi.
90-xp1a4apAaH Oepri naitga 00araH OaaaMaapAbl Kapall OTBIpCaK, OCHI YIII Ke3eHHeH OTKeHAITiH
OarikaliMbI3. ByTiHri KyHi KOA4aHBIAATBIH MOTiH, 94iC, dJicTeMe, CBIHBIIN, YIIaK, HapbIK T.O.
KeIITereH co3AepAiH KaabIIITacy ToxKipuoOeci Oi3re OCBIHBI KOpPCeTeA.

OpuHe, Dasama ce3aepaiH OapAbIFbIHA aTaAfaH VI Ke3eH ToH Jell aliTyra 0oaMaiiAbl,
OipinmricineH acrai KaAfaH (Tia meameHAepi KaObL1gaMaraH) ce3aep Ae (MBICAaAbl, aBTOp — ©3M1e,
abopureH — Ty0Oeaik), eKiHII Ke3eHre TOH >KapbICIIaAbl KaTapAap A4a, COA CHUAKTHI JKOFapblga
KeATipreHAeil TypaKThl KOAAaHbICKa KOIIIKeH CoTTi atayAap Aa OapIIbIABIK,.

OcpIHbIH inTiHAE «ecKi MeH >KaHaHBIH» KypeciHJAell 00AFaH >KapbICIIaAbLAbIK epeKIlle Kosre
Tyceai. Kenecrik Tycra, 90-kblagapAblH Oac IeHiHAe TePMMHAEPAIH >KapbICHIIT KOAAAHBLAYBI
9/€eTKi KyOBIABIC caHaJaThIH Ke3KapacTap Aa 0044bl. JKapbIcIiaablAbIK Heri3iHeH IeTTiAAiK co3
OeH KaszakK Ce3iHiH KaTap KOAJ4aHBIAYBI apKbLABI CUIIaTTaAaThIH: arOHNUs — JKaHTaJlac, adcopOIIs
— ciHipiay, ciHipy, agautmsTiaik — Oipaeiiaixk >xeHe T.0. OcklHAall KaTapaarbl Kasak cesepi
Kelige >KaAIlbl Tia yIIiH, OyKapa yIIiH TepMUHAIK YFBIMABI HEFYpABIM KapallailbIM, TYCiHIKTi
eTinn OepeTiH K3 peTiHAe KapacTBIPBIAABL. I'BLABIMI YFBIMHBIH TOA HYCKACBIH ITyOAMIICTEp,
BAK mnaiigasaHaTbiH >koHe Oy Oacriace3 KOHTeKCiHAe >KaKChl YilAecil, OFallIThIFbI OaiiKaaMaii
kereTiH. JKapplca KoAdaHblaa Keaill, Ka3aKIIAChIHBIH OPHBIKKAH MbIcaddapbl 4a Kell, ecke
Tycipcek, puHaHC — Kap>Kbl, PRIHOK — HapHIK,

Kaapkazay. Tepmuure Oazama isaey OapbIchIHAQ KaabKaJay TaHAAAATBIHABIFEI Oap.
Kazapkazay — TepMMH KaABIITacTRIPY iciHAe 9y OacTaH maiijadaHBIABIII KeJe >KaTKaH amad.
Anaiiga COHFBI OHXKBIAABIKTapAa KaabKa ce3jepMeH OiTicriec Kypec >KapuslaraH ypAic maiiga
00a4p1, «Kaapkaceld Kasak Tidi» AeNTiH KO3FaAbIC Ta 94eyMeTTIK >Kedige aybIK-aybIK KepiHic
Oepin Kasaabl.

Pac, Tiage >KaThIK, cO3 cariTay HOpMaJdapblHa AaliblK OadaMasapra elTeHe SKeTIeliai, oHAai
COTTI ce3gep TaOBIABLIII >KaTca >KYPTIIBIABIK KyaHa KaOblAAalTBIHBI Ce3Ci3. Ajaliga COHAAl
OasamMaaapAbIH 9P yaKbITTa Kedgece OepMeNTiHAIr ge IIBIHABIK. Ocipece apHalibl KaciOu calara
KeATeHAe MaMaHJAapAbIH OCHI KaabKaaay TacidiHe >KyTiHeTiHAiri Oap. beariai 6ip caaara ToH Tap
MarbIHaABl TEPMIUHAEPAi KasaKIalayja KaabKalay KoMeKKe KeAeTiHAiri Oeariai.

Kemnrreren apinrecrepimis «IepBUYHOCTb» — OIpiHIINIAIK, «BTOPUMYHOCTb» — eKiHIIiAIK
(«ymIiHIiaik» >KoHe 0AaH 9pi caHamMaaay Tiage Kesaecleiii) Aen aylapyFa Kapchl, cebebi oaap
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Ka/bKa, OAaH I'epi «IIepBIUYHOCTh» CO3IHIH OPHBIHA «aAFalIKbl», «OacTallKbl», ad «BTOPUIHOCTE»
-TiH 0OajaamMacpl peTiHAe «KeNiHIi», «TyBIHABI» AeIl aAfaHABl Kadaliabl. AtTaaraH cesjep
Ke3/eCHeNTiH cadadapAbl TaOy KUBIH, TYMaHUTapABIK >KoHe >KapaTBLABICTaHYy FBHLABIMBIHAA OCBI
cesJep apKbLAbI OepiaeTiH yreIMaap oTe keIl Tia 6iaiMiHiH e3iHAe Oy YFBIMAap Ke3aeceai:

Ce3 >xacayra Heri3 OoaraH TyOip ce3ai — ceOemmni MarblHa Jell aTaliAbl >KoHe OHBIH
CceMaHTMKaABIK MaFbIHACHI OipiHIIiZiK (KapaMeH epekiiesereH 0i3 — C.O.) MaFbIHa eIl aTalaAbl.
A2 0aaH TypAi ce3kacaMABIK TaCiAaep apKbLAbI TYbIHAAFaH TYBIHABI CO3AiH MaFbIHAChl eKiHIIiAiK
MarblHa 00451 TaOb1aabl (MakadagaH).

bis Oya xepae OipiHIINiAIK IIeH eKiHIIMIAIKTI «aAFaIllKbl», s ©oAMaca «TYBIHABD» JereH
ce3JepMeH aAMacTbhIpa aaAMac eAiK, eITKeHi Tia OiaiMiHAe, COHBIH illliHAE A€KCMKOAOTUAAA CO3
MarblHaCbIHBIH TypAepi op THUIIKe aKblpaTblla/bl, aAFalllKbl MarblHa JAa, TyBIHABI MarblHa Ja
colapAbIH apacblHAa Ke3djecedi, MaMaHAap 04apAbl KaliTadaMac YIIiH, MaFblHa TYPiH caHaMaday
OaprIcbIHAA OipiHIIIAIK IIeH eKiHMIAiKTI Koa4aHaABL.

bipinmiiaik IeH ekiHIIiZiK KaTbICKaH YFeIMJAap Oacka cadaszapda ga Oap: OipiHImiaik
CMHTE3AiH 3aTTaphl, eKiHIIiAiK cuHTe34iH 3aTTaphl (papmareBTuka, Xumyrst). OCblFaH KaTBICTEI
aAFraIlIKbl HeMece OacTaIlKbl CUHTE3AiH 3aTTaphl; ideclle, KaliTalaMma, eKiHIII CMHTe3AiH 3aTTaphl
ATl aTalThIH YChIHBICTap Oap. A4 OChl cala MaMaHAapbIHa KeAcek, o4ali aTayra Kapcel. CeOeOin
ObLaall TyciHAipeai:

bipinmii peTTik cmHTe3 3arrapbl 001aabl, 04 ilecrie HeMece aAFAIIKBICBI eMeC, OJap
acCcUMUAAIMA TIpolleci KediHJAe, SIFHM CBIPTTaH KeJeTiH 3aTTapAbl AeHeHiH ©3 3aTTapblHa
alfHaAABIPYHI IpOIieciHAe KaAbllTacaabl, OAap¥Fa: aMIH KBIIIKbIAAaphl, aKybldgap, KemMipcyaap,
AUTINATEP, ADPYyMeHAep, OpTaHUKAABIK KBIIIKbIAAAp, PepMeHTTep JKaTaabl.

Typa ocelHAal MiKipAl «eKiHIII PeTTiK CMHTe3 3aTTapblHa» KaThICTHI aliTalbl: aldKaAouaTap,
TAMKO3UATEpP, UAIK 3aTTap, PeHOAABI 3aTTap (KaTexuHaep, ¢paaBoHAApP, aHTOIIMAHNHAEP), SPUP
MaliJaphbl >KoHe OCiMAIK IalblpAaphl — eKiHIiAIK CMHTe3AiH 3aTTaphl.

TepMIHOAOTMAABIK KUBIHABIK. TepMIUHAIK AeKCUKaAaFbl OChIHAAM €KiyAalbIAbIK JKaFjaiiabl
KelOip apinTecTepimis «TepMMHOAOIMSHBI JKOHCI3 KMBIHAATY» Aell TyciHeal. Bya KuMbIHABIK
eMec, Oya TepMIH KaAbIITacTLIpy TaXKipubeaepi Aep eaik, Taxxipnbe OoAraHHaH KeiliH peTrTey,
ipikTey, cypsblllTay, TaHJay opeKeTTepi MiHAeTTI TypJe KaTbicagbl. TepMMH KaAbIIITacTBIpY
caHaAbl yAepic OOAFaHABIKTaH, OFaH KaTBICHI Oap MaMaHJAapABIH, Tia OiAripaepiHiH KeHecyi,
TaAKblAaybl apKbIABI IIeIIiMiH TabaAbl, TaybIIl Ta JKaThIP. A2 TepMMHOAOIMSAHBI KUBIHAATY
Moaceseci 0Oisde KepiciHIe TyCiHAIpiAin >Kyp, XaAblKapaablK ToXKipubOese TepMIHOAOTVSHBI
KUBIHAATY KipMe TepMMHAepre KaThICTHI aiiThlAca, 0i3Ae Toa co3jepre OailAaHbICTBI JKyMcadalbl.
Opepic Tiai TepmuHoaoruAceiHblH Oiaripi A.C. Jotre kesiHge «boabmoit HeaoCTaTOK —
VMBAVIIHASL 3arPy>KeHHOCTb TEPMUHOAOTMS MHOSASBIMHBIMU DAeMeHTaMI» Jell aTall KOpCceTKeH
[13, 4]. AsTOp Tiageri Oerge »aemMeHTTepai KMbIHAATY Jenl TyciHeai. Ocbl Topisaec TyciHiKTi
eypOIIaAbIK FaabIMAapAbIH Ko3KapacTapblHaH Aa aHFapyra 604aabl. Oaap KepiciHire GalibIpEL,
TOA ce34epAiH TEPMIHAIK carlada KOAAaHBLAYBIH JKOFapbl Oaraaiiabl.

®paniys amnrsuci Kaoa Askexx Oip Kedge AaThlH Tiai AiH, cascaT, AUIIAOMaTUs MeH
FBIABIMFa OpTaK OipbIHFall Tia OOAFaHABIFBIH KoHe JAaTbhIH TiAiHiH >KaHa >Karjalira Oeltimgeae
alMaraHABIFBIMEH asKTaAFaHABIFBIH aiTaAbl. OHBL VAT TidgepiMeH aaMacThIpy OiAayAbl
Ta3apThill, ajaMHBIH IIIBIFapMaIbIABIK MYMKiHAITiHe >KaHa DHepIusl ycremeaeyimeH Oeariai
aeviai [14, 130].

KoperTbiHgbl. Makasasga KasaKk TEePMMHOAOIVISICBIH — SKylleaeyJeri  Ky3ipeTTiaik,
>KapbICIIaAblAbIK, ayAapy (KaabKa), TepMMHOAOIMSAAAFbl KUBIHABIK TOpi3Al Maceaeaep
KapacTeIpbiagsl. KociOnm-Tiagik KysipeTTiaik — TepMMH KaABIITACTBRIPyAa Iyl pea
aTKapaTblH, TePMMHHIH OFaH KOMbIAAaTBIH TaJallTap¥a cail KOAJaHbBICKA TycCyAe TUiMAidiriMeH
KOpiHeTiH 0i4iKTiZiKTiH Typi gemn caHaimpi3. Erep TepMmHOAOIMAAA YFBIM MarbIHACBIHBIH
Typa >KoHe 491 OOAaTLIHABIFBIH eCcKepceK, KaabKalayAblH Ja KelOip perrepae YEBIMHBIH
MoHIH 494 Oepyre cerrece aJaThIHABIFBIMEH caHacKaH >KOH. COHFBI yaKbITTa >KMi aliThLAaTBIH
«TepMIHOAOTUABIK, KUBIHABIKTED» 91eMAIK ToXKipuOeae Oizderigen Oackallla TycCiHAipeal >koHe
COA AYPBIC eIl caHalIMBbI3. BizaiH oiibIMBI3INa, TOA HYCKaAarbl TEPMUHAEP KUBIHABIK TyAbIpa
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aaMaiiAbl, KaliTa KepiciHIlle, TepMMUH KaABIITaCTBIPY TaXKipmOeciHAe YTHIMABI KOA peTiHje
KepiHeAi.

Koprita kearenge, TepMMH KaAbBIIITACTBIPY ToXKipuOeci yAaiibl KYpill OThIpaTBIH KaciOu-
Tiaaik yaepic. OraH caaa >XoHe Tia MaMaHAapH! at caabicaabl. OcChl yaepicTe OacTsl, HETi3Ii gereH
yCTaHBIMAApABI aliKbIHAAI 01y, Kasipri TiAAiK aXyaAAbIH 4aMy CUIIAThIH €CKepe OTBIPBIII, YTHIMADI
Taciaaepai Taba Oidy, OHTallAbl Ke3KapacTapAbl capaday Topi3Ai IIapadap aca MaHbI3Abl. bya
MYH/all Ma3MYHAAFbI 3epTTeyAepAiH IepcrieKTUBACKIH, 94i Ae JKaAraca OepeTiHAIriH KepceTeai.
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C.K. AIMCXKAH

Haszap0Oaes YHuBepcuret, ActaHa, Kasaxcran

AKTYAABHBIE ITPOBAEMbBI TEPMVHOOBPA3OBAHMSA B COBPMEHHOM
KA3AXCKOM JSI3bIKE

AHHOTaI_H/HI. Crarbs ITOCBsiIIE€Ha aKTyaAabHBIM BOIIpOCaM Ka3aXCcKou TepMI/IHOO6paBOBaHI/I}I
I10cae O6peTeHI/I$I HEe3aBMCMOCTI CTPaHBI. Vcrmoan30oBaHme Ka3axCKUX CAOB B KadeCcTBe TepMIHOB
OKa3bIBaeT IIOAOXUTEeAbHOE BAVISIHVIE Ha Cl)OpMI/IpOBaHI/Ie Ka3axcKoum Hay‘IHOIZ pean. Tem ne
MeHee BbIABASIOTCSI HOBBIE HpO6A€‘MbI B IIpaKTHKe TepMI/IHOO6pa30BaHI/I}I B Ka3aXCKOM S3BIKe
u HEOGXOAI/IMOCTB X pemeHu:. B craThe oOmumchIBAIOTCSI OCHOBHbBIE INPUYINMHBI M3MEeHEHUN B
KazaxcKou TEPMIMHOAOINY, pacCMaTpMBalOTCIA HpO6AeMLI " HOBbIE TEHAECHIMII B COBPEMEHHOM
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TepMmun KaAGINMACTIVIPYObIH 03K MICeAeAePi

TepMuHooOpasoBaHny. OcCHOBHas IjeAb CTaTby — IIPeACTaBUTb HAyYHON OOIIeCTBEHHOCTH ITyTIH,
KOTOpBIe MOTYT OKaszaTh II0AOXKHUTEAbHOe BANMSHIEe Ha CUCTeMaTU3aluIo M YHUPUKAIIUIO TePMIHA,
IPOSICH:SL aKTyaAbHble IIPOOJeMBl TepMMHOOOpa3OBaHMsA B Ka3aXCKOM sA3bIke. HayuHas HOBM3Ha
CTaThU BBIpa’kaeTcs B BBLIBAEHMI HOBBIX TEHAEHINII B IIpaKTUKe TepMyHOOOpaszosaHMsA. C HOBOII
TOYKU 3PEHMsI PacCMaTpUBAIOTCs TaKue BOIIPOCHI, KaK KOMIIET@HTHOCTb, BAPMAHTHOCTh T€PMIHOB,
KaAbKUPOBaHUE, CAOXKHOCTM B TePMUHOAOTUM U OIIpeJeAeHMe MX MeCTO B cucTeMaTu3alun
Ka3axcKoll TepMMHOAOIMM. B crarbe Takke paccMaTpuBaIOTCA yMeHHME OIIPpeseAsTh OCHOBHbIE
I100>KeHUsI B IIporjecce GpOPMUPOBAHNS TEPMIHA B COBPEMEHHOM S3bIKe, HaXOAUTH paliiOHaAbLHbIe
II0AXOABI C YU€TOM XapaKTepa pasBUTHS TEKYyIel sA3bIKOBOV CUTYallM U BBIABASATH ONTUMAaAbHOCTD
B3rA540B.

Karouesble caoBa: TepMUH, KazaxcKasl TePMMHOAOIN, TePMIHOOOpa3oBaHe, BapMaHTHOCTD,
KaAbKVpOBaHIIe.

S.K. ALISZHAN
Nazarbayev University, Astana, Kazakhstan

CURRENT ISSUES OF TERM FORMATION IN THE MODERN KAZAKH LANGUAGE

Annotation. The article is devoted to the current issues of Kazakh Terminology formation after
the country gained independence. The use of Kazakh words as terms has a positive effect on the
formation of Kazakh scientific speech. Nevertheless, new problems in the practice of terminology
formation in the Kazakh Language and the need to solve them are revealed. The article describes
the main reasons for changes in Kazakh Terminology, considers the problems of the term and new
trends in modern terminology. The main goal of the article is to present to the scientific community
the ways that can have a positive impact on the systematization and unification of the term, clarifying
the current problems of terminology in the Kazakh Language. The scientific novelty of the article
is expressed in the identification of new trends in the practice of terminology. From a new point
of view, such issues as competence, variability of terms, translation, difficulties in terminology and
determining their place in the systematization of Kazakh Terminology are considered. The article also
considers the ability to determine the main provisions in the process of term formation in the modern
Language, find rational approaches taking into account the nature of the development of the current
Language situation and identify the optimality of views.

Keywords: term, Kazakh Terminology, term formation, variance of the term, translation
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*TYPAKTDHI TIPKECTEPAETT «TOPT TYAIK MA/» KOHLEIITICI

Angaarna. Maka/aHbIH MaKcaThl — Kazak TidiHAeTi TOpT TyAik Maafa Oaif1aHBICTEI TYPaKThI
TipKecTepAiH KaAbIIITaCybIHAAFbl KOHLIEITiAIK asHbI 3epTTey.

FerapIMu SKyMBICTBIH HeTi3Ti nAesachl — Kasipri yaKbITTarbl JKacTapAblH TidiHAe TOPT TyAiK
Ma/fa 0aliAaHBICTBI TYPaKThl OpaAbIMAAPABIH CUPeK KOAAaHBLAYBI MeH 0Aap/bIH MaFbIHACBIHBIH,
KeMeKcideHyiHe Oeariai Oip AeHrelije acep eTy.

3epTTeyAiH oJicHaMaAbIK Heridi peTiHge mreteadik B. Macaosa, B.M. Mokuenko,
A. Benytn, ®.4. Hlaeitepmaxep, B.H. Teans, V1.B. 3sikosa, I'. Xyxynn, B.B. Caoonuxos, I'. Typn,
I'l. Heromapk, P. beaa >xone otaHasIK Tia O6iaimingeri 1. Kenecbaes, O. Kaitaap, E. JKanmeriicos,
P. Co3gnik, M.M. Komsraenko, ©. Anrbaes, C.E. Vcabexos, H. Yoanu, M.T. Caburosa,
K. Manxeesa, I. Cmaryaosa, C. Corenosa, I'. Carngoaga, 1.6. FaasIMaapAbIH 3epTTeyaepingeri
TEOPUSAABIK TYXXBIpBIMAAp OacIbiAbIKKa aAblHABL. COHBIMEH KaTap, (Ppa3e0AOTUSIABIK,
Co3/iKTep MeH KOpKeM IIbIFapMaslapAaH MbIcaajap aAbIHABL.

3eprrey kesinge Taajay, (paxTire HerizadeareH MaTepuaAAbl capasay, Kylieley, cularray
dicTepi KaxkeTiHe Kapall I1aligaaaHblAAbL.

JKYMBICTBIH FBIABIMM MaHBI3ABIABIFBI — TaAday OapbICBIHAA KOPKeM IIbIFapMasdap MeH
FRIABIMU  3epTTeyAepAaeri, ce3ikTepderi TypaKThl OpaabIMAapAbl CaAbICTBIPa OTBIPBII,
0AapABIH YATTHIK STHUKAABIK CUIIATHl CapalaHbI Oepiaai.

3epTTey KOPhIThIHABLAAPBIHBIH IPaKTUKAABIK MaHbI34bIABIFBI — )KYMBIC KOPBIThIH/bLAaPBIH
¢uaosorus MaMaHABIKTapbIHAAQ Kasdipri Kasak Tidi, 4eKCMKOAOTMs IoHAepiHAe MalidadaHyFa
004aAbL.

Tyitin ce3aep: TypaKThl TipkecTep, TOpT TYAiK Maa, KOHIIENT, STHOMJJAEHM aTayaap,
3aTTHIK 0OpasAap, XaABIKTHIH TapUXBI.

Kipicme. TypakTel Tipkecrep — HOMMHATHUBTI 9pi KOHHOTATUBTI KBI3MET aTKapaTbIH
AVIHTBUCTUKAABIK OipaikTep Ooabinn caHaaaabl. Kes kearen ¢paseoaormsmuiy gopmackl MeH
A€HOTaT apachlHAA acCOMATUBTIK 00pa3 KaAbllTacagbl. ACCOIMATUBTIK OeliHeHiH KaJail maiija
004aTBIHBIH (PPa3deoAOTM3MHIH DTHOMIAEHU CeMaHTUKACBIHBIH KbIP-CBIPBIH 3epTTey apKbLAbl
FaHa TYCiHyre 00AaAbI.

Kasak XaAKBIHBIH YATTBIK epeKIIeAiri MeH O0AMBICBIH aliKbIHAAVTHIH Ka3akK TiAiHiH MaHbI3bI
KabaTTapbIHEIH Oipi — TOPT Ty4iK Maa aTayAapblHa KaTBICTH ppazeoaornsMmaep Aeyre 601aambl.
Kasipri ke3zae Tia 0Oiziminge >kaHa OarblT KapKBIHABI AaMBII Keledi. AHTPOIIOLIEHTPUCTIK
IapadurmMa e3 aschlHAa OipHellle >KaHa calalapAblH FLIABIMIU HeTi3AepiH 3epJeaeyre BIKIIaA
erTi. Coaapabiy Oipi — KOTHMTUBTIK AMHIBUCTMKA. KOTHMTHBTIK AMHIBUCTMKA TiA MeH ajaM
caHacblH, Tid MeH TaHBIMABIK >KYJeHi TyTac >Kylie TYpFbIChIHAH Kapacrblpadbl. Konmenr —
KOTHUTUBTIK AMHIBMCTMKAHBIH Herisri Kareropmscsl. JKaamel aaraHja, «KOHIIENT» TepPMIHI
KOTHUTUBTIK AVHIBUCTVKA FBLABIMBIHBIH Ka>KeTTiAiriHeH TybIHAAIl, a4aMHBIH TaHbIM 9peKeTiMeH

* Maxara KP I2KBEM Foiavoiv komumemi kapxviaandvipamuvin AP14871055 «Kasax miadix manvimoazwl « Tepm myAix
KOHUENMICiHiH, Opici» ZuIABIMU XKOOACH! AACOIHOA HKASLIADDL.
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I'.Ill. bexetosa

JKoHe MoJeHM aKIlapartbiMeH ToiFbl3 OaitaanbicThl. K. KaripOaesa «Kasak TiziHgeri sTHOMdgeH!U
aTayAapAblH CUMBOJAABIK MOHi» aTThI FBIABIMU eHOeriHAe TiaJeri KaAbIIITackaH CUMBOAABIK
JKylie MeH FaAaMHBIH TiAAiK OeliHeciH e3apa yIITacThIpa OTBIPBII, KOHIeNT Typaabl: «Konmenr —
9/eM Typaabl Kylieai 0iaiMHIH >Keke TyAfa TapallblHaH IIBIHABIKTAFbl HbICaHa Typaabl OiaeTiH,
eJecTeTeTiH, OMAalTHIH parMeHTi» aen manbsiMaaiael [1, 50]. Kasak TiaiHAeri mosTmKaabk
MoTiHAeri KOHIENTiAepAiH epeKleaikTepiH 3epTrereH. A. OMipOeKOBaHBIH IiKipiHIIe:
«KoHIlenT AyHMe KYHABIABIKTapBIH TaHBITAAbl; CaHaJarbl VFBIMABI OeliHeAelAl, Tid apKbLABI
OODbeKTUBTeHe i; caHaja KOHIIENTiAIK KYPBIABIMAApP apKbIAbI OeiiHeAeHeAi; TyAFaHBIH OiaiM
AeHrelliH KepceTeai; YATTBIH MdJAeHM OOAMBICBI MeH MeHTaAUTEeTiH KepceTedi; apOip YATTBHIH
TaHBIMABIK, OeArizepiHiH Ma3MYHBIH Oepeji; TyAFaHBIH TaHBIMABIK CTUAIH allKBIHAANABD> [2,
101]. 3eprreymi C. JKanakos: «KoHmenTt — MHAMBMATIH, TiAAiK Y>KBIMHBIH AVHIBUCTMKAABIK
KOFaMAACTBIKTBIH aKUKaT Typaasl 0iaiM >Kytieci 604b TabblaaAbl» [3, 47] Aem Ty>KBIPBIMAAIIABL.
Faarsm H. Yoan: «KonnenriHiy >kacaaybIHa YFBIM eMec, 3aTTHIK 0Opasaap (3aTThIH OeliHeci) Heri3
0oaaapl. MpIcaabl, aT >KaAbIH TapThIIl MiHAI JereHre at, MiH, Kaa JereH (CyObBeKT-IIpeAVKaT)
YFBIMAAp eMec, aKIKaT eMipAeH aAbIHFaH CeHCOPABIK-TIepLIeNTUBTI 00pa3 Heri3 OOABII Typ», —
aeniai [4, 44]. Oaair 604ca, KOHIIENITiAIK MaFbIHAHBIH KaABIIITaCybIHBIH O OacTarbl HeTi3i HaKThLABI
ic-opekeTIieH OaliAaHbBICTHI IIBIKTHI AeyTe e 00AaAbl.

Oaicreme xoHe 3eprrey ogicrepi. Tizimizgeri ¢paseosormsmaep XaaAbIKTBIH epTe
yakbITTaH Oepri ewmipiHiH OapAblK KbIP-CBIPBIH >KaH-’KaKThl OeliHeJerl, caKTall KeaJedi.
XaABIKTBIH KYHKOPiCi MeH TYPMBICTBIK ToXKipmOeci HeridiHAe KaABIIITacKaH TYCiHIKTep MeH
CaAT-AdCTYpAep TiAAiK KOAAAHBICTAaFbl TYpaKThl TipKecTep apKblabl Kepinic Tabaabl. Oco
ceOeriTeH, TyYpakKThl TipkecTep 0i3AiH YATTBIK MEHTaAABIK epeKIllelikTrepimisAi OolibiHa ciHipreH
MoJeHN OallABIFBIMBI3ABIH MaHBI3ABI O©iri 00AbI caHasaawl. Kaszak TiziHaeri TopT Tyaik Maara
KaTBICTBI (Ppa3eoa0rn3MAep XaAbIKThIH PyXaHM MaJAeHIeTi, 9AeT-FYPHIIITaphl, CaAT-A3CTypAaepi,
AYHIeTaHBIMBI MeH OOAMBICHIH HAaKThI KopceTeai [5, 456]. bya ¢ppaszeoaornmamaepae Tia MeH xaAabIK,
Tia MeH pyXaHU MdJeHMeT, TiAd MeH TaHBIMHBIH ©3apa OalllaHbICH allKbIH KopiHic TankaH. Kaszax
TiaiHAeri (ppaseosornsmaepAi KOTHUTUBTIK TYPFblAa 3epTTey XaABIKThIH TapUXbIH, 91€yMeTTiK-
SKOHOMUKAABIK, KaFAaliblH, YATTBIK-MAEH!U epeKIIeAiKTepiH, oliday AOTMKAaChIH JKoHe TaHbIMABIK
TaOMFaTBIH TePeHipeK TyCiHyTe MYMKiHAiIK Oepeai. Maa mapyaniblAbIFbIMEH THIFBI3 OailAaHbICThI
OMip cypreH Kasak, XaAKpl YIIiH TOPT TYAiK MaAAblH OPHBI epekille MaHbpI3Abl. Kasakrap Tyie,
KBLAKBI, KOJ, CHBIP MaablH TOPT TYAiK Jdell aranasl. Ppaszeosorusmaepae TepT TyAiK MaaAblH
CBIPTKBI IIiIlIiHI, MiHe3-KYAKBl MeH dJeTTepiHe CaliKeC ajsaMHBIH epekillelikrepiMeH OeliHeAai
Ca/ABICTBIpyAap >KacadaAbl. MbIcaabl, Tyiie MaAbIHa KaThICTHL (Ppa3e010ru3MAep ajaMHbIH KOHiA-
KYIiiH, MiHe3iH, 91eyMeTTiK >XKoHe casCl KaTbIHACTapbIH Oiadipeai. YaKbITTHI, Ko1eMAi, CaAMaKThI
KoHe OMIKTIKTi aHBIKTayFa KaThICTBI TYpPaKThl TipKecTep: «TylieHiH TabaHbl Tycep >Kep» — Mekke
Ka>KbIABIKKa OapaTbhIH ©Te aAbIC Kep; ajaMHbIH MiHe3l MeH ic-opeKeTTepiHe KaTBICThI TypPaKThl
TipKecTep: «Tylie YCTiHEeH cupak yiiTy», «Tylie IIelKeHAell eTy», «003 iHreHaen 603jay» >KoHe
T.0. Makasaga cunaTramaAsl, CaAbICTBIPY d4icTepi KoAgaHbLAAABL.

Taakplaay meH Oakblaay. Kasax TiziHae Tyiie, aTaH, Oypa, apyaHa, iHTreH, Taillak, OoTa
KoHe HapFa KaThICTBI KeIlTereH (ppaseosornamaep Oap. Mrbicaasl, Hap aTaHAali, Hap e4i, MypPHBIH
TeCKeH TalldaKTall, KaHTapJarsl Oypadaill TiciH Kalipay, Hap Oypagail IaObIHADL, JKaHa asKTaHFaH
Oortagaiir, OoTa Tipcek, IIOK OackaH TalidakKrail >keHe T.0. borasaran Hapaait 3apaaAbl — KaTThl
Kyiiseaai, Meitipimi Tycti. Boragait 603aaapr — eHiper >kblaagpl. boraceiH OaybIpbiHa aAraH
iHTeHAel — >KaKChl Kopirl, OyKia >kaH-gyHueciMeH MeltipaeHy. bora Tipcek 0o3baaa — a4xkyas,
KalipaTchl3 >KacecIipiM. Bypagait Oypkplagaabl — KaTTel amryaassirl, Kahapaasnas. JKaman
TyJieHiH >KaOybIHAall — TO3BIFBI JKeTKeH, ecKi KmimM. Hapra >KyTiH caaFbIChI3 — ©Te KYIITi, MBIKTEL.
Hap Oypaaair maObIHABI — KaTTHI alllyAaHBIN, aiOar kepcerrti. Hap iritrep — KMBIHABIKKA
Te3iMAi, MBIKTEL, eHOeKKOp ep aszaMarrtap. Tyile >KOABI >KiHiIlIKe — >KOFaJAfaH Hopce Hemece
Maa OHail TaOblAMalABl AereH MaFblHaJa. Tylie KeKipik — KaTThl TOiFaH Ke3Je 00AaThIH epikci3
KeKipiK.

Tyiie MaabIHBIH Ke3iHe OallAaHBICTHI TipKecTepAi 94eMiiKTiH ®TaAOHbI, CMMBOA peTiHJe
KaOblagaraH. Mbicaabl: OoTa K3, O0Tajail Ke3i, Ke3i 00oTasamn Typ AereH Tipkecrepae OOTaHBIH
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Typaxmor mipxecmepdezi « Topm myAix mar» KoHuyenmici

KO3iHiH oJeMiairi Ka3aK XaaAKpl VIIH CHMMBOJAABIK MarbiHara aybickaH. CoHgali-ak, Tyliere
OarAaHbICTHIL:

e Tyite ycrineH cupak yiTiII; Tyiie yCTiHeH UT KUIIKLH — eDegericis, 00a0bIp ajaM;

e Dbip xyH One, 6ip KyH Tylie — >KaFbIMCBI3 MiHe3;

o Cesi TyliedeH TyCKeHAEN — A0PeKi cos;

o TyileHiH TYS¥bl TyCKEH >Kep — aAbIC, KallIbIKTBIK;

o TyilleHiH >XapThl eTiHAel — IIIeKTeH ThIC CeMi3AiK;

e KybIpAaKThIH KOKeCiH Tylie colifaHAa KOpeciH; aK TyJeHiH KapHBbI JKapblay — MOAIIBLABIK,
YCTiHeH Tyile XXYPpiIl eTce ge — MayOac, MOMBIHABIK, T.0. TiziMizae mapaxkop, >keMKop azamaap
Typaabl TylieHi TyriMeH, OueHi OyriMeH >XyTKaH Tipkeci Oap.

Kasak Xaakpl >KBIAKBIHBI «Maa Tepeci» Jemn KadipaereH. JKblakbira 0OailAaHBICTBI
dpaseosormamaep Kaszak XaAKBIHBIH YATTHIK-MOAEHM epeKIIeaAikrepiH kepcereai. Meicaas,
JKBIAKBI Tycap Ke3, Ome caybIMJail yaKbIT, aT apblAbl, TOH TO34bl, aT apbIATTEI, aT Oailaap, aT
OacbiHa KYH TyAbl, aT OacblHa COKTHI, aT OachlH OypAapl, aT OachlHAAM, aT OachblH TapTTHI, aT
OaybIpbIHa aa4bl, aT OOIBI, aT >KaKThl, Oec OmeHiH cabacpiHAall, Oue OaybIHAAl >Kep, aT aAbIM,
KYHaH IIAaOTBIPBIM, Tall TYSK aATBIH, aT OacklHAall aAThIH >KoHe T.0. COHBIMEH KaTap, >KBLAKBI
Ma/bIHBIH JeHe MyIlelepiHe OallAaHBICTBI TYpaKThI TipKecTep ae KeIl. MpIcaabl, aT >KaAbIH
TapTHIII MiHAL — agaM 00AAbl, ep >KeTTi; aT KYMpBIFbIHa Oailday — KiHaAi adaMAbl >Kasaaay; aT
KeKiAiH KeciCTi — AOCTBIK, TYBICKAHABIK KapbIM-KaTbIHACTapAbl Oy3y; aT KYVPBIFBIH TYIcy —
cepTTeH KallTIiay OeArici.

Kaszak XaAKbpIHBIH Maa IapyallblABIFBIHAQ CUBIP J4a MaHBI3ABI pea aTkapaabl. Cublp
MazbIHa OallAaHBICTHI KOIITETeH aTayJlap MeH TypaKThl Tipkecrep Oap. Mbicaasl, erizaeit 6om
— YAKeH 0o4a TYPBIII; ©Ii3 CUAKTH — Oac-Kes3re KapaMall, KHUiIl->Kaphlll Kype OepeTiH ajam;
eri3 Kapa Ky Oap — KYIITi, KapyAbl; eridjel exipAi — KaliFblgaH KaTTHI JKbIAaABbl; OIi3 04Ka,
eria cpibara — M0A cpiDara; eri3gi epre caacaH, KaHaTblH cadaldbl — KMBIHFa caaMay; Ori3 asH —
mabaH >KYPpic; eri3 Tepici TaabIC — YAKeH, ayKbIMABI; 9HIiMe Oy3say eMrizep — 0oc ces. bysay Tic
— ipi epiaren kamiiel Typi; Oyka — Oyra, az0aH — AyFa — Kyp KeyJe, ThIpalllTaHy; OyKa MOVBIH
— >KyaH MOJBIH; CUBIP COCKe — YaKBIT ©AIleMi; CUBIpAail MYili3AeCTi — KBIPBIABICTBI; CUBIPABIH
Oyiiperinaeir OBITBIpagbl — >KaH-KaKKa Tapall KeTTi; CUBIPABIH >KaIlachl — HOXICi; CUBIPpABIH
JKOpFachel ceKiadeHAl — Maliga >Kypic; CHUBIp KYMBIMINAKTaTTBl — asKChI3 KaAABIPABL, CUBIP
MiHe3 — CYJKIMCi3 KBIABIK; CUBIP TeKTeC — KJCBIK, KbIHBIPp. «Kyaakka ypraH TaHagai» TypaKThl
TipKeCiHiH A€ KaABINTacy yoXKi Ka3aK XaAKBIHBIH Ma/AFfa KaTbICThI TYPMBIC-TipIIiAiTiMeH THIFBI3
OartaanbICThl. TypakThl TipKecTiH KaAbllITacybl cCuUbIpga 00JaThIH aypyMeH OallAaHbICTHI
melkKaH. CupIpAbiH  Oip >Kacap TeAiHiH TidiHAe «alfHaAIIBIK» JeTeH aypay 0oaaapbl.
Berepunapusga Oya AepTTi «lleHHypo3» Jell aTaliAbl. AybIpraH MaA CeHJAeAill, TypraH
JKepiHge ©3iH-031 aliHaaa Oepeai. EpTese Kasakrap ayblpfaH MaaAbl KYABIPBIKIIEH KyJaKKa
KaTTBl COFy apKblAbl eMJereH, COHJa eCeHripell KaAfaH Mad, a3jaH KeliH IIem >Kem, Cy immim
JKa3pIABII KeTeTiH OoaraH [6, 81]. Kasak XaAKBIHBIH TBIHBIIITHIK, KaAnblH «Kyaakka ypraH
TaHaJall» Jeyi codaH 0oaca KepeK. AAraIlIKblda Maad eMAeyAiH Oip Tociai 60araH KyAakka ypy,
KelliH yaKbIT oTe KeJe OacTaIlKbl MoHi YMBITBIABII, TeK TYPaKThlI TipKec TypiHAe KaAybl MYMKiH.
KT®C-aa «Kyaakka ypraH TaHajail» TYPaKThl TipKeCiHiH «TBIII-TBIHBIII, KBIM-XKBIPT» AeTeH
MarbIHachl faHa OepiareH. Aaaiiga KOpKeM TyblHAbBLAapAa aBTOpAap OChI TipKeCTiH «eceHriper
Kaay» AereH HYCKachlH Ja KoAJaHaabl. MbIcaabl: TaHK KyJdakKKa YpFaH TaHajall eceHIiperl KiAt
ToKTan Kaaasl (b. Mowmsimyasr). Akagemnk O. Kaiigap aa Oya TipkecTiH «MaHTipy» JereH
MarpiHa OepeTiHin arTagsl. CoHga Oya TipkecTiH eki MarbIHach! Oap: Oipi — eceHripey, ekiHIici —
SKBIM->KBIPT TBIHBIIITBIK,

Koii-emkire OaitaaHBICTHI 4a KenTereH (ppaseoaornamaep 6ap. Meicaarl, akcapOac aiTThI —
apyakTapAbl pu3a KblAdy MaKcaTbIMeH KYpOaHABIKKAa Maa Iaady; KO3bI KYMPBIK KBIAABI —
IIapiaTy; KOU ilIiHAeri MapkKa — ©Te >KapaMmabl; KOHaK KOl4aH >Kyac — MelMaHFa pa3bl
604y, KOIifa IIaIKaH KaCKbIpAall — KBIPBIII-XKOIO; KOIAall IyJaAbl — KallFbIFa OaTy; KO3blAall
KereHJeAi — Ti3y; KOil ay3blHaH IIOII aAMaiiAbl — >Kyac, MOMBIH aJaM; KOIl ycTiHe Oo3Toprail
>KYMBIPTKa/aFaH 3aMaH — 0el10iT, TBIHBIII 3aMaH.
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Koit Maap! Kazak yIIiH OeiOiTIIiAiK, THIHBIIITHIK, MOMBIHABIK, 5KYaCTBIK CMMBOABI peTiHAe
JKoHe >KarbIMABl MarblHada KeOipek aifTbiaadbl. Ochl Tyaikke OaliAaHBICTBI: CeMi3AiKTi KO
FaHa KeTepeai, KOIAaH >Kyac, KOJ ay3bIHaH IOl aaMac, Koiigail KOHbIp, KOl yCTiHe DO3TOpraii
JKYMBIPTKaJAaraH 3amaH, T.0. TipKecrep4iH OpTaK MarblHAChl TBIHBIIITEIK, MOMBIHABIK,
OernbiTmiiaikke Keainn yaacaapl. beitHeai MaFbIHa TyABIPBII KeAill, >KaHa OpaAbIM >KacaraH CoO3
TipKeciMAepi AYHMETaHBIMABIK MarblHaga Ooaagpl. «Tycak KOIl TycTeH KelfiH MaHBIpaiigbl»
AereH MakKad Ja MOMBIHABIKTBL cumaTTainabl. bya typaann: «Ppaseoa0rmsaAblK MarblHajarbl
KOHIIENTiHIH eH O0acThl eaAllemMaepi: OeliHeAiAiK, VFBIMABIK (KOHLIENTIHiH KYPbLABIMABIK
Oeariaepi) >KeHe KYHABIABIKTap» [7, 5] aen kepceTeai raabim I'. Cmaryaosa.

Koit maasl ipi Kapa MaaJaii emec, KONTiriMeH >koHe K0AAaHy bIHFailAbLABIFBIMEH OaralaHFaH.
Mkicaasl, acay Taligan AereHaen, acay KOiiJal AeTeH Tipkec >KOK. JKyac, MOMBIH MiHe341 azaMHbIH
ic-opekeTi MeH MiHe3-KYAKBIH CUIIaTTayFa Heri3 OoAFaH.

Kasak TiziHAeri Makaa-MaTeadep MeH (ppa3zeoa0ru3Maep >KbLAKbIFAa KaTBICTBI aTayAapAbl
JKaH->KaKThl KaMTUABL EH KeIl K0A4aHbLAaThIH TYPaKThl TipKecTep >KbLAKBI MeH aT AeKceMalapblHa
KaTbICTEL. JKBLAKBIHBIH TypAepiHe OaliAaHBICTBI TipKeCTepAiH MaFBIHAABIK >KOHE TaKBIPBIITHIK,
TonTaphl apTypAi. Kasak TiaiHae 5KbIAKBI MEH aT co3JepiHeH KOIITereH TYBIHABI Co34ep, XKYy34eTeH
dpaseosormamaep MeH MaKaa-maTeadep >KacaaraH. OaapAblH AVCKYPCTHIK epeKIIeAiKTepiH
KapacTblpFaHAa, YATTBIH MJJA€HU ©Mipi, TYPMBICHL, MiHe3-KYAKbI, CaAT-A3CTypAepi CUAKTHI
KYHABIABIKTapABIH >KYlieci KaabllITacCKaHbIH OaliKayFfa 0D0aaabl.

Kaszak xaakpl >XBLAKBIHBI epeKllle KacrepAereH, ce0eOi >KbLAKbI — MaKTaHbII. Ep >kiriTrig
JKeaJell ecKeH >KYHMpiK aTbIMeH MakTaHbIIl, MapTeOe asaAbl. «JKiriTTiH COPABICBIH, aTTHIH
SKOAABICH TeHEeNAl» AeTeH MaKaA A4a OChblAdaH IIbIKKAH.

C. Konapi6ait: «KblaKbl — apFeIKa3akThIH OOAMBICBIHAA 4a, OHBIH PyXaHM AYHMeCi MeH
AYHUeTaHBIMbIH/AA Aa eH OacThlyHMBepcaACUIIaTKa Me TipImiAik meci» [8, 25] AenTy>KbIphIMAaiiAbl.
JKbLAKBI TYPMBIC KeHiA4eTeTiH KOAiK opi >KyMBIC KYIIIi peTiHAe, a1 OHBIH eTi MeH KbIMBI3LI

Ka3aK YATBIHBIH MdAeHM eMipiHiH akelpaMac Oeairi 60aei Tabblaaabl. Kazak yaTer e3in

JKBIAKBIMEH OallAaHBICTBIPa OTBHIPBLIN TaHBIFaH. AHIIBIABIK, CAsATIIBIABIK, CaAT-AdCTypMeH

Oarl1aHBICTHI CIOPTTHIK OMBIHAAP (KBI3 KYyY, TEHTe aAy, aT >KapbIC KoHe T.0.), aT CBIHbIHA KaTBICTHI
cesJep MeH (ppaszeoa0rn3MAep, TillTi «agaM — KBIAKBI MiHe3i» geTeH TY>KbIPBIMHBIH OapABIFbI
SKBIAKbBI MAAbIHBIH MAHbI3bIH aliKbIHAAIABI.

MpIicaabr:

e AT >KaAbIH TapThII MiHY,

e AT ep KaHaTh,

e AjaM celiaecKeHIIe, XXbIAKbI KiCiHeCKEHIIIe,

e bec Oueniy cabacpiHaaii,

TypaxTel Tipkectep MeH (paszeoaoruaMiepaeri MajeHM akllapaTTa KasaKThIH >KbLAKBIFa
AeTeH KYpMeTi MeH cylicleHIIiairi, 6arasaybl alikbIH KopiHeai. ¥ ATTBIH TaHBIM-TYCiHiriHAeri
acconmanusaapAsl Oavkayra 004aaabl. AMaHJacKaHAa — «AT-Keairig amad 0a?» Aem cypaiijblL
3aTThIH Ko1eMi a3 0o4ca — «aT TodeaiHael» Aell KOMChIHAAbBL. TaHbICHIII, TAOBICKAHAA — <« KbIAKbI
KiCiHeCKeHIIle, ajzaM CelilecKeHIe» JAelidi. bipae >karbiMAabl, Oipde >KarbIMCBI3 MiHe3AepiH
cuIaTTaraHAa — «KbIAKBI MiHe3A1» AeIl aTaliAbl.

Erep GeltTanbic agaMHBIH CBIPBIH TeK KaKbIHAAphI Oiace, Oy KaFAaliAbl «aTThIH CBHIPHI MeciHe
MadiM» el cumarTanabl. OceKTeTeHJAe «afalll aTKa MiHTidesi», aa pemHXKill, ally/JaHFaHAA «at
KYJpBIFbIH Keciceai». KaTbiHacIal, kepicren KaAaca «aT i3iH caaMmaabl» Aeliai. bipre eckenaepai
«KYAbIH-TaiJan TeDiciln eCcKeH» AeIl aTaliabl, aa 0AXKaAbl 00.4ca «KaHXKBIFAChI MallAaHAb» HeMece
«aT OacbiHAal aAThIH» Aeiidi. KiHeai OoaraHAa «aT-11amaH anbll Oepeai», al TaHBbIFaH KiCiHHIH
IIIBIHAVIBI OOAMBICBIH KOPCEH, «ajaM alachl — iIlliHAe, JKBIAKBI a1achl — CEIPTHIHAA» JeTeH MaKaa
KoAgaHblAaAbl. OTOACBLABIK ©MipJe «aThIH JKaKChl 001ca — Oip OaKbIT, KaTBIHBIH >KaKCHl 0oaca —
MBIH OaKbIT» Aemn Oaraaariabl. Ep >KiriTTiH MapTebeci skea4ell eckeH XXYIpiK aThIMeH KopiHeai,
«KITITTiH COPABICHIH, aTTBIH >KOAABICH TeHEelAi» AeTeH MaKaA OChbIFaH KaThICTDI aliTbLAFaH.

JKbLaKBl Ka3akK XaAKBIHBIH TYPMBICBIH >KeHiaJeTeTiH KeAiK opi >KyMbIC KyIIi peTiHAe
MaHbI3Abl OoafaH. JKbLAKBIHBIH eTi, Ka3bl-KapTachl MeH KBIMBI3Bl Ka3ak VATHLIHBIH MoJeH!
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eMipinig Oeamerine aitHaaraH. Kasak yATEI ©3iH JKbLAKBIMEH TaHBITKAH, COHABIKTAH aHIIBLABIK,
CasITIIBIABIK, CAAT-A9CTypre OaliAaHBICTBI CIIOPTTHIK OMBIHAAP (KBI3 KYY, TeHTe aady, aT >KapbIC
>KoHe T.0.), aT CBHIHBI MeH KaMIIIbIFa KaTBICTHI (Ppa3eoloTn3Maep JAe OChl MaAAblH TOHiperiHe
TOIITACKAH.

Kaszaxrap >XyJpiK >KbLAKblAapABL TyAIlap, apFbIMaK, COMIYAIK Aell epeKIlle KyTiM >KacaraH.
«Xyitpikke — TymMap»; «KalIlblAbIKTa aHay Jda aT, MBIHAy Ja aT, ¥YABl AyOipJe Keaeai IIBbIH
KYIpIK aT»; «KopraHbIH Kadipi >KeaireH e OiaiHep»; « TyaniapAbIH €3 TYSAFB ©3iHe 49pi»; « TysIFml
OyTiH TyAmlap >KOK, KVMSFBI OYTiH CYHKap KOK»; «T'yamap TyOiH TaOaabl, >KaKChl Terid TabaAbl»;
«Tyanap Terine Tapragbl»; «TyanapaaH TysK Kaaap, CYyHKap4aH KWK Kadap»; «Tyamap marca,
JKeTideai, cyHKap VIIca, >KeTideAl» CUSKTBI CO3Aep >KbIAKBIHBIH Kadip-KacueTiH aca >KOrapbl
OaraaaraH YFeIMABI Oiaaipeai [9, 264].

9. Kaitaap: «AT >kaabHAa aXkaa TypaAbl» JereH OpaAbIM OHBIH epTepeKTeri eH OacThl
MiHgeTTepiHiH Oipi — >kayblHa Kapchl IIalKaH ep KaHaTel 0oaa OidyiHge, «TyaAmap MiHiN, Ty
IaiiKaraH» OaTBIPABIH ©3iMeH Oipre KaHABI KBIPFBIHFA Kipill, Teren OepyiHae. «ATTBIH >Kaabl,
TyJieHiH KOMbIHAa» JKYpTeH ep-azaMaTKa MiHIeH aThIHbIH >KaAbl OHBIH JKeHiCiHe ae, a’kaAblHa 4a
Kyarep 004ybl MyMKin» [10, 207 ], — aeiiai.

Kaszak XaAKbIHBIH AyHMeTaHBIMBIHAA KBIAKBIHBI YPBIII-COKCa, KMeCi aTagbl A€l TyCiHiATeH.
«bakan aTraraH OalibiMaligbl, OaaTa aTTaraH >KapbIMaligbl» AeTeH TYCiHiK Te OChIHAAl YFbIMAapFa
0aitaaHBICTHI KAABIIITaCKAH.

«ATBIH >XamaH 00.4ca, apMaHbIH KeTep,

baaan >xaman 604ca, A9pMeHiH KeTep,

OlleaiH >KaMaH 00/ca, KeATeHiH KeTep»;

«ATBIH >KaKcbl 00ca, KOAABIH IILIPAFD;

«O1eaiH aKchl 004ca, >KaHHBIH IIBIPAFb» CUAKTH MaKaA-MoTeAjep KYWPiK aT, aAThIH
’KaJaTblAFaH ep-TypMaH, CyAy >Kap ep-a3aMaTTbhlH Ka3bIHachl OOABII ecenTeAiHreHAiKTiH Oip
Adaeai. Ep iriTTi MiHTeH aThl MeH ep-TypMaHbIHa Kapall OaradaFaH: «ATbIHaA Kapail — TYPMaHBI,
eHOeriHe Kapail — KbIpMaHbl» [10, 264].

KaszakTeiH (OABKAOPABIK MypacblHAa Ja OaTBIpABIH MaKcaTKa >KeTy >KOABIHAA OacThl
KOMEKIIIci Tyamap ar peTiHAe Oepiainn ortelpagbl. Meicaant «Ep Tecrik» eprericingeri:
«[MaakyipeIK aTKa Tia Oiteai: Bi3 eHal >kep acTpiHa TycTiK, OyAaH Oblaail >Kep acTBIHBIH eai
>KoAabIFagpl. bipasd >KypreH coH, >XplaaH bambl xaHHBIH opAackiHa Keaemis. JKblaaH Oarst
XaHHBIH OpJachblHa KeAreHiMmi3Je, MeHi aabIcKa KOJNBII, ©3iH opaara KipeciH. Opgara Kiprenae
ecinge OOACBIH: yiire KipreHiHAe eKi OocarajgaH eki Kapa IIyOap >KbldaH BICBLAAAI TYpa KeaAeai,
o/lapJaH ceckeHyII 604aMa, >KblaaH bartel XaHHBIH eciriH Ky3eTkeH Kya4apsl. Tep aaapiHa Gapa
OepreHiHge, eKi Cyp >KblAaH BICBIAAAIl Kededi Ae, eKeyi Je eKi >KeHiHHeH Kipeai, KOMHBIHHaH
LIbIFaAbl, KOMHBIHA Kipeal, KOHBIIIBIHHAH IIbIFadbl. byaap >kplaan bBarbl XaHHBIH yABl MeH
KbI3bI 00aaapl. Tepre oTbipa OepreHiHAe, 49y €Ki caphbl >KblaaH BICBLAJAIl Typa Kealedi, ojaH Aa
ceckeHbe. byaap — >xblaan banbl xaHHBIH ©3i MeH aiteai. Erepae Oyaapaan ceckenceH, ceni Ep
Tecrik aemeriai, >kep acThl eliHe KaAipiMis 00AMariabl, >Kep YCTiHe >KOA TaybIIl IIIbIFa aAMail
KaJaaMbl3, — Aeiiai. «Kepkyaa artel Kengebaii» eprericinge ae: «Kepkyaa atka Tia OiTin ceriaenai:
AocteiM, Kengebari, i3aereH >Ko¥bIH aabicTa emec. bipeyi emec, ekeyi e ocbldaH TaObL1aAbl. MbIHa
TayJaH 9pi accaH, aFblll )KaTKaH ©3eHAi KkepeciH. OseHHiH opTacsiHAa Oip apaa Gap. », — geiiai.
XaABIKTBIH AYHMETaHBIMBI OOVIBIHINA JKBIAKBI MaAbIHBIH «FaykallblIl» KacueTTepi KMUBbIHABIKTaH
KYTBIAY >KOABI peTiHAe KepiHeai. OcblgaH J4a KasaKTbIH >KbLAKBIMEH >KaHbI OipryTac 0OAbII
KeTKeHiH Oalikayra 60aaAbl.

Kaszak TiziHgeri Maxaa-marteagep MeH ¢paszeol0oTusMaepde SKBLAKbIFAa €peKIle OpPBLIH
Oepizneai, cebeli >KBIAKBI Ka3aK MdAeHIETiHAe MaHBI3AbI pOA aTKapaAbl.

CupIp MeH Tylle MaljapblHa KaTBICTHI TYPaKTHI TipKeCTepAiH caHbl a3 00AFaHBIMEH, 0AapAbIH
Ja Kasak TYPMBICBIHAA epeKIlle OPHEI Oap.

CupIpra KaTBICTHI TYPaKTHI TipKecTep Je Kasak TidiHae a3 Kesaeceai. MbIcabl:

e Cuplp cunaranga 0iamerai

o CublpablH TidiHAE
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e Cuplpra >xaOy >KankaHJait

o Cunip Oyiiperingei1 OpiToipay [11, 207].

Hoatmxeaep. Kes xearen Tiaaiy ¢ppaszeosornamaepi — o4eMHiH AMHIBUCTUKAABIK OeliHeCiH
JKacay¥a KaTbICaThIH epeKIlle AMHIBUCTUKaABIK Oeariaep. ®Ppaseoa0orusmaeri MarbIHaHbI JKy3ere
aceIpy OapBICBIHAA XaABIKTBIH MOAEHM >KoHe TapUXU ToKipmOeci OeKiTiAin, OHBIH KYHABLABIK
Oeariaepi cakraaaast [12, 53].

KasakTblH THIIBIM cO3JepiHeH Je MaAra AeTeH YAKeH BIKBLAACThl, KYPMeTTi KopeMis:

— Maaapr Ky IIBIOBIKITEH, OT KeceTeH aralllreH aligayra 0oamaiigpl. CeOebi MaaAbIH CYTi
KaWTBHIIL, a3 CyT Oepeai.

— ChIIbIpFBIIIIEH MaaAbl YPyFa 00AMaligbl, >Kac IIBIOBIKIIeH aiigay KepekK. MyHJAarbl Ky
aralll, >KapTbldail KyJIeH aralliTap KaliTa KOKTell eHiM 6epMe171TiH 00AFaHABIKTAH, MaAAbl
OCblAapMeH aliAaliThIH D04ca, MaAAbIH ©HiMi 00AMail, CyTi KaliTaabl AeTeH bIPhHIMHAH Tyca Kepex.
Tizimizge MOAIIBIABIK, KONTIK MaFbIHACBIH OepeTiH «aK TYJVeHiH KapHBI >KapbIay»,
«KYBIPAAKTBbIH KOKECiH Tylie colifaH/Ja KOpeciH» AereH TYpaKThl TipKecTepAiH A€ XaAbIKThIH Maa
IIapyaIiblABIFbIMEeH OallAaHbICThI TYbIHAAFaHbI aHBIK,.

«Xanyapaap, Tepr TyaAiK aTbiMeH» OallAaHBICTBI CEeMAHTUKAABIK TUII MOJAeAbAepi
ae kesgeceai. bya Ttomka KasakcTaHHBIH COATYCTiK ©Hip >KaHyapAapbIHBIH aTTapbl, MaAa
IIapyalIblABIFbIHA KATBICTHI aTayAap KipreH I'MApOHMMAep >Kataabl. MyHAan reorpadusiabik
arayaap >KaHyapAapAblH Ka3ipri >KeHe epTejeri Tapaady apeaabl >KallAbl MaHBI3ABI aKIapar
Oepe aaaapl. Oaap OYPBHIHFBIHBIH €H CeHiMAl Kya4aphl OOABII caHaAa/bl, OMTKeHi IMApPOHUMAEP
MeH KOeHe TOIIOHMMAep apKblAbl Kelldip >KaHyapAapAblH eMip cypy OpbIHAAPbIH aHbIKTaraH
MbIcaaaap ete xem [13, 21].

KopoiteiHABL KOphITEIHABLAAN Keae, TOPT TyAiK MaAra KaThICTBI TYPaKThl TipKecTep Kasak,
TidiHAe eTe KeIl. Ocipece, >KbLAKbIFa KaTLICTEI TYPaKThl TipKecTep epekiie keIl Kesdeceai. Kazak
TidiHAeTi TOPT TYAiK Maafa KaThICTBI TYPaKThl TipKecTepAi KOTHUTUBTIK TYpPFblAaH Taaday Ka3ak
MoJeHneTi MeH 0iTiM-O0AMBICHIH TePeHipeK TyCiHyre MyMKiHAIK Oepeai.

Konnenriaik marpiHazap keOiHe Tapuxu Herizai ¢ppaseoaorn3mMaepail MoHiHEeH aAbIHAABL.
Tapuxu ¢ppaseosornamaep yAT TapuxblHa KaTBICTEI AepeKKesaepi peTiHAe OarasaHaabl. Kasax
VATBIHBIH TapMXbIHa KATBICTBI (Ppa3eoa0rM3M KOMIIOHEHTTepiHAe Je KOITeTeH TapuXu
aKklnapaTrap cakTaaraH. TblapIMM  Taadayaap — HerisiHAge — aAbIHFaH  HOTIDKeadep  —
AVIHTBOKOHIIEIITOAOIVISIHBIH HbICAHBI.

Kasipri 3amMaH aJaMbIHBIH TYpakKThl TipKecTepai KoaAJaHy OapbIChIHAA AMHIBMCTUKAABIK
VHTYMIVSICBIHBIH JKOK eKeHiH ae OalikaliMbI3. ByriHri kacrap Maara ©aliaaHBICTBI TYpPaKThI
OopaabIMJapAbIH MarblHachiH TyciHOeriai. OHbBIH cebebi oaapablH (Ppaseoaorm3M MarbIHACBIH
OiaaipeTin Tiagik >KaraasATThl OiameyiHeH aeyre ©oaaabl. TypakTel opaapiMAapda alTbhlAFaH
ToXXipnOeaik 6iaiM KOPBIHBIH >KeTKiAiKCi3Airi (ppas3eoa0rnsaabK co34iK KOPBIHBIH KYTaHAbIFBIH
KopceTreai.
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I'.III. BEKEHOBA

EBpasuiickuit rymanuTtapssiii nHCTUTYT nMeHn A K. Kycamnnosa, Acrana, Kasaxcran

KOHIIEIIT «TOPT TYAIK MA» (AOMAIITHUE )KXUBOTHBIE) B YCTOMUMBEBIX
CA0OBOCOYETAHMSIX

Anporanus. lleap craTey — M3ydeHMe KOHLENTyaAbHOro (poHa B (POPMUPOBAHNUY YCTOUMBBIX
BBIpa>keHMIIBKazaXcKOM:13bIKe. OCHOBHaAM AeTHAyIHOVPaOOTEI3aKAI04aeTCABIaCTOMYIIOT peb.AeHII
YCTOMYMBLIX CAOBOCOYETaHMII, CBA3AHHBIX C AOMAIIHMMM >KMBOTHBIMHU. MeTogoa0rmyecKkasi OCHOBa
MCCAeA0BaHMs BKAIOYaeT TPYABl 3apyOeskHbIX y4uénoix: B. Macaosa, B.M. Mokmnenko, /1. Benyrn,
®.A. Maentepmaxepa, B.H. Teans, V1.B. 3nixosa, I. Xyxynn, B.B. Caobuukosa, I'. Typu, I1. Heiomapka,
P. beasa, a Takxe TeopeTuMdecKye BLIBOABI OTe€UECTBEHHBIX Y4EHBIX-AMHIBMCTOB: V. KenecOaesa,
A. Karigapa, E. JKanneucosa, P. Cerzasik, M.M. Komeizenko, V. Arirbaesa, C.E. Vcabexosa, H. Yaan,
M.T. Cabutosa, K. Mankeesa, I Cmaryaosa, C. Catenosa, I. Carmgoaga u apyrux. beran taxke
UCIIO/AB30BaHbl IIpUMephl 13 (paze0AOrMIecKlX CAOBapell M XYAO’KEeCTBEHHBIX IIpou3BedeHmMit. B
UCCAEAOBAaHMM IIPUMEHAANCh METOABl aHaausa, AuddepeHLmauy, cCUCTeMaTU3aLNM, OIVCAHUS
JakTuyeckoro Marepmaza B 3aBUCMMOCTU OT HeoOXogumoctu. Hayunas sHaummocTts paboTs
3aKAI09aeTcsl B 4eTaAbHOM PacCMOTPEeHMM HaljMIOHaABHOIO DTHMYECKOTO XapaKTepa XyAO0>KeCTBEeHHBIX
IIPOM3BEAEHNII U COMOCTaBAEHUM ITOCTOSHHBIX ODOpPOTOB B HAyYHBIX MCCAEAOBAHMAX M CAOBapsX.
IlpaxTidyeckas 3HaYMMOCTb Pe3yAbTaTOB MCCAEAOBAHI COCTOUT B BO3MOXKHOCTM MX MCITOAB30BaHILA
Ipu IIOATOTOBKE K A€KOUSIM U CeMMHapaM 10 AucnunamHaMm «COBpeMeHHBIN Ka3aXCKUI
S3BIK», «/leKCMKOAOTMA», a TaKXKe Ha CIIelIKypcax B XoJe OOydeHWMs CTY4eHTOB I MarMCTPaHTOB
Juaosornueckux crieryiaAbHOCTEN.

KarodeBble caoBa: yCTOIYUBBIE CAOBOCOYETAHNS, «TOPT TYAiK Mad» (4OMalllHME >KMBOTHBIE),
KOHIIETIT, STHOKYABTYPHbIe Ha3BaHMs, ITpeAMeTHBIe 0Opasbl, UCTOPUA HapoJa.

G. SH. BEKENOVA
A K. Kussayinov Eurasian humanities institute, Astana, Kazakhstan

KOHIIEIIT «TOPT TYAIK MA/1» (AOMAIITHUE XXUBOTHELIE) B YCTOMUYMBBIX
CA0OBOCOYETAHMSX

Annotation. The aim of this article is to study the conceptual background in the formation of
fixed expressions in the Kazakh language. The main idea of the research is to encourage young people
to frequently use fixed expressions related to domestic animals.

The methodological basis of the study includes the works of foreign scholars: V. Maslov,
V.M. Mokienko, L. Venuti, F.D. Schleiermacher, V.N. Teliya, I.V. Zykova, G. Khukhuni, V.V. Sdobnikov,
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G. Toury, P. Newmark, R. Bell, as well as theoretical conclusions of domestic linguists: I. Kenesbayev,
A. Kaidar, E. Zhanpeisov, R. Syzdyk, M.M. Kopylenko, U. Aitbayev, S.E. Isabekov, N. Uali,
M.T. Sabitov, Zh. Mankeeva, G. Smagulov, S. Satenov, G. Sagidol and others. In addition, examples
from phraseological dictionaries and literary works were used.

The study employed methods of analysis, differentiation, systematization, and description of
factual material as necessary.

The scientific significance of the work lies in the detailed examination of the national ethnic
character of literary works and the comparison of fixed expressions in scientific research and
dictionaries. The practical significance of the research results is their potential use in the preparation
of lectures and seminars for the courses «Modern Kazakh Language,» «Lexicology,» as well as in
special courses for the training of students and graduate students of philological specialties.

Keywords: fixed expressions, «tort tylik mal» (domestic animals), concept, ethnocultural names,
subject images, history of the people.
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BEPHAKY ASIPABIK KOHTEHTTEPAI 2)KEP ATAYAAPBIHAA KOAAAHY
KOHE OHBbIH, TIAAIK-TAHBIMABIK EPEKIINEAIKTEPI

Anpgarna. Makadajga TOIIOHMMMKaAArbl BePHAKYASPABIK KOHTEHT KYOBIABICH 3epTTeirl,
OHBIH  AE€KCMKAaAbIK >KoHe TaHBIMABIK-KOMMYHUKATUBTIK —epeKIleAikTepiHe TOKTaAFaH.
3epTTeyAiH MakcaThl- TOIIOHUMAepTe ToH AeKCUKAABIK >KoHe KOTHUTUBTIK-KOMMYHMKaTUBTIK
Oearizepai aHBIKTay >KoHe Taadjay, OAapAbIH TiAAiK KYPBIABIMAAphl MeH CeMaHTMKAaABIK
HIOQHCTapbIHa JKapbIK TYCipy.

BepHakyAsApABIK TONOHUMAEPAIH AEKCUKaAbIK >KdHe TaHBIMABIK-KOMMYHUKATUBTIK
epeKIleAiKTepiH TYCiHyAiH TeOPUAABIK >KoHe ITPaKTUKaAbIK MaHBI3hI 30p. FHIABIMU TYpFhIAaH
aaranja, Oya 3epTTey TiA4iK Bapmanus >KoHe MoJAEHU >KoHe 24eyMeTTiK (aKTopaapAblH
AeKCUKaABIK CeMaHTMKaFa ocCepi TypaaAbl TYCIiHIiriMisai OaifbITy apKblABl Tia OiaiminiH
KeH caJacblHa bIKHaa eteai. Ic xysiHae Oya 3epTTeyAiH HoTIOKeAepi BepHaKyASPABIK
TOIIOHMMAEPAIH MOJeHU MaHBI3ABIABIFEI MEH KOMMYHUKATUBTI (PYHKUUAAAPBl Typaabl
TYCiHIK Oepy apKblAbI reorpadisi, MaJeHUeTTaHy >KoHe Tiadik OiaiM Oepyai Koca aaraHAa,
9pTYpAi cadasapasl xabapaap eTe aldaabl.

3epTTey OapbIChIHAA AMHTBUCTUKAABIK JepeKTepAi caraabl TadjdayAbl KOTHUTHUBTI-
KOMMYHMKATUBTI ~ ToCiAdepMeH YyMAeCTIipeTiH KOIl KbIPABl od4icTeMe  KOAJ4aHblAaAbl.
CaapicTRIpMaAbl  HeTi3al IMalijadaHa OTBIPBIN, 3€pPTTey BEPHAKYASPABIK TOIOHUMAEPAi
3epTTeiigi, OAapABIH A€KCUKAABIK >KoHe KOTHUTHUBTIK KacueTTepiH Taajay  YIIiH
AVHTBUCTHMKAABIK TeOpUsiAap MeH dJicTeMeaepTe CylieHeAl.

Taagay OapbIchIHAa BepHAKyAsSpABIK TOIOHMMAEPAIH epekxilne AeKCUKAABIK >KoHe
TaHBIMABIK-KOMMYHMKATUBTIK epeKIleAikTepi aHbIKTaaAbl. CeMaHTUKaAbIK, Taaday apKbLAbl
3epTTey BepHAKYAAPABIK TOIOHMMJEpTe eHTi3iAreH KeHiCTiKTiK accolmanmslapAbl >KoHe
KOMMYHMKaTUBTI PyHKIMAAapAbl TyciHAipeai. CoHBIMEH KaTap, 3epTTey BepHaKyAIPABIK
TOIIOHMMAEPAIH BepHaKyAsIpPABIK OipereiiaikTi, MogeHM MypaHBl >KoHe TiAAiK opTypAidixTi
KOpCeTyJeri peain kopcereai.

bya sepTrey TOmOHMMMKaAarbl BepHaKyAAPABIK KOHTEHTTepAli TYCiHyre aiTapAbIKTail
yaec Kocaabl. BepHakyaspAbIK  TONOHUMAEPAIH  A€KCHMKAABIK — >KoHe  KOTHUTMBTIK-
KOMMYHMKATUBTIK epeKIleAiKTepiH TycCiHAipe OTBHIPBII, 3epTTey TiAAiH BapualusAChl MeH
MoJeH! KOPiHiCi Typaabl FEIABIMU AUCKYPCTHI OalfbITaAbl.

Ocrl sepTTey HOTMKECiHAE aAbIHFaH MaJliMeTTep TeorpapusaAblk akKHapaTThHIK >Kyliteaep,
TypusmMal Oackapy >KoHe Tiadepai >Kocmapaay CHUAKTBH 9pTypAi cadadapra HIpaKTUKaABIK
acep eTeai. BepHakyAsapAbIK TOMOHMMAEPAIH KOMMYHMKATUBTIK (PYHKIIUAAAPbl MeH MaJeH!U
MaHBI3ABIABIFBIH TYCIHY THMiIMAL KapbIM-KaTbIHACTBI, MOAEHMETTi caKTayabl >KoHe Tiaaik
OPTYPAiAiKTi iarepiaeryai xxeHiagereai.

Tyi1is ce3gep: TONOHNMUKA, A€KCUKAABIK epeKIeAiKTepi, TaHBIMABIK-KOMMYHIKATUBTIK,
AVIHTBJCTMKAABIK TaaAay, TiAAIK opTypAiaik.

Kipicrte. Onomactumka — 0Oya 0OapablK THIITeTi >KaaAKbl eciMAepAi >KoHe OAapAbIH
JKacadyblHa >KoHe KOAJAHBLAYbIHA oOKeAeTiH 3aHABIABIKTapAbl 3€pTTeNTiH FRIABIM. bya
AVHTBMCTMKA OHOMACTMKACHIH AVHIBYUCTHKA IITeHOepiHeH ThIC KaObLaAaiiAbl KoHe OHBI OipiHIi
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C.E. Adasremosa, A.E. buxxkeHnosa

Ke3eKTe AVHIBMCTMKAABIK d4icTepai KOAJaHa OTBIPHII JepOec moH peringe Oeariaeriai. Tia
OiaiMi oOHOMacTMKa HeridiHeH reorpaUsiABIK, TapUXM, MoJeHH, STHOrpadUsIABIK, °4e0n,
9/eyMeTTaHyAbIK DAeMeHTTepai KaMTIAbL, Odap aTaAfaH OObeKTidepAiH epekIleaiKTepiH >KoHe
OJapAblH arayJapbIMeH OailAaHBICTBI ASCTYpAepai allyra KeMekrecesi. TOIOHMMIKaHBIH
OODbeKTiHiH aTayblH OackachiHa Oepy KaOiseTi OHBIH oMOeOaml KacmerrtepiHiH Oipi 00AbIIT
Tabb11aapl. AaHamadT epekieaikTepi MeH IMAPOYHEPTETUKAABIK epeKIleAiKTepAiH aTayaapsl
yaKBIT ©Te Kele ecKipeai; Oya arayaapAbl KeOiHece oaapAblH iszamrapaapsl KaaAdplprad. bya
9IriAi KOpHEKTi OpbIHAAp >Kep aTayAapbIMeH OailAaHbICTHI.

O/eMHiH TOIOHMMUKAABIK OeiiHeciH >Kacay OyTiHIl KyHre AeifiH ©3eKTi AMHIBUCTUKAABIK
MiHAeT OOABII Kada Oepeai, ©VITKeHi TOIOHMMHIH MHTErpaTUBTI >KoHe HTHOMOAEHM MaHBI3BI
Dap, aa aybI3llla TOIIOHMMMKAABIK JKylie STHOCTapAbIH AMHIBUCTUKAABIK, dA€yMeTTIK, Tapuxu,
DTHOMOJAEH!U epeKIlleAiKTepiH KepceTeai.. ATayAblH ©3i, callblll KeareHJe, Oap HOpPCeHiH >Kail
faHa OearileHyiHe emec, 9/eMHiH cUIIaTTaMachlHa YMTBIAFaHBIMEH, TOIIOHMUM TIeorpa(pusiabIK
0OBeKTiHIH MAeHTUPUKATOPHI peTiHAe KbI3MeT eTeai [1,45].

OpuHe, TOIIOHMM ©3iHiH reorpadusAblK OallldaHBICTAPBIHBIH apKachlHAa epeKIleleHei.
leorpadmsablK aTay MaHBI3ABI SKCTPAAMHIBMCTUKAABIK aKIlapaTThl >KeTKize adaabl, Oipax
CoHpIMeH Oipre MyHJail akHapaTThl OiAMelTiHAepre (HeridiHeH OHOMAaCTMKaABIK JAeKCUKara
OarpITTaAFaH) KOA >KeTiMci3 eTe adaabl. POHABIK 6i1iM ©pKeHIETTiH MdAeHM JKoHe TapyXI 4aMybl
OappIChIHAA KaAbIIITacagbl JKoHe 491 OChl KOHTeKCTe THiCTi TapuXy, KbICKa >KoHe y3aK Mep3imai
TOIIOHMMMKAABIK aKllapaT capalaHaabl.

/lMHTBOMB@AeHIeTTaHyAbIH MiHAETI - AMCKYypPCTa CMHXPOHABL ©3apa opeKeTTeceTiH Tid MeH
MOAEHMETTi TyTaC cumarray. /AMHTBOMSAeHMEeTTaHy CeMaHTMKachl TiaJeri Kaszak MoJ4eHUeTiH
KOpCeTeTiH TiA4iH HaKThI OipAiKTepiH aHBIKTayMeH JKoHe TaHBICTBIPYMEeH aliHaAblcaAbl. TOIIOHM
TiAAiK TyAFaHBIH KOMMYHUKaATUBTI KeHICTITiHIH eKi AeHreiiHJAe-Tia JAeHreiiHje >KoHe MaJeHMeT
AeHTeliHAe JKYMBIC iCTelAl.

Tononnmaepaiy AMHIBOMaAEHU Taljaybl OAapAbl eAAIH Tidli MeH MaJeHueTi Typaasl Oiaim
KOJIMachl peTiHAe KapacThIpyra MyMKiHAIK Oepeai. ['eorpadgusaabik atayaap yAT TapuUXbIHAAFbI
OKMFalapAbIH KOpiHici 00BN caHalaAbl, 0AapAa TiAAiH KaAbIIITacybl MeH ©pKeHAeYiHiH apTypAai
Ke3eHJepi Oekirtiaren. I'eorpadmusablk arayaapAbl 3epTrey Kasipri Tia 0iaiMiHIH MaHBI3ABI
KUBIHABIKTaPBIHBIH Oipi O0ABIIT TaOblaaAbl, OMTKeHi apTYypAi TapuXu KeseHAepae Iaiija 0oaraH
TOIIOHMM/JEepP KOFaMHBIH JaMy epeKIileJikrepiHe OailaaHBICTBI KaAbIIITacaAbl, OHBIH TipIIiaik
9peKeTiHiH apTypAai KabaTTapblH KepceTedi. AgaM CBHIPTKBI 94€MHEH TaHJailAbl, COAaH KeliH
aTayblH/Ja KOpIIIaFaH IIBIHABIK Typaasl OidiMAepiMeH e3apa oapeKeTTeceTiH, OHBIH d4eMTIe JeTeH
JKeKe KO3KapachlH OeliHeAeNITiH >KoHe OHBIH KYHAEAiKTi KYHABIABIKTapblHa CoVIKeC KeAeTiH
HOpCeHi FaHa >Ka3a/bl.

OraHabIK XoHe IIeTeAAiK FaabIMAAapABIH ipreai 3epTTeyaepiHe CylieHe OTBIPBIIL, 9p TypAai
OarpITTap, acleKkTilzep MeH Taciadepai OacIIbIABIKKA adadbl, Cailblll KeATeHJAe, OChl Kypaeai
TaKbIPBIITHI >KaH->KaKThl TYCiHyAl KaAbIITacThIpaAbl.

- AHbIKTamacpl >KeHe KOAAAHBIAYy asiChl: MaKaJa TOIIOHMMMKaJarbl BepHaKyAsSpPABIK
KOHTEHTABl aHBIKTayAaH OacTadaabl, OHBIH OeAariai Oip aliMakKTBIH AMHIBUCTMKAABIK >KoHe
MoJeHI MYpachiH OeliHeAeyeri MaHbI3ABIABIFEIH KopceTedi. O TOIOHMMAEpTe eHreH 9p TypAi
AeKCUKAAbIK DAeMeHTTepAl KoHe OAapAblH KapbIM-KAaTbBIHAC IIeH TaHbIMFa o9CepiH KaMTUTBIH
3epTTey asChH OeAariaeiiai.

- Tapuxu nepcrexTusa: OYpLIHFBI FaAbIMAApPABIH eHOeKTepiHe cylieHe OTBIPBII, MaKaJlaja
BEPHAKYyAAPABIK TOIOHUMAEPAIH TapuXM DBOAIOLMACEI >KoHe OJapAblH BepHaKyAsIpPABIK
COMKECTiAIK IeH  KeHICTIKTIK  KaOblajayAbl — KaAbIITacTBIpyAarbl  peai  OasgHAadaabl.
ToroHnmaepain 9STUMOAOIMAABIK TYOipAepi MeH ceMaHTUKAABIK KabaTTaphIH 3epTTell OTHIPHIIL,
aBTOp TeorpadUsABIK HOMEHKJaTypaja KaMTBIAFaH AVHIBUCTUKAABIK OPTYpPAiAiKTiH Oaii
robeeHiH alraapl.

- /IlMHTBUCTMKAABIK TaAAdy: AMHIBUCTUKAABIK dJicTeMeaepAl KOAj4aHa OTBLIPBII, Makaaa
¢onoA0TMAABIK, MOPPOAOTUAABIK, KOHE CEMaHTMKAABIK acIeKTilepre Hasap ayAapa OTBHIPBHIII,
TOIIOHUMAEP illliHAeri BepHaKyAsPABIK KOHTeHTFa MYKUAT Taaday >kKacaiabl. Oa pOHeTHKaAbIK
aybicyAap, Mop¢eMaablK KYPbIAbIMAAp KoHe CeMaHTMKaAbIK KOHHOTalMsAAap CUSKTHI TiAAiK
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OeariaepaiH BepHaKyAsApABIK TOIIOHUMJEpAiH Oipereil cumaTbiHa Kadail bIKIIaA eTeTiHiH
TyciHAipeai.

- OgicreMeaik Oasza: MaKalaja TOIIOHMMMKAAAFbl BEPHAKYASPABIK KOHTEHTABI TaaAayAbIH
camlaablK >KoHe CaHABIK TaciaJepiH OipikTipeTiH 3epTTeyJe KOAJ4aHBLAATBIH dicTeMeik Oasa
kepceriareH. OHga 3epTTeyAiH IIoHapaAblK CUIIATBIH KepceTe OTBIPBI, TOIIOHMMMKAABIK
AepeKTep/i JKIMHayFa XKoHe TYCiHAIpyre ToH KUBIHABIKTap MeH MYMKiHAIKTep TaAKblAaHaAbI.

TornoHnMuKaHbIH IIoHapaAblK FBIABIMM caAachl OiAiMHIH YIII caAachbIHBIH KMBLABICBIHAQ
OpHaJacKaH: Tiagep, reorpadus >koHe Tapux. Oa >Kep arayAapblH, OHBIH illliHAE OJapAbIH
alTBIAYBIH, >Ka3bIAYBIH, DBOAIOLVISICEIH JKoHe MarblHAaABIK MaHBI3BIH 3epTTenidi. ['eorpadusiapik
aTrayAbl 3epTTey FBIABIMU-IIPAKTUKAABIK TYPFblAAaH ©Te KBbI3BIKTBI, ©MTKEeHI 04 CTyAeHTTepAi
aHa Tiage OKBITY MeH TopOmeaeyre KaTBICTBI Macededepai IIelIyre MYMKIHAIK Oepeai.
TonoHnMuKaasK MaTepuaaiapAbl KOAAaHFAH Ke3ae OAapAbIH CO34iK KOPbIH, opdorpadprsaabk
JKoHe cellaey KaOiaeTTepiH, coHAail-aK OP(POSHUAABIK KOHBEHINsAAPFa >KoHe reorpausiAbIK
aTayJAapAblH >Ka3blAybl MeH allTBIAYbIH PeTTeNTiH 3aHJAapFa COMKECTIriH >KaKcapTyfa 00Jajpl.
OcornbiHg OopiHe OailaaHBICTBI Ka3ip TiaAl YATTBHIK JKoHe MdAeH! KYHABIABIK peTiHAe KapacThIpyFa
Do0aaAbIL.

Tononnmus — TiaaiH >KargaliblH (A€KCMKOAOTUSA TapUXbl, AMAA€KTOAOINs, DTUMOAOTUA
>KoHe T.0.) 3epTTeyAiH MaHBI3ABI KiATi, MbICaabl, KeifOip TOIOHMMAep (acipece TMAPOHMMAEP)
apxansMJep MeH AuadeKTusMAepai TYypakThl Typde Kadall KOpraiiabl, KeOiHece OepiareH
>KepJe TYpaThlH XaAbIKTapAbIH TiadepiHe eHeAi. OHBIH KOA4aHOAABI HIOAHCHI-TOIIOHUMAEPAIH
MPaKTUKAABIK TPaHCKPUIILNACH, OAapAbIH OacTalKbl >KoHe OipKeAKi >Ka3blAybIH >KoHe Oacka
Tiagepae Oepiayin Oeariaerigi, Oya ic KysiHJe )KaybIHIepAiK MaKcaTTap MeH KOMMYHMKaIIMHBIH
OapabIK KepiHicTepiH KapTaFra TyCipy YIIIiH MaHBI3AbL.

TonoHnMukaHsl 3epTTey, >Kep aTayJdapblH 3epTTeyre apHaAraH cada y3ak YaKbIT OOIbI
AVIHTBUCTEPAIL ae, reorpadpTapabl 4a, MdJeHNET TapUXIIbLAapPBIH Aa KBI3BIKTBIPATBIH TaKbIPBIIT
60a4p1. TOMOHMMMKAABIK 3epTTeyAepAiH KeH ayKbIMBIHAQ KBI3BIFYIIBIABIKTBIH Oeariai Oip
cazacepl Iaiija 004aapl: TOIIOHUMAEp illliHAeri BepHaKyAsSPAbIK KOHTEHTABI JKoHe OHBIH CaliKec
AEKCUKAABIK >KoHe KOTHUTUBTI-KOMMYHUKATVBTI epekileaikTepin 3eprrey. bya kipicre
TONOHMMMKaJaFbl BEPHAKyASIPABIK KOHTEHTABI 3epTTeyAiH HeTidgeMeci, ©3eKTiairi, MakcaTbl,
MiHgeTTepi, OObeKTici, IToHi, IMIoOTe3ackl MeH MaHbI3ABIABIFbIHA >KaH-)KaKThl IIIOAYy >Kacay¥a,
OHBIH FBLABIMI >KaHAABIFBI MEH TaHBIMABIK MaHBI3ABLABIFBIH TYCIHAIpyTe, COHBIMEH Oipre OHBIH
Kasipri sepTTey AeHreifiHe >KoHe TUICTi 9e0MeTTepre 11104y >Kacayra OarbITTaAFaH.

Tononnmaep kes3-keareH TaOVFU TiAAiH A€KCUKACBIHBIH MiHAETTi Oe4iri 604BIII caHaAaAbl.
ObbexTizepain TaOuFaThl OOMBIHINIA XKeP aTayAapbIHBIH THICTi KOPiHicTepi epeKIleseHei:

Kecre 1. Tormonum typaepi

No Tononum tTypaepi Epeximeaikrepi

OMKOHMMAEP €441 MeKeHAepAiH atayAapsl

IMAPOHUMAEP ©3€H aTayaphbl

OpOHUMAEP TayAapAbIH aTaylapsl

ypOaHOHUM Aep KaJa iriaik o0beKTiaepAiH aTayapsl

TOAOHUMAEP Kellle aTtaylaphbl

aropoHuM/Jep asaHaapAbIH aTayAaphbl

APOMOHIMAEP xabapaama >K0AAaPBIHBIH aTayAaphl

MaKpOTOIIOHUMAEP YAKeH KOHBICTaHOaraH OOBeKTiAepAiH
arayaapbl

MMKPOTOIIOHUMAEP IMaFblH  KOHBICTaHOaFraH OODLeKTidepain
arayapbl

aHTPOIIOHUMAEP ©3 aTbIHAH OHAipiareH reorpad)mmbm
00beKTidepaiH aTayaapbl

1-xecTege TONOHUM Ty pAaepi kepceTiaren [2, 138].
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O/eMHIH TOIIOHMMMKaABIK OelfHeCiH KypacThIpy HPOTPecCUBTI AMHIBUCTUKAHBIH ©3€KTi
MiHAeTi ©O0ABII caHalaAbl, OMTKEHi TOIOHMM abCOAIOTTI DTHOMSAEHU MaHbBI3ABIABIK, IIeH
VMHTerpaTuBTi MapTeOere me, aa TOIOHMMMKAABIK >Kyile aybI3llla TypAe STHOCTBIH TapUXU-
9/€yMeTTiK, TiaAiK >KoHe STHOMdAEHU epekineaikrepiH kepceredi. TormoHmM reorpadpusabik
OODBeKTiHIH >XeKke HOMipi peTiHAe oapekeT eTedi, Oya KaFdalida YCTeyAiH ©3i, callblll KeAreHJe,
Oykia 60AMBICTBIH OeArici FaHa emec, 91€MHIH CUITaTTaMachlH Ke3AeliAl.

Kasak >koHe aFrblAIIBIH TidAepiHiH TOIMOHMMMKACHIH TUIIOAOTUABIK TYpPFbIdaH Oip Tiage
>KeTIiCIIelTiH, aa eKiHIIIi TiaAe Ke3AeceTiH >K1i Ke34eceTiH TYCiHIKCi3AIKTiH YKcac 3aHABLABIKTapbIH
TaOyMeH caabICThIpYyFa 004abl. 3epTTeyaep KopceTKeHAel, TOIOHUMAep MeH aHTPOIIOHUMAepP
HOMIHATMBTI Oip MarbIHara e 00AyMeH KaTap, OObeKT ITeH KeHICTiK 1AeslapbiH OallAaHBICTBIPYFa
>Kaarbl OertimMaisikke ne. Co3 MarbIHaAapBIHBIH KypaMaac KypaMbl TYPFbICBIHAH CeMaHTHUKaABIK
aybICydapAblH Keaeci MexaHU3MAepi OailkaaaAbl: MaFbIHAABIK, TYBIHABI apKbIABI KaAKBI eciMaep
JKaAIlbl aTay/Japfa ailHaAFaH Ke3Je MarblHaHBIH ipreai KypaMbIH opTypAi a4icrep apKblLAbl
esrepty. bya mexannmamaepre kypamgac 6eaikTepAiH CaHBIH a3aiiTy >KoHe KOOelTy >KoHe 0AapAbl
accolmaTuBTi OaliaaHbICTap asChIHAA ayBICTBIPY JKaTaAbl.

TornonnMmumkasarbl BepHaKyAsSPABIK KOHTEHTTepAi 3epTTeyAl TaHAay Tid, MajeHMeT >KoHe
reorpapusAbIK KeHiCTiK apachlHAAFBI illIKi OallaaHBICTBI TaHyJaH TybIHAalAbl. JKep atayaapbl
TeK OpHaJacy MAeHTU(PUKATOPhl peTiHAe FaHa eMeC, COHbIMEeH Karap TapuXM, MaAeHU >KoHe
AVIHTBUCTUKAABIK, MaHBI3BI Oap KabOatrapabnl aa Kamtuasl [3,120]. TomoHmmaepre eHreH
BEePHAKYAAPABIK KOHTEHT alMaKTBIH TiAAiK 9pTypAidiri MeH MoJeHU MYpachlH OeliHeaeliji,
KayBIMAACTBIKTapAbIH 91€yMeTTiK-MdAeH! AMHaMMKachl MeH AMHIBMCTUKAABIK AaHAITIapTTaphI
Typaabl Oafa >KeTHec TYCiHIKTep YCbIHaAbl. BepHaKyAsSpABIK TONOHUMAEPAIH AeKCUKaAbIK
JKoHe KOTHUTHBTIK-KOMMYHUKATHBTIK epeKIleAiKTepiH 3epTTeil OTBIPBIN, Oi3 MarbIHaHBIH
HIOQHCTHI KabaTTaphIH aIlIbIIl, TiA, COIKECTIK KoHe reorpapusablK KeHIiCTiK apachIHAAFbI KypAaeai
Dal11aHBICTHI KaKChIpaK TYCiHyTe 60Aa/bl.

TormoHmM coHbIMEH Karap eKiHIN Tia4ik Oipaik O0ABIII TaObL1agbl >KoHe KOTHUTMBTIK
FaabIMAapAblH  IiKipiHIIle, YFBIMAapAblH e©3apa OalldaHBICBIHAH — TYBIHAAWUTBIHABIKTaH,
reorpapusAABIK aTayabl Oeariaey Iporieci, 94eTTe, CO3AIH aleAAAMAABIK TYBIHABICBIH >Kacay
IIPOIIeCiHeH eIl albIPMAallIbIABIFBl KOK. TybBIHABI IbIFapMadapra yKcaCc TOIOHMMAEp YII
DeaikTeH Typaapl: yII 0eaikTi OipTyTac TyTacThIKKa OipiKTipeTiH KOTHUTHUBTIK IIpeAMKarT,
KOTHUTHUBTIK Heri3 >KoHe OHOMa3MOAOIMAABIK curiarrama. Tia MamaHAapbl Kep Typaabl uaes,
OHBIH CHMHOHMMJapbIMeH Oipre, MpIcaabl, Tay, aHfap, >KoHe T.0., TOIIOHMMHIH KOTHUTMBTIK
HeTi3iHeH IIBIKKaHBIMeH Keaicedi. bya yrpiMaap reorpaumsaablK KeHICTIKTIH oapTypai TaOurn
KaTeropusJapra >KoHe TeXHOTeHAIK oObekTidepre Kaaall OeaiHeTiHAIrI Typaabl ajzaMHBIH
TYCiHiriH 6iagipeai, cogaH KeitiH oaap Oeariai 6ip TonorpagusaablK KaaccuduKaiys OOMbIHIIA
TONTaCThIpbLAaAbl. Ic XKy3iHAe MeTadopmaalis MILIHABIKTBIH KaABIIITaCkIII KeAe >KaTKaH MAesIChl
MeH Oeariai Oip >KoAMeH-OFaH KaHJall Aa Oip >KarblHaH yKcac OacKa IIBIHABIKTBIH OailAaHbIChI
apacblHAa YKCacThIK Oap gereH O0akaMHaH OacTaaasbl.

TanpiMABIK OazaHbl TaHJAay TreorpapusAAbBIK aTayAbl MaHBI3ABI JKarjail TYPFbICBIHAH
AaMBITyAaFbl aAFallIKbl KagaM 004bIll TaOblaaAbl. OHOMa3MOAOIMAABIK CUIIaTTaMaHBl TaHAAy
eKiHII caTblga Xypeai. bya epexmeaik TONOHMMMKaHBIH Heri3i aHbIKTaAMaraH, OWUTKeHi
0/ IIbIHBIMEH Je COA TeorpapusAbIK aliMaKThIH DAeMeHTTepiH askbIpaTyfa Heri3 0oJagpl.
Tononumaep reorpadgusablk kasbasapia eH Kell KOAjaHblAaThIHAapFa KbI3MeT eTedi, MyHAa
ozap oOOBeKTiaepaiH Oeariai Oip Typaepin Oearizey YIIH TepMuMHAEp, CTUAMCTUKAABIK
KYPbLAFbLAAD KoHe HOMEHKAATypPaAblK KOPCEeTKIIITep peTiHAe KOAAaHbLAaAbl.

bapran caiibin >kahaHgaHFaH 24eMJe TiAAiK 9pTYpAidiK IeH MojeHM MypaHBl KOprayJa
BepPHaKyAAPABIK TOIOHMMAEPAL caKTay MeH 3epTTeyAiH MaHbI3bl 30p. CTaHAzapTTaaraH Hemece
Oypoimraaran (popmadapAblH IaiijachlHa BePHAKYASPABIK >Kep arayJdapbIHbIH DPO3MUACH
TiaAiK OaABIKTBI a3alTBHIII KaHa KOMMallABl, COHBIMEH KaTap BEepPHAKYyASPABIK Oipereiiaik
IIeH Tapuxm oHriMeaepaiH izgepin >xosiapl. COHbBIMEH Karap, BepPHaKyASpPAbIK TOIIOHUMAepAi
TaHy BepHaKyAsIpABIK Oipereiiaik cesimMiH ofTyra >KoHe KaybIMAACTBIKTap apachlHAa MaJAeHU
MaKTaHBIIII Ce3iMiH OsTyFa bIKHNaA eTyi MyMKiH. COHABIKTaH BepHaKyASAPABIK TOIOHUMACPAIH
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AEKCHUKaABIK >KoHe KOTHUTUBTIK-KOMMYHMKATHUBTIK epeKIIeAiKTepiH TyCiHy Ma4eHMeTTi caKTay,
AVIHTBVMICTUKAABIK JKaHAAHABIPY KoHe MdJeHMeTapaAblK AMaAOIThl AAMBITY YIIIiH ©Te MaHbI3AbI.
bya seprreyain Herisri MakcaTbhl TOIOHMMMKaJarbl —BePHAKYASAPABIK  KOHTEHTHBIH
ACKCHUKAABIK >KoHe KOTHUTMBTIK-KOMMYHUKATUBTIK epeKIIeJiKTepiH Keaeci MaKcaTTapMeH
3epTTey OOABIN TaOblAaAbL:

- BepHakyasipabIK TONOHMMAEPAIH AMHIBUCTUKAABIK CUIIaTTaMaAapbl MEH CeMaHTUKAABIK
KOMITOHEHTTEPiH aHBIKTay.

- BepHakyasApablKk TONOHMMAEPAIH KaAbIITacybl MEH SBOAIOLMACLIHA dCep eTeTiH
9/eyMeTTiK-MaeH! KaHe Tapuxu PpakTopaapAbl Taajay.

- Bepnakyasapaplk >xep arayaapblH TYCiHAIpyTe >XKoHe MaHBI3ABLABIFBIHA >KaTKbI3yFa
©al11aHBICTHI TAHBIMABIK IIPOLIECTePA] 3epTTey.

- Teorpagusaablk  AMCKYpCTarbl BepHAKyASPABIK  TOINOHUMAEPAIH KOMMYHUKATUBTI
}YHKIMAAAPEI MEH MdAEHN CalJaphbIH 3ePTTeY.

- JKahanaanyasis, ypOaHU3aIVIsTHBIH SKoHe TEeXHOOTSIABIK, SKeTICTIKTepAiH
BepHaKyAsIpPABIK TOIIOHNMAePAi cakTay MeH KoAjaHyFa acepin Oaraaay [4, 211].

3epTrey HBICAaHBI >Kep-Cy arayJdapblHa eHIi3iATeH JeKCMKaAblK >KoHe KOTHUTUBTIK-
KOMMYHUMKAaTUBTIK  epeKlllediKTepre Hasap aydapa OTBIPBII, TONOHUMAEp  iIIiHAeri
BePHAKyAAPABIK KOHTEHTABl KaMTHUABL. 3epTTey IIoHi AMHIBUCTUKAABIK, TapuXU >KoHe
reorpapusAABIK IepCIIeKTUBaAapAbl KaMTUTBIH BePHaKyASIpPABIK TOIOHUMAEPAi OAapAbIH
91eyMeTTiK-MdJeHI >KoHe reorpadusAblK KOHTEKCTTepi IIeHOepiHAe Taaday MeH TYCiHAipyre
KaTBICTBL.

BepHakyasipABIK TOIOHMMJEP 9A€YMeTTIK-MdJeHU, TapuxXyu >kKoHe reorpapusablK
(daxTOpAapabIH ocepiHeH epeKIle AeKCHKaAbIK >KoHe TaHBIMABIK-KOMMYHUKATUBTI Oearizepai
Kepcereai JereH Ooaxam Oap. COHBIMEH KaTap, BepHaKyAsApABIK >Kep aTayJapbIHbIH
VHTepIIpeTalsaChl MeH MaHbI3ABLABIFBIHBIH aTpUOYIINCH KaOblajay, ecTe caKkTay >KoHe MajeHM!
cxemadap CUAKTBI TaHBIMABIK, IIpOLeCTepMeH KaAbIITacaAbl.

bya 3seprrey TOmoHMMuKaHBIH 3epTTeAMereH acIHeKTiciHe: >Kep-Cy arayAapbIHAAFbI
BepPHAKyAsJPABIK KOHTEHTFa >KapblK TYCipy apKblAbl alTapAbIKTail FBIABIMIU >KaHAABIK IIeH
TaHBIMABIK MaHbI3fa 1e. BepHakyAsSpAbIK TONOHUMAEPAIH AEKCMKaAbIK, KOTHUTUBTIK >KoHe
KOMMYHUKATUBTIK ©AIIeMAePiH TyCiHAipe OTHIpHI, Oya 3epTrey TiaAiK opTypAaidiK, MaaeHU
Mypa >KoHe reorpausAbIK COMKeCTiK Typaabl TYCiHiriMizai OaiipiTyfa biknaa ereai. COHbIMeH
Karap, OChl 3epTTeyAiH HaTyoKeAepi reorpadpusAAblK 3epTreyaepre, Tiagepai cakray >KeHiHAeTi
KYII-Kirepre >KoHe MaJeHMeTTi >KaHAaHABIPY OacTamadapblHa IIpPaKTHMKAABIK ocep ereai, Oya
Te3 ©3repeTiH aJdeMJe BepHaKyAsSpAbIK TOIIOHMMAEPAL TaHy MeH CaKTayAblH MaHbI3AbLABIFbIH
KopceTeai.

TononuMuka caaacblHAAFbl aA/ABIHFBL 3epTTeyJep HeTi3iHeH >Kep-Cy arayJapbIHbIH
STUMOAOIUAABIK, MOPQOAOIMAABIK >KoHe reorpadpusAAblK —acreKkTidepiHe OarbITTaAraH,
BePHaAKyAAPABIK KOHTEHTFa >KoHe OHBIH A€KCUKAABbIK >KoHe KOTHUTUBTIK-KOMMYHUKATUBTIK
epekIeaikrepine 1ekTeyai keHia 6eainren. Aaaiiaa, Cmur (2010), Axonc (2015) sxone I'apcus
(2018) cmaAKTH FaapiMgap OyA OAKBIABIKTHEI Oeariai Oip aiiMakTap MeH KaybIMAACTBIKTapAaFbl
BePHAKYASPABIK TOIIOHUMAEPAIH 94€yMeTTiK-AMHIBUCTUKAABIK >KoHe MoJAEHU ©AlleMAepiH
3epTTey apKblabl IIere OacTaanl. bya seprreyaep KyHABI TycCiHiKTep OepreHiMeH, AMHIBICTIKA,
reorpausi, aHTPOIOAOTNI JKoHe KOTHUTUBTIK FBIABIMAAPABIH TYCiHiKTepiH OipikTipe OTBIpPHII,
IIoHapaAblK TYPFbI4aH TOIOHMMUKAAAFbl BEPHAKyASAPABIK KOHTEHTABI >KaH-)KaKThl 3epTTey
KaKkeTTiairi 94i ae Oap. bya sepTrey KoaaHbICTaFbI 94e0meTTepre CyiieHyTe JKoHe JKep aTayapbl
MEeH 0AapAbIH MdJeHI MaHbI3ABLALIFBIH 3ePTTeyAiH XXaHa MepCclekThBalaphl MeH ajicTeMeepi
YCBhIHA OTBHIPHII, BEPHAKYASPABIK TOIOHMMAEP TypaAbl FBIABIMM AMCKYPCTHI KeHenTyre
OarprTTaafaH [5,117].

OnomacTukaablK ce3aik KOFaMABIK-Cascl, KOFaMABIK, M3AeHI KaliTa KypyJapFra ce3iMTaa
JKoHe oTe OeaceHal >kayanl Oepeai, TYIHYCKaHBI OpbIHAANABI KOFaMABIK 04 Ilaiiga OoAraH
VaKbITTBIH ©TiHiMI. I3geymnizepain keskapacsl OOJBIHIIA TOIOHMMUA-OyA TiadlH e3iHAIK
imki >xyiieci, XaAbIKTbIH M34€HM OPTaCBhIHBIH 0©4iri, OHBIH JyHUEeTaHbIMBI. Op AMaIla3OHHBIH
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TOIIOHMMMKACBHl OHBI KaABIITACTBIPFaH XaABIKTBIH MaTepuaAAblK >KoHe pyXaHU MajeHMeTi
KarJallbIHBIH €H MaHBI3ABl KadaMAaphbl Typaabl aKkllaparka ue.

OaicTemexaHesepTTeyaaicTepi. byaseprreyrononnmukanieHOepinjeriBepHaKyAsSpPABIK
KOHTEHTABI 3epTTeiidi, OHbIH AeKCUKAABIK >KoHe KOTHUTUBTi-KOMMYHUKATUBTI aTpuOyTTapbiHa
Hasap ayJapa4bl. 3epTTey Marepuaabl 9pTYpPAl AMHIBUCTUKAABIK KOHTEKCTTEepAeH aAblHFaH
TOIIOHMMMKAABIK AepPeKTepAiH >KaH-)KaKThl SKMHAFbIH KaMTUABL. Dy AepeKkTep >KUBIHTBIFEI
camaAblK >KaFbIHAH Aa, CaHABIK >KarblHaH Aa TOIOHUMAEPAiH KeH ayKBIMBIH KaMTUABL, OyAa
TaAAayAbIH ceHiMAl HeTi3iH KamTaMachl3 eTei. CartaablK acleKT TOIIOHUMAepPAiH ceMaHTHKaABIK
JKoHe CMHTaKCUCTIK KYPBIABIMAAPBIH 3ePTTeyai, aa CaHABIK aclleKT MaAiMeTTep >KMBIHTBHIFBIHAA
9p TYpAi AMHIBUCTUKAABIK OeAriaepAiH caHABIK KOPIiHICiH KaMTHABL.

Bbya seprreyain sgamynr OipHelle KeseHAepai KaMThlAbl. bacramkbiga TeopusablK Herizai
KYPY YVIIiH TOIIOHMMUKA >K9HEe XaAbIK Tial OOJBIHINA KOAAAHBICTAFBl o94eOuerrepre MYKUST
moay >Kacaaabl. KeriinHeH OipHellle AMHIBUCTUKAABIK JepeKKe3jepAeH >Kyiiedi Typae
JKMHayABl KO34eWTiH TOIIOHUMUKAABIK JepeKrepai >kmHay Oacraaapl. CogaH KeiliH Jepekrep
TaldayAbl >KeHiAAeTy VIIiH AMHIBUCTUKAABIK KpUTepuiidep HerisiHage YIBIMAACTBIPBLABIIIL,
KiKkTeaal. Jepekrep >KMHaKTaAFaHHAH KelliH MaAiMeTTep >KMBIHTBIFBIHAAFBI 3aHABIABIKTaP MeH
TeHAEHIMAAapAbl aHBIKTAY YIIIiH opTYypAi aHaAUTUKAABIK 94icTep KOAJaHBIAABL.

bya seprreyse KoasaHblAATBIH ®4icTep TOIOHMMMKAAAFbl BePHAKYASPABIK KOHTEHTABI
TaajayAblH camadblK >KoHe CaHABIK TociadepiH KamTuapl. CamaablK Tadjay CeMaHTUKAaABIK
epicTi Taasay >KeoHe CMHTaKCUCTIK TadAay CUSAKTBI AMHIBMICTMKAABIK KYPBLABIMAApADI alijalaHa
OTBIPBII, TOIIOHMMAepre ToH CeMaHTMKAAbIK HIOAHCTap MeH CHUHTAaKCUCTIK KYPBLABIMAAPABI
seprreyai KamTuanl. CaHABIK Taajay, KepicCiHIlle, AMHIBMCTUKAABIK epeKIlelikTepai, OHbIH
imiHge SKMiAIKTepAiH TapaaAyblH, KaTap JKYpPeTiH 3aHABIABIKTapAbl >KoHe AeKCUKaAbIK
9PTYPAiAiK MHAEKCTEPIH CTaTUCTUKAABIK eAaleyai Taaan ereai. COHbIMeH KaTap, KOTHUTMBTI-
KOMMYHUKATHBTI epeKIleAikTep KOHIIeNTyaaAbl MeTa(popaablK Taalay >KoHe KOTHUTHUBTI KapTara
Tycipy ogicrepi CHUSAKTBI KOTHUTUBTI AMHIBUCTMKAABIK KYPBIABIMAAP apKbIAbI TadAaHaAbl.
Bbya agicremeaix Taciagep YXKBIMABIK TypAe TOIIOHMMMKAaAAFbl BePHAKyASAPABIK KOHTEHTHBIH
AEeKCHKaABIK, KoHe TaHBIMABIK ©AI1IeMAepiH KaH-KaKThl TYCiHyre MyMKiHAIK Oepeai.

Taakplaay MeH Oakblaay. Makadada BepHaKyAsIpABIK KOHTEHTABI TOIOHMMMKaJAa
KOAAaHy, OHBIH AeKCMKaAbIK >KoHe KOTHUTMBTIK-KOMMYHUKATMBTIK epeKIleAiKTepiH 3epTrey
KapacTblpblaaabl. BepHaKyAsSpAbIK TYbIHABI TepMUHAEPAL >Kep aTaydapblHAa KOAAaHYABIH
caljJapblH >KoHe OJAapAblH AMHIBUCTUKAABIK >KoHe KOTHUTHUBTIK AaHAmadTKa Kadail bIKIaaA
eTeTiHiH 3epTTeadi. 3epTTey OapBICBIHAAQ BEPHAKYASPABIK TOIIOHUMJEPre eHIeH AeKCHKaABIK
HIOQHCTap >KoHe 04apAblH KapbIM-KaTbIHAC IIeH TaHbIMFa acepi KapacThIPbLAALL.

KasakcranHblH  TOIOHMMUMKAABIK —>Kyleci-Oya KeIlTereH OHJAaraH >Kblajap  OOIbI
KaAbIIITaCKaH >KYylle, OHBIH HaKTBl AM3allHbI MeH KbI3MeTi agaMHBIH IICUXMKAaAbIK KaAbIIITacy
AVIHaMMKachl >KoHe OHBIH iCiHiH o4eMre aybICybl peTiHAe HeTi3geAreH, MbICaabl, OapABIK
94eyMeTTiK YHUBePCUTEeTTepAiH e3apa speKeTTecy HaTumKedepi. TonmonumMaepai Xikrey, eHaey
JKoHe peTTey Maceleaepi OyFaH AeliiH pecMu AeHrelije IIemriM KaOblaAaiAbL.

KasakcraHHbBIH TOIIOHMMMKAaABIK, OelfHeciH >Kacayfa eade KaAblITackaH TapUXM TiaAik
JKargall, COHAal-aK MyHUIIMIIAAABIK AeHrelije SKYPrisiaill >KaTKaH casicu KallpaTKepAiH TiaAik
>Karaaitel acep eTTi. KazakcraHaarbl Kasak TidiHiH OHMMMKaABIK Ae€KCMKachl 00AiriHAe YChIHbLAFaH
epekxiie KepiHicTep-reorpausaablK, KaTmapAasl 0iaiM OepyaiH KaTap emip cypyiH TyAbIpaThIH
OpBIC 94e01 >KaAarblra Oipael TaHbLAFaH IIapadapAaH 9PTYpPAl alibIpMaIIbLABIKTaPABl TYABIPATBIH
Kaszak >KoHe OpbIC TiaAepiHiH OeaceHAl ©3apa ic-KUMBLABIHBIH alllbIK, HOTIKeCi, TpaMMaTHKaAbIK
>KoHe DacKa copTTap, 0AapAbIH CaHbI KYH CalibIH apTHIII KeJeAl.

ToroHnMuKa Aerr aTaaaThlH JKep aTayAapblHAa BepHaKyASPABIK TidAl KOAAaHY Tia 6iaiMiHiH,
MdAEeHMEeTTiH >KoHe reorpapVsHLIH KbI3BIKTBI KMBLABICH OOABIIT TaObLAaABbI.
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Kecre 2. TonmonnMnkaMeH 0aiiAaHBICTEI AMHTBUCTYKAABIK JKoHe TaHBIMABIK epeKIIeAikTep

No Epekiieaikrep AHBIKTaMaAapbl

Tapuxu kourekcr | Kep arayaapsr keOiHece aliMakTBhIH TAPUX) KOHTEKCTIH KOpPCETeAi.
Oaap Tiagig ecki ¢opmasapslH caKTall aslagbl HeMece OTKeH
OPKeHIeTTePAiH, KOIlli-KOHHBIH HeMece >KayAall alyAapAblH oacepiH
KopceTe alaabl.

Cemantukaaslk | Xep aTtayaapnl kebiHece reorpausiAblK epekIledikTepre, TapUXu
MaHBI3ABLABIFBI OKIFaJap¥a HeMece MaJeHM eCKepTKillTepre Oali1aHbICTEI MaFbIHAABIK
MarbIHara ve 004aAbl.

doHoa0OIrMAABK | BepHakyaspablk Tiagep kebOiHece kep aTayaapbIHbIH (POHOAOTVSABIK

3aHABLABIKTapP 3aHABIABIKTapbIHa acep eTedi. bya 3aHAbIABIKTapFa BepHaKyAsSPAbIK
Tiare TOH epekime AbIObICTap, (POHOTAKTMKA >KoHE IIPOCOAMs Kipyi
MYMKiH.

Mopdoa0rmsaabIK JKep arayaapbiub MOp(OAOTHAABIK, KYPBLABIMAAPHI BEPHAKY ASPABIK,

KYpblABIMAAP TiAAlH AMHTBUCTUKAABIK IIpollecTepi Typaabl TYCiHIK Oepe aaaapl.
Oaap KOCbIAY, TYBIHABI HeMece 1iAy 3aHABLABIKTapbIH KOpceTe alajbl.

Koruumrtusri Bepnakyaspaslk Tiaal Kep aTayadapblHAa KOAAaHY KOTHUTMBTI

KapTara Tycipy KapTara TycCipyre KoMeKTeceai, ajaMap¥ra KOplllaraH OpTaHbl OJIIa

IIapJayra >KoHe TYCiHyTe KoMeKTeceli. 3epTTeylep KepceTKeHJell,
azamaap >Xep-Cy arayAapbl OAapAbIH TiAAiK )KoHe MaAeHU LILIFy TeriHe
ColIKeC KeAreH Ke3ae JKaKChl ecTe caKTaiiabl KoHe DargapaaHajbl.

2-KecTege TOIIOHMMMKaMeH OaliAaHbICTBl AMHIBMCTUMKAABIK, >KoHE TaHBIMABIK epeKIeaikrepi
KopceTiareH [6,98].

TononnMaep apTypAai TYKBIM-TYpAiK KaTbIHacTapJa Ke3geceAi KoHe opOip TOIIOHIM OHBIH
KeHICTIKTiK cunaTTamMadapsl (Kellle, 4aHFblA, TYIBIK, OyAbBap, ©TKea, adles, alaH) TYPFhIChIHAH
Oearizenyi kepek. Ocpbl ceGemnTi >Xep aTayJapbIHBIH aneAAslNAABIK ITaFbIMAApPBIH OipikTipy
Ipolleci >Kep arayaapsl YIIiH eTe MaHbI3Abl. Kasak reorpadpusAanlk arayAapblH OpbLIC HeMece
arbIAIIBIH TidJepiHe dpTapalTaHABIPY Ja IpoOaeMaabl 0oabpi TaOblaagbl. Erep opwic Tiai
KazakK reorpausAblK aTayAapbIHBIH KeHIiCTiringe OypbIHHAH Kele KaTKaH AdCTypre me 6o4aca,
OHJa aFrblAIIBIH TiAiHAETi >KaFAail Tia cascaThl cadachblHAa KYPTisidill kaTKaH pedopmasapAbly
KepiHici Ooaplll TaOblAaAbl, OHAAQ AafbLAIIBIH TidiHe KONTiA4i KeHICTIKTi KaAbIIITacThIpyAa
MaHBI3ABl OpBIH Oepiseai. ArblambiH TiaiH okpITy Kasakcran PecriybamkaceiHga Tiagepai
AaMBITY MeH KOAJaHyABIH MeMJAeKeTTik Oargapaamacel (2011-2020 >KkoK.) CHMAKTBL pecMu
KyXaTTapda KesgeareH. OpbIC JKoHe arblAIIBIH TidgepiHJeri Kasdak arayJapbIHBIH 9pTypai
HYCKaJdaphl 0dapAbl Kasak TidiHiH (poHeTnKaabK-opdorpadnsaablK epekIelikTepi Ty pFbICBIHaH
Aa, TPaHCKPUIINS, TPAHCANUTEpPAIUsl JKoHe TpaHCAUTepanus IpobAeMadapsl TYPELICBIHAH Ja
eceIlKe aly Ka’KeTTiAiriH kepcereai [7,205].

3epTrey HaTVKeAepi >KepridikTi MaAeHMeTTi, TapuXThl >KoHe OipereiiaikTti kepceryaeri
BEepPHaKyASIPABIK TOIIOHMMAePAiH MaHbI3ABLABIFBIH KopceTeai. CHHOHMMAEPAL KOAAaHa OTHIPHIII,
Oy >xep aTayAapbIHBIH allMaKThIH MoHiH Kaaail OeifHe el TiHiH, OHBIH TYPFbIHAapbIHA THeCiAiAiK
IIeH TaHBICTBIK Ce3iMiH >KeTKi3eTiHiH cyperreiigi. COHbIMEH KaTap, 3epTTey BepHaKyAsSpPABIK
TONOHUMAEPAL TyCiHAIpyTe KaTbICaThIH KOTHUTHUBTI IIpolecTepai TyciHAipeai, oOaapAblH
KeHICTiKTiK XxabapAapABIK IIeH HaBUTAIVHBI KaABIIITaCTHIPYAaFbl POAiH KopceTeai.

OcpI TY>KBIpBIMAApPABI OCBL Cadaja¥rbl aAAbIHFBL 3€PTTeyAePMeH CaAbICTBIPY BePHAKYASPABIK
TOIIOHMMAEPAIH AVHIBUCTUKAABIK >KoHe MajeHl MaHbI3/bLABIFbIH TepeHipeK TYCiHy Al KepceTeai.
AAABIHFBL 3epTTeylep HeTidiHeH >Kep arayJAapblHbIH STUMOAOTUACEI MeH (POHeTHKachlHa
OarpITTaAraH, aa OyA 3epTTey AUCKYPCTHI OJAapABIH KOMMYHMKATUBTI >KoHe KOTHUTUBTL
e/llleMJepiH KaMTy YIIiH KeHeliteadi. Ochl IlepcrieKTMBadapAbl CUHTe34ell OTBIPBII, 3epTTey
TiAAiH KeHICTIK IIeH eaal MeKeHAl KaOblagaybIMBI3Fa Kadall ocep eTeTiHi Typaabl TYCiHirimizai
OanbITaAbl.
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Hotiokeaep. /uHIBOMajeHUeTTaHy MoACHMET IIeH TiAAiH >KYMBICBIHAAFbI KaTbIHACTap
MeH e3apa opeKeTTecylepAai 3epTTeliai >koHe OyA IIPOLIECTi XYleaiK aicTep apKbLAbI >KoHe
Kasipri 3amaHFpl OachIMABIKTap MeH MJJEHM peTTeyllidepre Heri3jeAreH TidAiK >KoHe
DKCTPAAMHIBUCTMKAABIK KOHTEHTHBIH Oipairingeri OipAaikTiH >KaAmbl KYpPBIABIMBI peTiHAe
KepceTeAi>KoHeTyTaCTUIITeTiKeIlIeHAiFELABIMUIIOHO0ABINITa0bIAaAbl.  /IMHTBOMaAeHIeTTaHy AbIH
MiHAETi-TiA MeH MaJeHUeTTi AMCKypCcTa CMHXPOHABI TyPAe e3apa speKeTTeceTiH Oipaik peTiHae
cunarray. /lMHrBoMaAeHneTTaHy TiaAeri KaszaK MdJeHIeTiH KopceTeTiH HaKTHI TidAiK OipaikTepai
aHbIKTayMeH >KoHe YCbIHyMeH aliHaAblcaAbl. /MHIBOMaAeHIeTTaHy TYPFbIChIHAH TOIOHUMAEpP
epeKIlle KBISBIFYIIBIABIK TyAbIpajbl. TOOHUMAEp AMHIBUCTEPAIH KOMMYHUKATUBTI KeHiCTiTriHAe
eKi geHrelige >KYMBIC icTellAl: Tia geHrelliHAe )KoHe MaJeHMeT AeHrelliHae.

AcTaHaHBIH OHOMACTMKaAbIK KeHictiri (OypwiHFel ATayaapnl Axkmoaa, lleannorpag,
Axkmoaa) 1998 sxpiabl KasakcraH pecrny0AMKachIHBIH OOCTaHABIFBIMEH >KoHe acTaHaMeH
aaMacyMeH OalllaHBICTBI Kypblaa Oacrtadpl. Kasa oaemgeri eH >Kac acraHara aifHaAABI.
[TaiipasanpiaMaraH MapTeOe KadadapAblH 2AeyMeTTiK-MaJeHU eMipiHjeri e3repicrepre bIKIaa
etTi. CRIpTKBI KOpiHicTe esrepictep 0044bI: Cy >KOABIHBIH Ta3apThlAFaH >KarachlHAa OpHaJlacKaH
KaJaHbIH exXeAri Oeairi esrepriagi. 3amaHaymn KsapTaaJdap, 3aMaHay! KeHcCe FUMaparTaphl,
JKallabl Keke KellleHAep Haiiga 0044pl. Coa CMAKTHIL, Kas3ipri 3aMaHFBI aTaydapAbl KaMTUTBIH
Ka/ZaHBIH OHOMACTHKackl e3repai: baitepek, Ax Opaa, beitditmriaik nen Keaicimuin Ilpesnaent
pe3uAeHIINACH, KoHe Tarbl OacKaaap TazapThiaasl [8,509.].

AcTtaHa KaJacbIHBIH MUKPOTOIIOHIMISICBIHA pecMy 0OBbeKTiHiH — Kasakcran Pecrry6ankacs
IIpesnaeHTiHiH pe3uAeHIMACBIHBIH artaybl peTiHge Ak Opaa MHKpOTONOHNMI eHeai. AK
Opaa araybl 9THMKaABIK AyHHUETaHbIMAA TepeH CUMBOAABIK 00Abl TaOblaaabl. IIporpeccusri
acTaHaHBIH MMKPOTONOHMMUSCHLIHBIH €PeKIIeairi ic XysiHge MeramoAucCTiH ipi ®Taa0HAapbI
OolipIHIIIA JKaHa JaMbIFaH >KaHa Oac KaJaHbBIH KYPBIABICEI TeK Kada KYPBLABICBIHAA FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap TOIIOHMMIKaja - OapABIK >KaHa TYPFBIH Yyillepre >Keke artay OepyJe Ae >KaHa
YIVIPeHIIIKTi >Kafjalifa alfHaAAbl Ael caHasdaawl. TyprelH yII aHcaMOAbJepiHiH aTayaapbiHAa
pecniy0auKa MeH AcTaHaHBIH IIPOTPeCCUBTI ©MipiHiH OapABIK AepAiK DaeMeHTTepi OeliHe AeHTeH:
XaABIKTBIH >KaFAaiibl MeH MoJeHMeTiMeH OipaecTiK, KOFaMABIK >KoHe MJJAeHU KYHABLABIKTap,
Doaamrakka YMTBIAY.

Cyper 1. Acranansiy OelipecMy aTayAapbIHBIH KapTachl
1-cyperTe AcraHaHbIH OelipecM aTayAapbIHBIH KapTackl KepceTiareH [9,182].
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2010 o>xpapl  Aamateiga 816 Oerren TypaThiH  “KaszakcraHHBIH — TOIIOHMMUKAach!”
aHbIKTaMaAbIFbl TapaTeiaabl, Oa Ilpesnaent Hypcyaran HaszapOaes makyagaran “OaeymeTTik
Mypa” mMemaexeTTik OarjapaaMachl OONMBIHINIA KiTallTap >KMHAFBIHBIH 0©iri 00ABIIT TaObL1aABbl.
Omnp xacaymbiaap - 11 agam, oaapaslg yieyi ¢puaoaorus MamMaHAapsl, yieyi (puaoaorms
FBLABIMAAPBIHBIH KaHAMAATTaphl, KaAFaHAapbl KilllilleifiA4iAiKIleH 9SHIIUKAONEAUCT OOABII
TaranbiHAaAaAs1 [10, 74].

Mlamamen 70 >xb1a, 1927 xplagaH OacTtall, MeTrarioAMCTiH HeTi3ri KeaAiK K0A4apbIHBIH Oipi
Komcomoa kemteci gen ataaarl, aa 1990 sxprapr 0a Teae-6u kerteci 6oasin e3repriagi. bipak
KYHAeAIKTi coiiaey e KoIlTereH Kala Ty PFhIHAaPBIHBIH epHiHAe OyphbIHHAH KeAe JKaTKaH TaKblPhIIT
Oap. MuxkpoTomoHMMNs INarblH rerpapusAAbIK, OOBeKTiAepaiH, aydaHABIK AaHAIIA]TTLIH
(opMaHAapAbIH, eTriCTIKTepAiH, IIaTKaagapAblH >KoHe T. 0.) JapadaHABIPBIAFaH aTayAapblH
KaMTuAbl, Mbicaanl, Kaparait 6atnarel, Tac Tays! skoHe OTbiHaraml (OTbIH opMaHsl), Omaxk.

l'enepaa KoammakoBckuil AaHFBIABI ©3 aTayblH ©AKEHiH YIbIMAACTBIPYLIBICH, JKeTicy
00ABICBIHBIH, TyOepHaTOophl I'epacum Asekceesnu KoamakoBckmiigi ecke aady YIIIH aaabl.
Boasmesnkrep onbl 1919 Xb1abI /leHNH AaHFBIABL A€ ©3TEPTTi, COA JKblA4aphl 0i3AiH ayaHAAFbI
ipi mpoiertapmar >KeTeKIIiCiHIH aTakK-JaHKbBIMEH CaAbICTBIPYFa MYMKIiHAIK 004A4BI, MYMKIH
onblH cepikreci /e Tponkmit rana. Kackeaen Oetin (kasipri Kackeaen kasacsl AamarbigaH
25 kM KambIKTeIKTa) 1920 >KplagapasiH OackiHAa Tporkmiire Kecint orTi. bya TaksIpein eH a3
Meatepae 1926 xpiara aeitiH caktaaabl. Ocbl KyHTe AeifiH Ayphic KellleaepAiH 43 aTaybIHBIH TeK
eKeyi FaHa TypakThl Typde Kaaapl. Kamirap - oran KpitaiiablK KalllkapaaH, >KeTeKIIi yIIFbIpAaH
Ke/ATeH UMMUIPaHTTap KOHbICTaHARI [11, 23].

beariai Oip Amama3oHHBIH TOIIOHMM/JEpi OHBIH OHOMACTMKAAbIK OPHBIH OeseHAipeai.
OHoMacTMKaAbIK 1AesAlapAblH YATTBIK-DTHUKAABIK JKoHEe TapMUXM epeKIIeAiri TYpPFbICBIHAaH
OHOMACTMKAABIK  KeHIiCTIKk TepMHUHI oJeTTe eKki MarblHaga KOAJaHBLAAAbL:  >KAAIIbI
AVIHTBVMCTUKAABIK KaTeropus peTiHAe, AFHU OObLeKTidepai epekie 0eAill KepceTyre KbI3MeT
eTeTiH OHOMAaCTUKAABIK OipAiKTep >KyIieci; HaKTHI Tid KaTeTOPJIICH peTiHAe He HeMece OHBIH
SKarAarbIHBIH OacKa Ke3eHi.

OnHoMacTuKaAbIK OpBIH 9pAalibIM ajaMHBIH Oeariai Oip MajeHmeTKe, kepre >KoHe Adyipre
Oertimaeayine OaiiaaHbICTBI O0aaabl. ToroHMMAepae MaHBI3ABI MOAEHU aKIlapaT, STHOCTHIH
MeMAeKeTTiK epKeHueTi cakradaapl. 'eorpadmsaablk aTay KOoraMAarbl Kelbip cascu HeMece
Kap>KBLABIK ©3repicTepAiH HOTVKecCiHAe maiiga 60AybI MYMKIiH, COAaH KeiliH y3aK YaKbIT OONEI
©3 Adyipi Typaabl MaJeHM >KoHe TapUXM akKIlapaTThl caKTall, OHBI KeJeci ypIiakka Oepeai.
Tononnmaepae agamgapAblH >Karjailbl MeH ceHiMaepi, oaapablH Tapuxm OalldaHbICTaphl
Typaabl aKIapar Oap, 0AapAbIH Tidi, MdJeHNeTi MeH >Karjalibl Typaabl KOATaAFaH MaAiMeTTep
Oap.

Keme arayaapblHbIH >Kylieci OH AMHaMMKaMeH cuiarTadaabl. MoeceaeHn, Aamars
KaJacblHAa OPBIC Ke3eHiHiH 1Ae0AOTMsACHIH OeliHeAelTiH DapAbIK AepAiK ecKi TaKbIPhIIITapAbl
aAMacTbIpy¥a >KaHajgaH KeAreHJep Keadl, oJap TeK MeMJAeKeTTIK CaHaHbBIH, MeMeKeTTiK
MJEeHIETTiH TPaHCASITOPAaphl OOABII CaHaAMalAbL, COHbIMeH KaTap Kasakcranaa KaabIlTacKaH
Tia TapUXBIHBIH epeKileaikrepiH kepceresi. KazakTblH KOpHeKTI MajeHUeT KalipaTKepAepiHig
(’kasymiblaap, KOMIIO3UTOpAap), 24eyMeTTiK KailpaTKepaAepdin ecimMaepin aaraH OipkaTap
Keleaepai arayra 604aabl. Meicaasl: Kpemasp kerneci - b. Maitann xemrecine, Yaraes kermeci -
Manac xertecine, /lecHast kereci — Omapos kerecine, C. Kosaaesckas - H. Tiaenanes xerecine,
Komcomoanckas - Teae 6u kertecine, Mare 3aakm - Oteren OaTsip kerecine, Kasaubs xemeci
- [loranun kerrecine, OB4apos Keleci - X0AKaHOB KeIlleciHe ©3TepreH.

Cayaa >XeaiCiHiH KaABIITacCybl, 9pPTYpAl MYyHMIUIAAABIK, MeMAEKeTTiK eMeC, aKbLABI
yilBIMAapABIH Ialiga ©0Aybl MeramoAMCTiH TOIOHMMMKaABIK OpHbIHa Hypasl Tay, AaTbhIH
Aaaa, Aaaray, Arakent, Ken aaza, Kekxrem, Globus, Lotos, Almaty Towers, Esentai Ousnec
OopTaAbIKTaphl Jell araJdaThlH OOBeKTidepAi TapTyra >KopaeMaeceai. bya oObekrizepai
TOTIIOHMMMKAABIK OpBIHFA KOCY CMMBOAABIK TYPFbIAAH >KeTKiAiKTi, Oipak o0aapAblH >KYMBIC
icreyre >koHe TOIIOHMMMKaABIK OarjapaapMeH KYMBIC icTeyre OapAblK MYMKiHAikTepi Oap
eKeHAiri Herizai 001ybI 904eH MYyMKiH.
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KXP Mbagenner munucrpairi Tia xomwurerinig Maaimeri Ooripiamra, 1991-2005 >xbrasap
apaAbIFbIHAA aTayaap esrepriagi: 3 o0awic, 12 Kaaa, 53 Kada, 53 HPOBMHUMAALIK ayAaH, 7
KaJaablK ayAaH, 43 TeMip>Koa BOK3aAbl, 957 mareiH eaai MekeH; 3 00abIc, 12 kaaa, 14 ayaan, 76
TeMip>K0A BOK3aAbl, 22 marbiH eadi MekeH, 890 Giaim Oepy, MaJeHH, MeAUITMHAABIK, CIIOPTTBIK
KoHe reorpausAbIK MeKeMeAepAiH aTaysl esrepriadi [12, 72].

Kecre 3. KasakcraH KadadapbIHBIH KaliTa aTayAapbIHbIH XPOHOAOTMSCH

ATBIH ©3TepTy >KbLABI Byprinrsr aTays! JKana atay
1991 IITepyeHko Axray
1992 Ileaunorpag, AxMoaa
1998 AxMoaa AcraHa
1993 Aama-Ara Aamatsr
1993 Axxambya Kam0Op1a
1993 Kokueras Keoxkmeray
1997 Kycranaii Kocranaii
1999 AKTIOOMHCK AxTobe
2007 CeMunriaaaTuHCK Cemein

3-kecrege Kaszakcran KaaaaapbIHbIH KaliTa aTayAapbIHbIH XPOHOAOTHACH KopceTiareH [13, 19].

1997 >xprarer 11 mriageseri «Kasakcran PecriyOamkacblHBIH Tial Typaabl» 3aHHBIH
KaObaganybiMen Kasakcran PecrybamkacbiHga 3aT eciMAepAiH ©3 aTTapblH OpBIC TidiHeH
Kasak TidiHe (koHe Kasak TidiHeH opbIc TidiHe) kemripy, «Kasakcran PecrryOamkachiHbIH Tial
Typaab» 1997 xwrarer 11 mriageaeri Kasakcran PecriyOankacelHbIH 3aHBIHBIH KaObLAAaHYbIMEH
HOpMaJaHFaH KapallaibIM TiaAl Kypy Typaabl HOpMa eHrisiagi. Kasakcran Pecriybamkaceinga
3aT eciMgepaiH OpBIC TidiHeH Kasak TidiHe aybICybl Typaabl HOpMaJapAabl a3ipaey, Tiagepai
Kypy OOIlibIHIIIa HOpMaJaHFaH KaHOHABIK HOpMaJapabl >Kacay Oacraaapl, PecriyObamka o3
3aT eciMgepiHiH OpBIC TidiHeH Kasak TidiHe ©Ty HOpMaJapblH d3ipaeyre, HOpMa/aHFaH,
CTaHAapTTaAFaH KoHe KeAiCiAreH TOIOHUMAepP >KUBIHTLIFBIH JKacayFa KipicTi.

leorpadusaabik arayaap MaAeHU KOATHIH MJJeHU CeMaHTUKachl Oap TaOurm Tiaaig
OipaikTepi peTiHAe opekeT eTeli >KoHe PeHUIIMEeHTTiH CcaHacblHAA MdACHM-TapuXU MiHes-
KYABIKTBIH ~acCOIIMATVBTI OallAaHBICTApbIH >KaHapTa OTBIPBHI, MOJEHHUETTIH BepOaaabl
poMisaepiHiH (pyHKUMAAapEIH OpbIHAANABL IIIbIH MoHIHAE, MdAeHMeTapabIK >KoHe TidapaablK
KOMMYHUKalMsAAap TiAAiK 3aHABIABIKTapAbl KoHe IeT Tid4iKk MJACHMeTTIH MaHbI3AbI
donapik OiaiMaepiH yiiaeciMAi urepyre, aHa TidiHAe COMAENTIH XaABIKTBIH YATTBIK-MaJeHN
AapaAblKTapbIH Oiayre yMiTTeHeAl.

Tormonnmaep esairineH marga 60AMaliAbl; OAapAbIH KaABINITacybl MeH IIBIFy ceOerTepi
HbICAaHAAPADIH epeKllleiKkrepi, illlKi MasMyYHBI JKoHe alaM MeH HbICaH apachlHAAFbl KaTbIHAcKa
Toyeaai. Tononnmaep Geariai Oip HbICAaHHBIH aTaybl peTiHAe, OHBIH OpHaAacybl, CUIIaThl, aya paybl
CUAKTHI reorpapusAAbIK akllaparTapAbl KaMTuAbl. TonmoHUMAepAiH caKTadaThlH OpBIHAApbIHA
Co3JiKTep, TapuUXM Ky>KaTTap, 94e0u IIbIfapMajap >KoHe reorpadusablK KapTasdap >KaTaabl
[14,102].

JKaampl, TonmoHmMAep TiAAiK TyAFaHBIH AaMy IIpoLieciHAe OHBIH TaHBIMABIK Oa3achblH
KaABIITaCTHIPyda MaHBI3ALI PO aTKapaAbl.

bapaplk aepaik TaHbIC araydap OpBIC TidiHAe >Kasbldy o4eTiMeH Keaice OTBIPHIIL
KOAAaHblAaAbl, MbIcaabl, KaparaHapl MeramoAanci, «IllaxrepAepAiH acTaHachl» peTiHAe TaHBIC,
OHBIH >Xardanbpl Aaxup MeH Kapaar aarepaepimeH TbIFBI3 OallaaHBICTLL; BallKOHBIp - eH
aAralllKbl >KoHe a1eM/eri OacThl Fapbllll aiiaarbl; KapamibiraHak - a4eMJeri eH y/AKeH MyHaii-
ra3 KOHAeHCaThl KeH OpbIHAapbIHBIH Oipi; Typkicran - OpTaablK A3us MychlAMaHApPBIHBIH
Ka’KbLABIK KeHicriri; ExibacTtys - KasaxcranHBIH yAKeH OTBLIH-SHepPreTMKAaAbIK aHCaMOAiHIH
opracsl >xoHe T. 0. Kazakcranaa Tapuxm Ka4bllITacKaH aTayAapAbl peceiidik TackiMajaylibliap
Tek Kasakcranaa raHa eMec, o4aH ThHIC XKepaepae Ae KOA4aHaThIHBIH ecKepy KaxeT [15, 77].
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Hatmkeaepai  Oacramkbl — MakcaTTapMeH — CaABICTBIpa  OTBIPBHI,  TOIOHMMMKaJAaFbl
BePHaKyAAPABIK KOHTEHT AMHIBUCTUKAABIK KYPBIABIMABI OalBITBIII KaHa KOJMail, COHbIMeH
KaTap eAKeTaHy MeH MYpPaHBI TepeHipek TyCiHyTe bIKIIaa eTeTiHi Oeariai 60oaaabl. BepHaky AsapAbIK
TOIIOHMMAEPAIH KOTHUTUBTI >KoHe KOMMYHMKAaTHBTI ©AIIeMAepiHe >KapblK TycCipe OTBIPHIII,
Oya 3epTTey AMHIBUCTMKAABIK aHTPOIIOAOINS MeH reorpausAblK, ceMaHTHKa TypaAbl KeHipek
AVICKYPCKa BIKITaa eTeai.

Bya Ty>XpIppIMAapABIH MpaKTUKaABIK MaHBI3ABLABIFE OAapAbIH KapTorpadusra, Typusmre
JKoHe MoJeHIeTTi caKTayfa OarbITTaAfaH KYII-KirepiHe acep eTyiHAe >KaThIp. BepHaKyAspAbIK
TOIIOHMMAEPAlL KapTadap MeH HaBUTALUAABIK >KylieAepre eHridy KeHiCTiKTiK CcayaTTBhLABIKTBI
apTTHIpyFa KoHe BepHaKyAsSPABIK KaybIMAACThIKTapFa TUECiAiAiK ce3iMiH apTThIpyFra KOMeKTecedi.
ConbIMeH KaTap, BepPHaKyAsApPABIK TOIOHUMAEPAIH 9A€yMeTTiK-MdAeHU MaHbI3/bLABIFBIH
MOJbIHAAQY MYpaHBbl caKkTay cascaThlHa Heri3 0o4a aaa/Abl >KoHe TYpaKThl JaMy ToXKipuOeciHe
BIKITaA eTe aAaAbl.

boaamrakka Kke3 >KyTipTceK, AMHIBMCTUKAABIK Taaday MeH IMQpPABIK KapTara Tycipy
TeXHOAOTUAAAPBIHBIH, ~ JKeTICTIKTepiHe CylieHe OTBHIPBII, TOIIOHMMMKAABIK —3epTreyaepre
BePHaKyAsIpPAbIK KOHTEHTABI OipikTipy ogaH oapi gamm OepetiHin Ooaxayra 0oaagpl. Ocbl
OKMFaZapAbl 0Oo0/AXall OTHIPBI, OoJalllak 3epTTeyAep BepHaKyAsIpPABIK TOIOHUMAEP MeH
>xahangany apacelHAaFbl AMHAMIKAABIK ©3apa oapeKeTTecyai, COHAall-aK 0AapAbIH OapFaH caliblH
e3apa DallaaHBICTHI @24eMJe 3aMaHayy JAaHAmadTTapAbl KaAbIITaCTHIPyAarbl POAiH 3epTTeil
asaApbl

Koporremabl. KopeTeiHAbIAAM Keade, Oya 3epTTey BepHaKyAsSpPABIK KOHTEHTABI >KoHe
OHbIMeH 0allAaHBICTBI ~A€KCUKaABIK >KoHe KOTHUTHUBTI-KOMMYHUKATUBTI —aTpuOyTTapAbl
OipikTipyre 6aca Hazap ayJapa OTBIPHII, TOIOHMMUKAaHBIH KypAeAi calacblHa TepeHipeK YHiAAl
Herisri makcaTTap BepHaKyAsIpABIK 9AeMeHTTepAiH TOIIOHMMUKAABIK KYpblABIMJapra acep eTy
MexaHI3MAePiH Taajay >KoHe 0AapAbIH KOTHUTUBTI >KoHe KOMMYHUKATHUBTI caadapblH TYCIHAIpY
00441, AMHIBUCTUKAABIK TaAAayAbl, KOTHUTHUBTIK IICMXOAOTVISAHBIH IPUHIIUIITEPIiH >KoHe
KOMMYHUKATVBTI TEOPMSAHBI KaMTUTBIH KOII KBIPABI 9JicTeMeHi I1aiijalaHa OTBHIPBII, 3epTTey
OCBI HIOAHCTHI KYOBLABIC TypaAbl KaH-’KaKThl TYCiHiK OepyTe OarbITTaAFaH.

I'eorpadumaablK aTayaapablH CTaHAAPTTHl aHBIKTaMaAbIKTapbl MeH CO3JAiKTepiH IIbIFapy
OOVIbIHIIIA KYMBICTBI KYyIIenTy kKaxeT, KaszakcraHHBIH reorpapusAblK aTayAapbIHBIH Kasak,
OpBbIC >K9He aFblAINIBIH TiajgepiHae OipbIHFall >KoHe AYPBIC >Ka3bLAybIH KOpPCeTeTiH KapTajap
MeH aTJAacTapAbl IIbIFapyAbl >KaHAaHABIPY KakeT. CoHbIMeH KaTap OipbIHFall HOPMAaTMBTIK
Ky>XKaTTapAbl JailblHAay >KoHe Ka3aK, OpBbIC >KoHe arblAIIBIH TiadepiHae TreorpadpusabIK
aTayAapAblH OipbIHFall JKoHe AYPBIC Ka3blAybIH KepceTy Kepek. Kasakcran Pecrry0amkachHbIH
OHOMacCTHKaAbIK KomuTeTi BYY capanmblaap ToObl galibiHAaFaH >KoHe OeKiTKeH reorpadusiabk
aTayaapabl ~ pOMaHu3alusAay — JKOHIHAEeIi  HYCKayABIKTHI — 3epJedell,  TOIIOHUMAEPAiH
KOA/JaHBICTaFbl HYCKaJapbiH OailAaHbICThIPa adaThIH FaabIMAap TOOBIH KYPYBI KaKeT.

Kasakcran PecriyOamkacblHbIH OHOMAacCTMKaAbIK KoMuTeTi BYY capamibiaap  TOOBI
AalibIH/araH>KoHeOeKiTKeHreorpausablKaTaydapAblaaThIHAaHAB PY>KOHIHAeTiy ChIHBIMAa PABI
3epJeAer], OChl YCBIHBICTapAbl 93ipAeHiN >KaTKaH KasaK >Ka3ybIHBIH AaTbIH HyCKaJlapbIMeH
OaifaaHBICTBIPa aJdaThIH FaabIMJap TOOBIH Kypybl KaxkeT. KoagaHbicTarsl —ToxKipnOeHi
XaAbIKapaablK JeHTelije aHbIKTay >KoHe Oarasay TpaHCAUTepalyisl MeH TPaHCKPUIILIVSHBIH
KOJaiiAbl IIPUHIIUITEPiH oa3ipaeyre MYMKiHAIK Oepeai. JKypriziaren sepTrey aliMaKTBIK
TOIIOHMMMKAABIK, KeHICTIKTepAl TepeHipeK 3epTrey VIINH Je, aliiMaKTBhIK TONOHMMMKAABIK
KeHICTIKTepAl JKaH->KaKThl, TYyTacC JKoHe TPaHCAUTePaLVAABIK 3epTTey YIIiH Ae IepClleKTiBasap
arajpl.

MyxmaTr 3epTrey HOTWKeCiHAe 3epTTey TOIOHMMUKA IIeHOepiHAe BepHaKyAspAbIK
KOHTEHTHBIH KeH TapadyblHa KAaTBICTHI CEHiMAl HeTUKeadepai aHBIKTaabl, Oya OHBIH
AVIHTBVMICTUKAABIK >KoHe KOTHUTMBTI IIpollecTepre TepeH ocepiH kepceredi. COHbIMeH Kartap,
3epTTey BepHaKyASApABIK DAeMeHTTepAiH TOIIOHUMAEPAiH KOMMYHUKATUBTI THUiMAiJdiriHe
KaJall bIKIaA eTeTiHiH, OepiareH reorpapusAbK KOHTeKCTe THiMAl HaBUTaIMsl MeH KeHiCTiKTiK
OargapaayAbl JKeHiaAeTeTiHiH TyciHaAipAi.
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Ocpl TY>KBIPBIMAAPABI €CKePe OTHIPHIIL, BePHAKYASIPABIK KOHTEHTABI €HI13y TOOHMMMKAABIK
AaHAMA(TTEL  e4dyip OaiMbITBIII, OHBIH MAarblHAABIK TepeHAiri MeH KOMMYHMKAaTHUBTI
(PYHKIIMOHAAABIFBIH apTTHIPATHIHBI aHBIK. By TOIIOHMMMKAABIK 3epTTeyep MeH reorpadusAbIK,
aKIlapaTTBIK >KyliedepJeri BepHaKyAsSpABIK 9AeMeHTTepAl KapacThIPyAbIH MaHbI3AbLABIFBIH
KepceTeai, ©MITKeHI 0dap BepHAKyAsAPABIK 0iaiM Kylieaepi MeH MoAEeHU COMKEeCTiAiK Typaabl
TyciHikTep Oepeai.
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BeprakyaapAvik konmenmmepoi xep amayrapoiHoa K0ADAHY xKate OHOlH MIAJIK-MAHBIMObIK epeKuleAiKmepi

C.E. AABAETOBA, A.E. BMDKKEHOBA

EBpasniickuii HaljoHaAbHBIN yHUBepcuTeT uMenu /1. H.I'ymuaesa

NCIIOAb30OBAHUNE BEPHAKY ASIPHOI'O KOHTEHTA B TEOTPA®UNYECKNX
HA3BAHMSIX U ETO 513bIKOBO-IIO3HABATE/ZBHBIE OCOBEHHOCTI

Annortanus. B ganHOI ctaThe 1ccaesyeTcs ABAeHIe BepHaKyAsSPHOTO KOHTeHTa B TOTIOHUMIKE,
aKIIeHTUPYs BHUMaHIe Ha ero AeKCUMYeCKMX U KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHBIX ocoOeHHOCT:X. Llean
MCCACAOBAHMS COCTOUT B OHNpPeACACHUM VM aHaAM3€ XapaKTePHBIX A4S TOIOHUMOB A€KCUYeCKMX
U KOTHUTUBHO-KOMMYHMKATUBHBIX IPU3HAKOB, a TakXXe B MPOSICHEHUM MX S3BIKOBBIX CTPYKTYP U
CeMaHTUYECKNX HIOAHCOB.

ITonnMaHMe AeKCMIeCKMX UM KOTHUTUBHO-KOMMYHMKATUBHBIX OCOOEHHOCTEN BepHAKyASPHBIX
TOIIOHMMOB IMeeT KaK TeopeTndeckoe, TaK U IpakTudeckoe 3HaueHne. C HaydYHOI TOUKU 3peHNs,
JAaHHOE 1CCAeA0BaHIe BHOCUT BKAaJ B 004aCTh SI3BIKO3HAHISI, 0OOoralas Halne OHMMaHMe sI3LIKOBOI
BapMaTUBHOCTY M BAVISIHUS KyABTYPHBIX U COIIMAABHBIX (PAKTOPOB Ha A€KCUYECKYIO CEMaHTUKY.
ITpaxriyeckne pesyAbTaThl MCCA€A0BaHM MOTYT MH(POPMUPOBATh pa3AndHble cpephl, Takye Kak
reorpadus, KyAbTYPOAOIM:SI M SI3BIKOBOe OOpaszoBaHme, oOeclieyyBasl IIOHMMaHME KyAbTYPHOII
3HAYMMOCTHU BEPHAKYASPHBIX TOIIOHMMOB 1 IX KOMMYHUKATUBHBIX (PYHKITUIL.

B xoae nccaeaoBaHmA MCIOAb30Balach MHOTOTpaHHasl METOAOAOTHS, coueTaloIas KaueCTBeHHBIN
aHaAM3 AVHIBUCTUYECKUX AAHHBIX C KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHBIMU noaxodamu. Viccaeposanue
OIMpaeTCs Ha CPaBHUTEABHYIO Oa3y U MCIIOAL3YeT AMHIBUCTIYIECKNE TeOPUN VM MEeTOAOAOTUH AAs
aHaAlM3a BEPHaKyASPHBIX TOIIOHMMOB U MX A€KCMYECKMX ¥ KOTHUTUBHBIX CBOVICTB.

AHaAn3 BBIABMA YHMKaAbHBIE AeKCIYecKye ¥ KOTHUTMBHO-KOMMYHMKATVBHBIE OCOOEHHOCTH
BEepHAKyASPHBIX  TOMOHMMOB. Ilpum cemaHTMYecKoM aHaAM3e UCCAeAOBaHMe  OOBsCHSET
IIPOCTPaHCTBEHHbIE acCOLMAIlMM UM KOMMYHMKATVBHBIE (PYHKIIMN, BCTPOEHHBIE B BEpPHAKYASpPHbIE
TOIOHUMBI. Kpome TOro, oHO AeMOHCTPUPYET POAb BepHAaKYASPHBIX TOIIOHMMOB B OTOOpa’keHUM
BepHaKyASIPHOM NAEHTUYHOCTY, KyABTYPHOTO HacAeAus U s3bIKOBOTO pa3HOOOpassl.

DTO mccaejOBaHUE CYIIeCTBEHHO JOTMOAHseT IIOHMMaHMe BepHaKyAsSPHOTO KOHTeHTa
B TOomoHuMUKe. OOBACHAN JAeKcudecKe M KOTHUTMBHO-KOMMYHMKaTUBHBIE —OCOOEHHOCTH
BepPHAKYASPHBIX TOIIOHMMOB, OHO OOOTaIllaeT Hay4HBI AMCKYPC O S3BIKOBOI BapMaTUBHOCTU I
Ky/ABTYPHOM BBIPa>ke€HUM.

Iloayyennrle B pesyabTaTe MCCACAOBaHMS JaHHbIE OKAa3bIBAIOT IIPaKTUYECKoe BAMSHME Ha
pasAnunble 004acTy, Takue Kak Teorpaduueckue MHQOPMAILIMIOHHBIE CHCTEMBI, yIIpaBAeHUe
TYpPMU3MOM U IL1aHMpOBaHUE S3bIKOB. [loHMMaHME KOMMYHMKATMBHBIX (PYHKIUI U KyABTYPHOIL
3HAYMMOCTU BEPHAKYASPHBIX TOIIOHMMOB O0/erdaer »(PeKTHBHOE B3aMOAEIICTBYIE, COXpaHEHUe
KyABTYPBI U IPOABVIKEHIeE SI3BIKOBOTO pasHOOOpasus.

Kaouesbie caosa: TOIIOHUMUKA, AeKCUJecKue 0COOEeHHOCTH, ITO3HaBaTeAbHO-
KOMMYHMKaTUBHBIN, AMHTBUCTIYECKII aHaAU3, SI3BIKOBOE pa3HooOpasue.

S.E. DAVLETOVA, A.E. BIZHKENOVA
L. N. Gumilyov Eurasian National University Astana, Kazakhstan

THE USE OF VERNACULAR CONTENTS IN GEOGRAPHICAL NAMES AND ITS
LINGUISTIC AND COGNITIVE FEATURES

Annotation. This article examines the phenomenon of vernacular content in toponymy, focusing
on its lexical and cognitive-communicative characteristics. The aim of the study is to identify and
analyze the lexical and cognitive-communicative features inherent in toponyms, as well as to clarify
their linguistic structures and semantic nuances.

Understanding the lexical and cognitive-communicative features of vernacular toponyms holds
both theoretical and practical significance. From a scientific perspective, this research contributes
to the field of linguistics by enriching our understanding of linguistic variation and the influence of
cultural and social factors on lexical semantics. Practically, the findings may inform various domains,
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such as geography, cultural studies, and language education, by providing insights into the cultural
significance of vernacular toponyms and their communicative functions.

The study employs a multifaceted methodology that combines qualitative analysis of linguistic
data with cognitive-communicative approaches. It is based on a comparative framework and utilizes
linguistic theories and methodologies to analyze vernacular toponyms and their lexical and cognitive
properties.

The analysis reveals unique lexical and cognitive-communicative features of vernacular
toponyms. Through semantic analysis, the study elucidates the spatial associations and communicative
functions embedded within vernacular toponyms. Furthermore, it demonstrates the role of vernacular
toponyms in reflecting vernacular identity, cultural heritage, and linguistic diversity.

This research significantly enhances our understanding of vernacular content in toponymy.
By explaining the lexical and cognitive-communicative characteristics of vernacular toponyms, it
enriches the scholarly discourse on linguistic variation and cultural expression.

The data obtained from this study have practical implications for various fields, such as
geographic information systems, tourism management, and language planning. Understanding
the communicative functions and cultural significance of vernacular toponyms facilitates effective
interaction, cultural preservation, and the promotion of linguistic diversity.

Keywords: toponymy, lexical features, cognitive-communicative, linguistic analysis, linguistic
diversity.
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APTYMEHTALIUS 1 YBEAUTEABHASI PEUD B IIOANTUKE KA3AXCTAHA

Annoranus. B noantuyeckoir kommynukanuy Kasaxcrana apryMeHTaTUBHBIN AVICKYPC
UrpaeTr Ba>KHYIO poAb B POPMUPOBaHNI OOIECTBEHHOTO MHEHM: U MPUHATUN ITOANTIYECKIX
pereHnit.

Hearpio mccaegosanmst ObIA0 A0KasaTh BaXKHOCTh apTyMeHTAIlM KaK COCTaBHON 4acTu
IIOAUTUYECKOTO AMCKYPCa, OPUEHTUMPOBAHHOIO Ha pPa3AMYHbIE ACIIEKTBl ITOAUTUYECKON
puropuku B Kasaxcrame. Ilpum mnposejennmu aHaamusa HaMu OBLAM  MCHIOAB30BaHBI
METOAbl CPaBHUTEAbHO-COIIOCTABUTEABHOIO aHaAu3a, MUCXOAsS U3 IIPUBEAEHHOW B CTarbhe
KAaccu@uKany apryMeHTaTUBHOTO AMICKypca 1 yOeauTeAbHON peun. PaccMOTpeHBI cTpaTernn
apryMeHTaTUBHOIO AMCKypca, MCIIOAb3yeMble IoauTukaMmu Kasaxcrana (c akueHTOM Ha MX
0COOEHHOCTU U BO34EIICTBUE).

CraTps paccMaTpuBaeT apryMeHTalMIO M yOeAuTeAbHYIO peub B moamtuke Kaszaxcrana
Ha OCHOBE IIPOBeAEHHOTO aHaAmu3a OOIIeAOCTYIHBIX TEeKCTOB BBICTYILAEHII Ka3aXCTaHCKMIX
MOAUTUYECKUX AedTeell. B xazaxcranckom o0IiecTse U IOAUTUIECKOM AUCKYpPCe IPUCYTCTBYeT
MHOTOSI3BIYHOCTD — MICXOAS U3 9ero B3aMMO3aBUCUMOCTD, IlepeJada apryMeHTOB U yOexXeHne
Hapoda IIPENOJAHOCUTCS C Y4eTOM 9STHOKYABTYPHBIX M S3BIKOBBIX OcoOeHHOCTeit. CTarbs
aHaAM3UpyeT pasHOOOpa3Hble CTpaTerny, BKAIOUas pabOTy C apryMeHTaMl, MOpPaAbHBIMU
LIEHHOCTSIMM, PUTOPUKOIL, TIepCOHaAM3alMel] i y4eTOM KOHTeKCTyaAbHBIX OCOOeHHOCTell

C TOuKU 3peHus NpaKTUYecKOro IpuUMeHeHNsl, MaTepuaAbl CTaTbii MOTYT MCIIOAb30BaATLCS
Aast Dodee OOIIMPHOIO aHaAM3a B paMKax MCCAeAOBaHUSA AVCKYPCUBHOIO PacCMOTPeHIs
apryMeHTallM B MHOTOHAI[MOHaAbHOM ob1mecTse Kaszaxcrana.

Kaiouesble caoBa: apryMeHTaTUBHBINA —AMUCKYPC, HOAUTUYECKAs KOMMYHMKaLIVs,
crparerun, Kasaxcran, ob1mecTseHHOe MHEHUE.

Bsegenme. [loanTmdeckass KOMMYHUKAIIUsI UTPaeT KAIOUYEBYIO POAb B (POPMUPOBAHNI
00I11eCTBeHHOTOMHeHI s, MOOUAM3al I U301 paTeAeiBO3Ae/ICTBUIHAIIO AU TITYeCK/ e peIIeHI].
lleHTpaabHBIM DA€MEHTOM IOAUTUYECKON KOMMYHUKALMI sBASITCS apryMeHTaTMBHBIN
AVICKYPC, KOTOPBIII BKAIOYaeT B ceOs MCIIOAb30BaHNe apIyMEHTOB U PUTOPUIECKUX CTpaTermni
AAsl yOeKaeHUs M BO3AeNCTBMS Ha ayAUTOpuUIO. B AaHHOI cTaThbe MBI pacCMOTPUM CTpaTernun
U OCOOEHHOCTM IIPUMEHEHNsI apIyMEHTAaTUBHOIO AVICKypCa, VCIIOAb3yeMble IIOAUTIKAMIU
Kazaxcrana.

B  pamkax crarem MBI  paccMarpuBaem DKCTPAAMHIBUCTIYECKE  (PAKTOPEI
(PYHKOMOHMPOBAaHMS ~apPTYMEHTAaTUBHOTO ITOAUTUYECKOTO  AMCKypca. ApIryMeHTaTVBHBIN
MOAUTUYECKUIT AVICKYPC UTpaeT Ba’kKHYIO pOAb B COBPeMEeHHOI MOAUTIYeCKOV KOMMYHMKaIIVN
Kasaxcrana. OH mpeacrasasier cobOil CpeACTBO BO3JAEMCTBMSI Ha OOIECTBEHHOE MHEHUe I
¢popmupoBaHuUs OOIIECTBEHHBIX ITpeACTaBA€HUI O pPa3AMYHBIX acleKTax IMoAUTUKH. VI3 »Toro
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MICXOAUT, YTO eT0 (PYHKIIMOHVMPOBaHIEe He OTPaHIIMBAETCs ANIIb AVHIBUCTMYECKIMM aCTIeKTaMIA.
BaskHyIO poab UTpalOT DKCTPaAMHIBUCTIYECKE aCleKThl, KOTOpPble BKAIOYAIOT IMOAUTUIECKYIO
cucreMy, KyAbTypHBIe OCOOEHHOCTH, a TakKe ocoOeHHocTn mcropun Pecrniy6amkm Kasaxcraw,
OKa3bIBaIOIVe BAVSHIE Ha apTyMeHTaTUBHBIN IOAUTIIeCKUIT AVICKYPC.

HeobxoauMo Taxke OTMETUTh BAUSHME TeKYIIell MOAUTIYecKoil cucteMsl B PecrryOanke
Kasaxcran Ha OTgeabHBIe acIleKTBl apryMeHTaTMBHOTO Amckypca Kasaxcrana. IloamTtmueckas
cucreMa, OCHOBaHHasl Ha IIPUHIIMIIAX IHIPE3UAEHTCKON pPecryOAMKM C  IlapAaMeHTCKUM
KOHTPO/€eM, OKa3blBaeT 3HaulTeAbHOe BAUAHME Ha apryMeHTAaTUBHBIN ITOAUTUYIECKUIT
auckypc. lleHTpaapHOe IT0A0XKeHue Mpe3nAeHTa U ero BAaCTh, a TakKe yJacTue B IOAUTHKE
npeobajaroeil 41CcA0M MaHAATOB HapTuu, GOPMUPYIOT OCOOBIe CTpaTerny U IPUOPUTETHI
B KOMMYHUKaIMi C OOIIeCTBOM. DTO OKa3blBaeT BAMSHIE Ha apryMeHTAI[MI0 U PUTOPUKY
MMOAUTUIECKIIX AUAEPOB U TTAPTUIL B CTPaHe.

ApIryMeHTaTUBHBI IMOAUTUYECKUIT AuckKypc B Kasaxcrane wacto cTpomrtcs BOKPYT
MIOAAEPXKKU ¥ AOSIABHOCTM K AEVCTBYIOIIeMY IIpe3ujeHTy u ero maprum. Iloamtmueckne
AVAEPHl M aKTUBUCTHI VICIOAB3YIOT pa3ANYHBIE apTYMEHTBl I KOMMYHMKATUBHBIE CTpAaTeruIi,
4TOOBI ITOAJAEP>KaTh ¥ 0OOCHOBATh IIPUHIMaeMble PeIlleHILs] Y MHULIVATUBEL ITpe3NAeHTa.

[Taptuithnas cucrema KasaxcraHa Takke OKasblBaeT BAWUSHME Ha apryMeHTaTVBHBIN
AUCKypC. B cTpane geiicTByeT goMMHMpYIOImas MapTus — «AMaHaT», KOTopas IoaAep KIBaeT
AEVICTBYIOIIYIO BAaCTh M Ipe3uAeHTa. I1oAnTuKm 5TOI mapTum akleHTUPYIOT CTadMABHOCTD I
IpolBeTaHNe, oOecrieurBaeMble eé PyKOBOACTBOM.

Caeayer OTMETUTH, UTO IIeHTpaabHOE ITOAOXKEHNe ITpe3lAeHTa I JOMUHMPOBaHIe OAHON
MapTuM B ITOAUTUYECKON CICTeMe MOTYT CO3JaBaTh OTrpaHMYEHUs AAs aAbTePHATVMBHBIX
MHEHUII M AUCKYPCUBHBIX cTpaTernii. I[loanTmdeckne ONmosmumoHepbl MOIYT CTAAKMBATLCS
C TPYAHOCTAMU B BBIPaKeHNMI CBOMX apIyMEHTOB, OCODEHHO eCAM MX IOAUTHYECKUII Kypc He
COOTBETCTBYeT OpUIMAaABHON AVHUV AOMUHMPYIOIIEN ITapTUA.

Takum oOpasom, moamrtmdeckas cucreMa Kasaxcrana, ocHOBaHHas Ha IIPe3MAEHTCKOI
pecrybAMKe ¢ TTapAaMeHTCKMM KOHTPOJeM M AOMUHUPOBaHIE KAIOYeBOV IapTUH, OKa3bIBaeT
CyIIeCTBEHHOE BO3JeNICTBIe Ha CTpaTeImy U apIyMeHTHl, JMICIIO/Ab3yeMble B apTyMeHTaTUBHOM
MOAUTIYIECKOM AVICKypce cTpaHbl. lleHTpaabHOe ITOAOXKeHMe IIpe3NAeHTa U OTpPaHNYeHIIs
B ITOAUTNYECKOM IIPOCTPaHCTBe (POPMUPYIOT OCOOEHHOCTM KOMMYHMKALMM ITOAUTUYECKIX
AVAEPOB U OPUEHTAINIO Ha IIOAAEP>KKY AeVICTBYIOIIel BAaCT.

MeToauka 1 MeTOABI MccaeAOBaHMsI. /A5 IpOBeAEHN S NCCAeA0BaHN apTYMEHTaTUBHOTO
AVICKypca U yOeAuTeABHOV pedr Ka3aXCTaHCKUX ITOAUTHYECKMX AesTedell MBI MCII0Ab30BaAl
COIIOCTaBUTEABHBIN aHAAMU3 COrAacHO KAaCCI/I(l)I/IKaLU/II/I HPUBEJEHHOM B JaHHOW CTaThe.
DaxkTIYeCKMM MaTepualoM IIOCAYKMAM BUAEO3aIlVICM, a TakKe UX IledaTHble TEeKCThl C
oQUIIaABHBIX OTKPBITBIX ICTOYHMKOB B VIHTepHeTe. PaccMaTpBast BBICTYIIAEHIS TOANTIYECKIX
AesiTe/eli, IPOBOAMAOCH COIIOCTaBA€HNE OTAEABHBIX OTPBIBKOB C BBISIBA€HHBIMU CAYYasIMU
oOpalleHniI OpaTOpPOB K CAyIIaTeAsM, ayAUTOpuHU, B 0olee IIMPOKOM CMBICAe K IpakJaHaM
Pecniy0anxn Kasaxcras, a Tak’Ke BceM 3alfHTepeCOBaHHBIM ANUIIaM 3a ee IIpejeaMIL.

Crmcox MCII0Ab30BaHHBIX MaTepualoB AAs IPOBEAEHNS JICCAeAOBAHMS yKa3aH B CIIVICKE
UICIIOAB30BAHHON AUTEPaTyPHL.

OOcyxaenne n Habaogenme. Pecriybanka Kaszaxcran sBAseTcss MHOTOHAITMIOHAABHOI
CTpaHOI1, B KOTOPOI IIpeAcTaBAeHbl MHOXKeCTBO Pa3AMYHBIX KYABTYPHBIX OOIINMH, KaXKjas U3
KOTOPBIX XapaKTePU3yeTCsI MHOXKECTBOM Pa3HOOOPA3HBIX KyABTYPHBIX TPajULUil. DTO BAMSIET
Ha SI3bIK U CTUAB ITOANTIYeCcKOro oomienns. Pasnoobpasne KyAbTYypHBIX OCOOeHHOCTell TpeOdyeT
OT IIOAUTUKOB YMEHMIs ajallTUPOBaTh CBOM AUCKYPC K Pa3AMIHBIM KYABTYPHBIM OCOOEHHOCTSIM
U OXKUAQHUSAM Pa3HBIX COOOIIECTB.

OgaHuM M3 KAIOYEBBIX AacHeKTOB KyABTYPHOIO BAMSHHUA Ha IOAUTUYECKUI AVMCKYpPC
SIBASIETCS SA3BIK. B KazaxcTaHCKOM OOIIecTBe aKTUBHO VICIIOAB3YIOTCS CPa3y HECKOABKO S3BIKOB!

1) xasaxckmuit oOAasaeT CTaTycOM TIOCYAapCTBEHHOTO S3bIKa; 2) PYCCKMUIT S3BIK OpUIINAABHO
ynoTpeOAseTcsl B TOCYyAapCTBEHHBIX OpTraHM3alMsX UM OpraHax MeCTHOIO caMOyIIpaBAeHMNs
HapaBHe ¢ Ka3axcKuM [1].
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IToanTtnky, OCOOEHHO HaAIMOHAABHOTO YPOBH:, AOJXHBI  yIUTHIBATL  S3BIKOBBIE
MIPeATIOUTe s U OXKUAAHNS Pa3ANMIHBIX TPYIII HaceAeHNs1. DTO BAUsET Ha BBIOOp SI3BIKA U CTUAS
oOIIeHNsI B IIOAUTUYECKOV pUTOpuKe. BaskHO yMeHMe aganTupoBaTh CBOM AVMCKYPC K PasHBIM
SI3BIKOBBIM M KyABTYPHBIM OCOOEHHOCTSIM.

ApyIruM acmeKkToM KyABTYPHOTO BO3JENICTBUS SABASETCSl YBaKeHUe K TpasulsaM U
OOBI9asiM Pa3AMYHBIX STHMYECKUX TIpynil. IloanTmdyeckme Amaepsl MOTYT MCIOAb30BATh
apryMeHTHl, CBA3aHHBIe C yBa>keHNeM K KYAbTYPHBIM I1I€HHOCTSIM, YTOOBI BBIUTPATh ITOAAEPKKY
Pa3HOO0OpPa3HEIX COODIIEeCTB. DTO BKAIOUAeT B ceOsl IToAdepKUBaHIe 3HAYMMOCTY TPaAUIIMIOHHBIX
LIEHHOCTell 11 cO0AI0AeHIe OObIuaeB PV OOIIeCTBEHHBIX COOBITILIX.

KyaprypHble 0coOeHHOCTM TakKe BAMSIOT Ha TeMBl U IIPMOPUTETH, O0OCy>KAaeMble B
ITOANTUYECKOM AMCKypce. BaskHbIe acIteKThl, Takne KaK peAurys, STHIUIecKas UAeHTUIHOCTD I
MCTOpMYecKas IIaMsITh, MOTYT OBITh KAIOYEBBLIMI BOIIPOCAMM, BBI3BLIBAIOIIIVIMY HMOIMIOHAABHEIE
peaKkIuM y pa3HbIX COOOIIIeCTB.

VsyueHne IOAUTHYECKOTO AVICKYpPCa KaK CAOXKHOTO ¥ MHOTOMEPHOTO SBAEHMS IMeeT
Ba)KHOe 3HaueHNe A4S TIOHUMAaHMS TIOAUTUYECKON AVIHAMUKM U AVHIBOKYABTYPHBIX
ocobenHocrell. [IpoBeseHHOe Mccaes0BaHIe TTI03BOASIET BBIABUTH OCHOBHBIE YePTHI U (PYHKIIUN
ITOAUTUYECKOTO AMCKYpCa, TaK/e KaK MaHUITyASATHBHOCTh VM OII€HOYHOCTH, KOTOPBIE UTPAIOT
Ba)XKHYIO poAb B (OPMUPOBAHUN OOIIECTBEHHOTO MHEHNs, OIpeleAeHUN IMOAUTIIeCKIX
NIpUOPUTETOB I yAepkaHuu saactu. B padore A.H. Hyrymanosoit 1 2K.H. J)Kynycosoit moapo6Ho
paccMaTpuBaIOTCAPA3ANIHBIaCIeKTHITOANTUIECKOTOANCKYPCa,  BKAIOYaseroTpaHcGpopmario
B IIpoIjecce KOMMYHIKATMBHOTO B3alIMOAEIICTBIIS M KOHIIENITyaAbHbIe ITlepecedeHns C APyTUMI
S3BIKOBBIMIU  KaTeropmsMu. BHUMaHMe yjeasercss TakXkKe pasANMYHBIM MHTepIIpeTalusaM U
CpaBHNUTEABHOMY aHaAM3y HOHATUI IOAUTUIECKOTO AVICKYpCa POCCUIICKMMMY, Ka3aXCTaHCKUMIU
U 3apyOe>KHBIMU yYeHBIMU, YTO ITOAYepPKMBaeT MHOTOACIIEKTHOCTh VM MeKAVCIUIIAMHAPHOCTh
9TOTO (peHOMeHa [2].

Ocoboe MecTO B CTPYKType MHOAUTHYECKUX BBICTYILAEHMII 3aHMMAIOT PO>KAECTBEHCKIIe
11034 paBAeHNs I1aB TOCYAApPCTB. DTH COOOIIEHIIS ABASIOTCA TPaAULIVIOHHBIMU B IIpa3AHOBaHNUM
Hosoro roga m TpeOyIOT OT HOAUTUKOB HE TOABKO YTEHMsI TEKCTa, HO U AEeMOHCTPAIUN
nckpeHHocTu 1 9HTYy3uasMa. Kak ormeuaror M. [llnnrapesa n B. Hapoxxnas, poxxaecrseHcKue
103ApaBAeHMsl OTHOCATCSI K KOMMYHUKATMBHBIM COOBITMSM, COYeTalomyM B cebe DAeMeHTHI
IyOAMYHOTO BBICTYIIAEHVSI M MeAulHOro ¢opmara. Ba’kHO OTMeTUTB, UTO PO>KAECTBEHCKUE
COOOIIIeHMsl Bcerda SBASIOTCS IIOCTAHOBKOI, BKAIOYAIOIlell He TOABKO paboTy Kamep U
JCIIOAB30BaHNE HAIVOHA/ABHBIX CHMBOJAOB, HO U Ipa3AHNYHBIE YKpallleHUs U MY3BIKY, 4TO
AeaaeT AVCKYpC MHOTOMOAAABHBIM [3].

Taxum 00pasoM, KyAbTypHble OCOOEHHOCTM M MHOTOKyAbTypHOe oOmiectBo Kaszaxcrana
OKa3bIBaIOT CYIIeCTBEHHOE BO3JENICTBIe Ha apTYMEHTATUBHBIN IOAUTUIECKNII AUCKYypC. DTO
TpeOyeT OT ITOAMTMKOB YMEHM: ajalTHpOBaTh CBOV AVMCKYPC K Pa3sAMYHBIM KyABTYPHBIM
0CODEHHOCTSIM, YYMUTHIBATh SA3BIKOBBIE IIPEAIIOUTeHNUs ¥ KyAbTYpHble OXMAAHMS, a Takxke
IIOAYepPKMBATh YBaskeHNe K TPaAVILIVISIM U IIeHHOCTSIM Pa3HBIX COOOIIEeCTB.

Heobxo0a1Mo Tak>ke OTMETUTD, YTO UCTOpUYecKie COOBITIS 1 IIePMOABI OKa3bIBAIOT BAMSHIE
Ha apryMEeHTATVBHBIN ITOAUTUYECKUI AuCKypc. Hampumep, mamsaTh o COOBITHMAX IIPOIILAOTIO,
BKaIOodasi oOperenme KasaxcraHom Hesasucumocty, ¢GopMupyer o0pa3 COBpeMeHHOIO
Kasaxcrana u ero noantnaeckux angepos. [lonnmanne 1 aHaans 1o400HBIX COOBITUIL, BCAeJ, 3a
B.E. UepHsABCKOII, IOMOIAIOT OIIpeAEeANTh, KaKlie apIryMeHTHI I pedeBble CTpaTerny BRIOMPAIOT
HOAUTUKU AAST BO3AEVICTBUS Ha OOIIecTBo [4].

BaskHO azexBaTHO MOHMMATh M AaHAAU3UPOBATh TaKUe VICTOPUIECKIe COOBITIS, ITOCKOABKY
Ha ux ¢poHe popmupyercs oopas Kasaxcrana 1 ero moanTmiecknx AnAepos B raazax oOIIecTsa.
IIponcxoasdiee Takke BAMsAET Ha BBHIOOP apryMeHTOB U CTpaTeruii, KOTOpble MCIIOAL3YIOT
MOAUTUKN AASI BO3AEVICTBISI Ha 0OIIleCTBeHHOe MHEeHIe.

[Ipormiaple coOBITHA, TakuMe KakK OOpeTeHMe He3aBMCUMOCTH, IOAUTUYECKUe AUAepbl
UCIIOAB3YIOT KaK KAIOueBble apryMeHTHl. Hampumep, oHU MOTIyT HogdyepKuBaTh CBOIO POAb B
Oopn0e 3a HE3aBMICIMOCTS I CBOE CTPeMeHNe K Pa3BUTIIO CTPpaHBI Itocae passala COBeTCKOTo
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Coro3za. Takue apryMeHTBI MOTYT BBI3BIBaTh II0A0KNUTeAbHBIE peaKIuy y u3duparteaeii, 0COOEHHO
y TeX, KTO SIBUACS CBUAeTeAeM HTUX UCTOPUYECKIX COOBITUIA.

[ToanTmyeckne AuMaepsl MOTYT CTaAKMBATBhCA C BBI3OBAMM, CBSA3AHHBIMM C Pa3AMYHBIMU
TPaKTOBKaMM MCTOPMYECKMX COOBITUII MAM CIIOPaMM BOKPYI AaHHBIX COOBITMII. DTO MOXKET
1oTpeboBaTh MCIIOAb30BaHMS apTyMEHTOB U CTpaTeruil AAs paspelleHns] MCTOPUYeCcKMX
IIPOTUBOPEYNII 1 YKpeIlAeHNsI HalllilOHaAbHOTO e AVHCTBA.

Takum oOpaszoMm, moHMMaHMe ¥ aHAAU3 MCTOPUYECKMX COOBITUII UTPAIOT BaXKHYIO POAb B
dpopMMpoBaHMM CTpaTermii B apryMeHTaTMBHOM IOAUTHMYEeCKOM Auckypce. Iloanmtnueckne
AVIAEPHI U AEVICTBYIOIINE AUIla AOAXKHBI YIUTHIBATh XOA M Pe3yAbTaThl MCTOPUUIECKNX (PaKTOB
Ipu pa3pabOTKe CBOMX peYeBBIX CTpaTermii M apryMeHTaluy, 4YTOOBI BO3JeNCTBOBATh Ha
0OI11eCTBO ¥ AOCTUTATh CBOUX IMTOAUTUYECKUX I1eAeli.

ITornMaHNe SKCTPaAMHIBUCTIYECKMX (PAaKTOPOB (PYHKIIMOHMPOBAHM apTyMeHTaTUBHOIO
IOAUTUYECKOTO AucKypca B Kaszaxcrame sBaAsercss Ba’KHOM COCTaBASIONIEN MCCA€AOBaHIASL
AaHHOI TeMbl. Takne gaKTOpPhI BKAIOYAIOT B ce0s IOAUTUIECKIE, KYABTYPHBIE U VICTOpIYECKIe
acIIeKkThl, KOTOpble POPMUPYIOT criennPUKy pedr M KOMMYHUKaIMM MOAUTUYECKNX ANAEPOB
un nmaprtuii. Hiuske MbpI paccMOTpuM KOHKpeTHbIe CTpaTerMy M apTyMEeHTBI, MCIIOAb3yeMble B
apryMeHTaTHBHOM IOAUTUYECKOM AucKypce Kasaxcrana.

OanuM 13 BaXKHEMIINX MHCTPYMEHTOB B apCeHale COBPEMEHHBIX IOAUTIYECKNX AesaTelerl
SABASIETCA MCKYCCTBO yOeXXAeHMs. 3BydaTh yOeAUTeAbHO — 9TO He IIPOCTO yMeHUe ITpaBUALHO
1oAOupaTh CAOBA, HO TaKXe IPOCYMTHIBATL Harlepe] MHOTIMe (PaKTOPBl B CBOell peun.
AprymMeHTaTMBHBIN AMCKypC nmoantukoB Kasaxcrana 4acto BKaAlOYaeT B ceOsl MCIIOAb30BaHNE
pa3HOOOpa3HBIX apIryMeHTOB, HallpaBAeHHBIX Ha yOeXKaeHNe n3dupareaeil ¥ ONIIOHEHTOB. DT
apryMeHThl MOTYT BKAIOYaTh B ce0sl CTaTMCTHYeCKNe JaHHble, YKOHOMUYECKNe IIOoKazaTeAal,
ucropudeckne (axkThl ¥ IPUMePHl YCIEIIHbIX NOAUTMYecKuX pernennii. Iloantukn gacro
CTpeMSTCA MPOAEMOHCTPUPOBATh CBOIO KOMIIET@HTHOCTL M aBTOPUTET, MCIIOAL3ysl (PaKThl U
LIVpPEL.

B cospemenHoM Mupe HeT MecTa IpUOAMU3UTEABHOCTU, KOMIIBIOTEpM3alNsl M HOBeIe
TeXHOAOTUM TO3BOASIOT OIlepaTHMBHO OOpaIlaThCsl K CaMBIM pa3HOOOPa3HBIM CTaTUCTIYECKIM
AaHHBIM. B Harre Bpemsi mogpoOHO aHaAM3MPYeTCs IMPaKTUKa MCIOAb30BAHM CTaTUCTUIECKIX
AAQHHBIX ¥ BDKOHOMMYECKUX IIOKazaTeAell B apTyMeHTaTMBHOM IIOAMTUYECKOM JAMCKypce
noantukos Kasaxcrana. DTm apryMeHTH UTPalOT Ba’KHYIO pOAb B yOeXXAeHUM mu3dupaTeen
U OOIeCTBeHHOCT B IPaBUABHOCTM ITOAUTUYECKMX PeIlleHuil M YCIeIIHOCTM CTpaTeruii
ITOAUTUKOB.

[ToanTky vacro oOpamiaioTcs K HKOHOMMYECKMM IIOKaszaTeAsM, TakuM Kak poct BBII,
YPOBEHb 3aHATOCTY, OObeM MHBECTULIMII U ApyIue KAlodeBble (paKTOpbl. DTU HUQPH cAy>KaT
AASL TIOAKPEIIAeH: X apTyMeHTalluy M A@MOHCTPalyy yCIIeIIHBIX HOAUTUYECKUX AeVICTBUIA
Hanmpumep, oHM MOIyT yKasplBaTh Ha CHVDKeHUe Oe3paboTMIIBI MAM POCT DKOHOMMKM Kak
pe3yAbTaT CBOMX ITOAUTUYECKNX MHUIIMATHB.

Vcrioap3oBanme CTaTUCTMYECKMX JAaHHBIX U DKOHOMMYECKUX IIOKa3aTeAell I103BOAsSeT
IoAUTUKaM yOeauTh u3OupaTeaeil B CBOeMl KOMIIETEHTHOCTM ¥ CIIOCOOHOCTM YHIpPaBASTH
HKOHOMMYECKVIMI ITPOIIecCaMyl CTPaHbl. DTN apTyMeHTBI OKa3hIBaIOT BAVSHIE Ha (pOPMMpPOBaHIe
0O111eCTBeHHOTO MHEeHM U1 MOTYT BAUSATH Ha pellleHNs u3dupareaeli Ha BLIOOpax.

Vcropuueckne (pakTel 1 IpUMephl YCIIEIITHBIX peIleHNT II03B0AAI0T HaM II04POOHO 00CYAUTh
Ba’KHbIe CTpaTerny, UCI0Ab3yeMble B apTyMEHTaTMBHOM ITOAUTUYECKOM AVICKYpCe ITOAUTUKOB
Kasaxcrana, a MMeHHO MCIIOAb30BaHMe UCTOPMYECKMX (PAKTOB M YCIIEIIHBIX IOAUTUIECKUX
pemrennii. Takas crpaTernst okas3blBaeT 3HauMTeAbHOE BAMSHME Ha CIIOCOOHOCTH ITOAUTUKOB
y0OesxaaTh n3dbupareert 1 0OIIeCTBO B IIPABUABHOCTY CBOVIX MHULIVIATUB U pelteHnii [5].

Kasaxcran, xak MHOroHallMOHaAbHOE M KyAbTYPHO-PasHOOOpa3HOe TrocyJapcTBO, MMeeT
CBOI YHMKAABHBIVI MICTOPUYECKUI OIBIT B IIPUHATUM YCIEILIHBIX CTPaTeruil U IIOAUTUYEeCKUX
pellennii Ha PpaHHMX 9TallaX BO3HMKHOBEHMS pa3AMYHOIO PoJda KPUTUYECKUX CUTYaLMIL.
[ToanTuxu 4Yacto oOpamaioTcs K MCTOPUYECKUM COOBITUMAM M (PaKTaM, YTOOBI IOAYEPKHYTh
Ba>KHOCTb CBOMX TOAUTUYECKUX perteHuit n aevicrsyii. OgHuUM 13 Takmx (PakToOB sABASETCS
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oOpetenne KazaxcraHoM HesasucuMocTy B Hagale 1990-X rogoB, 9TO MO3B0ANAO0 cPOPMUPOBATD
COBepIIIeHHO HOBBIe OCHOBBI TOCYJapCTBEHHOCTM ¥ He3aBUCUMMOCTYM CTpPaHbl, yCTOATb M 3a
KOPOTKI€ CPOK! BOCCTAaHOBUTH CBOVM SKOHOMIYECKUE ¥ COIjMaAbHbIe ITOKazaTeaAu A0 yPOBH:
SKOHOMIYECKIX IToKa3areaeit 40 pactaga CCCP.

Boaee TOro, mpumepsl yCIeNIHBIX ITOAUTUYECKUX PpeIeHni, MPUHATHIX MOAUTUKAMMU
Kasaxcrana, 9acTo MCIOAB3YIOTCA A4Sl A@MOHCTpalMM VX KOMIIETEHTHOCTM M CIIOCOOHOCTH
PYKOBOAUTD CTpPaHON. DTU HpUMepbl MOIYT BKAIO4YaThb B ceOs Mepnl, IIpuBeAlne K
YKOHOMMYECKOMY POCTY, YAYUIIIeHNIO COMAABHBIX YCAOBUIL U APYTie AOCTVKEeHI.

Vcnoab3oBaHme ucTopmyeckux ¢akToOB ¥ YCIIENIHBIX pelleHnil B apryMeHTaTVBHOM
MOAUTUYECKOM AVICKYpPCe I103BOAsIeT HOAUTIKAaM yOeKaaTh U3dbupaTeaei B IIpaBMAbHOCTI CBOUX
MTOANTUYECKNX IIPOTPaMM U IIPMOPUTETOB, a TAaK>XKe B CBOeI CITOCOOHOCTY PYKOBOANUTD CTPaHOI
Ha OCHOBe OOraToro OIbITa M MCTOPWYECKMX YCIIeXOB. DTa CTpaTerus OTpakaeT CAa’KeHHOe
B3alIMOJeIICTBIe MCTOPMYeCKOTo HacAeAusI CTpaHbl U oanTudeckoi putopukn B Kasaxcrane.

PaccmoTpym 3Ty crpaTernio 6o4ee moApoOHO ¢ HEKOTOPBIMU ITpUMepaMI:

Oo6perenne HezaBucuMocTi: OAMH 13 KAIOUEBBIX UCTOPUYECKUX (PAKTOB, KOTOPBIIT 4acTo
YIIOMIHAeTCsl B apIyMEHTAaTMBHOM JUCKypce — 9TO mepexo/ Kasaxcrana x He3aBMCHMOCTHU
B Hayade 1990-x rogos. IloanTukm MOTyT HOAYepKMBATH Ba’KHOCTb 9DTOTO COOBITUSA M €ro
BAVSIHIE Ha (POpMIMpOBaHIe TOCYAapCTBEHHOCTH 1 He3aBYICUMOCTHU CTPaHbL. DTO MCTOpIYECcKoe
HacaeAue sABASETCS BaXKHBIM (PaKTOPOM, KOTOPBII HEOOXOAVIMO YYMTHIBATh A4Sl COXPaHEHNs
HezaBUCUMOCTU 1 cyBepeHnTterta Kasaxcrana.

DKoOHOMITIecKIi1 pocT: [ToAnTHKM Tak>Ke MOTYT UCII0Ab30BaTh YCIIEITHbIe SKOHOMIYEeCKIe
roKasarean, Takue Kak poct BBII, caiokenne 6e3paOOTHUITBI U IIpUBA€UYeHNe MHBeCTULINI, AAs
IIOAAEP>KKI CBOMX OAUTUIECKUX MHNUITMATuB. HarrpuMep, oHM MOTYT yKasbIBaTh Ha yAydIlleHne
HDKOHOMMYECKMX YCAOBUII 1 01arococTOsHMS TpakAdaH KaK pe3yabTaT CBOMX JAEVICTBUI WU
peleHnii.

Conmaapubie pedopMmbl: IIpuMepsl yCHemHBIX CONMAABHBIX pedopM, TaKMX Kak
yAydIlleHle CHUCTeMBbl 34paBOOXpaHeHNs, OOpa3OBaHMs MAU COIIMAABHONM 3alllUThI, TaKXKe
UCIIOAB3YIOTCS  AASl A€MOHCTpallMM KOMIIETeHTHOCTM ITOAMTHUKOB. DTU HPUMEPH MOIYT
BKAIOUYaTh B ceOsI Mepbl, HallpaB/eHHbIe Ha ITOBBIIIIeHNe Ka4eCTBa JKI3HY I'pakAaH 1 oOecriedeHne
VX COITMAaAbHBIX IIOTPeOHOCTeIA.

Mexaynapoanble aocTioKeHms: KasaxcraH akTMBHO ydacTByeT B MeXXAyHapOAHON
ITOAUTUKE UM MHOTOUYVCAEHHBIX MEXAYHapOAHBIX OpTaHMm3alysX. IToAUTHKM MOTYT CChLAQThCS
Ha MeXXAyHapOJHble MHUIIMATUBhI U JOCTVKeHNs, YTOOBI IT0AYepKHYTh POAb CTPaHbl B MIPOBOI
ITOANTHKE.

Vcnoab3oBaHme wmcTOpmyecknx (PakToB M YCIIENIHBIX ITOAUTUYECKUX peIlleHnii B
apryMeHTaTMBHOM AMCKypce moantukos Kasaxcrana momoraer mm yOeAnTh msOuparesein B
cBoeli criocobHocTn 9PPEeKTUBHO YIIPaBAATh CTPAHOM U IIPOABUTATh HAIIMIOHAAbHBIE IHTE€PECEHL
DTa cTparterus OCHOBBIBaeTCsl Ha OOraToil UCTOPUU U OIIBITE CTPAHBI U ABASAETCS BasKHOM YacThIO
ITOAUTUYECKON KOMMYHUKAITUN.

B aprymeHTaTMBHOM ITOAUTHYECKOM AUCKypce moaAnTnku KasaxcraHa akIjeHTUPYIOT
BHIMaHIe Ha JAeMOHCTpalMM CBOeil KOMIIETeHTHOCTM U aBTOpMTeTa KaK Ba’kKHOM CTpaTerum
B3alIMOJEICTBMS ¢ oOlecTBoM. /JaHHas cTpaTterust IojpasyMmeBaeT ICIIOAb30BaHMe (PaKTOB,
KOTOpBIe ITIOATBEPKAAIOT MX KBAaAMPUKAIIMIO M CIIOCOOHOCTh S(PPEeKTUBHOTO PYKOBOACTBA
crpanoii. [ToauTukm MOryT 1CII0Ab30BaTh CA€AYIOIIE METOABL A5 AOCTVKEHNS DTON 1@ AMN:

IIpodeccmonaapupi  onbIT: IloauTukM  akIeHTUPYIOT CBOIM  ITpO¢ecCcMOHaAbHbIN
OIBIT M 3acAyTy, OCOOEHHO B TeX 004acTsX, KOTOpble MMeEIOT HeIlloCpe]CTBeHHOe OTHOIIIeHIe
K VX IIOAUTUYECKON aesaTeabHoctu. Hampumep, OBIBIINIT MUHUCTP 3APaBOOXpPaHEHMS MOXKeT
CCBLAAQTBCS Ha CBOJI OIIBIT B YAYYIIIEHUM CHICTEMBI 3/ paBOOXPaHeHNsI CTPaHbI.

Oo6pasoBanme: MHoOITe TTOAUTHKY IIOAYEPKUBAIOT CBOe OOpasoBaHue, BKAIOYas BEHICITIee
oOpasoBaHMe MAM AOIIOAHUTEAbHBIe KBaAM(pUKAIUUA. DTO MOXKET CAYXKUTh AOKa3aTeAbCTBOM
VX KOMIIETeHTHOCTY B Pa3AMJIHBIX 004aCTsIX, TaKMX KaK HKOHOMUKA, IIPaBO MAM COIlMaAbHbIe
HayKI.
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IIpodeccmonaapubie HaBbIky: [loANTHKM  aKIEHTUPYIOT CBOM IPOQeccrOHaAbHbIe
HaBBIKM, KOTOpPBIE HMEIOT IIpaKTHM4ecKoe 3HaueHMe AAsl UX ITOAUTUIECKON AesTeABHOCTH.
Hampumep, sKoHOMMYECKIIT aHaAUTUK MOKeT CChLAaThCs Ha CBOM HaBBIKM B 004acTy (PMHAHCOB
u OI04KeTa.

AnAepcTBO M PpemmTeabHOCTD: [ToANTHKI aKIIeHTUPYIOT CBOM AUAepCKUe KadecTBa
U CIIOCOOHOCTB K IPMHATUIO PEIINTEeABHBIX Mep B CAOXKHBIX CUTyalVsIX. DTO IIOMOTaeT MM
yOeAuTh M3dMpareaert, YTO OHU CIIOCOOHBI IIPYHMMATD BaskKHbIe OAUTIYECKIe pelleHNsl.

[Ipumepsl yCIIeIIHOTO MCIOAB30BaHU:A 9TOM CTpaTeIMy BKAIOYAIOT B ce0s cayyan,
KOTJa ITIOAUTHUKI CCBLAAAMCh Ha CBOJ IIPOIIABINI OIBIT B TOCyJapCTBEHHON CAY>KOe WAM
1po¢pecCnoHaAbHON JesTeApHOCTN. Hampumep, moAUTHUK MOXeT yTBep>KJaTh, UTO Oaarogaps
cBoell paboTe B 0041acTy YKOHOMUKI, OH CIIOCOOEH pelllaTh 9KOHOMIYecKe IIpo0.AeMBbl CTPaHBI.
Dra cTparerus IoMoraeT MOAUTKaM yOeAUTh 30uparteseil B cBoeil CriocCOOHOCTN D(PPeKTUBHO
YIIPaBASATD CTPaHOI U MPUHUMATh OOOCHOBAHHbIE ITOAUTUYECKIEe PeIeHNs].

[Tpeogoaenne repmnoANdecKr BOZHMKAIOIINX BEI30BOB B apTyMEHTaTMBHOM IOAUTINYECKOM
auckypce Kaszaxcrana TpeOyeT OTAeAbHOTO pacCMOTpeHIs. B aprymMeHTaTMBHOM ITOANTIYECKOM
auckypce Kasaxcrama mepes  aKTUBHBIMM — IOAUTUYECKUMU — AeATEAIMU  BO3HMKAIOT
onpeje/eHHbIe BBI3OBBI, C KOTOPBIMU OHM CTaAKMBAIOTCA Ipu (POPMYAUPOBAHNUN apTyMEHTOB
u cTparernii. PaccMOTpuM KAI09eBbIe BBI3OBBI U1 CIIOCOOBI X ITPe0A0AeHIIs HIIKE.

OganuM M3 TakMX BBI3OBOB SIBASETCS SI3BIKOBOE pa3HOOOpasue U IIpeAcTaBA€HHOCTD
MHOXXeCTBa HaIlMOHaAbHOCTeNl Ha Teppuropun Pecriyoamkm Kasaxcran. Takme BBIZOBHI
XapaKTepu3yloTcs crenndnuecKuMN BbI30BAMU B apTyMeHTaTMBHOM Auckypce. IlToamtuxm
CTaAKMBAIOTCA C HEOOXOAMMOCTBIO aJalTUPOBATh CBOV AMCKYPC K Pa3ANIHBIM KYAbTYPHBIM
OCODEHHOCTAM M OKMAAQHIAM Pa3ANYHBIX cooOuiecTs [6]. Aas mpeosoaeHns 5TOrO BbI30Ba OHU
MOTYT ICIOAb30BaTh CAeAYIOIe CTPaTeInn:

My abTHA3BIMHOCTD: [ToANTIKY MOTYT MCIIOAB30BaTh HECKOABKO SI3BIKOB B CBOEM AVICKypCe,
9TOOBI AOCTMYB Pas3HBIX ayAuTopuii. Hampumep, oHM MOTYT BBICTYIIaTh Ha IOCyAapCTBEHHOM
sI3BIKE VI OAHOBPEMEHHO Ha sSI3bIKaX Pa3ANYHBIX STHIYECKNX IPYIIII.

OgHoil 13 pacrpocTpaHeHHBIX CTpaTeruii, MCI0Ab3yeMbIX IoauTukamm B Kasaxcrane,
SABASETCA MYABTUA3BIYHOCTD. [I0CKOABKY B CcTpaHe IpOKMBaeT MHOXKECTBO STHMYECKUX IPYIIIL,
Ka’kAasl U3 KOTOPBIX MMeeT CBOV POAHOI S3BIK, ITOAUTUKN JaCTO BKAIOYAIOT HECKOABKO SI3BIKOB
B CBOI apTyMeHTaTUBHBIN AMCKYpPC. DTO IO3BOASET UM AOCTUYb Pa3HBIX ayAUTOPUIl 1 yOeAUTh
pasHOOOpa3HbIe Ky AbTYPHBIE TPYIIIIEI B CBOEN CIIOCOOHOCTY IIPeACTaBASITh UX MHTEPECEL.

[TpumepoM MyABTUA3BIMHOCTY MOXKeT OBITh BBICTYILAEHIe ITOAUTHKA Ha TOCYAapCTBEHHOM
SA3BIKE, a 3aTeM Ha A3bIKe KOHKPETHOM STHUYECKON TI'PYIIILI, KOTOPOI OH 06pamaeTC;I. D10
CO3/aeT BIleJaTAeHle YBaXKeH!sI ¥ 0AM30CTY KyAbTYPHBIX [IEHHOCTEl Ka>KAON IPYIIIIEL

Hanpumep,

XaAKBIMHBIH aAAbIHAAFBI OCBI aHTBIM aAAaFbl KbI3MeTiMJe MeH YIIIiH alfHIMac TeMipKa3bIK
0oaaapl... Ilpomeamme mnpesugeHTCKMe BBIOOPHI CTaAu IIOAAVMHHBIM — IaTPUOTUYECKUM
aktom [7].

VBakeHne K KyAbTYPHBIM TpaaumusaM: IToAWTUKM MOIyT BKAIOYaTh B CBOW AUCKYPC
DAEMEHTBl KyABTYPHBIX TPaAULIMII Pa3HBIX HAPOAOB, UTO CIIOCOOCTBYeT YKPEILAeHUIO AOBEepPILs
U TIOAAEPKKIL.

YBaskeHne K KyAbTYPHBIM TpajULIUsAM pa3AMYHBIX Hapo40B, ITpokuBaomux B Kasaxcrane,
TaKKe WIpaeT Ba’KHYIO pPOAb B apryMEHTATVBHOM IIOAUTUYECKOM AucKypce. Iloamtmkm
CTapaloTcsl BKAIOYATh B CBOV AVMICKYPC DA€MEHTH KYABTYPHBIX TPAaAVILIMI Pa3HBIX DTHUYECKIX
rpynr. DTO MOXKeT BKAIOUATh B ceDsl oOpalmeHme K oOpsgaM, IpasiHMKaM, ¥ CUMBOAaM,
KOTOpPbIe Ba>KHBI A151 KaXKAOM Ky ABTYPHOI TPYIIIIBL

[Tpumepom MOKeT OBITE y9acTe MOANTHKA B HallMIOHAABHBIX ITPa3AHNKaX U TPAAUIIVIOHHBIX
MepOIpUATUSX, TAe OH AeMOHCTpUPYeT yBa’KeHMe K KyABTYPHBIM II€HHOCTSIM U TPasUILIVAM
DTOI I'PYIIIBL. DTa CTpaTerus CIIoCOOCTBYeT YKpeIlAeHUIO A0Bepus U MOoAAepKKIU 13dupareaein
U3 pa3HBIX KYABTYPHBIX COOOIIECTB.
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Hampumep,

Aapa aTKapaThIH KYMBIC KeIl. Bi3 Gip ea 604bim icke Kipiccek aapIHOAMTBIH acy >KOK [8].

MHOroHanmMoOHaabHOCTD U A3BIKOBOe paszHoOOpasue Kasaxcrana mpeacraBaAsioT coOOif
OAVIH 13 Ba>KHeNINX (paKTOPOB, KOTOPBIE BAVAIOT Ha apTyMeHTaTUBHBII TOAUTUIECKIIT AVICKYPC
IIOAUTUKOB. B 9TOJ MHOTOHAIMOHAABHOM Cpeje MOAUTUKU CTaAKUBAIOTCA C HEOOXOAMMOCTBIO
aJanTypoBaTh CBOM AUCKYPC K pa3ANIHBIM KYABTYPHBIM OCODEHHOCTAM ¥ OXKMAAHUAM
pasAnyHBIX coodmiecTs. Kak crparermm mnpeoJoaeHms: BBI30OBOB, OHM MOIYT MCIIOAb30BaTh
MYABTUA3BIYHOCTD U yBakKeHNe K KyAbTYPHBIM TPaAUIIsAM.

MHoronanimoHaAbHOCTL U sA3BIKOBOe  padHooOpasme Kazaxcrana, KaK BBI3OB B
apryMeHTaTMBHOM IIOAUTUYECKOM AUCKypce, TpeOyIoT OT IOAUTUKOB YMEHMU: ajalTipOBaTh
CBOM AUCKYPC K Pa3dAMYHBIM KyABTYPHBIM OCOOEHHOCTSIM ¥ OKMAAHUAM Pas3HBIX COOOIIeCTB.
ITprMeHeHNe MyABTUA3BIMHOCTY U YBa>kKeHMe K Ky AbTYPHBIM TPaAULIVAM CTaHOBATCS Ba’KHBIMI
CTpaTerusMM, IIO3BOASIONIMMM YCIIeIIHO BO3JeMCTBOBaTh Ha pasHOOOpasHble ayAUTOPUM U
dpopMmpoBaTh TO3UTUBHOE BOCIIPUATIIE TTOAUTIKOB.

Hanpumep,

Xouy 0cobo 1mo0aarogapuTh — COTPYAHMKOB  IIPAaBOOXPAHUTEABHBIX  OPTaHOB U
BOeHHOCAY>Xalux. OHM NpuHAAN Ha ceOs yAap BOMHCTBYIOIINX TPYIIIMPOBOK I, K COXKaAeHUIO,
HecyT noTepu. Berpaskalio 1x ceMbsM MCKpeHHMe cO001e3HOBaHM 11 COUyBCTBIE.

Kypmerti gocrap, OapiraHbidra IIBIH SKYPeKTeH aMaHIIBIABIK TideiiMiH. XaAKbIMBI3
KyOBlAMaAbl Ke3eHre Tall 00445l JaHa XaAKbIMBI3 KUBIHIIBLABIKTapABIH OopiH MiHAETTI Typae
eHcepei. Men OyraH kamia cenemin. bipre 6oaaitbIx [9].

Eme ogHuMM M3 KAIOYEBBIX BBI3OBOB, C KOTOPBIM CTaAKMBAIOTCSI COBpeMeHHbIe IMOAUTUKI,
SABASETCs CTIOCOOHOCTD BHIOMPATh IPUOPUTETHBIE BOIIPOCHI U TeMBI A5 CBOETO apTyMeHTaTMBHOIO
AVICKypca, 4YTOOBI MpuBA€Yb BHUMaHHIE N30uparesert 1 oOmiectBa. DTOT BLI30B TpeOyeT
TIIaTeABHOTO aHaAu3a ITOAUTUYECKOM CUTyaluy U OOIIeCTBeHHBIX HacTpoeHMil. BaskHble
CTpaTerny BKAIOYaIoT B ceOsl:

@OKyC Ha aKTyaabHBIX HpoOaemax: IloAUTUKM AOAXHBI OIpPeAeAsaTh aKTyaAbHbIe
Mpo0AeMBl U BLI3OBBI, C KOTOPBIMU CTa/AKMBaeTCsl CTpaHa, U AeAaTh UX IJeHTPaAbHBIMU B CBOEM
AVICKypce.

Pearnposanne Ha M3MeHsIIOIMecs: 00cToATeabcTBa: [loanTiaeckuit AMCKypc A04AKeH
OBITH IMOKMM U aAalITUPOBAThCS K HOBBIM BBI30OBaM.

OmnpeseseHne IPUOPUTETHBIX BOIIPOCOB UM TeM B apTyMeHTAaTMBHOM ITOAMTIYECKOM
auckypce Kazaxcrana urpaer Ba>kKHyIO poAab B KOMMYHMKaIIMM C U30MpaTeAsIMU 1 OOIIeCTBOM.
IToANTHMKYM CTaAKMBAIOTCS C BHI3OBOM BBIOOpa TeM, KOTOpble Hambo/ee aKTyaAbHbI M 3HAYMMBI
AAsl HaIuM. B 9ToM KOHTeKCcTe IpUMEeHSIOTCS cAeAyIoliye CTpaTernn:

®OKyC Ha aKTyaabHbIX Ipo0aemax: IToAnTuKM A40AHBI aKIleHTHMpPOBATh BHUMaHNIE Ha
TeKYIIUX IIpo0AeMax 1 BBI30BaX, C KOTOPBIMM CTaAKMBaeTCs CTpaHa. DTO MOXKeT BKAIOJaTh B ceOs
DKOHOMIYECKIe BOIIPOCH], COIjMaAbHble ITPODJAeMBl, IOAUTHYECK)e U BHEIIHeIIOAUTUYecKye
BBI30BBL. POKYyC Ha aKTyaAbHBIX IIpoOJemMax I03BOAseT HOAUTUKAM JAeMOHCTPUPOBATh CBOIO
TOTOBHOCTH U CITOCOOHOCTH pelriaTh Har0o.1ee HacyIIIHbIe BOITPOCHL.

Hanpumep,

Mp1 BuAMM pacTylimii MHTepec K pOCCUIICKONM MHUIMaTUBe oDecrieyeHms: KOAAeKTUBHOM
0e30ITacHOCTM C yJacTheM BCeX MPUOPEXKHBIX 3aAMBHBIX CTpaH KakK apa0Oos, Tak u VpaHna c
IIOAKAIOUEHNeM BHeIITHeIo Kpyra BAMATeAbHbIX rocyapcrs [10].

Pearnpopanne Ha usMeHsIONMeCs o0cToATeabcTa: COBpeMeHHBII MOANTUYeCKUI AMCKYPC
AOAKeH OBITh TMOKMM ¥ CITOCOOHBIM a4allTUPOBATLCS K U3MEHSIOIINMCS 0OCTOSTeAbCTBaM. DTO
BKAIOYaeT B ceDs CIIOCOOHOCTh MOAMTHKOB pearnposBaTh Ha KPU3JChI, BHe3aIIHble COOBITUS, U
U3MeHeH!sI B OOIIeCTBeHHBIX HacTpoeHsX. [loanTukn 4045KHBI OBITH TOTOBBI KOPPEKTUPOBAThH
CBOM AVICKYPC ¥ apTyMeHTBI B COOTBETCTBIIU C HOBBIMI OOCTOSITEALCTBAMM.

Hanpumep,

The energy was on the side to overturn. Now I hope that energy will shift to the side of those
of us who want to protect the progress we’ve made [11].
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Pesyabrarbl. D{QekTuBHOe ompejeleHne IPUOPUTETHBIX BOIIPOCOB I ajeKBaTHOe
pearupoBaHye Ha M3MeHeHUsd IIOMOTalOT IIOAMTHMKAM OCTaBaThCsl pPeAeBaHTHBIMU U
5P PeKTUBHBIMY KOMMYHHIKATOpaMM C U30MpareAsMiu 1 OOIIeCTBOM. DTU CTpaTeIny Takxke
CIIOCOOCTBYIOT YOeXAeHMIO OOIecTsa B CIIOCOOHOCTM ITOAUTUKOB S(PPEeKTUBHO PYKOBOAUTH
CTpaHOI B yCAOBUSX IIepeMeH U BBI30BOB.

B pamkax gaHHON cTaThy MBI TakXke paccMaTpuBaeM OAMH M3 HamboJAee BaskKHBIX
BBI30BOB, C KOTOPBIM CTaAKMBAIOTCSI COBPeMEHHble MOAUTUKM B YCAOBUAX MHOTOS3BIYHOIO U
MyAbTUOTHIYecKoro odmjectsa Kasaxcrana. A MMeHHO, ¢ BBI30BOM ODecriedeHms JOCTYITHOCTY 1
IIOHMMaHMs CBOeTO apTyMeHTaTUBHOIO AVICKYpca PasHOOOPa3HBIMU ayAUTOPUAMU. DTOT BHI3OB
MO>KeT ObITh IPeoA0AeH C IOMOILILIO CAeAYIOITUX CTpaTeruii:

SIspikoBple aganrTammr [lepesos 1 aganmTaiysl KAIOUeBBIX COOOIIeHNUII Ha pa3AndHbIe
SA3BIKU TIO3BOASAIOT AOCTUYDL OOJee IIMPOKON aysgUTOpuM 1 odecriednTh noHuManue. Ilepesog
U ajanTanys KAIOYEBBIX COOOIeHMII Ha pa3AndHble S3BIKM YBeANYMBAIOT AOCTYITHOCTD
nHpOpPMaIUN 4451 MHOTOSI3BIYHON ayAUTOPUN. DTO BaXKHO, YTOOBI rapaHTMPOBaTh, YTO KaXKAast
KyABTypHasl IpyIIIia MOKeT ITOHATD U OLIeHUTDh apIyMeHTHI IIOAUTUKOB.

Vcnoab3oBaHme si3bIKa CMMBOAOB: VIcroap3oBaHme CUMBOANYECKMX OOpas3oB, KOTOpPHIe
MOIYT OBITh IIOHSTHBI Pa3HBIM KyABTYPHBIM TpyIlIlaM, IIOMOTaeT HOAUTHKaM JOHEeCTU CBOe
nocaanue. Vlcrioab3osaHne cuMBOANYeCKX 00pa3os 11 MeTadop, KOTOpble MOTYT ObITH ITOHSTHI
U colepeXXuBaeMbl pasAMYHBIMU KyABTYPHBIMM TpPyIlIIaMM, IIOMOTaeT HOAUTHKaM AOHeCTU
CBOM UAeM ¥ IOCAaHMsA. DTU CUMBOABI MOTYT BKAIOYaTh B ce0sl KyAbTypHbIe M MCTOPUYeCcKNe
acIIeKThl, KOTOpble OAM3KM pa3HBIM HapOJaM.

Obecrieyenne AOCTYITHOCTYM M IIOHMMaHUsA apryMeHTaTMBHOIO AMCKypca MOAUTUKOB B
MHOTOS3BIYHOM U MYyABTUSTHUYIECKOM oOmectse KazaxcraHa siBAsIeTCsl KAIOUEBOW CTpaTerueit
AAsl yCIIeIIHOM KOMMYHMKaIIMH € pa3HOOOpasHbIMU ayauTopusaMu. ObecriedeHne AOCTYITHOCTI
U TIOHMMaHMUs apryMeHTaTMBHOIO AMCKypca B YCAOBMSAX MHOTOS3BIMHOCTM M KyABTYPHOIO
pasHooOpa3us IoMoraeT IMOAUTUKAM yYCTaHOBUTH AOBepUTeAbHbIe OTHOIIeHM: U 9(PQPeKTUBHO
KOMMYHUIIPOBATh C pa3HOOOPa3HBIMU ayAUTOPUAMU, YIUTHIBas UX YHMKaAbHbBIE IIOTPeOHOCTI
U OKMAQHUA.

A Taxke MBI XOTMM OTMeTUTD, YTO CO3JaHMe U IOoAJep>KaHMe >KeJlaeMOro oOpasa u
PUTOPUKM SIBASIETCS BaXKHOI 4acThIO apTyMEHTaTUBHOIO AVICKYpca IIOAUTUKOB. /A5 yCIIeIITHOTO
IIpe0A0AeHIs BEI30OBOB B 9TOM 001aCTy IOAUTUKY MOTYT JCIIOAB30BaTh CAeAYIOIe CTpaTermu:

®opmupoBaHue U IOAAep>KaHMe IIO3UTMBHOro ooOpasa: Iloamtuku crpemsarcs
¢opMupoBaTh IIO3UTUBHBIN O00pa3 Iepes u3dUpaTreAsMy U OOLIECTBOM, IIOAYePKUBas CBOU

AOCTVIKEHMSI M KadecTsa.

[ToanTuku akTMBHO pabOTalOT Haj CO3JAaHMEM U IOAJAep>KaHMeM ITO3UTUBHOTO oDOpasa
repe/ m30MpaTeAsMM M OOIIeCTBOM. DTO BKAIOYaeT IIOAY4epKMBaHMEe CBOUX JOCTVIKeHMUI,
Kadects 1 nipeumyinects. Cosganne odpasa, KOTOPBIN BBI3hIBAeT AOBepUe I yBaskeHle, IIOMOTaeT
IIOAUTUKAM IIpUBAEKATh OAAEP>KKY U roA0ca Uu3dupaTeaeit.

Pabora naa puropmuxoir: [loanTukm akTMBHO pa3padaThIBAIOT CBOIO PUTOPUKY, UTOOBI
cosgaBath yOeAuUTeAbHbIE apTyMEHTBI ¥ COOOIIeHNA.

[ToanTnku TIiaTeAbHO pa3dpabaThIBalOT CBOIO PUTOPUKY, YTOOBI CO34aBaTh yOeAuTeAbHbIe
apryMeHTHl 1 cooOmeHns. DPPeKTrBHas PUTOPUKA IO3BOASET MM BBIPa3UTh CBOM MAEU U
yOexxaeHns TakuM oO0pa3oM, 4TOObI OHU ObLAY ITOHATHI U IIPUHATEL ayAUTOPUE.

Hanpumep, He 3naro, 604p110ii TaliHBI, HaBepHOe, He OTKPOIO, BCe PaBHO DTO CTaHET
sicHO. MBI celfuac TToMoraeM HalllMM KUTaiiCKUM IapTHepaM cosaaTh cucremy CITPH, cucremy
IpeAyIpeXXJeHus O pakeTHOM HallaJeHNl, 9TO O4eHb cepbhe3Hasl Bellb, KOTOpas KalluTaAbHbIM,
KapAMHAABHBIM 00pa3oM IOBBICUT 0DopoHOocrocobHocTs Kuraiickoir HapogHoit Pecrrybankn.
IToromy uTo ceituac Takyio cucremy umeror Toapko CIIA u Poccns [12].

Pabora ¢ meama-mcrounmkamm: BzammogelictBue ¢ Meama I103BOAsAET IOAUTHKAM
KOHTPOAMPOBATh CBOI1 00pa3 1 pUTOPUKY B ITyOAMYHOI chepe.

Bsanmogerictsue co cpeacTBaMM MaccoBoii MH(POPMaLUy UTpaeT BaskKHYyIO pOAb B KOHTpOAe
Ha/, 00pa3oM M PUTOPVKOI ITOAUTUKOB. I IyOAMaHbIe BBICTYTIA€HN S, MIHTEPBLIO, CTaThll U APYyTHe
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¢popMBI MeaMITHOV KOMMYHUKALIY TIO3BOASIOT IIOAUTHKAM KOHTPOAMPOBATh CBOe BO3AeIICTBIe
Ha O0IIlecTBeHHOe MHeHMe 11 popMIUpOBaTh CBOI 0Opa3 B MeAUITHOI cpeje.

Her, xaOuueT MMHNICTPOB «Ha uyeMoOgaHaX He CUAUT». KakAplii MMHHUCTp 3HaeT CBOU
IpoO.AeMHBIe BOIIPOCH ¥ aKTMBHO IIPMHMMAaEeT Mephl 110 UX perenuio [13].

Konrpoabr Hag putopukoit u o0Opa3oM sABAAETCs Ba’kKHBIM —acIeKTOM YCIIeITHOIO
apryMeHTaTMBHOIO AucKypca noantukos B Kaszaxcrane. Jas npeosoaeHus BBI3OBOB B DTON
004acTy IOAUTUKY MOTYT IIPUMEHSTH CAeAyIole CTpaTermu:

Konrpoabr Haa puropukoit m oOpasoM INO3BOASeT MHOAUTUKAM CO3JaBaTh IO3UTHBHOE
BocripuATe y wusbupareseir n 5PpQPeKTMBHO BO3AENICTBOBAThL Ha OOIeCTBeHHOe MHEeHNe.
Dro BaxkHasl crparerms AAs AocTiokeHmus ycrexa B noamtuke. Kak cumraer I. CesepuHa,
B apryMeHTaTMBHOM JMCKypce TOBOPSIIMII MOXeT IlepejaBaThb CAeAYIOIINe  BUABI
KOMMYHMKATVBHOM MHTEHIIMM: AOKa3aTh MCTUHY MAM 3alIUTUTL IIpaBa M CBOOOABI, OAep KaTh
rnodeay B I0Ae€MUYECKOM IIPOTMBOCTOSIHIMU, AOKa3aTh Te MAM MHbBIE MOPaAbHO-DTUYECKMe
Cy>KAeHMsI AU peaan3oBaTh COOCTBEHHbIE CKpBLITble HaMepeHI: MOCPeACTBOM MaHMITY I
[14].

B saka109eHnn MO>KHO HOABITOXKUTD KAIOUEBbIe acIIeKThl apTyMeHTaTUBHOTO IIOAUTIYECKOTO
auckypca B Kasaxcrane m ero crparermii, a Tak’ke BbHIA@AUTDL OOIIVe TeHACHITUM U BBI3OBBI, C
KOTOPBIMM CTaAKMBAIOTCs IIOAUTUKI B CTpaHe.

3akaiodeHme. ApryMeHTaTUBHBIN IOAUTHYeCcKU AucKypc B Kasaxcrane mrpaer BaskHyIO
poab B pOPMUPOBAHMM OOIIIECTBEHHOTO MHEHMsI, BO3AeVICTBUM Ha u3Oupareleil ¥ IPUHATUAN
MOANTUYECKMX pereHni. IToAnTnky ucnoap3yior pasHooOpasHble CTpaTerny, YToObl yOoeAUTh
n yOexxAaThb ayAUTOPMIO. DTU CTpaTeruMy BKAIOYAIOT B ceDs MCII0Ab30BaHME CTaTUCTUYECKIX
AAQHHBIX ¥ DKOHOMMYECKMX IIOKazaTeaell, oOpallleHne K MCTOPUYeCKUM (paKTaM M YCIeIIHbIM
peleHnsM, AeMOHCTPaIMIO CBOell KOMIIETeHTHOCTH M aBTOpUTeTa, a Takke paboTy Hag 00pa3om
Y PUTOPUKOIL.

Onpegesenne IpUOPUTETHBIX BOIIPOCOB U TeM AAsl AMCKypca TakXKe KPUTUYECKM Ba’KHO.
[ToauTKM AO0AXHBI aHAAM3MPOBATL OOIleCTBeHHble HACTpOeHUs M BRIOMpaTh aKTyaAbHbIe
po04eMel, 4TOOHI IIpMBAeYb BHUMaHMe ayautopun. ObecriedeHne 4OCTYITHOCTY Y IIOHMMaHIS
CBOETO  AUCKypca PpasHOOOpasHbBIMU ayAUTOPUSMM BKAIOYaeT B ceDs  MCIIOAb3OBaHME
MYABTUA3BIYHOCTH, S3BIKOBBIX aJalTalllil ¥ MCIIOAb30BaHMe s3bIKa CUMBOAOB.

Kontpoans Hag 0Opa3oM 1 pUTOPUKOI ITO3BOASIET TTOAUTUKAM CO34aBaTh U MOAAePKUBATH
KeaaeMbll o0pa3 u 9QQPeKTUBHO BO3AeICTBOBaTh Ha OOIIecTBO. VIHTepechl M BBI3OBHIL, C
KOTOPBIMM CTaAKMBAIOTCS HOAUTUKU B Kasaxcrane, MOIyT U3MEHSTLCS B 3aBUCUMOCTUL OT
MOAUTUYECKOM CUTYyalluiy, COLMAABHBIX ¥ DKOHOMMYECKMX U3MeHeHmil. llonmmanme »Tmx
acIeKTOB apTyMEHTaTUBHOIO ITOAUTUYECKOTO AMCKypca BakKHO AAs aHaAM3a UM MU3Y9eHUs
MOAUTIYECKNX Ipo1ieccoB B Kasaxcrane u 4pyrnx MHOTOHAIIMIOHAABHBIX OOIIIeCTBaXx.
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KA3AKCTAH CASICATBIHAAYBI AO0AEA MEH HAHBIM /bl CO34EP

Angaatna. KasakcraHHBIH casgcy KOMMYHMKaUMSACBIHAA ASMEKTi AMCKYPC KOFaMABIK ITiKipAi
KaABINITaCTBIPyAa KoHe cascl IenriMaep KaObladayda MaHBI3AbI POA aTKapaabl.

3epTTeyaiH MakcaThl KasakcTaHaaFbpl casici pUTOPMKAHBIH TYypAi acrmekTiaepiHe OarbITTalfaH
casicu AMCKYPCTBIH KypamJac Oeairi peTiHge AoaeadeyAiH MaHBI3ABIABIFBIH alikbiHAQy. Taasay
KYPrisy KesiHge Oi3 Oamta KeATipiAreH A91ea4il AMCKYPCTEI KiKTey >KoHe ceHiMAi ceiiaey HeriziHAe
CaABICTRIPMAABl — CaABICTBIPMaAbl Taljay d4icTepiH maiijadaHablK. OaapAblH epeKilelikrepi MeH
BIKTIaAbIHa Oaca Hasap ayJapa oTeipbin, Kasaxcran cascaTkepaepi naiigadaHaTbhiH 491€441 AVICKYpPC
CTpaTerusidapbl KapaaAbl. bam KaszakcTaHABIK cascu KallpaTKepAepAiH ce3AepiHiH >KaAIlbIra
KOAKeTiMAlI MaTiHAepiHe XypriziareH Taagay Herisinge Kasaxcran cascaTbiHAaFbl Ad4ea4ep MeH
CeHiMAl co3aepai KapacTeIpaabl.

KasakcTraHabplK KOFaMJa >KoHe Casicu AMCKypcTa KeI-Tiaaiaik Oap — OCBIHBIH HerisiHAe o3 apa
ToyeaAidiK TeH Aoaeasep Oepy KoHe XaABIKTBIH CeHiMi STHOMoJeHMU >KoHe TiaAl KepeKieaAikrepai
eckepe OTBIPBIII YChIHblAaAbl. Makaja AaaeajepMeH, MOPaabAblK KYH/ABIABIKTapMeH, pUTOPUKaMeH,
JAepOecTeHAIpyMeH >KoHe KOHTEKCTiK epeKIllelikTepai eckepe OTBIPLIN, 9pTypAi cTparermsaapAabl
TaaAAMABI.

IlpakTukaablKk KOAAaHYy TYpPFhICBIHAH aAfaHAa, MaKaJdaHblH Marepuaadapbl KasakcraHHbIH
KOIIYATTBI KOFaMBIHJA JdJeljeMelepal AUCKYPCHMBTI Kapayabl 3epTTey IeHOepiHAeHe FYypABIM
ayKbIMABI TaaAay YIIIiH IaiijaaaHblAybl MyMKiH.

Tyiiu cesaep: 4oaeaai AMCKYpC, casgcyt KOMMYHMKals, crparermadap, Kasakcran, KOFaMABIK,
miKip.
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ARGUMENTATION AND PERSUASIVE SPEECH IN KAZAKHSTANI POLITICS

Annotation. Argumentative discourse plays an important role in shaping public opinion and
decision-making in the political communication of Kazakhstan.

The purpose of the study is to prove the importance of argumentation as an integral part of
political discourse and its focus on various aspects of political rhetoric in Kazakhstan. We have used
comparative analysis methods based on the classification of argumentative discourse and persuasive
speech throughout the analysis provided in the article. The strategies of argumentative discourse
used by politicians in Kazakhstan were subject to analysis, with an emphasis on their characteristics
and impact.

The article provides analysis for argumentation and persuasive speech in the politics of Kazakhstan
amongst open-source texts of speeches of Kazakhstani political figures. There is multilingualism in
Kazakhstani society and political discourse, based on which the interdependence and transmission of
arguments and persuasion of people are presented taking into account ethno-cultural and linguistic
characteristics. The article analyzes a variety of strategies, including working with arguments, moral
values, rhetoric, personalization and contextual considerations.

In terms of practical application, the materials of the article can be used for a more extensive
analysis as part of the study of the discursive consideration of argumentation in the multinational
society of Kazakhstan.

Keywords: argumentative discourse, political communication, strategies, Kazakhstan, public
opinion.
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CO3 CEMACNOAOIMACBIHAATBI CMHEPTETUKA

Angarna. Kasipri xesge agaMHBIH Tiaderi OeliHeciHe, TiAAiH caHaMmeH OalilaHBICHIHA
KBISLIFYIIBIABIK apTa TYCTi, Tiadik OipaikTepaiH >KoHe OAapABIH >KYMBICBIHBIH IICHMXMKAABIK,
KYPBLABIMAapMeH >KoHe TaHBIMABIK IIpOIleCTepMeH TBIFBI3 OallldaHBICTHI 0O0AybI OipKatap
FBLABIMU 3epTTeyAepAiH Herisine aliHaAAbL.

Tia >xaHaBI KyOBLABIC DOAFAaHABIKTAH YHeMi 4aMy ycTiHAe 60aaapl. Tiaaig gaMybl dereHiMi3
CoA TiAAl KYpalTBIH CO3 MaFbIHACBIHBIH aAMacybl, KYOBIAYbBl, ©3repyi, KeHelOi, TapblAybl
>KoHe KaHa cumar aaysl. CesgepaiH MyHAail esrepicke YIIIBIpaybIHBIH OacTel ceOebi 3aTTHIH,
KYOBLABICTapABIH, OJAapAblH KacMeTiHiH, KbI3METiHiH KeHel0i, COHJai-aK COA YFBIMHBIH KeH
TaHbLAyMeH OaiiaaHbICTHI. TinTi Keidip cosdep FachIpaap OOVBI TYPaKChl3 ©3Tepicke YIIbIpait
Oepyi mymkin. bya Tia >xyiieciHe acep eTymIi CBIPTKBI JKoHe iImKi pakTopaapra OGallaaHBICTHI,
aTaAraH (paKTOpAap THUICiHIIIe co3Jep MeH OAapAblH MaFbIHaAapBIHBIH aybICybIHa 9Cep eTeAl.

Maxkazsa Tia XylteciHAe OpBIH aJaTBIH KYOBLABICTapFa, TiA >KYyIecCiHIH AMHaAMMKAABIK
esrepiciHe, atan aiTKaHAa, OYpPBIHHAH KOAAAHBICTAH INBIKKAH CO3Jep MEH Ce3 TipKecTepiHiH
KaliTa >KaHFBIPBII, KOJAJAHBICKa eHyiHe, oOJapAblH >KaHa MdJeHU-KOMMYHMKaTUBTIK
KOHTeKCTepae KaliTalaHyblHa, Tid >KyleciHiH yHemi KoO3raAbICTa >KoHe aIllbIK 0oayblHa
DaliA1aHBICTBI CO3 MAaFBIHACBHIHBIH KYOBIABIIN, KOIIMaFBIHAABIABIK TIeH Ma¥FbIHaHBIH IIIeKCi3
YAFaIOBIH KaABIITaCTBIPATHIH TiAAiK XKylleeri CMHepIMAABIK KYOBIAbICKa apHaAaAbl.

TyitiH ce3aep: cuHepreTnka, AMHTBOCHHEPTETNKA, CEMacCMOAOITLI, XaoC, KOHBEpPCHU:,
KOIIMaFbIHAABLABIK, KEHMAaFbIHAABIABIK,.

Kipicme. Kasipri tia 6iaiMi casackiHja >KaHa ITapaduIMa peTiHAa KapacThlpblda OacTraraH
CUHepreTMKaHbIH eH 0acThl KbI3MeTiHiH Oipi - Kyilede OpbIH aAaThIH e3repicTepai Oip >Kyiiere
KeATipy, XylieAell JKIMHaKTay >KoHe XaoCTaH peTTidiKKe aybICTBIpY ODOAFaHABIKTAH, CMHEepIeTuKa
3epTTeAeTiH OObeKTidepre >KaHa 3epTTey KbIpbIHaH KapayAbl YChIHaAbl. OAeMAiK AMHIBUCTUKaa
CUHEepreTHKa iAiMiHiH 94iCHaMaAbIK MYMKIHAIKTepPIiH TiATaHBIMABIK 3epTTeyAep YIIiH KOA4aHy
ToXXipuOere eHim, TiaAl >KoHe OHBIH iIIKi KaOaTTapbiH (poHeTMKa, co3kacaM, A€KCUKOAOTH,
ceiiaeM, MaTiH, AUCKYPC, ayJapMa >KeHe T.0.) CHHepreTMKaaAblK >Kylie peTiHAe adaeajeyre
yMTBIABICTAp Kacaayaa. The phenomenon of synergistic effects within the realm of linguistics
has garnered considerable attention in the field of functional linguistics and linguosynergetics
//AMHIBMCTUIKA CaAaChIHAAFBI CUHEPTeTMKa KYOBLABICHI (PYHKIIMOHAAABI AWHIBUCTMKA >KoHe
AVHTBOCMHEPTeTHKa cadachlHAa alTapAbIKTal Hazap aydapas [1, 370].

Ocpl GarpITTa¥bl TiATAHBIMABIK, i3A€HiCTepAiH HOTM Keci AMHIBUCTMKAHBIH >KaHa TapMarbl —
TiA CMHepreTMKachIHbIH /AMHIBOCHHEPIreTHKaHbIH KaABIIITacyblHa bIKIIAA eTTi.

OaeMJe OOABINI >KaTKaH ©3repicTep, ColIKeCiHIIle KOMMYHMKATUBTI Ka’KeTTidikTep Tiade
KoHe OHBIH 9pTYpAi iIIIKi KylieaepiHae apTypAi esrepicrep Oipre KypeTiHiH KepceTei, KOFaMaa
00ABIIT KaTKaH CaH TypAi KyOBlABICTAp Tia >KylieciHiH (pOHeTMKaAbIK, TpaMMaTUKAABIK >KoHe
AeKCUKaAbIK KYPbhLABIMBIHA 9cep eTeTiHi Oeariai.
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Ces cemacuonrozusicviHoazvl CUHepzemuxa

bya esrepicrep Tiage >KaHa JAeKcHMKaHBIH mHaliga OOAyblHa oKeAedi, CO3 MarbIHAChIH
Ka/BIIITaCTBIPYABIH, CO3’KaCaMHBIH/TYPAEHAIPYAiH >KaHa Taciadepi MeH Kypaajapbl Kasipri
KOFaMHBIH >KahaHaaHybIHa peakIUsCHI peTiHAe CO3 CHHepreTMKAChIHBIH MaHBI3BI 30p. OcCh
TYPFBI4aH aAbIll KaparaHJa o4eyMeTTiK-DKOHOMUKAaAbK ceDenTepAeH TyblHAAFaH >KaHa
KOHTEKCTiK YFBIMJAapAblH arayJapbl >KaHa JAeKCUKaAblK >KoHe CeMaHTMKAAbIK TYBIHABI
KypaadapAblH, MbICaabl Co3’KacaM, OKKasMOHaAmu3alus (KeKe aBTOp TYFBI3FaH Ke34elCOK
HEO/A0TM3M) >KoHe HeoJAOImsallysi, KOHBepcus (cesdepain Oip AeKcMKarpaMMaTHUKabIK,
KaTeropusJaH eKiHII TypAeTi KaTeTopIsiFa aybICybl) 94ici, adpdpukcariust (adpPuKc eHrizy apKbLABI
cesaepai HemMece rpaMMaTHKaABIK pOpMaaapAbl KaABIITACTBIPY), A€KCUKAABIK, CeMaHTIKaAbIK,
abOpeBMaTypaAbIK, CHMHTAKCHUCTIK KOMIIpeccus CUAKTBI >KaHa Tociadep MeH KypaaAapbIHBIH
aiija OOAYybIH aTall ©TKeH JKOH.

/lexcrKa caJachlHAAQFBI MYHAQNl e3Tepicrep - «AeKCHUKaAbIK Kypaadap ailHaABIMBI» HeMece
CO3 CUHEpPIVICH Aell aTtayfa 00AaThiH KyOblAbIC. Bya KyOBLABIC CO34iH KOAAaHy aliMarbIHBIH
KeHEIOiH JKoHe >KaHa MacelelepAiH, MbICalbl, MajeHMeTapaAblK KOMMYHMKaIINMs MaceaelepiH,
azaMI KapbIM-KaThIHAC TMiMAiAiriHiH Ipo0AeMasapbiH aHBIKTaAbl. HoTrokeciHAe FBIABIMHBIH
’KaHa 0eaiMJAepi KOMMYHMKOAOTIM:, AVMHIBOIIpAarMaTlKa, celidey HeTidgepi CUAKTH KaHa Oip
ca/a KaAbIITacybl MYMKiH.

OaicTreme xoHe 3epTTey aaicTepi. MaKasaHbIH TEOPMAABIK TY>KBIPBIMBIH aliKbIHAAYyAa
aHaAM3, CUHTE3, MOHMOTIHAIK TaHBIM JJicTeMeJepi MeH cHUIIaTTaMaAbIK dAici, COHAali-aK
CceMaHTMKaABIK TalAay Tocial NaligadaHblAAbl. ATalraH 94icTepAl TaHAay 3epTTeAeTiH TaKbIPbIIl
(KYOBLABIC) TypaAbl >KaH-KAKTBl TYCiHIK Oepy Ka’KeTTiAiriHeH TybIHAAABI. 3epTTey >KYMBICHI
3epTTeAeTiH KYOBIABICKa TaAjay >Kacail OTBIPBII, AepeK >KMHayAblH OipHellle Ke3eHAepi MeH
94icTepiH KaMTbIAbL. 3epTTey4iH HbICAaHBIH IlalibIMAay YIIiH aAAbIMEH CHHepreTMKa YFbIMBbIHA
101y >KacadaAbl.

Maxkasaga ce3 ceMacHMOAOIVACHIHBIH KaliTa KYPbLABIMAAABII, KOFaMJarbl 94eyMeTTiK
esrepicrepre >KoHe OeAriai Oip KOMMYHMKaTUBTI XKafAarira OelliMeae OTBIPHIIL, JKaHa MaFbIHalap
MeH >KaHa CeMMOTUKaABIK OeAarizep TyAbIpaTbIH CO3 CUHEpPIreTMKachl TypaAbl CO3 KO3FaliThIH
604amp13. Tia 6iaiMi casaacsl MaMaHAapPBIHBIH Ha3apbhIH CO3 MaFbIHACKIHBIH MaTepra aHybIHAAFbI
«CUKBIPBIHA» ayJapaThlH 004aMBI3, dcCipece COHFBI >KbIAAApPBl KMi KOAJAHBII KYPIeH CO3
CHHepTeTKachl MeH Maruschl (pacliHalNACH) TypaAbl 3epTTey KYprizeMis.

Taakblaay MeH Oakblaay. CHHepIusAbIK KYObLABIC Ke3 KeATeH Tidje, OHBIH illliHAe Kasak
TidiHAe Ae co34iH KelIMarbIHaABIABIK (IT0oAMceMIs - DipHellle cadaja apTYpAi 3aTThIH, HHICAHHBIH
aTaybl OOAFaHbIMEH, 0AapAbIH MaFbIHacHl Oip-OipiMeH e3apa TBHIFbI3 OallAaHBICThI, KaKbIH OOABIII
KeAyi), KeHMarbIHAABIABIK (9BPUCEMUsSI — CO3 d4eTTe JKaAIlbl Oip calafa KaTBICTBI OOAFaHBIMEH,
OJapAbIH FRIABIMIU aHBIKTaMackl Oip-OipiHeH aarak OOABIII TYPYBI), CO3 MaFbIHACBIHBIH KeHel0i/
TapbIAyBl, Ka3aK VATHIHBIH TYPMBICBIHA TOH 3aTTap MeH KYOBLABICTapABIH, iC-opKeTTepAiH
aTayAapbIHBIH I1aliga 00AybIHa Heri3 O0ABII, YATTHIK TaHBIM HeridiHAe MeTadopadaHy >KOAbBIMEH
>KacaAblll, CO3 MaFbIHAChIHBIH KYOBIAYBI JKoHe CO34iH KOHBepCUAAaHybl (KOHBEPCHS - aFbLAIILIH
TidlHeH aygapraHga «conversion» aybICy, ©3Tepy JereH MarblHaHbl Oiagipeai), coHAal-ak
apxamnsMJepAiH >KaHFBIPBIN, KOCBIMIIIa MarblHa YCTell, KaliTa KOAJAHBICKA eHyi CHSKTHI
ypaicrepMeH cumarralaapl. byraH opTypai ®KCTPaAMHIBUCTUKAABIK >KalTTapAblH (cascu
Karjanaap, MeMAeKeTTiK (pOpMalVsHBIH aybICyhl JKoHe T.0.) TYpTKi 60aysl acep ereai. Kazak
TiaiHAeTl MyHJall co3 ceMaclOAOIMSICBIHbIH, CUHepIeTUKAaAbIK yAepicTepi a4i Ae TepeH 3epTreyai
Ka>KeT eTeAi.

Koram, Koramgarel agamgapAblH ollday Jopekeci MeH KaOblagay TaHBIMBI ©3repreH
CaliblH CO34iH Ae ceMMacHOAOTUAABIK OeilHeci e3repeJi >KoHe co3Ai KOAAAHYIIBI agpecaTr IeH
KaObL14ayIIIbI aAPECaHTTHIH COA CO3Te, OKUFaFra KATBICTHI asAbIK OiziMiHe OallaaHBICTHI dPTYpPAi
Adpexxeae KaOblagaybl OpBIH adaAbl. backarma aliTkaHja, ce3 apKbIAbl IIBIHABIKTH KaOblaAayFa
Aa HeMece OacKa LIBIHABIKTBIH KOPIHICIH JKacayFa 4a 001aAbl.

Mpicaabl MoHIYpT ce3i Oip agaM VIINiH akpld-eci aybICKaH, TaHBIMBI MeH IIalibIMBIHAA
ayBITKYIIBIABIK Oap Kellle agaM peTiHAe KaObladaca, eKiHII adaM akbla-eci, cayaTsl Oap, Oipak
©3 TapMXbl MEH ACTYPiH, 94e01eTi MeH MojeHIeTiHeH MaKyPhIM TyA¥fa peTiHde KaOblaAaliAbL.
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Tarp1 Oip MbIcaa peTiHAe MaKay Co3iH KeaTipyre 60aaapl. Herisri MmarbiHachl coiiaey KabiaeTiHeH
alipplAfaH MBIAKAy ajaM peTiHAe DoAFaHBIMEH, aBTOPALIH, alTIIaK OVIbIHA Kapay KOHTeKCTTe
oliaay KaOiaeTi JaMbpIMaraH, TYCiHITi TOMeH, Cy M1, HaJaH, TOIlIac agaM MarbIHaChIHAA SKYMCaAybl
MYMKiH.

Ocsinaait esrepicrepaiy OapABIFBI cO3 OeH OHBIH KOCBIMIIIA, )KaHaMa MaFbIHaapblH, KaHa
KOHHOTaIlusAap MeH MHTOHAaIMAAapAbl TyCiHOey cadgapblHaH OoAaThblHa Hazap ayAapy Kasker.
bya yuiin apnaiibl ¥pIABIMM 3epTTeylep FaHa eMeC, COHbIMEH KaTap KOMMYHMKaHTTapAblH
cayaTTBHI coeliley ToxKiprOeaepiH KaAbIITacTBIPaThIH AMAAKTUKAABIK Kypaldap Ka’keT, MaKcaThbl -
AVIHTBUCTUKAABIK, IIBIHABIKTEI Oargapaait 0idy, OHBI yaKTBIABI TY3eTy, AWHIBMCTUKAABIK
3aHABLABIKTapABl  eckepy. ATaAraH esrepicrep AMHIBOMOJAEHUETTeIl  KYHABLABIKTapAbIH
esrepyiMeH DallaaHBICTBI, Oya  e3repicrepail OapAbBIFbl CO34iH CUHEPTeTUKAaABIK d4eyeTiH,
TinTi ecki opma >kaHa KOMMYHUKATHBTI Ka’KeTTidiKTepre coliKeC >KaHa accolualyslapMeH,
KOHHOTals11apMeH, MarblHadapMeH TOABIKTBIPbLAFaH Ke3e OHbIH CHMKBIPAbI 9CePiH KyIIenTeal.
Ce3 MarbpIHaCBIHBIH KeHeloi, TypAeHyi, esrepyi, KyOblaybl apKbIAbl >KacaAfaH, AFHM CO3AiH
Tyarachll MeH (QOpMachlH ©3repTIeli-aK YCTiHe >KaHa, KOCBIMIIIA MafblHAa YCTeY apKBIABI
TOABIKKAH JA€KCUKaAbIK KOPBIMBI3 Oipiama. Mpicaabl, Kasak XaHABIFBI AdYyipiHAeTi KeseHJe,
HakTbIpak anrcak, XYIII racerp men XIX raceipAbiH OipiHIIi >KapThICBIHAAFBI pecMI KaFas TidiHAe
OmaeyIIi TOIITBIH KapChl JKarbl peTiHAe «Kapa XaAblK» JereH TipKec KOAJaHbLAFaH eKeH [2, 114].
Kapa cesiniy Oy ataaran MarbIHacChl KasipTi ke3je Ae ©3 MaHiH >KOlFaH KOK, Oipak Oya cesre
«XaABIK ©Kiai, KemIIiAikTig Oipi» AereH ekiHmI Oip 3aTTBIK MarbiHa ycreareH. KeitiH ocel Typ-
TyCTi OiaaipeTiH Kapa Co3iHiH MarbIHACBI OJaH 9pi KeHU TYyCeAi.

O.bekeiigig «O3 OTBIHABI ellipMe» poMaHbIHaH Kapa Ce3iHiH 3aTThIH TYyCiH OiagipeTin
MarbIHaChIHaH OacKa KeJecigeil ce3 TipKecTepi MeH TYpPaKTHl CO3 TipKeCiHeH aHFapaMbl3: Kapa
ce3, Kapa caHbI Taly, Kapa Cyra Kapk 004y, Kapa DacblH oiiday, Kapa TaHbIMay, Kapa Oacy, Kapa
TasK ycTay, Kapa Cyfa TyCy, Kapa Kyl Meci, Kapa TaHy, Kapa TaHbIMay, Kapa Y3y, Kapa TYHeK,
ypbIHapfa Kapa Talllay, Kapa Hecep, Kapa KeKe, Kapa ke, Kapa KaTblH, Kapa 0eT, MOIIHBIHA
Kapa TakTa idy, Kapa Tepre TycCy, Kapa KOTbIpAaHy, Kapa MeKeH, Kapa IIeripTkeJeil KaIlTay,
KalpIc(Tail) Kapa, Kapa HapJail Kackal, Kapa >KyYMBICKa >KapaMay, Kapa TyTy, Kapa acIlaHAbl
TOHAIPY, Kapa KYCbIHaH Ypy, Kapa KaaAbl KakK >Kapy, Kapa IIaHbIpakK, epreJeH Kapa KeIlke
AeliiH, Kapa Cy4bl Tepic arbI3y, Kapa Cy4bl KyaT Kbl1y, Kapa HUeT, Kapa CybIK, Kapa Kara3, Kapa
Aaybll, Kapa >kaMblay, Kapa OapKbIH AYHUe, illliH Kapa MBICBIK TBIPHAII ©TY, Kapa MOIBIH K4,
ipi kapa. llIpirapmaga OepiareH Mblcaajgap apKblAbl Kapa CO3iHiH aybICIlaabl MarFbIHAChl OHBIH
HOMIMHATMBTIK MafblHAachlHa KaparaHJa o4J4eKaliga Kell eKkeHiH Oiayre Ooaaabl. TaOmratra,
KOFaMJa Oacka TYp-TyCcTep CHUSKTBI Kapa TYCTiH Ae TOABII >KaTKaH aybICIaAbl, IIapTTEL
CUMBOAMKAABIK MarblHadapbl Oap. Mblcaadapabl capadail Kede, Kapa CO3iHIH Keaecigei
OipHellle MaFrbIHACBIH aHBIKTAABIK

a) CupIp, XBLAKBI, TYIie TOpPisai ipi Maa MaFbIHACBIH Oepre;

9) Kariireic 6oaraH agaMabl asza TYTy paciMiH Oiagipres;

0) Aapictan OyaAbIpall, KapaybITHIII KOPiHeTiH OeliHe, JKaHABI JKoHe >KaHCBI3 3aT TYAFAChL;

B) ©aiM-KiTiMTe, KallFbLABI Ka3aFa OallAaHBICTBI JKaMblAaThIH, KUiHeTiH, TYTBIHATBIH a3aAbl
KUIM;

r) Kapa >xamblay — a3a TyTy, KaifFbLABI KYI14i OacTaH Kelllipy MaFbIHaChIH Oiaaipeai;

r) Ko1o, KaablH, THIFBI3: Kapa OpMaH — KaAblH OpMaH, >KbIHFbLA;

4) Kes caay, naszap ayaapy;

k) Keaewm, meariep, mama: GipHere kapa;

3) KapaH¥blabIK, TYH;

e) KapanaitsIMAb1ABIK;

n) KeHiacis, cypeHcis, TYHFUSK TepeH, KaAFbIII-MYATiTeH, OeliraMm;

K) Karrires, kaHbIIesep, ysATCBbI3, IMFBLABL JKaMaH;

k) Kymrri, exmingi, rereypinai;

Comngaii-ak Tiaimizaeri Kapa 1aHbIpak, Kapa 40MObIpa, Kapa KasaH CUAKTBI TipKecTepaeri
Kapa ce3i KacueTTi, Kieai, Oepekeai gereH YFBIMALI Oiagipeai [2, 36].
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ConsiMeH, Oip FaHa CbIH eciM Kapa Co3iHiH XKeKeTypFaHAaFbl HeMece CO3TipKeci KypaMbIHAAFbI
OipHellle TypAi TypAi MarbIHACHI Ka3akK TiAiHiH CHepIMsChIHA 494e1 D0AaAbl.

bBeariai 6ip ce3aiH MaFbIHACBLIHBIH ©3Tepill, aybICHII, KYOBLABII JKoHe >KaAIbIXaAbIKTBIK
CHUIIaT aAybl YIIIiH, a3 yaKbIT KeTIIeiTiHi Oeariai.

Tia Giaimi caaachbIHBIH FaAbIMAapbl Ke3 KeAreH co3 Oacka MarblHa yCTeyi yIIIiH Keaecigei 4
Ke3eHHeH eTeAi:

1) Aaramksl Ke3eH: KaHa MarblHaJa OipiHIi peT Koa4aHbiaysl. OraH ceOell 60ABIIT OTHIPFaH
TiaAik (akTOpaap peTiHAe Tidgeri BIKIIaMAaady, CO3 MarfbIHACBIHBIH TapbIAybl MeH KeHeloi
KYOBLABICTAapBIH aTayfa 0oaaabl. CeslepaiH >kaHa MarblHaJa aAfalll peT KOAAAHBIAYBI aybl3eKi
ceiiaey TiaiHae ae, Ka30a Tiage Ae JKy3ere acybl BIKTMMaA.

2) Exinmm keseH: >kaHa MarblHaJa >KMi KOAJAAHBIAYBl HOTVDKecCiHAe Oya MarblHa Tiaje
OpHBIFaAbl, KOIIIliliKKe TaHBIAFaHHAH KeliH KOAJ4aHBIAYbl JAaFABIABI KYOBIABICKA alfHala
OacTaapl. JfHu, co3aiH MarbIHACH! JKaATIBIXaABIKTHIK CHITaTKA 1e 00AaApbl.

3) YmuiHmm Ke3eH: aTaAblll OTBIPFaH >KaHa MarblHa TOABIFBIMEH Typakrasdaabl. bya kesenae
CO3 ©3iHiH aAralllKbl CBIHABIK MarblHaChIHaH KOA y3eli HeMece TiaJde aAfalllKbl MarblHachbIMeH
OMOHMM HeMece KOIl MaFbIHaAbIABIK YCTeNTIH eKiHIIli Co3 KaAbIIITacalbl.

4) Teprinmii ke3eH: co3 ODacka co3 TalTapblHa TyOereiili OTiIl, Tidge KyTiATeH HOTIUXKe >KaHa
aTa/AbIM Malija 004aabl. SrHM, Oya Ke3eHAe co3 eH SKOFaprbl AeHTelli — aTaabIM AdpesKeciHe JKeTeAl.
Certrin, Tiage 3aTThIH aThIH OiagipeTiH kaHa aray Haiiga 0o4adbl 4a, 04 TiAAiK allHaAbBIMFa
Tycil KeTeai. SIFHM, aTaAbIMABIK KBI3MeTTiH HaTIDKeJepi arpodalusajaH OTiIl, COIMyMMeH
KaOblA4aHbIII, AeKCUKaABIK KOP KYpPaMbIHAAFbl CO3Te aliHaAaAbl.

Ocpingaii cesaepre 11aaa, Cyp, TOJ, erey, KOpMe, aliThIC,)KapbIC, TaObIC, OaliaHbIC, KYPHaK,
>KaJray, KaTbIHac,0al1aaHbIC, TacbIMaA, COFBIC, Kypec, JKeHic, epic, XKaphbIc, IIIaHIITY, JKY4ey, KarTy,
bitey, oKy, Oaiikay, >Kbplay, cabay, >Kamay CHUAKTBI KOHBepcus KYOBLABICHIHA (conversio - AaThIH
ce3i, TpaHcopMalMsl AeTeH MarblHaHBI Diagipeai, cozaepain Oip ce3 TaObiHaH ekiHII Oip ce3
TaOBIHA ayBICYBI apKBIABI JKaHa CO3AepAiH >Kacaalysl), SIFHU yaKbIT ©Te Kele CO3 MaFbIHACBHIHBIH
Oip-OipiHeH aAIaKTarl, ekire 6©4iHy KyOBLABICHIH JKaTKbI3aMbI3.

/lMHTBOCHHEepreTrKa — TiATaHBIMAAFbI KaHa FBHIABIMM MapaAUIMa peTiHAe CaAbICThIPMaAbl-
TapuXy, KYPBIABIMABIK-KYJeAiK >KoHe aHTPOIIOO3eKTiK OarbITTapAarbl SKeTiCTIKTepAiH 3aHABI
>Ka/AFachl Jecek, TiAAl AMHaMMKaAbIK KyOBLABIC peTiHAe TaHy OacThl HPMHIINIII O0ABIIT TaObLAaAbL.
Ce3 ceMac10A0IMACHIHBIH, CHePTeTNKAABIK 3aHABLABIKTapbIH KOAAAHY:

— Tia Typaasl >xaHa 0iaiMai amryFa;

— 3epTTey HbICAaHAChIHa ©3Tellle MeTaTiAMeH TaaJay >Kacayra;

— A9CTYpAi mpobaeMasapra >KaHallla KO3KapacThl KaABIIITaCThIPYFa;

— TiaAlH 1ITIKi XyleAepiHiH KbI3METIiH >XoHe OHJAFbl ©3repicrepai KOPCETeTiH TeTiKrepai
’KaHa eAllleM/ep apKblAbl aHbIKTayFa MYMKiHAIK Oepeai.

Ce3ain ceMaHTHKaABIK >KaKTaH ©3Tepill TYpAeHyi TidAiH Cco34iK KypaMbl 4aMyBIHBIH OacThI
>KOAJapBIHBIH HeTi3ri KepceTkilTepiHiy 0ipi 604bin canasaapl. Co3 MarbIHACBIHBIH ©3TepYiHiH,
>KaHa MarbIHara 1e OOAyBIHBIH eKi Typai ceOedi Oap.

bipinmrigen, ce3 MarblHacLIHBIH ©3repyiHe TiddeH TBIC, CBIPTKBI ceOellTep ocep eTce
(9KCTPaAMHIBUCTUKAABIK), €KiHIIIiAeH, TiA4iK, AMHIBUCTUKaABIK ceOentep acep ereai. Cesain
MarbIHaChIHBIH ©3repyiHe acipece iIki cebenTepJeH repi CBIPTKBI cebenTep Kebipek acep
eTeTiHairi Oarikaaaapl. Ce3 MarbIHACBIHBIH iIIKi (AMHIBUCTUKAABIK) e3repicrepinig 6ip ceOebi,
J)KaHa Cce3 HeMece KaHa MarblHa CO34iK KypaMFfa KeAill KOCblAFaHAa OypbIHHaH Tiade Oap
ce3AepAiH MarblHaAapbIHaH ©3apa KapbIM-KaTbIHACKA TYCIIl, COAapMeH CMHOHMMAIK OaiilaHbICTa
JKyMcadaasl. MyHaan karjaiiga OailaaHbIC €Ki JKaKTel 60aysl MyMKiH. Ce3aik KypaMmra Keair
KOCBIAFaH KaHa CO3 He >XaHa MarblHa OYpBIHHaH Tidde KOAAAHBIABII KeJe >KaTKaH OallbIPFbI
cesdep MeH OaliBIpFbI MarblHaJapAbIH JKaHa Co3Jep MeH >KaHa MarblHaJlap¥a COHAANl acep eTyi
BIKTVIMAA.

Kaszax Tiai Oait Tia O0araHABIKTaH, TidiMizge op TypAi MaFblHaja Ke3AeceTiH co3lep oTe XKui
ke3geceai. Co3 MarbiHaAapbIHBIH aybICybl, ©3repyi 04apAblH KeATipiHAl MarblHala KOAAaHBLAYbI
HOTIKeciHAe icke acaabl. KeaTipinai ayeicriaapl MarbiHaJap 3 inriHAe MeTadOpaablK MarblHa,
METOHVMILSIABIK MaFbIHA, CMHEeKAOXaAbIK MaFrblHa OOABIII capalaHajbl.
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Ce3 marpIHachl alfHaAaMBbI3AaFbl 3aT IeH KyOblAbIcKa 0allaaHbICTEI TybIHAAI OThIpaabl. Cos
MarbIHaCbIHAA 9P TiAAiH ©3iHAIK epeKIleAiri MeH ©3iHAIK OOsyBI JKoHe YATTBIK CUIIaThl KOpiHic
Depeai. «9aeTTe KOFaMHBIH JaMybl, CO3 JKOK, 00AMBIC, OpTa, 3aT, KYObLABIC JKaliblHAA YFBIMHBIH
’KaHapyblHa, TepeHJeyiHe, o3repyiHe, aKbIpbl KeHeloiHe akeaeai. Co3 MarbIHACBIHBIH KeHEeIOiHiH,
e3repyiHiH OacTsl Oip cebeli coa cos OiaaipeTiH YFBIMHBIH ©3repyiHae Aell TaHy KaxkeT» [4, 34].

CesiMi3 geiiexTi 00y YIIIiH Kip CO3iHiH KOIIMarbIHaAbI CO3 JKoHe OMOHIM 00AybIMeH KaTap,
Oeariai Oip MarbIHACBIHBIH €Kire a’kbIpall, KOHBepCUs TY3YyiH >KoHe CMHEepPIUAABbIK epeKIIeAiriH
KapacThIPbIIT KOperik:

AaapIMeH KelIMarbIHaAbl CO3 peTiHAe, SFHU TYIIKi MarbIHachl Oip, OepeTiH MarbIHaChI
KYBIKTac, CO3 peTiHAe KapacThIPBII KOPeliiK, CbIH eciM:

- Taza emec, Oblaranbi, aac. TycinOeaim, — gaeai Hypokas kaOblprara KaTapAail TisTeH Maii-
Maii Kip OpBIHABIKTBHIH OipiHe ChIKbIpAaTa >KaitFacein [5,106]

- Typai Kip-KoH, KipaereH kuiM-kenek. Kuim Tiry, Kip >Xyy gereHHiH He eKeHiH Oiamernt Oyaa
ocTi [5, 200]

- XKypiaran kmim. Karm, mangait amibill KoOvFaH KipiMAi MBIHA pPakbIMCBI3 >KeAAiH
Oyaaipreninin Kapamisl [7, 213].

- Kip cabpIH - Kip Xyy¥fa apHaAFaH caObIH.

OMOHIM €O3: eTiCTiK

Ericrik: Geariai Oip keHicrikke Kipy. Ycri-OachlH KaKKblAail yiire Kaita KipreHae, akeci Je
DachIH KeTepiIl, Teceringe momansin oTelp ekeH [5, 120]. Kipy, eny: Tycine xipy baakim, TyciHe
Kipe OepeTiH mepiIre KbI3 OCHI YiiAe TypaTbiH 0oaap? [5, 124]

OMOHIM €63: 3aT eciMm

Kip (rup) xerepy— xaablK apacblHga KeH TaparaH criopt Typi. llloiibiHHAH KyiiblAFaH Kipai
0ip KOAMeH KeTepy apKblAbl OPbIHAAAaABI.

Kip — Tapasp1. Beariai 6ip 3aTTbIH aybIpABIK 5 JKeHiAAiK caaMarbIH ©AIIENTIH TypAi HYcKala
>Kaca/AfaH Tapasbl.

JKyperin maraacs! yIriH Xy pT ycaTHax,

Kipmen eamren Oazapra ycram caTIax,.

OHbI caTblll, 04 KiMal yaTaabl?

OmnbIH ©3iH TaFbl 4a KiM yarnak, [7, 213].

Kip - Tapaspira caabIHFaH 3aT CaAMa¥rblH OeATiAelTiH, aHBIKTalTBIH 9P TYPAi CaAMaKTaFbl
TeMip Tacel. Tapasbira Kip caaas! (Aybiseki). AybIcITaabl MaFbIHaAaphl:

Kip - >xamaH o141, KeHiaAiH Oy3bIAyHI, CeHIMCi3AiK, KyAiKiTiaaik. JKypeKkTi MaKTaHIIaKTHIK,
nalgaKyHeMAiK, JKeHiAAiK, caaFBIPTTHIK - Oy TepT HopceDipAoH KipaeTiiell Ta3a caKraca, COHAA
CBIPTTaH iIlIke OapraH 9P HOPCEHiH CypeTi KYpeKTiH alfHachbIHa aHbIK poyIlIaH OOABIII TyCeAi.
Omngait Hopce Tyaa OOJIBIHA >Kaliblaabl, Te3 YMBITTRIpMaiiabl. Erepae OaraHarsl TOPT HopceMeH
JKYPeKTi KipAeTill aAcaH, XXYPeKTiH aifHackl Oy3blAaabl, s KUCHIK, s KYHTIpT KepceTteai. EHal oHaal
HOpCeAeH OHABI YFBIM O0AMariasl |7, 347].

Typaxrel co3 Tipkecrep:

Oipeyre Kip >Xary — >Kaaa >kaOy, aTbIHa AaK TYCipy,

JKYPeKKe Kip caay — JKyperiHe Kasy Tycipy,

Kip >KyBITIIAay — KOP¥ay, >KaKCbl aTbIH caKTall Kaay,

Kip KeATipy — yATKa KaaAbIpy,

Kip maamac — Tasa

JKepre Kipy — ysay,

Kipepre Tecik Tanray — KaTThl ysA1y.

Cuneprus Tysyi:

Kip xetepimai — Kip >KyKca 0iaiHOelTiH Kapa TycTec MaTa, KIiM JereH MafblHaja,

Kip xaamay - MyHaackaH KoHiaJe Kip Kaamanasl [7,265]

VmaHcpI3 KeHia — KipMeH TeH [8, 269]

«ATITBIII KeTKeH aKpIHAa apMaH Oap Ma? JKyperiHiH Tybine Kip >kaceipmait» [9, 269]

Kip xypex [7,98]

92 Ne 4/2024 BECTHWVIK Espasuiick020 2yManumapHozo uwHcmumyma

BULLETIN of the Eurasian Humanities Institute



Ces cemacuonrozusicviHoazvl CUHepzemuxa

Ea xarappina Kipy [7,217]- katapaan kaamay,

Kingix Kecir, Kip >Ky¥faH - aTa>kKypT, TyFaH Xep,

Kingirimai KeckeH KypT,

Kip-koHbpIMABI XXyFaH XYpT [8, 143]

bip rana kip cesiHiH OcCbIHIIIA TypAeHyi, ©3repyi, KyObLAybl, OMOHIM MeH KOIIMarbIHaAbIK,
KYOBIABICTAp TYy3yi, TYpPaKThl CO3 TipKecTepi apKblAbl MarbIHACBIHBIH ayBICYyBl TiAJiK XKylieae
xaoc/OeriOepekeTTik Tyabipaabl. bynsr seprreymni b.T.I'anues «Tiageri xaockocma» el aTaiAbl
[10, 700]. Oa eHOerinAe aTaaraH YFBIMAAPABIH TiAAIK >KylieAeri KOpiHICIH KapallaibiM TYpPAe,
MBICaABl CO3AiH Naiiga 004y apHalapbIHAAFbI XaOCTHI ObLAall TyCiHAipeai:

1) XaAbIK ITBIFaPMAaIIIbLABIFEL;

2) aBTOPABIK IIIBIFAPMaIIIBIABIK;

3) yoKiaeTTi MekeMe DOeKiTKeH FBLABIMI TepMUHAED;

4) Tiageri xaocTbIH CcOHAaIT Oip KepiHici — co3jep MeH Co3 TipKecTepiHH MoH-MarbIHACHIHBIH
celileM KOHTEeKCTiHAe, ceiileM MoHiHIH MaTiH KOHTeKCTiHAe allblAybl. AjaM CeliAeMHiH MoHiH
KoATaAraH (ppaKTaalapAblH KeMeTiMeH KaObLa4aiasl, Tycineai [11, 420].

Ce3 cemMacnOAOTMACLIHBIH CHUHEPreTUMKAChIH TYCiHY aybI3llla >KoHe >KasDallla KapbIM-
KaTbIHACTa alTYIIBI/COIAEYIIIiHIH MeH >Ka3yIILIHBIH ONMBIH 494 KaObladay YIOiH Ka’KeTTi
AarablaapAbl KaAbIIITaCcThIpPyda MaHbBI3ALI pea aTKapadbl. Ce3 cuHepreTMkachlH KOAJaHY -
celizey apKblAbl MaHMIyAALMsAday (BIKIIaA eTy), SIFHU adpecaTTblH TaHBIMABIK >KoHe MiHes-
KYABIK opeKeTTepiHe >KaChIpbIH dcep eTy YIIiH Tid4iK pecypcrapapl IeOep IlaiijadaHy.
Ceillaeyai MaHUITy AS1IMsAaYABIH KaHa o4icTepiHiH maiiga 00Aybl acipece cascy, >KapHaMaAabIK,
OyKapaablK aKIapaT KypasldapblHja KoHe AiHV KOHTEKCTTepAe allKbIH KOpiHeAi.

Hoatmxeaep. JKaarmbl, co3 MarbiHachlH KYOBIATBIIT KOAJAaHY ajaM caHacblHa, K@3KapachbHa
acep eTyAiH KyaTThl Kypaabl peTiHge TaHblaraH [12, 7]. Msicaabl, mertadpopa aOcTpakriai
YFBIMAApAbl HaKTHIpaK >KoHe CaABICTRIpMaAbl TypAe OeliHeaeyre MYMKIHAIK Oepeai, 6yA y¥bIM
MeH KYOBLABICTBIH epeKIlleairid, KacheTiH TYCiHyAl >KeHiageTeai. VIponusa mMeH 10MOpAbl ajaM
MEeH ayAUTOPUSAHBI KBISBIKTBIPY, SMOLMS TYABIPY >KoHe ajdaMHBIH KaObL14aybl KUBIH, aybIp
xabapaapAbl >KeTKi3y YIIIiH Iaiigadany¥fa 60aaapl. Typai sTmTeT TYFbI3y SMOIIMOHAAABI PeaKIis
TYABIPY JKoHe ayAUTOPVHBIH TaKBIPHIIITEL HEMece MaceAeHi KaOblaAaybIlH KaABIIITaCThIPY YIIiH
KOA/AaHybl MYMKiH. ['mniep6o4aHbIH QYHKIIMOHAAABIK JKYKTeMeci - acklpa CiATey apKbLAbI eKITiH
JKacay >KeHe ayAUTOpUsFa y3akK acep Kaaaplpy 0oaca, pOHETUKAABIK AeHTellAeri aaauTepalius
MEeH aCCOHaHC AMCKypCTa BIpFaK II€H ca3 TYABIPBIIL, O MeH Xxa0apAbl ecTe KaJapABIKTail
acepai ereai. Putopukaablk cypakrapabl OKbIpMaHAapAbl ©3 Ko3KapacblHa THUIMAL TapTy >KoHe
0JapABIH O1AayblH Ka’KeTTi KOPHIThIHABIFA OaFbITTay VIIiH IalijadaHyfa 004aAbl, al aliThLABIM
Y3aKTBIFBIHBIH ©3Tepyi eKIIiH TyAbIpybl HeMece TaKBIPBIITHIH ©3€KTidiriH 0iagipyi MyMkiH.
TypaxTel ce3 TipkecrepiH KOAJaHy OKBIPMaHHBIH OOMBIHAA KYIITI ®MoOIMsAAap TYABIPBII,
aBTOPABIH Ad/1eliH ogaH api Kymrenreai. A.Koxaxmerosa «M.Makaraes eaeHgepiHe >kacaaraH
Taljay Heri3iHAe AMHIBOCHHeEpreTMKa Moceleci >KaH-)KaKTbl CHUIIATTayAbl IIOCTKAACCHKAABIK
eMec eIl aTaAaTblH >KaHa FRLABIMU IapajurMa aschlHAa» KapacTeipaabl [13, 45].

TeHey KoaaaHy Taciai OKbIpMaHAAapABIH CHUIIaTTaAfaH OOBEKTiHi/KYOBLABICTBI CAaABICTHIPA
KaObl14ayblHa, OAapAbIH DMOIMOHAAABI OeiliMAiAiri MeH HMeTTiAiriH esrepryre, ajpecaTThlH
JKeKe CaHaChIHBIH KaTerOpUAAbIK, KYPBIABIMBIH KaliTa Kypy¥a KaOiAeTTi KyIITi ITparMaTiKaAblK,
CeHaipy oacepiHe okeseai. «¥ATTHIK Tia, aybI3lla COIAey MoceleciHe KeAreHAe CUHepreTHKa
KasaK AMCKYPCLIHBIH KepeMeT yAridepi coHay 3amMaHHaH OYTiHre JeifiH >KaAFacTBIK TaybIIl
KeJe >KaTKaH (POABKAOPABIK MOTiHAepAe albIphIKINa Oarikasaaasl» [14, 15]. OcwiHgan Typai
CO3 CHHEPIUACBIH KOAJaHY KaAIlbl MOTiHAI BU3yaaAbl >KoHe eCTy KaObLigaybIHaH OaifKadaabl.
JKeke co3 MarbIHACBIHBIH CO3 TipKeciHAe ©3repyi Hemece CO3 TipKeci MaFbIHACBIHBIH KOHTEKCTe
e3repyi CHHEpPIMSIHBIH MoHIH KepceTesi, ©OWTKeHI MOTiHHIH >KaAIlbl MarblHacbhl OHBIH >KeKe
Kypamaac OeaikrepiHiH MaFbIHacCbIMeH CaliKec KeAMeyi MyMKiH. Y3iHAide K0AAaHbLAAThIH TiAAiK
KYpblaFblAap Oip-OipiHiH mparMaTuKaAblK 9CepiH KylleiTeAl >KoHe OKbIPMaHHBIH KaObla4aybIiH
Dackapyra MyMKiHAIK Oepeai.
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Makasaga Tia OiaiMiHAerl CMHepreTMKa YFBIMBIHBIH MoHI alllblAAbl, Kasipri 9aeMaik Tia
0iaimi >KylieciHAeTi AMHIBOCMHePreTMKaHbIH MaHbI3bIHA TaAAay >KacaaAbl.

5) CunepreTnkaHbIH ipreai YFBIMAApPBIHBIH Oipi XaOCTHIH TyBIHAAQYBIHA TaAjay >Kacablll,
€O/ XaOCTHI peTTeyAeri CMHe PIVSHbIH KbI3MeTi, MaHbI3bl TaA4aHajbl.

6) Ce3 ceMacnOAOTMACHIHBIH CMHEPIeTUKaAblK 3aHABLABIKTapbIH KOAJaHy MYMKIHAIKTepi
capaJaHApl, HaKThIpaK aliTcaK CMHepTeTHKa iaiMmi:

- TiA Typaasl XKaHa OiaimAi artyFa;
3epTTey HbICaHaCbIHa ©3Tellle MeTaTiAMeH TalJay >Kacayra;

AdCTypai mpobaeMajapra >KaHallla KO3KapacThl KaAbIIITacThIPYFa;
TiA4iH iIIKi >KylleAepiHiH KBI3METIH >KoHe OHAAFbl e3repicTepdi KOpceTeTiH TeTiKTepai
’KaHa eallleM/Jep apKbLAbl aHbIKTayFa MyMKiHAIK Oepeai.

7) Ce3 MarbIHACBIHBIH ©3repy Ke3eHAepi TaadaHABI, CO3AiH >KaAIBIXaABIKTBIK CUIIAT aAbIIl,
KOA/aHBICKa eHy Ke3eHJepi aHBIKTaAAbl, COHJAai-aK Kaszak Tiai (paxTisepiHe Herizgeair, ces
MarFbIHAChIH KYOBIATBIN KOA4aHy MaKcaTbIHa TYCiHIK Oepiaai;

8) Cunepretnka iaiMiHIH epekIIeAiri KAacCMKaABIK FBIABIM 3aHABLABIKTAPBIH >KOKKa
IIBIFapMail, 3epTTeleTiH OObeKTidepre >kaHa 3epTTey KbIpbIHaH KapayAbl YCbIHA OTBIPBII,
TOABIKTBIPYAap €HIi3yiHAe eKeHiH ecTe ycray Kepek.

Koporremasr. Ces cuneprusceiH 3eprrey Cenmp-YopTelH KeHec AdyipiHAe y3aK yaKbIT
OOJIbI KAaTTHI ChIHFa YIIIbIpaFraH >KoHe TYHIIIBIKThIPbLAFaH TUIIOTe3aChIHbIH, SIFHN TiAAiH KeMeriMeH
>KaHa MIBIHABIK >KacaAybl MYMKIH €KeHAIrl TypaAabl TY>KBIPBIMBIHBIH HeTi34i eKeHiH A94eA4eViAl.
Ces TiagiH Herisri Oipairi 604AFaHABIKTAH, MyHAail (PYHKUVSHBI — >KaHa OKMFalapAbl, KaHa
IIBIHABIKTaPABI KOHe TiIlTi 91eMHiH >KaHa OelfHeciH (0i3Ai KOpIIamn TypraH) KYPY (PYHKUINSACHIH -
Ce34iH op TypAi PyHKIMAIapbIHA KaTKbI3yFa O0AaAbl.

Ce3aiHy KOMMYHUKAaTHBTI oJeyeTi (ce3 opkallaH OalidaHbICKa JaiiblH), OHBIH
CUHEePIeTUKachIMeH, CHUKBIPBIMEH >KoHe MaHMITYyASIMACBIMeH TyciHgipiseai. CoHAbIKTaH
Coe3, pachlHja Ja YAKeH a1eyMeTTiK KyIlIKe 1e Kypaa 00AbII TaOblaaAbl, cOA ceOenTi ge OHBI
MaHUIYASIMAABIK MakKcaTTap YIIiH Typai auckypcra OeaceHai xKoagaHaawl. CesaiH ocwl Oip
KYAipeTiH KOA4aHa OTBIPBLII, CO3 apKBLABI MYMKIH €MeC 94eM >Kacaaaabl.

ConbIMeH TiaaiH AaMmy OapbIChIHAa CO3AiH Ae MarblHAaABIK asChl KeHill oTeipaabl. Tia —
TiAAlH AeKceMachlHAa TYpAi-TypAi MaFblHaJa >KyMcaJaThblH KOIl MarblHaAbl Co3jepaiH 60aybI
Coa TiaAepaiH KeaelAiriH KepceTreiii, KaiiTa OHBIH OallABIFbIH, OHAAFbI CO34ePAiH MaFbIHAABIK,
MYMKiHAITiHIH MOAABIFBIH, MKeMAi JKoHe MoHepAi eKeHAITiH Kepcereai. OpOip TiaAiH OailABIFbI
OH/AAFHI CO3AePAiH CaHBIHBIH MOAABIFRIMEH FaHa ©AIIeHOel14i, COHBIMeH KaTap OHAAFBI CO3AepAiH
MarblHaABIK asChIHBIH KeHAirl, Typai-TypAai MarblHaja KOAJaHblAyFa MKeMAiAiri, MoHepAeyIi,
OeliHe eyl TociadepAiH MOAABIFBIMEH Ae oAlleHel. ByHBIH ©31 oHAaFbl JKeKe AeKceMadapAblH
CceMaHTHMKaABbIK MYMKiHAiriMmeH OailAaHbBICTHI.
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CHMHEPTETUKA B CEMACHOAOIUN CA0OBA

Annoranus. OcoOblll XapaKTep 4eA0Be4ecKol IapajurMbl B IIOCAeAYIOIe IepUOALl IIpUBe
K KOTHUTYBHOMY M3Y4YEHMIO S3BIKOBOJ CHCTEMBI, €e eAMHUI] ¥ OTAMYUTeALHOMY pearnpoBaHUIO Ha
cojep>KaHme 1 3HadeHne. Bospoc uHTepec K 00pa3y 4eaoBeKa B SI3BIKe, K CBA3M A3bIKA C CO3HAHVEM.
TecHast cBs3b SIBBIKOBBIX €AVHUII UM UX (PYHKIVOHMPOBAHME C IICUXMYECKMMMU CTPYKTypaMU U
IO3HaBaTeAbHBIMU ITpOlleccaMi CTasla OCHOBOM psiga HayUHBIX 1CCAeA0BaHMUIA.

JI3BIK TIOCTOSIHHO pasBMBaeTcsl. PaszBuTme s3bIka — ®TO OOMEH, U3MeHeHNe, pacllipeHue,
Cy>KeHle U MpuoOpeTeHre HOBOTO XapaKTepa 3HaueH!s CA0Ba, COCTaBASAIOIIETO 9TOT sA3bIK. OCHOBHas
MpUYMHa, 10 KOTOPOIl CA0Ba IIpeTepIieBaloT TaKle M3MeHeHIs, CBsI3aHa C pacIlipeHneM MaTepul,
SIBA€HUIL, MX CBOVICTB, PYHKIIMIA, a TakkKe C IIMPOKMM IIpU3HAHMEM DTOro IoHATH:A. HekoTtopnre
cA0Ba MOIYT IPOAOAXKAaTh IIpeTeprieBaTh HEYCTOMYMBBIC M3MEHEHMS Ha HPOTSKeHUM BeKOB. DTO
CBA3aHO C BHEIITHMMM U BHYTPEHHUMU (PaKTOpaMM, BAVSIOIIVIMYU Ha A3BIKOBYIO CHCTEMY, YKa3aHHBIe
(aKTOPHI COOTBETCTBEHHO BAVIOT Ha CMEHY CAOB U MX 3HaYeHMIL.

CraTps OCBsIIIeHa SIBAEHUAM, IIPOUCXOASAITUM B CUICTeMe SI3bIKa, AUHAMIYEeCKIM M3MeHeHIUAM
CHCTeMBI fA3bIKa, B YaCTHOCTM, CHHEPTeTHYeCcKOMY SIBAEHUIO B SI3LIKOBOI CHCTeMe, KOTOpOe B CBs3I
C BO3POXKAEHMEM U BBeAEHUEM B JENICTBME AaBHO BBIIEAINNX U3 yIoTpeOAeHMs ca0B u dpas, UX
MOBTOPEeHNMEeM B HOBBIX KyABTYPHO-KOMMYHMKATMBHBIX KOHTEKCTaX, IOCTOSHHBIM ABIIKEHMEM I
OTKPBITOCTBIO SA3BIKOBOII CUCTEMBEI (popMIMpyeT HeCKOHEUHOe yBeANUeHVe 3HaYeHNs I MHOTO3HAaYHOCTh
CAOB.

Kaiouesble caoBa: cuHepreTuka, AMHIBOCMHEpPTETHKAa, CEMacHMOAOIMS, XaocC, KOHBepCus,
MOAVCEM IS, DBPUCEMIUSL.

ZH.ZHAKUPOV, K.B. TUILEBAEYEVA
L.N. Gumilyov Eurasian National University,
Astana, Kazakhstan

SYNERGY IN WORD SEMASIOLOGY

Annotation. The special character of the human-centered paradigm in later periods led to the
cognitive study of the language system and its units and a distinctive focus on content and meaning.
Interest in the image of a person in language, in the connection of language with consciousness has
increased, the close connection of language units and their work with mental structures and cognitive
processes has become the basis of a number of scientific studies.
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K.A. XKaxvinos, K.b. Tyiirebaesa

Language is constantly in development, as it is a living phenomenon. Language development
refers to the exchange, variation, change, expansion, narrowing, and acquisition of new meanings
of words that constitute the language. The main reason for such changes in words is associated
with the expansion of objects, phenomena, their properties and functions, as well as the widespread
recognition of these concepts. Even some words can continue to undergo an unstable change over the
centuries. This is due to external and internal factors affecting the language system, the listed factors
affect the alternation of words and their meanings, respectively.

The article is devoted to the phenomena occurring in the language system, the dynamic change of
the language system, in particular, the synergistic phenomenon in the language system, which forms
an infinite increase in the meaning of words and expressions due to the revival and introduction of
words and phrases that have long been out of use, their repetition in new cultural and communicative
contexts, the constant movement and openness of the language system.

Keywords: synergetics, linguosynergetics, semasiology, chaos, conversion, polysemy, eurysemy.
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IMOCTCYBMOAEHUET OKIAAEPIHIH, TIAAIK BEMHECI

Angarna. )Kahangany cyOmoaeHnerke eaeyai Typae bikaa eryde. CyOMogeHMeT >KaATIbl
OPKeHIeTTiH JaMyBbl JKoHe BTHOCapaAbIK KaTbhIHACTaH Iaiija 00AfaH epekiie KyOblABIC OOABIIT
TabblAaabl. Op CyOMaJeHMeTTiH e3iHe ToH Tid KaTbIHACTaphl sFHU AeKCUKachl, colidey MoHepi
MeH OHBI KabblaJay epeKIneaikrepi 00aaaml.

MaxaaaHbIH Heri3ri MakcaTsl — CyOMaJeHMeT YFBIMBIH AMaXPOHMAABIK TYPFBIAAH Taljay
JKoHe Kasipri >KacTapablH coliley epeKIleAiriH 3epTTell, Tid4iH 9BOAIOLMACHIHA dCEPiH
aHbIKTay. MaKkadagda cyOMojeHMeT YFRIMBLIHBIH KOHITENTyaAAbl MaFBIHACKHI, ITOCTCyOMoJeHeT
oKiaAepiHiH Tiagik KepiHici >KoHe KOMMYHUKATUBTI epekIeaikrepi Taasanaasl. Kahanaany
3aMaHbIHJAA CyOMaJeHUeT TpaHcPOpMalUAAaHBIII, OPHBIHA ITOCTCYyOMaJeHNeT Iaiiga GOAAbL.
ITocTcyOMaseHMeT Ke3eHiHAe >KacTapAblH OapABIFBI BUPTyaAAbl ©Mip CYpTeHAIKTeH, TOIITHIK,
Oipiryaen repi >xeke Tyarara OachIMABIK Oepisesi. MakaaaHbIH Herisri OeaimiHge Kasipri
JKacTapAblH aybI3Illa >KoHe >KasDallla AMCKypcTa CAEHT, >KaproHAapAbl, aHTAULIU3MAEpPAi
KMi TarijadaHaThIHBL gaaeajeHedi. CAeHIM3M >KacTapfa celideyJeri INMeAeHicTi >KeHyTe,
KOMMYHMKaIIMsIFa Tycyre 3op bikmaa eTeai. CoHjail-ak, KbICKapTyaap, abOpesmatypaaap,
auchemnsMaep Ke3AeceTiHi aHBIKTaAABL.

Tyi1iH ce3aep: MOCTCyOMaAeHMeT, Tiaaik OeliHe, AMaxXpOHIs, apHalibl Oeariep, AMCKypC.

Kipicne. I'niapivu seprreyaepae cyOMajeHneT MaJeHMeT illiHAeri KiliripiMm MegeHmeTTi
Kypariasl. CyOMoAeHMeT TeOpHUsCH OOJBIHINIA 9P CyOMoJeHUeT KOFaMHaH OKIIlayJAaHBII, ©3
KYHABIABIKTapbIMeH eMip cypeai. CyOMaleHneTTiH TiaAik KOAbI KOFaMMeH Oipre KaablTacaabl
[1]. CyOmaaeHMeTTiH TeOpUAABIK KOHIIENIIMACH 9p KbIpbIHaH 3epTTeain keaeai. IIpodeccop
1. baskmaHHBIH HiKipiHIlle, CyOMaAeHMeT TeOPMsACHl JKacTap apachlHAa ©3eKTi JKoHe 3aMaHFa
call e3repill TOABIKTBIPBIABII OTBIpaAbl. F'aabIM cyOMoAeHMeTTi 91eyMeTTaHyAbIK ITapajurMara
COlIKeC esrepMesi XaMeleOH TeOpUsCh», — Jenl aran kepcereai [2, 104]. CyOmoaenmerrti
KYpallTBIH TONTap¥a 3ep calacak, op 3aMaHFa cail >kaHa CyOMaJeHI TonTap Haiiga O0ABII, YaKbIT
eTe esrepin oThIpraH. JepekTep OOIBIHINA CyOMoAeHMETTepAiH Iaija 00Aybl MaMaHABIKKA,
9/eyMeTTiK Kafaalifa, >)KaHa TpeHATepre OartaanbIcThI [3]. ByriHri TaHAa - TeXHOAOTMS 3aMaHbIHAA
IocTcyOMaAeHMeT YFBIMBI aliga 00AABL.

MakasaHbIH Herisri MakcaTbl — CyOMoJeHMeT VFBLIMBIHBIH CeMaHTMKAChlH TaaAall, Kasipri
>KacTapAblH TidAiK epeKIeAiKTepiH aHbIKTay.

CyOmogeHneT Moaceaeci >Xy3 >KBLAFa SKYBIK YaKBIT OOIBI d1€yMeTTaHY, aHTPOIIOAOTN,
KPUMIHOAOTNS, IICUMXOAOIMS >KoHe IICMXOaHaAU3 cajdadapbl TYPELICBIHAH 3epTTeAill, >KaHa
YFBIMAap T1aiida 0044bl, MaceleH KociOm cyOMoageHUeT, AiHU CyOMaJeHMeT, TYTBIHYIIbLAAp
cyOMoAeHMeTi, HaIlaKkopAap CyOMoJAeHMeTi, MMMUIPAHTTap CyOMoAeHMeTi, KUOepKBLAMBIC
cyOMaAeHMeTi, moaunus cyomageHmeri, nocrcyomoagenuer [4,3]. TlocrcyOMoasenueTTiH Tiare,
CaHara 9cepiH KOTHUTMBTI AMHIBMCTNMKA, KOMMYHUKATUBTI IIparMaTiKa, pUTOPMKA, CTUAVCTIKA
>KoHe T.0. casa asChIHAA 3epTTey e3eKTiairi apra Oacraast [5, 6, 7, 8]. bisain sepTTey >KYMBICBIMBI3
KOMMYHMKaTUBTI IparMaTUKara Herizgeaeai.
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3epTTey HOTU KeAepiH FRLABIMU MaKaJdalapAaa, 3epTTey KYMBICTapblHAA JKoHe TaKbIPBIIITHIK,
TaAKblAayJap MeH AapicTepae mnaiijalaHyra O0AaAbl.

OaicTreme XaHe 3epTTey daicTepi. KoMMyHuKaTtuBsTi mparmaTuka Maceaeaepin apTypai
FBIABIM CaJajapbIMeH VIITaCTBIPBIII KapacThIpFaH KeH KeJleMJl 3epTreyJepre >KOA alllblll,
FBLABIMU HOTVKeAepTe K04 >KeTKidyre MyMKiHAIK Oepeai.

Maxkaaa cyOMageHMeT MaceAeCiH ap KbIPbIHAH 3epTTereH Kasipri 3amMaHayM FaabIMAapAbIH
YATTBIK >KoHe XaAblKapaAblK TEOPMAABIK KOHIIeMIIMsAapblHa HeTidgeaeai. eprTrey oaeOueTiHe
101y >Kacay MaKcaTbIHAA JKaAIIbITeOPUAABIK d4iC OacIIbLABIKKA aABIHADL.

3epTrey >KyMBIChIHAA CyOMoJeHMeT YFBIMBIHBIH CeMaHTMKachblHa AMaXpPOHMAABIK Taajay
>XKacaaAbl >KoHe Kasipri >KacTapAblH TidAiK epeKIleaikTepiH aHBIKTay MakcaTbIHAAa AVCKYPCTi
Taajay d4ici koasaneiaasl. Herisri seprrey marepuaast facebook, twitter, Instagram aaeymerrix
NapakiialapbiHaH aAbiHABL KoMMmeHTapuiizep MeH KpICKa AMaAorTap TaadjayFa aAbIHABL.
Tazaaay eaici Herisri MaTepuaara MHTepIIPeTalNs JKacayFa OH CeNTiriH TUTi3Ai.

3eptrreymereasikraabiM-AnHIBUCT O.bCupornnunaxene B.E. I'0apaMHHBIHABTOPABIFRIMEH
’KacaaraH MoOJe/bre HeTidgeAreH. 3epTreyllilep OChl MOAeAb OONBIHIIA Coliley MaAeHUEeTiHiH
6ec TypiH axsipaTKaH. Ozap TOABIK (PYHKIMOHAAABI, TOABIK eMecC (PYHKIMOHAAABI, OpTallla
94e0u, 94e6m >KaproHAbI >KoHe TYPMBICTHIK [9, 10]. HakTsraaiiTeiH 604CaK, Kasipri kKacTapAblH
Tiai 94e6m >kaprouael typre xataabl (O.b. Cuporunmna >xene B.E. I'oapamHHBIH yCbhIHFaH
MoOJeAbi OOJBIHINA), OMTKeHi aHBIKTaMara ColiKeC TOIl MyIlleAepiHiH OacpiM Oeairi ceitaey
OapbIchIHAA 94€01 CTHABAI KOAJAHFaHBIMEH aybI3eKi TiAre cylieHeAi, apHailbl CA€HITePAl >Kui
IalijalaHaabl >KoHe DKCIIPeCcCUBTI AeKCHKa XKIi Ke3gecei.

JKyMBICTBIH >KaHaABIFBI CyOMoJeHMeT YFhIMBIHA >KaHallla Ke3Kapac, Kasipri >KacTapAblH
IIOCTCYOMaAeHMeT ©Kidl peTiHAeri TiaAiK TyAFacblH, COJiAey MoHepiH >KoHe 9DKCIIPeCCUBTIK-
OelfHeAiK KypaadapAabl K0AJaHy epeKIleAikTepiH sepTreyse OO TaOblAaAbl.

3epTTey HaTVKeAepiH CTyAeHTTepre apHaAfaH TaKbIPBIITHIK TalKblaayadapaa, Adpicrepae
>K9He 3epTTey >KyMBICTapblHAa IaligadaHy¥a 004aAbl.

Taakpiaay wmeH Oakblaay. CyOMmogeHMeT MoJeHMeTTiH TapMarbl OOAFaHABIKTaH,
9p cyOMajeHmneTTiH o3iHe ToH Oeariaepi 0Ooaagpl. CyOMaaeHmer apHaiibl KYHABLABIKTaPp,
yCTaHbIMAAp, apHalibl AeKCUKa CeKidAl KYPhLABIMABIK KOMIIOHEHTTep HeridiHAe KaablITacajpl.
TinTi, oprak 4iHN ceHiM ae cyOMoJdeHMeTTiH KaAblITacyblHa Heri3 00Aybl MyMKiH. /ereHmMen,
cyOMaJeHneT OapAbIFbIHA OpTaK MOJEHMeTTeH JeKCUKachbIMeH, 6©Mip Cypy caATbIMeH
epexIIe eHeTiH 21eyMeTTiK ToIl 004ca 4a, OpTaK MajeHueTneH OaaanbicTsl [10].

CyOMogeHmeT Typaabl aAfalllKbl FBIABIMU eHOekTep YABIOpMUTaHMS >KacTapBIHBIH
cyOMaJeHneTTepiH 3epTTeydeH OacTadraH. Oyeaje CyOMoajeHUET TeOPUACBIHLIH aAFbIIIapThI
Y ABIOpUTaHUAHBIH >Kac >KYMBICIIBLAapbIHAA KYHABIABIK KOK JereH oOligaH TyblHAaraH [11].
CyOMageHmeT YFBIMBIHBIH DTUMOAOTHUACEH OOVBIHIIA «Cy0» KOFAaMHBIH KOHCEpPBATUBTI yATiAepiHe
KapaMa-KailIllbl oiaay >KyleciH Oiagipeai [11]. Jdepexrepre cait cyOMageHMeTTiH FalaMABIK,
’KaHaMa >KoHe BUpTyaaasl Typaepi Oap [12]. ConbiMeH KaTap, >KacTapAblH ©Mip Cypy caATbIHa
My3bIKa >KaKbIH OO/AFaH COH, MY3bIKaABIK CyOMoJeHMeT Typi KeIl TapalfaH aeceK 0oaaAbl.
«CyOMageHneT» YFBIMBI aArallikbl peT 1914 >KpIAbl aFrblAIIBIH KYy>KaTTapblHAa KOAAaHBLAFaH
[13]. Coa xesgeri Ky>KaTTapfa CylieHCeK, CyOMoJeHIeT >KeKe ajaMmaap TOOBI KoHe OAapAbIH
MoJeHIeTi JereH MarblHara 1e 0oaraH. /JereHMeH, YaKbIT ©Te MarblHaChl TOABIKTBHIPBIABIIL, asICh
KeHelle TyckeH. OHBIH gd1ea4eMeci FaabIMAapAbIH «CyOMaeHNeT» VFBIMBIH opTypAi gepeKTepae
Typai MarbiHaga KoAJaHybl. AMepukaawlk seprreyrmi /. Muarton Vumrep «cyOmaaeHmer»
yreIMBIHBIH 100-2eH acTam TyciHikTeMeci MeH cunaTTamachl OepidreH KiTalTapAbl 3epTTereH
ekeH [15]. CyOMaeHmeT YFBIMBIH aHBIKTay OapbICBIHAA 9PTYpAi Iikipaep OoaraHABIKTaH, Oya
YFBIMHBIH Ma¥fbIHACBIH YIII Typre Oeayre 60Aaabl:

® op MoeHNeT IIeHOepiHAe OPTaK CTaHAApPTTapFa IIeKTey KOSTHIH OaFbIT;

® Oeariai Oip MageHMeT illiHAe ©3 KYHABLABIKTApBI, Tidi, KMiM cTUAi He aAeTTepi Oap ToIT;

® MoJeHMeT iIlliHAe KOIIIiAiKTiH KYHABIABIKTapbIMeH IleleHicy ceOeOiHeH TybIHAAaFraH
tort [15].
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XX raceIpABIH OpTachlHAa aMepMuKaablK d4eyMeTTaHylibl Mmnaron I'OopaoH FeLABIMM
eHOeriHge «CyOMogeHMeT» VFBIMBIHA KeKe TyAFaHBIH KaAbIIITacyblHa ocep eTeTiH ¢akropaap
JKMBIHTBIFBI AeTeH aHbIKTaMma ycbiHFaH. M.I'opgoHHbIH mikipiHine, «cyOMageHMeT» — TaIlTBIK
cTaTyCc, aliMak, OMip Cypy Typi, STHUKAABIK IIBIFy Teri, AiHi CeKiadi >KeKe 9AeyMeTTiK
JKarjaiilapdaH TypaThlH TyTac (PYHKIIMOHAAABl OipAiKTi KYpalTbIH YATTHIK MOAE€HUETTiH
KAacTepi. ATaAMBIII FBIABIMUM €HOeKTe «CyOMaJeHueT» Tap MarblHajza OpTakK, epekIleaikrepi
Oap >xacrap MoaJeHueTiH 0iagipce, KeH MafFblHaja YATTBIK MoJeHMeT iITiHJeri Ke3 KeAreH
(’kacrap FraHa emec) TONTapAbIH MOJAeHM epeKIeaikTepin Oiagipeai [13]. Aa, 1950 >Kbrabr
aMepuKaablK d4eymerraHymibl /Assua Pucven esinig «The Lonely Crowd» arTer eHOeringe
«cyOMaJeHNeT - OyA a3IIBIABIK TONTapABIH KYHABLABIKTApBl MEH CTUAI» AeTeH KOPBIThIHABIFA
keareH [14]. Ocpbl aifTeiAFaH TiKipaiH caOaKTacTBIFBIH KeJeci FaAbIMHBIH eHOeriHeH Kepyre
60aaapl. bpuranusaasik npodeccop Auk X»0auax esinig «Subculture: The meaning of style»
aTTHl KiTaOBIHAQ «CyOMoJeHMeT KOIIIiAiK KaOblaJaFaH CTaHAApTTapMeH KeAiCIIeNTiH TOITaH
KypaaaAbl», — Aell Ty>KpIpbiMaaraH [14]. CoHpiMeH, cyOMajeHMeT YFBIMBIHBIH MarbIHachl >KaH-
JKaKThl OOAFaHABIKTAH, OHBI 3epTTey Maceleci o94i Ae ©3eKTiairiH >KoraarmaraH. OIBIMBI3ABI
JKaAracTeIpaThiH 0oacak, XX-rachIpAbIH OpTachiHaH Oacrarl, cyOMaJeHMeT Maceaeci OaTbIcTa
Aa, KaKbIH IleTease Ae TepeH 3eprreasi. Ocbl MaceleHiH 3epTTeyiHe KOIl yAec KOCKaH OaTbIC
npodeccopaapasiy 0ipi Pocc Xaendaep. Faapmm «Subcultures: The Basics» arTer kiTaObiHAa
cyOMaAeHMeTTiH OacThl epeKIlleAikTepiH, Tom MylleaepiH, ceOenTepiH >KoHe KOFaMHBIH
Ke3KapacelH cypetrereH [15]. Jeit typranmen, P. Xaendaep cyOmaseHMeTke >KaAIbl TYCiHIK
Oepce, cyOMoJeHMETTi erkeli-Ter’kelai 3epTrereH Oacka Aa enOekrep Oap. Mricaarl, JoBug
XecMoHAaababIH «Subcultures, Scenes or Tribes? None of the above» arTel eHOeriHAe Mys3bIKa
TypAepi cyOMajeHueT TYpPFhICBIHAH KapacThIpblaraH [16]. 3epTTrey aBTOpBI My3bIKaHBIH TYpAi
OarpITTapbIH 3epTTeil Keae (pPOK, perru, meraaa, T.0.) >KaHa CyOMaaeHMeTTepAiH Iaiida 0oay
TeOpMAChIHA KaPChl IIIbIFabl.

Peceii seprreymizepi B.M. Kypo6aros, IO.I. Boakos xone K.B. Boagenko Oyrinri TaHaars!
JKacTapAblH OHAallH CyOMaJeHMeTiH KaABIITacTBIpy MaceAeciH 3epTTereH. 3epTTeyllidepain
IiKipiHIIle, KacTap BUPTyaAAbl eMipai KeOipek yHaTaTBIHABIKTaH, >KaHa KYHABIABIKTapra OeT
OypBHIII, Keke cyOMajeHMeT KaAblTacTeipa Oiaren [17].

CyOmagenuetTi 3eprreyain Oacka yaricin — E.O. Cmupnosansiy «CospemenHas /eTtckas
CyOkyabpTypa» aTTel eHOerineH kepyre 6oaaapr [18]. Ocpr enbekre E.O. CMupHOBa CHIPTKBI
(dakTopaapablH acepiHeH mHaiiga OoaraH Oadadap cyOMaAeHMeTiH cuUmaTTaiAbl. 3epTTeyIi
cyOMageHmeT OaaaaapAbIH ©MipiHe 3UH KeATipeai el Kapchl Iikip Oiagipren [18, 20].

Keke TomrapabiH emip cypyi keOiHece Oeariai Oip >KyMbIC TypaepiMeH OaliAaHBICTHI
(kociOm KaybIMAACTBIKTAp, YATTBHIK Oipaecriktep >koHe T.0.). CyOMajleHueT ekxidiHe MMMAX
AeTeH >Kall FaHa CBIPTKBI Kea0eT emec, 01 CyOMoAeHMeTTIH KYHABLABIKTApbIH HacuXxaTTayfa
apHaAraH MaHBI3AbI Kypaa. byrinri TaHAa Kemniidikke 6eAriai pok, XM, IaHK, TOT, DMO JKoHe
Tarbl COHAANl CHUAKTBI CyOMageHmeT Typaepi XX-FacelpAblH OopTachlHaH OacTam Iaitda 004aAbI.
A2, COHFBI XBIAJaphbl FadaMTOPALIH A4aMy >KoHe Ko/AXKeTiMai 6oay HeTirKeciHae K-pop, aHnMe
KoHe e-boy/e-girl Topizai cyOMoaeHmer TypaepiniH caHbl apra Oacraabl. K-pop Mogenmer
MYIIeAepiHiH OpTaK KbI3BIFYIIBIALIFEI — Kopes onepi men Mmogenmerti. K-pop mymeaepi —
>KacTap >KoHe 04apAblH OpTaK AeKCHKaChl, >KoHe KOIIIiAiKTeH alfpbIKIla KblAaThIH epeKIlle KIiM
yariaepi 6ap. OgaH KeitiH TiziMAe refiMepaep, XUII-XOII JKoHe aHIMe YHaTaThIHAap OpHaJacKaH.
Connimen, sepTTeyiidep Typai cyOMojeHMeTTepAl CuIIaTTai Keae, Tia ap cyOMaaeHueTTi Hip-
OipiHeH epekiIleAeiTiH eH MaHBI3ABl (aKTOP AereH TY>KBIphIM >Kacaiapl: «CyOMaaeHMerTep
CTUAUCTUKAABIK ©pHEeKTepiMeH, acipece TiaiMeH, My3bIKacbIMeH, KMiMiMeH >KoHe Ouimen Oip-
Oipinen epekmreaeHesi» [19]. bi3aiH mariIMAaybIMBI3INE, CyOMoJeHUETTEPAIH TUIIOAOTVSIABIK
IapameTpAepi peTiHAe Keaeci TiaAiK cuUIaTTamMajapAbl aTayFa 0oAaabl: AMHIBOLIEHTPU3M,
Oerre-OeT HemMece BUPTyaaAbl KapbIM-KaTBIHAC JKoHe celiley epekireaikrepi. CybmoaeHnerrep
AVIHTBOLIEHTPU3Mi Typaabl aiitap 0Ooacak, Tia, Oip >KaFblHaH, CyOMoJeHU KOFaMAACTBIKTBIH
KapbIM-KaTbIHaC Kypaabl peTiHAe, aa eKiHII >KaFblHaH, cyOMoaJeHUeT oKiljepiH OipikripeTiH
MaTepuaa peTiHAe KOAAaHbLAaAbL.
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Handemusza Oeiiin eaximizde Q-POP cydmadenuemi kapxoirdvr mypde damviean. _Q-pop Qazaq
(pop (Kasax non) cesinen woikkan abopesuamypa) — 1990 xviadapvr bamovicmuvlk IAeKMPOHUKA,
aAeKMponon, xun-xon, Ouretimin Mmysvika, samanayu pumm-n-o0at03 (R'n’B) aremenmmepin 63
botivira ciripeen, Onmycmix Kopesda kypuvirean K-pop xarvipornan dacmay arean Xama MYsviKaAbIK
Karp, cyomadenuem. bya xanpovir neeisin karayuivicer 2015 x. Q-pop GarbIThIHA TYpTKi 0OAFaH
Ninety One T0051. Kenke ysamait Q-pop OarbpITbiHa eAiKTeNTIH CyMmaJeHueTTep Imaiiga 0oaa
Oacraabl. Aaaiiga, KOMIIBIOTepU3allsl 3aMaHbl KapKBIHABI AaMBIIL, JKacTap BUPTyalAbl emipre
KOIl >KyriHe OacTaraHABIKTaH CyOMoJAEHMeTTiH ©3eKTiAiri >KOMBIABII, ITOCTCyOMaJAeHueT Imaiiga
60aap1. ITocTcyOMaseHMeT aereHiMi3 ©3iH TaHBITY YIIiH TONTHIK OipiryJeH repi >keke TyArara
OaceMABIK Oepiseai [20, 258]. barikaraHbIMBI3Aali, IIOCTCYOMDAEeHIETTe epeskeaep, ayTeHTTiaiK,
UACOAOTUAABIK MiHAeTTeMe Ooamaiiabl. Caliblll KeAreHae, ayTeHTTi, ©3repMeiTiH cyOMaleHneT
KOK,

JucKypc TYpFBICBIHAH KapacTelpcak, CyOMajeHNeT MyllledepiHiy co3iHAe apHalibl AeKCHKa
TYIIHyCKaja TIlailladaHblAaTBIHBIH Oalikayra ©Ooaaabl. MaceaeH, CHOPTTBIH BDKCTpeMaaabl
TypAepi: TapKyp, CKeUTHHI, OelcA>XKaMIMHI, T.0.. DKCTpeMaa-CIIOpTCMeHAepAiH Herisri
MakcaThl TPIOKTepAi opbiHAay. Oaap yIIiH Tia (OHBIH iITiHAe aFBLAIIBIH/OPBIC TiAiHEH eHreH
TePMMHOAOTHA) apHaiibl cadajarbl YFBIMAApAbl aTay TYPFbICBIHAH MaHBI3AbI, MBICAAbl, «pPOA
— DacrieH ayJapBlABII TYyCy», «MaHKI — TOCKayblldapAaH CeKipy», cKeiiTepAep YIIiH «Ips0 —
CKeMTOOPpATBI KOAMEH yCTall TYPBIIT KacalThIH TPIOK». My3bIKaHT-MeTaAAUCTep YIIiH («I10ANB,
H60OMO1A0BO») OVIBIHHBIH TEXHUKACHI, ABIOBICTAAYBI («MSICO, Kaud»), XaABIKTBIH KOHIA-KYTIi («KeCTs,
>KecTKau»), al IOT IIeH MO YIIiH AyHMeTaHbIMABIK YCTaHbIMAap MeH ce3diMJAep MaHbI3AbI [3, 96].
Kepin oreipraHbMbI3Aail, cyOMaAeHM TONTapAbIH AeKCUKachlHAA OPBIC TidiHEeH eHreH KBICKa,
OipOyBIHABI co3aep Kui Keadaeceai. JKactapablH e3apa celiaeckeHe >KoHe >Ka3bICKaHAa KeOiHece
C/AEHT He apHalibl AeKCUKajaH KypaaraH OpTak Tiaai >Kui naijaaaHaThIHBI aliKbIHAAAABL:

aybI3eKi Tiage TaiigadaHaTBIH CAeHI: 0abA0 — «aKIIa», KAEBOo/AdracTa — «KaKChl», Aada/
HUIITSK — «<KepeMeT», 0040M — «OABIH icKe acmaybl», paccaadyxa — «JeMaay», TOpMO3 — «Dasty
IIeniM Kabblagay», yrapaTh — «KOHiA KeTepy», XaBaTb — «TaMak illly», 1o OapabaHy «0apibip»,
MIPUKOABHO «KBI3BIK», KOSHHBIH CYPeTiH caly «KaIly», T.0.;

OKyMeH OaliAaHBICTBI ©Te >KMi KOAAAHBLAATBIH apHAlbl >KapTOHM3MAEp: AUH — «JeKaH»,
opraHalizep «I1e4aror-yibMAacTBIPYIIIbl», CUKBIOP — «KY3€TIIIi», APOII JKacay — «KypCTaH IIIBIFY»,
Yelp — «MeHTePyIIli», anrpeii «Kakcapy», MUAKa «apaAblK >XYMBIChI», «aCallHMEHT» TaIlChIPMa,
aTeHAaHC «cabaKKa Keay», pailHaajaap «eMTuxaHAap», T.0.

OMBIMBI3ABI  TY>KBIPBIMAAQUTBIH O0Acak, Oya >Kepae CAEHIU3M dA€YMEeTTiK TOITHIH
KYPBIAybIHa, TOII MYyIlleAepiHiH Oip-OipiMen OipiryiHe 3op bIKIIaa eTeai.

Kasipri >xacrap cesinge KblcKapTyaapAbl, aOOpeBmnarypadapAbl KoHe pecMH TiadeH Tepi
aybI3eki Tiaai kebipek IaiijasaHysl 0dapAblH AeKCHUKachiHa ToOH epeKIeik. JKacrapapiy cesinge
VMHTepKaAAIUAABIK Oipaikrep >kxmi kesgeceai. CoHbIMeH KaTap, oaap Oip-OipiMeH KeOiHece
PMOA3M, CMaIIANK/CypeTTep apKblabl KaszOara xabapaacaabl. CMHTaKCHC TYPFBICBIHAH KBICKA,
TOABIK €MecC Kall coliaeMAep MeH AeIlTi colaeMAepAai >Kui IaljadaHaThIHbl aliKbIHAAAADL:
..AKIII-tan xeasim. Kasasapsin apasaabiM. OaeMi, HUmTsK ekeH! BosmoskHocTs 6o04ca Tarsl
Typy¥a 00aaAbl.

...AFaM My3bIKaHT, MMM Y/KeH. O3siMen o3i. [IpukoasHo.

Temenge keaeci Auckypc Oepiaren:

- byrin «Crapb6akcka» OapbIn KaiTaThIH IITBIFAPMBIH.

- Yay! KocbraambIH.

- OcblHAal IPUKIA Kadall, YAKeH Oe?

- Ewmec.

- bBpo, borannkaask 6aKra goroceccus yibMaacTepanslk. Iloyrapaem.

- (O0a0M, MeH KaTbICca aAMaliMBbIH.

- Okyas! Oitipicek!

- OMG, kamaH paccaabyxal

- /Jpor >xacaliMbIH He TOIITaH IIBIFaThIH IIBIFAPMBIH...
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- DgpaiizepiHMeH celiecin kepceHmri. TopmosaaH0a, 94i yakpIT Oap.

- Epren conrnl yu1 Tapay OoJibIHIIIa MIAKA.

- Aaa, no bapabaHy, yArepMeiMmiH.

- bmnaen paccaabyxa ycraibIk.

- IIpe-xm3al

- CyOmageHneTTi yHaTHaWTBIH XeliTepaep Kell, Oipak 0i3 KaTThl epekileaeHOeimis.
MumMuimHeiMeis (Kyaeai). bis Q-pop-TeIH ¢paH-KAyObIHAAMBI3.

ConbIMeH, AUCKypcTaH OalikaFaHBIMBI3Jall, OPBIC TidiHEeH eHIeH CAeHITep, JKaproHu3MAep,
KBICKApTBLAFaH collaeMaep K1i naligalaHblAFaH >KeHe Oip-OipiH OHall TycCiHeTiHi KepiHeai.

Cmyderm-xacmapdvir; AeKCUKACLIH Kapacmuvipamuvii 00ACaK:

OMG «amsrp-ait», LOL «xa-xa», PKM «pakmeT», HeFO «®TO..» Topidai KbICKapTyAap
JKoHe s AyMal0 TaK «MeHiH OMBIMINa» KBICThIpMa ce3i kui Oaiikaaaabl. COHBIMEH KaTap
MY3BIKaABIK TEpPMUHAEP A€ KUi Ke3aeceai: 00113-0eHa «yaaap TOObI», 6aTa «Kypec», paHMUTIHT
«KaHKYIiepAep Ke3Jecyi», eaglez «ToII ataybl», project «>ko6a», paH-KAyO «>KaHKyliepaep TOObD»,
TOJ-TIOI «TOJFa KaThICy», Ka3aXcKas ailJeHTHKa «Kasak Oipereiiairi», ¢paH-30Ha «KaHKyliepaep
30HaChl», «IIaballlka», TapreT «MakcaT», AallKaTh «Jaybic Oepy», OalamaHUMK, Ael0A «aTay»,
CUHIAMEH <«KaAFbI3», BIDKyad «KOpHeKi», (paHAOM «KaHKyliepAep YUBIMBD», TOTaAUTapABI
«TOABIK, TYTaC», MUMMUIIIHBII, IIpe-XK13a «eMip», Opo «40CTBIM», AMapC «KbIMOATTBIM», KaMODK
«KalTy», XaadaTh «KapTbllali», XelTep «KapChl HIBIFYIIb», TepA-0eHa «KbI3dap TOOBI», ObIOTHU-
TPeH/ «dAeMiaiK ypaici», aiflg04 «COAUCT», IUapUTh «KapHaMaJAay», caOrpyIIia «IaFblH TOI»,
MaKH® «eH KiIlli TOIl MyIleci», AaifTCTUK «TOIl MYyIleAepiHiH apHaiibl Oearici», T.0. cexiaai
apHalibpl dekcuka. bya sxacrapapiy skuniaiaik cesgep Tisimi. Ocbl A€KcMKa apKbLabl 0AapAbIH Oip-
OipimeH oHall TyciHiceTiHi DalikaaaAbl.

biaiMm cazaceiHza SKypreH >Kacrap ONBIH Ad1eljeyAe KBICTRIpMa ce3depAi OeaceHAl
KoAaaHaAbl. MaceaeH, MeHiHIlle, MeHiH OIBIMIIA, Ael OIAaliMbIH, T.0. AMCKYPCUBTI co3
TipkecTepi OasHAayAblH AOTMKAABIK KYPBLABIMBIHA OH CeIITiriH TurizeTiHi 6arkaaaapl. OHBI Keaeci
MbIcaljapAaH Kepyre 004aabl. MeHiHIIIe, My3bIKa agaMra >Kakchl acep eTeai. OKydaH He Oacka
JKepJeH Iapliian KeAreHJe yHaTaThIH My3bIKa ThIHJaca peaakcalus 0oaaabl. CyOMajeHMeTTiH
Tepic acepi Oap mIbIFap, Oipak 04 KaFBIMCHI3 CyOMaAeHIeTTepP, MbICaAbl CKMHXeATep.

OPKalChICLIHBIH ©3iHiH YHaTaThIH ici 604y Kepek. MeHiHIIle, 04 ic >KareIMABI OeitbiT 604y
Kepek el oiaaliMbiH. COHBIMEH KaTap, Herisi, CONTII, COHbIMEeH, dpMHe CUAKTBI KBICTBIpMa
cesdep Xmi Kesdeceai: bure men, Herisi, Oaza KesiMHeH KpI3bIFa OacragMm, Oipak Omaemeaim.
¥saaapim Oa... ColiTin, OKyFa TYCKeH COH, eKiHII KypcTa CTygeHTTepMeH Oipirin, e3iMis Omaein
Oacraabik. JKakcel... Mblcaabl, TaM, TybICTapAbIH TOMBIHAA, CTYAEHTTIK KelllTepae, ic-Iltapasdapaa
6unaen 6epemis. Keit kesge (paernmod yiipIMAacTbIpaMBbI3.

baiikaybiMbIsia, Mmikip OeaickeHAe ONMBIH Jd4eAJell, ThIHAAYIIBIHBI KOHAIpY OAap YIIiH
eTe MaHbI3Abl. MeH eciMiriH >xoHe OipiHII XKaKTBIH KeIIIlle TYPiH IaiigalaHybl JKeKe TyAFara
DachIMABIK OepiseTiHiH aHrapTaabl. bizai Tyciny — 04 enep. Kebinece >kacrap 0i3ain Omimizai
KaJaanapl. bi3 coaait keHia kerepemis cabak apachiHAa. ATa-aHaAapbIMBI3 Kapchl emec, Oizge
>KaMaH MakcaT >KOK.

Cruancruka  TYpPFBICBIHAH — TaAAalTeiH — 0oacak, Kasipri >KacTapfa  MeTOHUMMN,
MeTadopasapasl Kui 0oamaca ga KoadaHy ToH: Aumarika 6apasik (J.Kyaaitbepren konHIepri),
JKaKChl ©TTi, 01 OBIOTU-TPEHATIH Harbl3 yArici. OHBIH AayBICBIH ThIHAAI OepeM, MaraH Oaab3aM
oa. basaaapra (Myredek Oasasapra) MeAULIMHAABIK >KaOABIK aayFa >KaKChl JKIHAAABI (KepepMeH/
akmma). Oa project-ti xim oiiaan TanTel? Kasak aiigeHTHKachIH BIUKyaa KOPCeTTi (9HIIIiaep).

Kemre Gipcrimeipa Oasasaapmen kadede kesjectik. Tak cebe. /AmzaitH IPUKOABHBIN Oipak
imi Tac. Paccaabyxa 6044p1, TIOyrapaan.

Kasipri >xacrapapiy auchpemmsmaepai >xmi 0oamaca Ja IaliAadaHaTBIHBL AaHBIKTAAABL.
Omnbl Keaeci MbIcasgapaaH Kepyre 0oaaabl. bya - akIla Kyaak, Hellle peT aiiTblAca Aa ©3iHiKiH
icreit Oepeai. MeHiH ciHiAiM aK caycak, KeIl Hopcere nkemi >koK. Herre per >xasabiM ceHgepre,
cokpIpchiHAap Ma? JKacrapablH gucheMusmaepai naijadaHybiH 0i3 MiHe34iH KbI30aAbIFBIMEH,
IITBIA@MCBI3ABIKIIEH JKoHe YaKBITThIH THIFbI3BIABIFEIMEH OaliAaHbICTBIPaMBbI3.
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Hoatmxeaep. 3eprrey HaTUKecCiHAe KacTapFa aHTAUIIU3MACPAL HaligalaHy ToH epeKIeaik
eKeHi aHbIKTaaAbl. llpoBaligep, CMHIA, CEKbIOPUTHU, peMelK, aObl03, XelTep cekiaai T.0.
aHIAMLI3MAeP KIi Ke3leceal.

3epTTey HoTMKeCiH guarpaMMagaH Kepyre 004a4pbl.

KplcTbipma ceznep
meTadopanap aHe MeTOHUMMA
a66pesuatypanap
avchemusamaep

aHrMuM3IMaep

nenti ceitnemagep

TONbIMChI3 COnemaep

WHTEpKanAUMANGIK, BipnikTep

KbICKapfaH cesaep

aproHgap

cneHr

GeWTapan cezgep

anebu nexkcura

0% 5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 40% 45%

Aunarpamma — 1 XKacrapapIH AeKcnKaAbIK OipaikTepai KoAdaHy >Kuiaiairi

Ipi TpenaTepre raHa Hazap ayJapcak, OeifTaparll IeH KbICKapFaH co3/ep Kol aiilalaHblaasbl
KoHe MHTepKaAsuus xkui kesaeceai. CoHgali-ak, CAeHT IIeH JKaprongap >KOraphbl deHrelije OpblH
aAFraH.

3epTTey >KYMBICBIHBIH HoOTVKeCiHAe CyOMaJeHMeTTiH DBOAIONMACHIH >KoHe >KacTapAblH
CO3iH Taa/ail KeAe MbIHaHAall KOPBITBIHABI JKacay¥fa 001a4bl:

- cyOMoJeHMeT o1eyMeTTiK KaybIMAACTHIK peTiHAe BTHOC, IIBIFy Teri, AiHi, >Kacsl,
TYPFBIABIKTBI JKepi, KociOi, a1eyMeTTiK >Kargaiibl cekiadi pakTopaap HeridiHAe KaAablIITaca/bl.
Anaiipa, Oyrinri TaHaa 3amMaHayM ypdictepain Oipi mmdpaik TexHoaorms OOAFaHABIKTaAH
BUPTyaaAbl KapbIM-KAaThIHAC KapbIITall JAaMBIIl IIOCTCyOMaJeHMeT ©3eKTidiri apra TyCTi.
ITocrcybMaaeHmneTTe TONTHIK OipiryaeH repi MHAMBMAYaAU3aIisa OackiM;

- >Kacrap acipece KbICKapraH co3Jep MeH OeliTapaln co3jepai eH KoIl IailgalaHajbl;

- Kacrap cesiHJe MeTadopalap MeH METOHUMM: Topi3ai amaa-Taciagepai >KoHe
abOpeBmnaTypajsapAbl a3 naiigalaHaabl;

- JKactapAblH CO3iHAe UHTepKaAslusAra YIIbIparaH cCo34ep, CAeHI, >KaproHgap, T.0.
KO/A/AaHBLAY asChl >KaFbIHaH XN Ke3aeceai.

Koporrbmgpl. CyOmajgeHuer eorTe KeH JKoHe KoHIKbIpabl  yreIiM. JKahanganran
9/1eMJe  aKIapaTThIK  TeXHOAOIMs MeH IIOCTMOJAEPHNCTIK  KOFaM  CyOMoJeHMeTTiH
TpaHcpopManmsalaHybiHa 0acTel ceberr 0044p1. byTiHri TaHAa BUpTyaaAsl CyOMaAeHNeT >KacTap
apachlHAa >KaKChl 4aMbIFaHABIKTaH, TOITBIK BIHTBIMAKTACTHIKTBIH OPHBbIHA JKEeKe TyAfrara eKIIiH
Koibraaapl. Tia cyOMogeHM KOFaMAACTBIKTBIH KapbIM-KaThIHAC Kypaabl >KoHe CyOMoJeHueT
oKiaaepiH OipikTipeTiH MaHBI3ABI Kypad. Kacrap cesiHae KbICKapTyAapAbl, a0OpeBnatypasapAbl,
CAEHT IIeH JKapTOHAapAbl, aHIAUITU3MAePAi, T.0. >)KoHe pecMI TiaAeH repi aybIseki Tiaai kebipek
NaridaZaHaTeIHEL aHBIKTaAAbl. Herisinen, Oip casaHBIH CAeHITepi MeH >KapTOHAaphl >KoHe T.O.
AeKCUKaAbIK OipAiKTepi eKiHIII calaMeH e3apa apeKeTTeciI, 94e0u Tiare acep eTeai.

IToctcyOMoaeHMeTTi AMaxXpOHMAABIK TYPFbIJaH >KoHe >KacTapAblH TiAAiK epeKIeAirin
3eprTey OyTiHAe OeaceHAl TypAe Kaaracyaa. Keaeci seprreyaepae mocrcyOMaseHneT oKiagepiHig
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A€KCUKaAbIK KypaMbIHa, KoAeMiHe TeHAepAiK cuIlaTTaMa TYPFBIChIHAH KOPPeAsSIMAABIK Taajay
’Kacay, COHBIMEH KaTap opTa OYBIHABI TiAAiK epeKIleAiK TYPFLICBIHAH 3epTTey IepCeKTUBaAbl
00AapIII TAaOBLAAABL.
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Haszap6aes Yuusepcuret, Kazaxcran, AcraHa

SI3LIKOBOVI IIOPTPET ITPEACTABUTEAEN ITOCTCYBKY AbTYPEI

Annoranns. ['100aam3anms cymecTBeHHO BAMsAET Ha CyOKyApTypy. CyOKyabTypa —5TO 0coboe
sABA€HIE, BO3HMKAIOIee B pe3yabTaTe pasBUTILI IIUBUAM3AIINI M MEKDTHIYECKVX OTHOIIEHMIL.
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ITocmcybmaderuem exirdepirit, mirdix Oeiireci

Kaskaas cyOKyabTypa MMeeT CBOU SI3BIKOBbI€ OTHOIIIEHVIS, T.e. AeKCUKY, CTUAb pedr U 0COOeHHOCTI
ee BOCIIPUATILL.

OcHoBHas1 1leAb CTaTbM — IIPOaHAAM3MPOBATh IIOHATHE CYOKYABTYPHI C AMaXpOHUYECKOI
TOYKM 3PEeHI, U3YUYUTh OCOOEHHOCTM Pedult COBPEMEHHON MOAOAEXM, OIPeAeANTh ee BAVSIHUE Ha
®BOAIOLMIO A3BIKA. B cTaThe aHaAM3MpyeTCs KOHIIENTyalbHOe 3HaueHMe IIOHATUSA CyOKyABTypa,
SI3BIKOBOE BBIpa>keHNe ¥ KOMMYHIKaTUBHBIE OCOOEHHOCTH IIpeACTaBUTe A€l IIOCTCYOKYABTYPBI.

Metoapl MccAeA0BaHUA: OOIIeTeOPETUIECKUI METOA, AVMaxXPOHMIECKIUIT aHaAN3, AVICKYPCUBHBII
aHaans. VccaegoBaTeabckas paboTa OCHOBaHa Ha MOAEAN KyAbTYPBI pedn.

B smoxy raobGaamsanmum CcyOKyAbTypa TpaHcOpMHUpoOBadach B IIOCTCYOKYABTYpy. B
IIOCTCYOKYABTYPHBII ~IIepUOJ MOAOAEXKD OTJaeT IpeAllOYTeHMe BUPTYaAbHOMY MHpPY, a
UHAVBUAYaAU3aIUis CTAHOBUTCS IIPMOPUTETHee IPYIIOBOI criaoueHHOCTH. CAEHIT3M CIIOCOOCTBYeT
IIpeo/A0AeHUIO HAIIPSIKEHS B pedn U pa3BUTHUIO KOMMYHUKauuu. Takke BcTpedaorcs abOpesuaTyps
U COKpaIeHms1, AUCPEeMIU3MBI B peYI.

KaroueBble caoBa: IOCTCYOKyABTypa, SA3BIKOBOVI 00pas, AMaxpOHUs, OTAMYUTEALHBIE YePTE,
AVICKYPC.

M.B. IBRAYEVA
Nazarbayev University, Kazakhstan, Astana

LANGUAGE PORTRAIT OF POSTSUBCULTURE REPRESENTATIVES

Annotation. Globalization significantly affects subculture. Subculture is a special phenomenon
that arises due to the development of general civilizational and interethnic relations. Each subculture
has its own language relations, i.e. lexicon, style of language and special features of perception.

The main goal of the article is to analyze subculture from the diachronic point of view, study
the speech features of modern youth, and determine its influence on language evolution. The article
analyzes the conceptual meaning of the concept subculture, language expression and communicative
features of postsubculture representatives.

Research methods: general theoretical method, diachronic analysis, discursive analysis. The
research work is based on the model of speech culture.

In the era of globalization, subculture was transformed and replaced by postsubculture. In the
postsubculture period, since young people prefer the virtual world, individualization has become a
priority over group cohesion. In the main part of the article, it is proved that modern youth often use
slang, jargons, anglicism, etc. in oral and written speech. Slangism has a great influence on overcoming
tension in speech and developing communication. Moreover, abbreviations, dysphemism are met in
the speech.

Keywords: postsubculture, language image, diachronic, distinctive features, discourse.
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*LANGUAGE AND EMOTIONS: EMOTIONAL LEXICON IN A LITERARY TEXT
(based on the works of A. Kekilbayev, Ch. Aitmatov)

Annotation. The study focuses on exploring the ways emotional lexicon is conveyed in
literary works. Grammatical, particularly syntactic, semantics play a crucial role in revealing
the content of a work. Emotions are among the most profound manifestations of the human
psyche. Language serves not only as a means of communication but also performs evaluative
and descriptive functions, expressing various moods and experiences of a person. A. Kekilbayev
and Ch. Aitmatov are writers who skillfully use linguistic tools to express, depict, and describe
emotions, to reveal the character’s image, and convey their inner “self” to the reader as it is. The
aim of the study is to examine the lexical and grammatical means of expressing the category
of emotionality based on the literary works of A. Kekilbayev and Ch. Aitmatov. The research
explores the ways emotions are conveyed in language, the linguistic means of expressing
psychological states in a literary text, and conducts a linguistic analysis of the emotional
states of characters in the works. An analysis of theoretical concepts in both domestic and
foreign linguistics concerning the study of emotionality has shown that any emotion carries an
evaluative character. Based on the analysis of A. Kekilbayev’s “Kui” and Ch. Aitmatov’s “The
Day Lasts More Than a Hundred Years”, linguistic units that denote such emotional states as
“fear” and “joy” were identified, revealing that the authors use phraseological expressions to
more accurately convey the emotional states of their characters.

Keywords: literary text, emotional lexicon, Naiman ana, emotional state ‘fear’, ‘joy’.

Introduction. From the perspective of the contemporary level of linguistic development, the
issues of human factors manifesting in language, i.e., linguistic personality, are highly relevant.
Consideration of the dialectical unity of the communicative and cognitive functions of language
with the function of expressing emotions reveal the meaning of language as a universal tool.
Language conveys the human worldview, diverse emotional states, artistic expressions, and
national identity, among other elements.

One of the most powerful manifestations of the human soul are emotions. Language not
only serves as a means of communication and reveals thoughts but also expresses, evaluates, and
depicts various moods and emotions of a person. Such phenomena of the human soul as “love
and hate”, “anger and pleasure”, “joy and sorrow”, “surprise and confusion” are expressed
through the language. There are still many unexplored, undiscovered and undefined aspects of
the expression of emotions in the language in Kazakh linguistic. One of the most complex tasks
is defining the essence, properties, types and characteristics of the one of multilayered human
soul mystery — emotion.

* This research is funded by the Ministry of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan (Grand No.
AP23487659 «Formation of cultural values and civic identity in the multilingual environment of Kazakhstan in the era of
globalization”).
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The aim of the present research is to study the lexical and grammatical means that reveal the
category of emotionality on the basis of literary texts” analysis. To achieve the aim of the research,
the following objectives are set:

1) to review the woks of scholars who have studied the ways of conveying human emotions
in language;

2) to study the linguistic means of expressing psychological states of a person in a literary
work;

3) to conduct analysis of the linguistic charachteristic of the emotions of the characters on
the works of such writers as A. Kekilbayev and Ch. Aitmatov on the theme of “mankurt sana” —
“mankurt consciousness”.

The materials for the study include novella of A. Kekilbayev “Kui” and Ch.Aitmatov’s novel
“The Day Lasts Longer Than a Hundred Years”. The subject of the study emotive lexicon that
expresses human feelings.

A person’s emotions clearly reflect feelings about his/her relatives, friends, and neighbours,
as well as feelings to the Motherland and people. Emotions indicate not only a person’s mood,
but also intentions and intelligence. Individuals” emotional levels are influenced not only by their
natural features, but also by social circumstances. From this perspective, studying the emotional
lexicon in the context of the concept of “mankurt sana” — “mankurt consciousness”, which is
based on a specific historical event of a people, is of great importance. Based on the hypothesis of
the research, a model of the emotional lexicon study of the concept “mankurt sana” — “mankurt
consciousness” from a psycholinguistic point of view.

Methodology and research methods. Since the research involved the analysis of a literary
text, a comprehensive text analysis method, namely contextual analysis, was used. Although a
number of scholars have examined emotionality and expressiveness, there are few comprehensive
works that investigate the ways in which human emotions are conveyed in language through
literary works. As a result, theoretical research methods are used to study and classify scholarly
works, both international and domestic. These theoretical approaches are relevant to the analysis
of literary sources. The descriptive-analytical method was employed to characterize the linguistic
phenomenon under investigation, understand scholars” opinions and draw conclusions.

Statistical analysis was applied to identify and quantify linguistic units reflecting emotions
within the selected works. According to S.B.Koyanbekova: “In psychological and linguistic
studies, there are two approaches to analyse human emotions:

- to study human emotions through their expression in language by identifying the emotional
experiences inherit to humans;

- to analyse the world of human feelings by identifying emotional means in language”
[1, 16].

In the present research work, we attempted to apply the first approach, that is to analyse
emotional experiences and their expression in language.

Discussion and observation. In Kazakh linguistic, several scholarly works have been
published on certain aspects of emotionality and expressiveness. Notably, Sh.l.Nurgozhina [2]
investigated emotionally expressive language in the colloquial speech of the Kazakh language,
A.A. Musabekova [3] explored linguistic means of expression and emotions in contemporary
Kazakh journalism, B.S. Zhonkeshov [4] studied the linguistic nature of emotionality, K.S.
Saryshova [5] focused on set expressions reflecting emotions, S.B. Koyanbekova [1] (Koyanbekova,
2008) examined expressiveness from a stylistic perspective and E.E. Tuyte [6] (Tuyte, 2013)
analysed the linguistic nature of psychological states.

In the study of the category of emotionality in the Russian linguistics, the term “emotiology”
or “linguistic theory of emotions” was introduced by a linguist from the Volgograd Linguistic
College. A specific field was initiated by V.Ya. Shakhovsky. V.I. Shakhovsky argues that it is
necessary to distinguish between emotionality in linguistics and emotionality in psychology, and
he believes that the term “emotivity” should be used in linguistics [7, 234]. However, the terms
“emotionality” and “emotivity” are still used synonymously.
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In linguistics, the peculiarities of using emotionally expressive lexicon in the works
of individual writers have also become a special subject of research. For example, K.M.
Nurmukanov’s “Emotionally Expressive Lexicon in the Dramatic Works of M. Auezov” [8] and A.G.
Sembayev’s scholarly work “Emotionally Expressive Lexicon in Literary Works (Based on the Works
of O. Bukeyev)” [9].

Speaking about the ways of creating emotionally expressive words, H.M. Nurmukanov
said that, first, the emotional meaning is immediate in the semantics of the word (kaparpim
[karagym] — “dear”, Oyaix [bylik] — “mischievous”), second, the emotional tone can be altered
in meaning (eri3 [0giz] — “ox”, kaamnak [qalpaq] — “hat”), context (atmosphere), tone of voice
(IIerpaxmeiaMbeia! [Shyragshyngmyn!] — “I am your guardian!”) and syntactic (aatsms ep [altyn
er] — “golden man”), morphological (oitmeia [oyshyl] — “thinker”, Kamap:xan [Kamarzhan])
methods, and third, he emphasizes that words without any meaning (ppppakaanos [rrrrakalyon],
Tuppadaii [tirralay]) create emotional sense [8, 11].

E.V. Chuprakova and E.S. Popovich identify the following means of expressing emotions
in language: “phonetic; morphological; lexical-semantic; formal-syntactic” [10, 337]. According
to V.Ya. Shakhovsky, there are two semiotic systems of emotions: 1) Body Language (s13b1x
teaa [yazyk tela]); 2) Verbal Language [11]. Body language, or non-verbal means of expressing
emotions, surpasses the system of verbal means in terms of speed, reliability, accuracy, and
degree of sincerity.

The characteristic features of emotions include:

1. Emotions reflecting a person’s state and expressing attitude towards the object;

2. Emotions with positive and negative connotations: pleasant-unpleasant, joy-sorrow, etc.

K.E. Izard [13], A.N. Luk [14], A.S. Nikiforov [15], and B.I. Dodonov [16] identify 27 types
of human psychological states in the study of human emotions, the interrelationship between
emotions and thinking, and human values and emotions. These are: Joy, Fear, Anger, Disgust,
Surprise, Shame, Love, Hatred, Suffering, Interest, Happiness, Desire, Anxiety, Sadness, Courage,
Grief, Boredom, Envy, Hope, Pride, Tenderness, Pain, Pleasure, Expectation, Taste.

According to S.B. Koyanbekova “A person not only receives or conveys information through
language but always also communicates their attitude, feelings, and subjective relation to the
surrounding environment and phenomena through language. Thus, language has become the
primary means of conveying internal emotions and feelings of a person. In psychology, there are
about 500 types of human feelings, and the content and expression of each within the linguistic
system are diverse. This is because the main task of language is to serve people, and human
beings are multifaceted and complex phenomena” [1, 3].

M.L. Lazaridi, who studied the functional-semantic field of linguistic figures expressing
psychological states, shows that there are six macrofields of human psychological states: joy,
fear, anxiety, anger, shame, and sorrow [16, 10].

Positive emotions include happiness, sadness, sorrow, regret, jealousy, hatred, and anger, as
well as ambiguous emotions such as anxiety, love, excitement, and surprise [6, 42].

Results. The author in his/her works addresses events and issues occurring in society and
constantly evaluates various things and actions of people. The expression of emotion in their
works is achieved through various linguistic levels, including phonetic, morphological, syntactic,
and stylistic elements. Since the author is a neutral, hidden figure in their work, they express
their emotions through the dialogues or monologues of characters. Through these linguistic
characters, emotionally expressive words, and phraseology, the author shows the reader which
side they take in a given situation.

This research will analyze linguistic means of expressing human emotions related to
psychological states proposed by M.I. Lazaridi. The analysis will be based on the novella “Kui” by
Kazakh writer A. Kekilbayev and the novel “The Day Lasts More Than a Hundred Years” by the
Kyrgyz writer Ch. Aitmatov.

The introduction of the term “mankurt sana” — “mankurt consciousness” by Ch.Aitmatov
into world literature caused a significant resonance in society. The concept of “mankurt sana” —
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“mankurt consciousness” was raised as a pressing global issue by the author in the novel “The
Day Lasts More Than a Hundred Years” (1980). Although the concept of mankurtism has long
existed in the country, Abish Kekilbayev was the first to address this issue in Kazakh literature
at the age of 28. The author’s story “Kui” was published in 1967 in the magazine “Zhuldyz” (No.
12). It is known that the work was published in the Russian language in 1969 in the writer’s
collection “Ballads of Forgotten Years” from Moscow. Thirteen years later, in 1980, Ch. Aitmatov’s
novel “The Day Lasts More Than a Hundred Years” was published in the magazine “Noviy Mir” (No.
11) and immediately became a popular work among readers.

Notably, the writers present divergent representations of the phenomenon of “mankurtism,”
each offering distinct thematic and narrative approaches. In A. Kekilbayev’s works, the problem
of “mankurtism” is depicted not as a legend but based on real-life situations, such as conflicts
between two nations (Kazakh and Turkic). Becoming a mankurt means taking revenge on a
captive enemy, tormenting him, torturing him, stripping him of reason, and turning him into a
slave. In the novella, the transformation of a prisoner into a mankurt is described as a real-life
event. The author masterfully conveys the psychological state of the six captive children among
the Turkmen, evoking a sense of fear in the reader during the reading (1):

...After the meat of the white camel calf had been served and eaten, and the Quran was
read once more, two young men led each prisoner forward. One by one, elderly Turkmens
with bare daggers in their hands approached them. The captured children looked at their faces
with fear, but the hardened men, who had drawn blood into their stomachs and darkened with
determination, showed no sign of respect. When they saw the dagger looming over their heads,
the six boys turned pale like a bone picked clean of meat, a lump of sobs stuck in their throats,
their eyes were brimming with tears, and they felt their joints and nerves go weak and they
trembled like chicks fallen into water.

The ferocious Turkmens struck the back of the head with the hilt of a dagger, the trembling
stopped like a knife stroke, the necks became numb from dumbness. The Turkmens pulled
Arshin by the ears, sat him down on the ground, pressed his shoulders to his body and hung
over him. The older Turkmens, further intimidating the already terrified six children, who no
longer had the strength to endure, whose hearts pounded, began to sharpen their daggers on the
edge of their boots. Then they grabbed the prisoners by the forehead with one hand and touched
the shining blade of the dagger to their hair. In the blink of an eye, the heads of the six prisoners
were shorn. Their freshly shaved bare blueish scalps shone like mirrors.

... The men, who had rolled up their sleeves and were ready from the very beginning,
grabbed the six children by the ears, forcing them to kneel, and pinned them to the ground. They
took the skins they were holding in their hands and put them on the heads of the prisoners. The
warm, still damp skin clung to their freshly shaved, smooth heads. The heads that had just been
relaxed weighed down again. The warm skin, soaking in, began to throb on their temples... [17,
28].

] The linguistic devices used by the author to convey the psychological state of the child
prisoners at that time can be traced on the basis of the given example, following the scheme
presented in Figure 1.
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Figure 1. Manifestation of the emotion of “fear” in child prisoners.

The reason for the emergence of “fear” in the prisoners was the “glinting of the bare
daggers” in the hands of the Turkmens, the “grim-faced men who had drawn the blood inward
and turned dark”, the “daggers looming above their heads”, the “strike to the back of the neck
with the hilt of the dagger”, and the “older men with rolled-up sleeves ready for action”. Fear
is a conscious process. Instead of this, we can use synonymous expressions like “shocked”,
“alarmed”, “startled”.

A. Kekilbayev uses emotionally charged synonyms like “to glance pleadingly” (>xayranaay
— zhautaidau) or vividly expressive idioms such as “to turn pale like a bone exposed to the
wind” (ciatigen mplKkaH cyiiekTeil kyapy — siltiden shykkan siiyektei quaru), “to be utterly
terrified” (3ope-kyThl Kaamay — zdre-quty qalmaw), as well as author-specific expressions like “a
sob stuck in their throats” (kemeiiaepine excik kenreay — komeylerine 6ksik keptelii), “their eyes
brimming with tears” (ke3aepi meatenaey — kozderi molten’dew), “every joint and nerve going
limp” (OysIH-OyBIHBI, KYABIH-KYIIKeAepiHiH Oapi k1uay — buwyn-buwyni, julyn-zhiiykelerinifi
bari zhiduw), “to tremble like a chick that has fallen into water” (cyra Tycinn KeTKkeH IIeKe
Oaaartangain Aip-aip ety — suwga tiisip ketken shoje balapandai dir-dir etii) — which also hints
at the young age of the captive children— “bare blueish scalps” (kex Kyiika 6acrap — kok quyka
bastar), and “heads weighed down” (3ia TapTKan Oacrap — zil tartkan bastar). This showcases the
author’s mastery in the art of expression.

The plot of Ch. Aitmatov’s novel “The Day Lasts More Than a Hundred Years”, which depicts
the phenomenon of “mankurtism”, takes place on the Kazakh steppes at the Sarozek station. The
story is based on a legend. The writer delves into the legend of Naiman-Ana — Naiman Mother.
By masterfully portraying the image of a brave, determined Mother fighting for her offspring, he
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draws the public’s attention to the fact that mankurtism is an extremely dangerous social disease
and a perilous phenomenon for humanity. He warns society against the dangers of mankurtism.

In this work, the author vividly portrays the psychological state of the mother who sees her
son turned into a mankurt and of the son himself (2):

— Oh, my son, my dear child! I searched everywhere for you! — She stumbled through the
dense, interwoven bushes, rushing forward. — I am your mother! Her heart sank. She stamped
her foot on the ground, her mouth trembling, unable to hold back her tears. The poor mother
began to wail and sob uncontrollably. Her limbs trembled as she embraced her son stiff, unmoved
shoulders, standing like a log, about to collapse. When the crushing weight of the sorrow that
had always loomed over her finally fell upon her, she had no choice but to wail in a sorrowful,
fearful voice. As she cried, the tears streaming down her face mixed with the dust on her cheeks,
and through the fingers of her trembling hands, still filled with a glimmer of hope, she gazed at
the familiar face of her son. She looked into his eyes with desperate hope, praying that he would
recognize her. Recognizing one’s own mother shouldn’t be so difficult, should it, dear God!

But he acted as if he saw this woman every day in the steppe, completely accustomed to her
presence, without giving any thought to the fact that this traveler had come from afar, exhausted
and worn out. Whether someone was standing beside him or not, why she was choking with
rage and grief —none of it seemed to matter to him. He didn’t even ask, “Why are you crying?”
No, instead, he coldly took his mother’s hand off his shoulder, and without a word, started
walking away toward the camels, leading his ever-present, fully loaded camel, as if worried that
the young herd might have wandered off [18, 110].

In the given example, the linguistic units used by the author to describe the emotional
state of the Naiman mother and her mankurt child can be more accurately depicted through an
illustration.

towalil in a sorrowful, fearful voice

her heart sank

lamenting
mother

to embrace
smb stiff

her mouth
frembling

She looked into his eyes with
desperate hope

tosing a song of inconsolable mourning

Figure 2. Linguistic Units Describing the Naiman Mother’s Psychological (Emotional) State

In describing the psychological state of the mother upon seeing her son turned into a
mankurt, Ch. Aitmatov uses emotionally powerful words such as “poor” and “miserable”, and
employs dual qualifiers (e.g., “mourning mother,” “lamenting mother”). The first component
consists of somatic terms, while the second component includes verbs (e.g., “stamping feet on
the ground”, “embraced her son’s stiff”). He also uses the conjunction “and” to create compound
members and verbs (e.g., mother began to wail and sob uncontrollably, “exhausted and worn
out” “choking with rage and grief”), adverbs as the first component and verbs as the second
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(e.g., “uncontrollably wailing”). The text features conditional conjunctions and compound
members with synonymous phrases (e.g., a sorrowful, fearful voice “one wail and one lament”).
Additionally, he uses imitative collocations (e.g., “her heart sank”) to skillfully convey and
describe the emotional state.

E.E. Tuyte, who studied the linguostylistic characteristics of terms related to psychological
states in the Kazakh language, points out the structural peculiarities of contemporary Kazakh
vocabulary concerning human psychological states and identifies six main types. They are: “fear,
anxiety, anger, sorrow, joy, and shame”. According to Tuyte, these six states represent the core
of psychological states in our language, and all other psychological states fall under these six
categories [6, 87].

Through the linguistic units presented in Figure 2, psychological state experienced by
Naiman mother upon seeing her son Zholaman can be observed:

® (rage)
anxiety (despair)

&piness

fear

Figure 3. Psychological State of Naiman Mother

At first, the Naiman mother experienced two contrasting psychological states. On one hand,
she was terrified by the sight of her son having turned into a mangyurt. On the other hand,
seeing her child still alive filled her with a sense of happiness.

1. Fear, terror, dread, and apprehension are exceptional forces and dangers that intimidate a

VA7 VZA7s

person. The verbs in this context include “to fear”, “to be afraid”, “to startle”, “to lose courage”,
“to become cowardly”, “to be apprehensive”, “to flinch”, “to shrink back”, “to be timid”, “to
shudder”, and “to tremble in fear”, all used to convey various forms of fear, shyness, and dread
[19, 357].

2. Joy, happiness, and delight are feelings of satisfaction and pleasure with something,

”ou ZaTi

and cheerfulness. Verbs related to these feelings include “to be happy”, “to rejoice”, “to feel
delighted”, “to be pleased, “to be in high spirits”, “to be content”, “to be exhilarated”, and “to
feel elated”, all conveying the experience of joy, being in a good mood, and feeling uplifted.

3. Anxiety, unrest, discomfort, and restlessness refer to states of being uneasy or troubled
[19, 387].

Helplessness refers to a state of powerlessness.

4. Anger, rage, irritation, and vexation are feelings that arise from dissatisfaction and
intense irritation, representing a state of being in turmoil.

Verbs associated with these feelings include “to get angry”, “to be enraged”, “to become
irritable”, “to become furious”, “to flare up”, “to be exasperated”, “to be outraged”, “to be
aggravated”, “to be infuriated”, “to seethe”, and “to become enraged”, all indicating a surge of
anger, being overwhelmed by fury, or feeling one’s blood boil [19, 87-88].

5. Sorrow, grief, distress, pain, sadness, lament, worry, and lamentation refer to feelings
that occur in the context of suffering and hardship.

Verbs related to these emotions include “to grieve”, “to lament”, “to be distressed”, “to feel
sad”, “to mourn”, “to be troubled”, “to worry”, “to be melancholic”, “to moan”, “to sigh”, and

“to be mournful”, reflecting a state of deep sadness, distress, and suffering [19, 321].
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Creating their works, authors consider ways to make their writing as impactful as possible
for readers. When examining examples, the author describes the character’s state in a way that
highlights the connection between national identity and history. In depicting this situation,
the author often immerses themselves in the emotion as if they have personally experienced
it. Since such words cannot be written without emotion, it becomes clear that the author’s
perspective, thoughts, and conclusions about the psychological state of a person are conveyed
through emotional-expressive words, fixed phrases, changes in word order in sentences, and
so on.

To analyse frequency of linguistic units expressing emotional states such as “fear” and
“joy” in the works of A.Kekilbayev in the novella “Kui” and Ch.Aitmatov in the novel “The
Day Lasts More Than a Hundred Years”.

Analysis of the Emotional State of “Fear” in the Examined Works (Table 1)

Table -1
A Kekilbayev in the novella “Kui” Ch.Aitmatov in the novel “The Day Lasts More
Than a Hundred Years”
FEAR FEAR
Linguistic units Frequency Linguistic units Frequency
of use of use
Fear 5 fear 6
Alarm 9 alarm 41
fearful / alarmed 2 alarmed 10
to be afraid / to fear 12 to be afraid / to fear 43
to be startled / to be shocked 5 to be startled / to be shocked 18
to flinch / to hesitate 2 to be terrified 41
to be scared 2 to be scared 13
to be intimidated 4 to be intimidated 3
to be paralyzed with fear 2 to widen one’s eyes in fright 3
to be frozen with fear 2 to be frozen with fear 2
heart pounding 2 heart pounding 1
heart racing anxiously 1 heart racing anxiously 1
heart feeling like it will burst | 2 heart feeling like it will burst 1
heart pounding like a 1 heart pounding like a 1
galloping horse galloping horse
heat sank 1 heat sank 1
heart failing to endure 1 heart failing to endure 1
heart throbbing 1 heart throbbing 1
heart feels like it’s in one’s 2
throat
to be terrified out of one’s 4
wits
to be out of breath. 1
hands and legs trembling 1
to lose color from the face 1
turning pale 2
to turn as white as a sheet 1
to go pale and drained 1
bapabirel 54 199
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In conveying the emotional state of “fear”, both authors use the following linguistic units:
fear, anxiety, terror, fright, tremble, and shrink away. Although A.Kekilbayev novella “Kui”
is not a large work, it uses 54 linguistic units to express the emotion of “fear”, whereas Ch.
Aitmatov employs 199 units. The fixed expressions denoting psychological states in our
language can be divided into those created through the internal and external parts of a
person’s body. Both authors skillfully use fixed expressions related to the heart, which are
created through the internal organs. However, their usage differs between the two authors.
To be precise, A.Kekilbayev uses expressions such as “his heart pounding”, “his heart
beating anxiously”, “his heart feeling like it will burst”, “his heart racing like a horse”, “his
heart fluttering,” and “his heart tingling”. On the other hand, Ch. Aitmatov uses phrases like
“his heart felt as if it had turned to ice”, “his heart pounding”, “his heart thudding”, “his
heart beating rapidly”, “his heart trembling”, “his heart leaping”, and “his heart felt like it
was in his throat”. Additionally, concerning the external parts of the body, Ch. Aitmatov uses
expressions like “his hands and feet trembling” and “his face losing color”, as well as phrases
related to the change in complexion due to fear, such as “his face turned pale”, “his face became
ashen”, and “he turned completely white”.

Analysis of the Emotional State of “Joy” in the Examined Works (Table 2)

Table -2
A Kekilbayev in the novel “Kui” Ch.Aitmatov in the novel “The Day Lasts More
Than a Hundred Years”
JOY JoYy
Linguistic units Frequency of | Linguistic units Frequency  of
use use
Happiness 1 happiness 22
good news 1 good news 10
rejoice 4 rejoice 3
to laugh 29 to laugh 96
laughter 1 laughter 27
to be pleased 5 To be pleased 7
cheerful 1 cheerful 11
to be in high spirits 1 to be in high spirits/ tobein | 8/7
high spirits
to delight 1 to be happy 46
to have one’s head reach the sky | 1 to be elated 1
to radiate joy, to shine with 3 to be pleased 8
happiness
to be in a state of celebration 1 to be ecstatic 1
heart soaring
heart almost bursting with | 3
joy or excitement
light shining on their face 2
face glowing 2
eyes sparkling with light 1
bapabrrnr: 48 261

When a person is very happy (happiness) — their eyes widen, sometimes they squint. Their
nostrils flare, their mouth corners lift, their mouth opens, their teeth show in a smile, and their
head, chest, and shoulders lean back.
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Essentially, the dominant expression of the emotional state of “happiness” is laughter. In
the works of the analyzed authors, the verb “to laugh” is represented in various dynamics.
In A. Kekilbayev’s works, one frequently encounter expressions such as “laughing loudly”,
“boisterous laughter”, and “smiling with a smirk”, along with “smiling” as a verb. In contrast,
Ch. Aitmatov uses various types of laughter such as “mocking laughter”, “pure laughter”, “fake
laughter”, “mischievous laughter”, and “silver laughter”. The verb “to laugh” is represented
through expressions like “giggling”, “laughing uncontrollably”, “laughing with derision”,
“smiling warmly”, “laughing heartily”, “laughing in a restrained manner”, “laughing softly”,
and “laughing quietly”. As we can see, the authors use different dynamics to convey the action
of “laughing” and the variations in “laughter” based on the character’s reaction to certain
situations [20, 70-73].

When we simply say “he was happy” in relation to the emotion of “happiness”, using fixed
phrases allows us to see more specifically why, how, and to what extent he was happy. The
creation of such fixed phrases can be influenced by everyday situations (stereotypical scenarios).
For example, in Kazakh culture, if someone has a child, they might say “he was as happy as if his
wife had given birth to a son”, if they meet someone they haven’t seen for a long time, they might
say “happy like a child”, if they have been waiting for a long time and finally receive something,
they might say “happy as if his father had returned from the bazaar”, and if they find something
they had lost, they might say “happy as if they had found seven rabbits on the ground”, etc.
Secondly, fixed expressions often have a greater expressive-emotional impact compared to plain
words, providing a stronger artistic-aesthetic effect.

Conclusion. The ways of expressing psychological states are varied in the language. They
are created through different parts of speech such as verbs, nouns, adjectives, interjections, and
onomatopoeia, and evoke different psychological states in various situations. In psychology,
these psychological characteristics are called feelings. “A feeling is a reflection or disturbance
that manifests in various forms as a result of interaction with the surrounding objects and
phenomena” [21, 207]. For example: fear, joy, anxiety, embarrassment, anger, etc. Regarding
such feelings, the psychologist W. James states: “Our sorrow comes from our crying; our fear
comes from our trembling; our joy comes from our laughter” [22, 208]. While words serve as
indicators of meaning, sentences and texts serve as indicators of thought. Additionally, other
language units also have their own meanings and functions. Through these properties, language
can convey the emotional aspects of human feelings, relating to human consciousness, objective
reality, and the image of that reality in human consciousness.

Analysis of the works showed that the authors employed all grammatical tools in the language
to express the speaker’s emotions in their works. Additionally, the authors implicitly conveyed
their emotions, viewpoints, and conclusions to the reader concerning a specific situation. For this
reason, the authors sought effective ways to use linguistic units at the morphological, syntactic,
textual, and stylistic levels.

A. Kekilbayev and Ch. Aitmatov used phraseological units effectively to convey the emotional
state of their characters. Phraseological units have been studied in terms of their use in literary
works, their semantic and thematic categories, and their comparison with other languages up to
the present day. The examination of units related to human emotions in phraseological studies
contributes to the theory of Kazakh phraseology and provides a certain degree of direction for
further research into the issue of emotionality in Kazakh linguistics.

A. Kekilbayev and Ch. Aitmatov are writers who masterfully use linguistic tools to express,
depict, and describe emotions, effectively conveying the inner world of their characters to the
reader. The distinctive impact from individual linguistic units that describe emotions to the
overall text is related to the presence of modal, intensity, evaluative, and expressive qualities in
the linguistic tools used by the authors.
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— Kexkreray, 2024. — 164 6.
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-2730.
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TIA JKOHE D)Mo Vs: KOPKEM MOTIHAEI'T DMOLIMIOHA A14bI AEKCKA
(9.Kekiabaes, III.AjiTMaTOB IIbIFapMaaapbIHBIH HeTi3iHAe)

Anpatnia. Makalada KepKeM IIBIFapMaja SMOIIMOHAAABL A€KCUKAaHBIH Oepiay >KoaAapsl
Kapactelpblaaabl. IllblrapManblH Ma3MyHBIH alllyJa TpaMMaTHKaAbIK, aTall aliTKaHAa, CMHTaKCHUCTIK
ceMaHTMKa MaHBI3ABl pea aTKapaabl. bya skepge Tiagik ¢akrizepai aHBIKTay eMec, OAapABbIH
CeMaHTMKaAbIK AOMUHAHTTHI 06ia4ipyaeri peaiH allKpIHAAY, SFHI TYTacC IIbIFapMaHbIH ceMaHTMKaChIH
KaABIIITaCTBIPy Kypaabl peTiHAe KapacThpy Kesjeaedi. DMolusa — ajaMHBIH >KaH-AyHUeCiHIH aca
KyaTThl KepiHicrepiniH Oipi. Tia KaTeiHac Kypaabl KbI3METiH aTKaphIll, OMABI >KapbIKKa IIbIFAPBIIT
KaHa KOJIMaligbl, COHBIMEH Oipre asaMHBIH 9pKMABl KOHiA TOAKBIHAAPBI MeH >KaH TebipeHicrepin
Oiaaipymri, Oarasayisl, OeliHe eyl KbI3MeTTepiH e arkapagbl. ©.Kekiabaes nen III. Aiitmaros —
SMOLVIHEL 0iadipy, OeifHeaey, cumaTTay MakcaTbIHAa TiAAiK KypaadapAbl YTBIMABI TaiigalaHbIIl,
KellinKkep OeJHeCiH aIra TycyJe, OHBLIH iIIKi >KaH-AYHMeCiH OKbIpMaHFa COA KyliHJAe >KeTKizyJe
YAKeH 111e0epaik KepceTe OideTiH >KasyIIblaap. 3epTTey >KYMBICBIHLIH MakcaTel — O.Kekiabaes men
III. AiTMaTOBTLIH KOpKeM IIblFapMaJapbl HerisiHie ®MOLIMOHAAABIABIK KaTeIrOPMsChIH TaHbITaThIH
AeKCUKa-TpaMMaTHUKaAbK, KypaadapAbl 3epTTey. 3epTTey >KYMBICBIHBIH MaKcaTblHa cail ajam
OOIIBIHAAFEI HMOIINS TYPAEPiHiH Tiage Oepiay >Koajapsl, KOpKeM MaTiHAe asaMHBIH IICUXOAOTMAABIK,
KyliaepiH 0iaaipyAiH Tiagik Kypaagapsl 3epTTeaill, KeifillkepAep SMOLMACLIHBIH AMHIBUCTUKAABIK
CUIIaThiHa Taaday >KacaaAbl. DMOLMOHAAABIABIK MaceleciHe KaThICTBI OTaHABIK >KoHe IIeTeaAik
AVIHTBUCTMKaAa >KMHaKTaAfaH TeOpus Ke3 KeATeH SMOUMSHBIH acTapblHAa OaFaAaybIIITHIK CHUIIAT
SKaTaThIHABIFBIH Ad/1ea4en oTelp. O.Kekiabaesrory «Kyii» moseci men II.AvitmaTOBTHIH «Facsipgan
Aa y3aK KyH» POMaHbBIHaH «KOPKBIHBIII», «KyaHBIII» SMOLNAABIK KYIiH Oiaaipetin Tiagik 6ipaikrep
cypomraanim, ©.Kekiabaes men I AriTMaTOB KellilikepaepAiH 5SMOLMAABIK KYHiH Oepyae
Jpaszeosornsmaepai YyTHIMAB KOAJaHaABI AeTeH TY>KBIPBIMFa KeAAiK.

Tyitin cesgep: KepkeM MaTiH, DMOIIMOHAAABI AeKcMKa, Haiiman aHa, «<KOPKBIHBIII», «KyaHBIIID»
DMOLIMAABIK KYIAi.

I'. K. ICKAKOBA, A4.C. PBICITAEBA

Koxmreraycknit ynusepcurer umenu III. Yaanxanosa, Kokmeray, Kazaxcran

SA3BIK 1 DMOLINN: DMOILIMOHA/ZIBHASI AEKCUKA B XY A0 KECTBEHHOM TEKCTE
(Ha ocHOBe MpomsBegenmii A. KeknanOaesa, I1I. AvitmaToBa)

Annortanusa. VccaejosaHue HaIllpaBAe€HO Ha M3ydeHMe ITyTell Iepejadul SMOIIMOHAABHOI
AeKCUKU B XyA0KeCTBEHHOM ITpou3BeJeHNN. BaskKHyIO poab B pacKphITUM COAep>KaHUsI ITPOU3BeAeHIs
UTpaeT TpaMMaTudecKas, B JaCTHOCTM CHMHTAKCHUYeCKas CEeMaHTMKa. DMOLUU — OAHO U3 CaMBIX
MOIITHBIX TIPOSIBA€HUI YeA0Be4eCKONM Aymm. S3BIK BBITOAHSET He TOABKO (PYHKIIMIO CpejcTBa
oOIeHNns, HO U OIleHOYHBle, OINcaTeAbHble (PYHKUNMM, BBIpa’kalolnye pa3ANdHble HaCTpOEeHI
1 nepexxusaHns deaoseka. A. Keknanbaes n III. AiitmMaroB — mmcaTean, yMeIoIiue palyiOHaAbHO
JCIIO/AB30BaTh SI3BIKOBBIE CPeACTBA AAd BBIpa’keHNs, M300pa’keHIs, OMMCAHV DMOIUI, PacKpPBLITh
oOpa3 repos, repejaTh €T0 BHyTPeHHee «s» UMTaTeAlO0 TaKuM, Kakoil oH ecTh. lleap mccaesoBanms
— M3ydeHHe JAeKCUKO-TpaMMaTHYecKUX CpPeACTB BBIpa’kKeHMs KaTeropmy 9SMOIIMOHAABHOCTM Ha
OCHOBe XyaokecTBeHHBIX IpoussegeHnit A. Kexunanbaesa u III. Aittmarosa. B mccaesosaTeabckoit
paboTe u3ydeHBl IIyTH IlepeJadyl B sI3bIKe SMOIIMII YeA0BeKa, S3BIKOBbIE CPeACTBa BBIPa’keHI:
IICUXOAOTMYECKMX COCTOSIHUI 4YeAOBeKa B XYAOKeCTBEHHOM TeKCTe, IPOBEAeH AMHIBUCTUYECKNI
aHaAM3 YMOIIMOHAABHBIX COCTOSHIUI TepoeB B IPOU3BeAeHMAX. AHaAN3 TeOPeTUIECKMX MOAO0KEeHUI
OTEeYeCTBEHHO 1 3apyOe>KHOM AMHIBUCTMKM, KacaroIIniics M3ydeHNs BOIIPOCOB DMOIMOHAAbHOCTH,
IoKasa, 4To 3a AX00O0I DMOLMEN CTOUT OLIeHOYHBIN XapakTrep. Ha ocHose anaansa POU3BEACHUI
A. Kexnanbaesa «Kyit» n pomana 1. Aitrmarosa «V g04bIre BeKa 4AUTCA A€Hb» OBILAV BblAeA€HBI
SI3BIKOBBIE €AVHMIIBI, OOO03HavaloIINe TaKye SMOIMOHAABHbBIE COCTOSIHIUS KaK «CTpax» U «PajocThb»,
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OBLA0 BBLIBAEHO, YTO aBTOPHI AAsl OOJee TOYHON Ilepejadl SMOLIVIOHAABHOIO COCTOSHIUS TepOeB
UCIIOAB3YIOT PPa3e0A0TU3MBI.

KaroueBble cao0Ba: XyJO’KeCTBEHHBII TEKCT, SMOLMOHaAbHas JAeKcuka, Haiiman aHa,
DMOLVIOHAABHBIE COCTOSHUS «CTPax»,«PajoCThb».
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KA3AK XAABIK AVMTPUKACBIHAATBI KOTHUTUBTI META®OPAHDBIH,
CEMAHTUKAABIK CUITATBI

Angatna. Meradopa — Oacka HOpceMeH CaAbICTBIPY apKbIABI MJesidapAbl HeMece
TY>KBIPBIMAApPABI 0iA4ipy YIIiH KOAAaHBLAAThIH AVHITBUCTUKAABIK Kypal. MetadopaHbl Koa4aHy
Tapyx OOJBI MMOD3UHBIH A911€KTi cuIlaThl 00146l MaKasaMbI3Aa Ka3ak, XaAbIK AMPUKaCBIHAAFLI
KOTHUTUBTIK MeTaOpaHbIH CeMaHTUKAABIK CUIIAaThl KapacThIphlAFaH. 3epTTey HBICAHBIMBI3Fa
aABIHBII OTHIpFaH babGasap cesi eHOeringe KOrHUTHBTI MeTadpopaHBI alKBIHAAWTBIH TiAAiK
OipaikrepaiH yATTBIK AyHUeTaHBIMJa OepiareHi anHfapblaaasl. babGasap cesi eHOerinae
MeTadpopasapAblH KaJall IaiijaldaHFaHbIH Taadail OTBIPLIN, 3epTTeyllidepaiH ajaM MUBIHA
TiaAl KaAall ©HAell, Kadall TyCiHAipiAeTiHiH TepeH TyciHyre MyMKiHAiIK asagpl. Makaaambisga
94e01 Taajay, KOTHUTUBTIK AMHTBUCTMKA CUAKTLI 94icTep KOA4aHbIAABL. HoTmkecinge Kasak
AVMPVIKaChIHAAFBl KOTHUTMBTIK MeTapOpaHBIH CUMaHTUKACBIH 3epTTey MeTaopaablK orilay
MeH JKoHe TiAai naiijadaHyMeH OailA1aHbICTbI KOTHUTUBTIK IIPOIecTep Typaasl TYCiHiK Oepeai.

MakazsaMbI3ABIH OacThl MaKcaThl - KasakK XaAblK AMPUKAchl TiAiHAeri KOTHUTUBTIK
MeTapOpaHBIH CeMaHTMKaABIK CHUIIAaTHIH alkbiHAay. Kaszax XaAKbIHBIH OOAMBICEI MeH TBIHBIC-
TipIIiAiriH TaHBITaTBIH PppeliMaep TaadaHAbl. COHBIMEH KaTap, KOTHUTUBTIK MeTadopasapAblH
MarblHaChIH alllaThiH CIIEHAPUIAIK JKoHe CXeMaablK KYPBIAbIMAAp MeH ONCYpeT apKbLAbl
Oepiayi aHBIKTaABII, TaddaHABL TypaKTh >KoHe MHAMBUAYaAABIK MeTadopasap, SIUTETTI KoHe
TeHeyAi MeTadopasap, KOTHUTUBTIK MeTadopasap TypAepi aHBIKTaABIII, MbICaljap KeATipiair,
TaajayAap >Kacayfa THIPBICTBIK,.

JKyMBICTBIH TeOpMsAABIK HOTUKeciH KOTHUTUBTIK AMHTBUCTUKA, DTHOAMHIBUCTUKA,
/IlMHTBOMdJeHNIeTTaHbIM, MOTiH AMHTBMCTMKACH CUAKTBI KypcTapga IaligadaHyfa 0oaaspbl.
Congant-ak Ctuanctuka >koHe Tia MajdeHmeti, KepkeM MoTiHAI AMHIBUCTMKAABIK Taajay
IoHAepi OOJMBIHINA OTETiH ToXXipmOeaik cabakTapia KOMEKIIi MaTrepmaa peTiHAe KOAJaHyFa
004aAblL.

TyiiiH ce3aep: KOHIIENT, Ka3ak, AUPUKA, Tia, MeTadopa, POABKAOP, VAT, AYHUETaHBIM.

Kipicme. A.bBaiitypchiHOB MeTadpopaHbl FRIABIMU TYpFbija TadjaraH. Faapim Metadopa
cosaepai Oacka MarbIHaChIHAA >KyMcaMaliAbl. ¥KCACTBIFBI KOK €Ki yreIM oacepi Oipaeit Ooaca,
Oipi-OipiH ayBICTBIPBIINT TYpasbl. YKCACTBIKTapAbl aAMacTHIPHIII Co34i DacKala aiTy -aybICTBIPY
JereH aHbIKTaMa OepreH [1, 69].

Faarm K. KymaanesTiy naitbiMaaybiHIa: «Metadopa illiKi KoHe CBIPTKBI ColIKeCTiKTepiHe
Kaparl, Oip 3aTThI €KiHIII 3aTKa YKcaTy, €Ki 3aTThIH apachlHa TeHAIK Oearicin axxpIpaTy» [2, 117].
Byringe tepMuHTaHBIM gepeKkTep MeH KyOblABICTapAbl CUIIaTTayMeH FaHa IeKTeaMeliai,
COHBIMEH KaTap 04apAbl HaKThl TYCiHAipyTe ThIpbicaabl. KOrHUTUBTI Ke3Kapac gacTypai
KYPBIABIMABIK JKYyliedeH ©Oac TapThll, AYHMEHIH KapamallbiM >KoHe FBIABIMU OelfHeciHiH
e3apa OailAaHBICBIH YFBIHYFa MYMKIHAIK Oepeai. [3, 162]

Korautusri Metadpopasap AMHIBOMaAeHI KOMIIOHEHTTEH Ty paThIH TiKeell JKoHe )KaHaMa
OariaaHbpICTa KOAAAHbBLAAABI [4].

JKyMBICBIMBI3Aa Ka3aK XaAbIK AMPUKachIHAAFEI MeTadopadapAblH KOAAAHBIAY asChIH
TaAAail OTBIPBIII, OAapAblH CeMaHTHUKaAbBIK CUIIAThIH aXKblpaTyFa ThIPBICTHIK. MeTadopasapabt
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Taaday OaprichiHAa MeTadopasapAblH (Ppa3e0AOrMAABIK TipKec peTiHAe KOpiHiC TarKaHABIFEI
aHbBIKTaAAbl. JKYMBICBIMBI3Ja Ka3aK XaAblK AMPUKAChl TidiH cyperTi, oOpas3Abl >KeTKiseTiH
dpaseoaornamaep 6o.ca, coaapasiy 6ipi MmeTadopaasl TipkecTep ekeHiH OariKarMb3. MbIcaasl,
Ky 3aMaH, XXY3i rya, ea OeviHeci, 3pIMMsIH 3aMaH T.0. MeTapOpasbIK TipKecTep Ke3decei.

OaicTreMe XaHe 3epTTey aaicTepi. Makasasa babaaap cesi eHOerinaeri Kapa ©1eH, Tapuxu
©/€eH TOMAapbIHAAFHI IIIbIFapMaAapbIHbIH TidiHe KOHIIeNTiAiK Taa4ay KacaablHABL POABKAOPABIK,
IIbIFapMajap TidiHAe YATTBIH AYHHUETaHBIMBL, AdCTYpPi, TYPMBIC-TipIIiairi, O0AMBICEI KOpiHic
TankaH. JKyMBICBIMBI3Aa SINUTETTI >KoHe TeHeyaAi MeTadopadap, KOTHUTMBTI MeTadopasap
TypAepiHe Taajgay >KacaablHabl. Taaaay OapbichlHAa cumaTTay, >Kyiieaey, TY>KbIpbIMAay dJic-
TociaAepi KOAAaHbBLAABI.

Taakpiaay men Oakblaay. Ky 3aman [5, 64] meradopasblK Tipkec apKbLAbl 3aMaHHBIH
OyYpBIC >KaKKa ©3repreHAiriH, >kala >kaOy MeH 94i4eTci3aiK >KailblH CypeTTeliAi. XaAbIKTEIH 3ap
>KBbIAAIl, >Ka3bIKCHI3 KaJda >KaObLAFaH asHBIIITH KYIiH TapblAfaH 3aMaH [5, 64] Tipkeci apKbLABI
bertneaeriai. Ky samam MeradopaablK Tipkeci TicTell KaThIIl KaJAfaH KakKIlaH, KO3blAal YIIIK
[5, 64 ] cexiaai TeHeyaep >KoHe KaHABI KaKIIaH, CylleriH cayAbIpaTKaH [5, 64] ppaszeoa0rnsabIK
TipkecTep apKblabl amblarad. Kairin xxypT 604a aaambis? [5, 64] puUTOpUKaAbIK Cypay apKbLAbI
XaAKBIMBI3 KalllaH 9/i4, KeH 3aMaHJa eMip cypimn, asaT eare 00AyAblH >KayaObIH i3gereHaei
KOpiHic TaniKaHAain.

JKyMmpIchIMBI3Aa 3aMaH TaKBIPBIOBI CypeTTeAreHAe KasakK XaAKbIHBIH TapUXbl, ©Mipi, caaT-
A9CcTypi, OOAMBICEI Tamallla CUIIaTTaAfaHBIH OaiikaiMmbid. Ea Oareipaapsl eaingeri samaH
esrepicrepiH, OYpPBIABICBIH XaAKbIHAaH OYpPBIH TaHBII, 3aMaH OaFbITBIH, ©Mip CYpy CaATBHIH
TaMbIpAall 494 Oackill aHbIKTail OiareH. CpIpTTaH KeAreH KaTepai aaAblH ada cese OiareH. Mine
COHBIH Oip A9/e4i peTiH Keaeci ©4€H >K0A4apbIHaH KOpe alaMbl3.

Kait 3aman MbIHa 3aMaH, KbICKAaH 3aMaH,

bak aayaer GackiMBI3AaH yIIKaH 3aMaH [6, 151].

Krickan 3amaH, yIIKaH 3aMaH JereH MeTaOpaablK TipKeC apKbIABI COA 3aMaHHBIH
aybIPTIIAABIFbIH, XaABIKTBIH COKIaAbl KUBIH Ke3eHJepAi OachlHaH KeIllkeH OMipiH eecreTe
a4aMbI3.

A.Arirabpla0Ba  aybICIIaAbl  YVFBIM  TYABIPATBIH Tia4iK MerTadopa, TYpPaKTHl >KoHe
MHAUBUAYaAABIK MeTadopadap TypaepiH atanm kepcereai. 1. Tiagix meradopa - ceiiaey,
Kasy, 94e0u IbIFapajapaa Ke3jeceTiH XaablK TidiHAe KoagaHblaaawl. 2. TypakTel mertadopa -
00pa3AbLABIFBIMEH JapadaHaThIH aybICIIaAbl YFBIMAAFLI co3jep. Mblcaabl, Kapa aAThIH (KeMmip),
capsl aaThiH T.0. 3. VHauBUAYaaAblK Metadopasap. Kaampel KoAAaHBICBIHAA KOK, aBTOPABIH
e3iHgiK cTuaine ToH MeTtadpaaap [7, 10].

Ocpr ymmeradopansiy Typi babaaap cesienberingeri nmsirapmadapa KeHiHeH KOAaHbLAFaH.

AVpIKIaiAbI acliaH ga cyp OyATTaH,

Cyaait 604BIIT aFBIAABI KBIIT-KBI3bLA KaH.

3BIMMSTHABIK, 3VISTHKEC alyaH TypAi

IIIbIKKaH 3aMaH CyaiT Ta, CYM ga yabIKTaH [ 5, 43].

«3pIMUSH 3aMaH» (PPpaseoAOTUAAbIK TipKeci apKblabl 3UsSHKeC ajaMAapAblH ic-opeKeTTepiH
OeliHeeliAl. 3aMaHFa HaABIFAaHBIMEH, OChI 3aMaHABI Ky payIllbl ajaMFa AereH ChIHADBL 4a OaliKay¥a
00aaAablL.

JyHue ete mbIrap Oip COKKaH ke,

A>xaazaH Kala aaManAbl KYTKAPBHIII 1.

bapringa TipmriaikTiH Kya Ae oliHa,

Kaiirpipbinn Tere 6epMmert ke3iHeH cea [8, 365]. JyHue cokkaH >kxea Metadopacsl eMipain
ayBIPTIIAABIFBIH, aXkaAAblH Ke3 KeATeH yaKbITTa KeAeTiHiH OasHAall KeaAe, OCBHI TipIIidikTe Ke3
JKachIHABI Tere OepMeil OapbIHINa MO3UTUBIIEH OMip Ccypy KepekTiri cyperreareH. KaifrbIpsim
Tore Oepmelt KO3iHHEH ceA TYpaKThl TipKeci aBTOPABIH 4apaAblK CTUAIH KOPCeTKeH TipKec.

CribanOaeBa A. Metadopa Tiaaeri co3aepain AeKCUKAABIK MaFbIHACBIH KEeHeTeAl.

dpaszeoaornmsmaep, Makaa-Mareadep MeTadopara HerizgeareH. MeradopasaHy ces3aiH
MoHIH MO/aTHIII, MaFbIHACBIH AaMBITyFa yAec Kocadbl JereH aHbIKTaMa OepreH [9, 12].
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Tayaa eckeH Tay Ka3arbl, Tay CaHbLAAFbI,

Tyaracel TyphIIl KaaraH Tay caAMarbl.

[lapsIkTan mapaar oiiMeH, A0MObIpaMeH,

Kayaaran kaciperri Taybica aamaanl [5, 23].

Tay xasarpl, Tay caHblaarbl MeTadpopasaphl KeH Jalaja epKiH ©CKeH Kas3ak XaAKbIHBIH
Oertneci TanplAraH. Tay ce3i KaliTaaaHybl apKbIABI ©4€H IITyMaKTapblHa SKCIIPeCCUBTIK MaH YCTeIl
Typ. Kayaaram kaciperTi Taybica aaMaabI TipKeci apKbLAbI €44iH ayblp >KaFdalibl, KaAIlbl Ka3ak,
aybLABIHBIH KUBIH KBICTAy Ke3eHiHAeTi MYIIIKia Xaai OasHiaAFaH.

KyiibIH ro¥1 emip, IIipKiH, IIBIp aliHaABIII,

Kyremis aaaarbiceis, mbigai Oaphlll.

Araribl, aT i3iH caa, MyYHalIMaAbIK,

Capnl TabaH caFbIHBIIITHIH IIbIpaliFa aablll [5, 23].

Kyiteia Foii emip Foi1 ce3i KyibIH eMip MeTadopachiHa AeKCUKAABIK, MaFrblHa yCTece, caphl
CaFBIHBIII TipKeciHe TabaH CoO3i TipKecil OKKa3MOHAAABIK (Ppa3e0A0rn3M KOAAaHbLAFaH.

AyH1e, emip TaKbIpBIOBIHAA YAKeH (PUAOCOPUAABIK KO3Kapac IeH XaABIKTBIH TBHIHBIC-
TipIriairia aHrapyra 604aabl. JKoHFap IMIaIIKbIHIIBLABIFBIHAH a3all IIeKKeH XaAbIKKa Oip KyH Tap,
Oip KyH KeH AyHHe yaKpITIa gyHue 0oaca Aa, COA Tap 3aMaHJa eMip Cypyre, a3aTTBIK YIIIiH
KypeckKe IIaKbIpFaH.

AyHue Oip KyHi KeH, Oip KyHi Tap,

Kes sxerniec aaapl, apThiy Oip TepeH ap.

YakpITIIa OpTachiHAa OlfHa 4a Ky4,

bya xyHi Oya kyHniHe Ooaacey 3ap [8, 364]. «AyHme Oip KyHi KeH, Oip KyHi Tap»
MeTadOpackl aBTOPABIK, OKKa3MOHaAM3MMeH 0epiail, e4eH Koa4apblHa epekiile ap Oepir Typ.
JKyMBICBIMBI3Aa KOTHUTUBTI MeTadopasapAblH KOAAaHBLAYEI KeH opic aaraH. KoruutusTi
MeTadopasapAbIH KaABIIITaCybl HETi3iH alllyfa TBIPBICY ©Te Kypdeadi cypak. byran op Typai
(dakTopaap Heris 604a asaabl gereH origamer3. Kornutusti MeTadopasapAbly Mariga 00AybIHa
XaABIKTBIH ©Mip CaATBI, OJ CaHAChIHBIH JaMybl, ©3Te ajaMJapMeH apaJacy acep erei. Agam
TyJiCiTiHAETi OVABIH TiA apKbLABI IIBIFYBI, aKMKAT AyHUEeHiH KOpiHici, KOTHUTUBTIK OeArici MeH
eMipAiH FpIABIMM OeliHeci cekiaai TyciHiKTep KOTHMTMBTIK MeTadopasap KaAbIITacTBIPyFa
BIKIIAA TUTi3eAl AeTeH OlAaMbI3

OpasaameBa D. mnaibIMAaybIHIIIa KaTeropus ajaM CaHaChIHAAFBI OMBI Tid apKbIABI
DasiHAaAFaH 9peKeTTepAi, 3aTTapAbl KacueTTepiHe Kapail KiKTell, ap TypAi opeKeTTepiH ap KIABI
Ppopmasapabl OOBLEKTUBTI TypAe KAaccTapFa, TONTap¥a YIITaCThIPy KaskKeTTidikTepiMeH AaMBITy
AereH IIKipiH Ty>XbpIpbIMAarasl [10, 270].

TasamubIH TiaAiK KopiHiCiHIH HeTi3rici akbIH, >Ka3yIIblAapAblH TYICITIHAE KaAbIIITackaH
OJIBIH dpKadail ajicTepMeH OeliHeAey MYMKiHAiri. MbIcaabl, )KyMBICBIMBI3Aa KeAeci KOTHUTUBTI
MeTadopaHbl aHFapyfa 0oJdaAbl: AYHMe-KUCHIK K04 OypaHaaraH [6, 364], aabplc-KyabIC, Aay-
JaMari Ko3faH 3aMaH. [8, 264] 1.0.

AKBIHAQp adaM CaHACBIH, AYHMETAHBIMBIH, TipIIiAiriH, ©OAMBICBIH TiA apKbIABI Oi3re
KeTkise OiareH. Tiaain xyaiperi kepemer. Kasipri KOrHMTOAOIMAHBIH KepiHiciHze Meradopa
Heri3ri MeHTaabAi omnepanusdapAbiH Oipi Ooabinn TaOblaagpl. bya aaemai TaHy, TyciHAIpy
Tociai. KoranusTi MeTadopa apkpianl 6acka OiaimM casaaapsr OaitaaHbicaabl. Muaarsl oit Oip
Xylte. AjaM TYJICITIHAETI OMABI Tid apKbIAbI CBIPTKA IIbIFapasbl. Tia KapbIM -KaTbIHAC Kypaabl
OoaraHABIKTAH celileyaeri OeltHeai, oOpasAbl OeriHeelial. Meradopa KyHAeAIKTI eMipae Tiare
FaHa eMec Oliay MeH 9PeKeT apKbLAbl KaAbIIITacaabl.

OMipOekoBa A. ©OJAeMHiH TaHBIMABIK KOPiHiCiH OellHeCiH KepceTeTiH Heri3 — KOHIIeNTiAiK
XYylie eKeHiH alTaabl. TaablM KOHIeNTiAiK >KyleHiH iIlKi >KoHe CBIPTKBI KYPBLABIMAApAaH
TYPaThIHBIHABIFBIHA TOKTAABIIl, iIIKi KypblabIMAapra ¢peiiM, CIleHapuii, OJicypeT, cCbI30a,
CBIPTKBI KYypBLABIMAApFa co3, coitaeM, MeTadopa, Ppaszeoaorn3M, Tipkec, METOHIMUS >KaTaAbl
AeTeH aHbIKTaMa OepreH. KoOrHmMTmBTIK MOAeab apKBIABI iIIKi KYPBLABIMAAP KypblaaAbl
JKoHe KOTHUTUBTIK MOJeAb aBTOp CaHaChIHAAFBI CMMBOA, OeliHe, IIPOTOTUII, HTUKET, DTaAOH,
accolMsAIMs, CTePUOTUBTIK OipaikTepiMeH Kypblaagbl JeTeH TY>KbIpbIMFa KeareH [11, 28].
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FaapmMaapapig mikipaepiHe cyiieHe OTBIPBIIT MeTadpopa KOAJAHBICBIHA KOHIIEMTIZIK Taazay
Kacay¥ra TBIPBICTBIK,

Hatiwkeaep. Mertadopasapasiy ppeiiMAiK KYpPBLABIMBIHA Ja Hazap ayjapraH >KeH Jell
caHagbIK. 3epTTey OaphIChIHAA MBIHaHAAl PpeiiMAiK KYPhLABIMAAP aHBIKTaAABL: TipAiK OakBbIT,
TO3FaH 3aMaH,AYHIe-KbI3blA I'y 4, AYHMe-KUCHIK K04 OypaHAaraH;T.0

Tipaik OakbIT.

Aynnege He 0akbIT? Tipaik GakbIT,

Tipaikren ge 60aaTTaii 6ipAiK OaKBIT.

bIaTeiMarsIiH eaiHHIH OlidaMacaHh,

ACTBIHAAFBI KeTeAl CBIPFBIT TakbIT [8, 255]. JKayan aay makcaThiHAa «/yH1uese He OaKbIT?»
A€TeH PeTOPUKaABIK Cypay apKbIABI Tipaik OakwIT, 6ipaik OakbIT (peitmaepi aybi3Oiprmiairi
Oap eage OipAiK, THIHBIIITBHIK OOAATLIHBIH aiiTa KeAill, eAAiH BIHTBIMaFbl 0OAMaca acTBIHAAFBI
TarbIHHAH Ja alipblAaThIHbI OasgHAaAraH. ACTBIHAQFBI KeTeai CBIPFBIT TaKbITOVICYpeT KYPbLAbIMBI
TypiHge OepiareH. ChIpFuIT TakbIT (peiimMi OMAIKTeH, OpHBIHA abIPBIAY JereH MarblHaHBI
ycTenai.

Tosran saman. Kasak XaaAblK AMpHKacblHAa TO3FaH 3aMaH (peiiMi OipiH-Oipi aasaraH
3aMaHHaH KepiHic OepreH. XaAbIKTbIH ayblp TYPMBICH, IICMXOAOTUAABIK KYIii, KUBIHABIKTapMeH
aAbICKaH >KarJaiibl, ajamAapAblH Oip OipiHe Oelf>KallABIABIFBI, KallbIPBIMCBI3ABIFBI, OipiH Oipi
aagaysl, Oip OipiHe omachI3ABIK >Kacaybl TO3FaH 3aMaH, aAbIC-KYABIC 3aMaH, Jay gaMail KO3FaH
3aMaH, O3FaH 3aMaH [8, 264] cexiaai PpperiMAiK KyphlabIMAAp apKblabl amibiaraH. Ky KyTeIphin,
enrTizep exi acarl [8, 264] crieHapMILAiK KYPBLABIM ajdaMAapAblH apaM IINFbLA icTepi MeH capaHABbIK,
aliaakepAiK, HeMKYPallAblAbIK, PaKbIMCBI3ABIK KacueTTepi cypeTTeAreH.

AyHue-KbI3bla rya. AjaM eMipiHge 5KaKCBhIABIK ITeH JKaMaHABIK, OaKbIT IIeH KallFbl, a4aAAbIK,
IIeH OmachI3AbIK Oipre >KyperTiHi Oeariai. MyHaail Kapama KaiIlIblABIKTapAaH eIlKiM IIeT
KaAMaAbl. OiiTKeHi Oy eMip 3aHABIABIFBL. AJaM eMipiHae JKaKChIABIK, OaKbIT, adal KadaMaap
0OABII >KaTca COFaH IIATTaHBII A933aT aAbIIl >KaTaAbl. AA >KaMaHABIK, Kalifbl, alaMAapAblH
Oip OipiHe omackl3 >KacaraH 9peKeTTepiH Kopill KeHiai Tycinn myHasabl. Coa Oip coTTe Gepiaren
OaKBITTHI 42 MYHABI 42 aJaM KeTepe 0iay kepek >koHe Oaraaaii 0iay kepek. Poabkaop TidiHAe
AYHUe KbI3blA Ty MeTadopackl ©MipAiH caTTi, OaKbITKa TOABI Ke3eHiHeH KopiHic Oepce, AyHue
6ip >xap, yriain Typ Kyaaraasl, 6ip KyHi ToAbIII, Oip KyHi cyaaaasr [8, 362] aereH oiicypeT apKbLAbI
AyHUe/e KyaHBIIII ITeH Kalifbl, 0aKbIT IIeH MYH Oipre Xy peTiHi OasgHAaaraH. OckeH Oip KbI3blA Iy A
KoI1 AyHue [8, 362] «xo0i1» co3i AyHMe-KbI3blA I'ya MeTadpopachiHa AeKCMKaAbIK MaFbIHa YCTeIl TYP.
AyHune 6ip KICBIK K04 OypaHaaraH. OMip CyAbIH aFbIChI CeKiaai el yakpITTa Oip opbIHAa
Typa aamaiiabl. «bip KMCHIK >)k0a OypaHaaran» ppeiiMiMeH eMipAiH 9pKIABI >KaFAalibIH CypeTTelt
Oiaren. ©OMip mokasax >K044ail KMBIHABIKTap¥a, KaKChLABIKTap MeH JKaMaHAbIKTap¥a, KyaHbIII
TIeH KallfbIFa TOABL. «/lyHMeHi KMCHIK K04 OypaHaaraH» GppeiiMi apKbLabl ajaMHBIH TO3IMAiAiriH
Ae cypeTereHAeil.

Kait ke3ge KaHaait KUbIH 00OACa AAFbI,

boamaran mpirap acre OyaaH kamas [8, 365].

JyHue-XaaraH.

AyHne OasHbI XK0K Oy Oip >KaaraH,

Bya asypen OypriHFbIgali Oidre KaaraH.

bapringa opaabslHHBIH OliHa 4a Ky 4,

Byiirin xes keae Gepmec keHiare aaraH [8, 362].

AyHue xxaaraH peliMi apKbLABI ©MipAe 00AaThIH JKaAFaHABIK, OTipiK, apaMABIK, CHSAKTHI
JKaFBIMCBI3 KacueTTep aiiTa Kele Oya KacueTTep ajaM eMipiH OasHABI eTIIeiiAl Aell TyiliHAe ATeH.
JKakcnl KyHAepre KaHaraT eTirl, GapbIHIIa ©MipAiH KbI3BIFLIH KOPY, IIILIHAMBI 00AyFa YHAETeHAEIA.

Kezeci eaeH >xoagapblHaH «AyHUe >KaAfraH» QpeliMi apKblABl ©MipAiH aljaMIIbl €KeHiH

DasiHaall Keae Oail Aa, MaTIa 4a, OaTHIP Aa ©3 FYMBIPBIH KeIIIill O AYHMeAiK 00AaThIHBIH «Kep
Oecikke» OJICypeTi apKbLABI allIbLAFaH.
JyHue Heri3iHeH >)KaaFaH eKeH,
A2aHBIII ITIBIH A€ 9PKiM KaAFaH eKeH.
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bait 604cblH, Tarma 004ckIH, OaTbIp OOACHIH,

bopin ae sxep Oecikke caaraH ekeH [8, 364].

Tipmriaik -)kaHBIN TypFaH IMIOK.

AyHne- >xaaraH Oip OOK eKeHCIH,

Tip1riaik ->KaHbIII Ty pFaH IIOK, eKeHCiH

3BIMBIpAIl d AeTeHAe oTe IIBIFbIII,

Tuetin kepinOeil KeIl OK eKeHCIH [8, 364].

Tipiiaik >kaHBIII TypFaH IIOK Aell emipre Oipeyaep keairl, Oipeyaep KeTill kaTca Aa AyHue
o4 MoHri. Cebebi op agaMHBIH apThIHAH YPIaFbIH KaAFacTBIPATBIH TYSFBI KaJdapbl Xak. bya
MbICala IIbIPaFkl COHOECIH AeTeH CTeOPUTUIITI OailKayFa 00Aaabl.

Tuetin kepinOell Kell OK eKeHCIH AeTeH OJICypeT apKbLabl ajaMAapAbIH >KarbIMCBI3 KacueTTepi
OasiHAaAaraH. Agamaap emipae e3aepi OipiH-Oipi )kaMaH apeKeTTepiMeH, cozjepiMeH Kapaaar
>KaTKaHAApBIH Oalikamali >KaTaAbl. AWTKAH CO3 aThlAfaH OK JereH HaKbld Co30€H OChI MBICAAABI
TyliHaeyre 00AaAbl.

CapknI Xa3bIK.

Aampic KyH araH OOABII >Kall >KypreHIe,

Aatpl KyH Oypa 00abn OYypKbLAAAIEIK, [8, 277].

Capsl >ka3bIK QpperiMi apKbLABI aybLAABIH THIHBIC-TipIiAiri cyperTearer. boaaas! KbIpAa KUK,
cyAa 0aablK [6, 277 ©.] crieHapuiiAik KYPBIABIMBI MeH «aAThl KYH Oypa 004bII1 Oy pPKbIAAABIK»
OJICypeTi TOABIKTal TyFaH JKepAiH KOpiHiCiH KO3 aaAbIMBI3Fa 9Keaeai.

XamaH agaaa.

doabka0p TiaiHAe KamaH Aaja [5, 11] ¢pperimi gaaa >Ka3bIK, T3 A4ada, CBIPT, TayAbl OeTKelt,
JKa3bIK Jajda, Taca >Kep JeTeH o3 >KoHe Co3 TipKecTepiMeH cabaKTachlll >kKaTaApl. JKaman gaaa
OKMFaJapAblH, dpeKeTTepAiH e3repyiHe OailAaHCBHITBI 9pKUABI OeliHeae cypeTTeareH. bipae eai
KOK, >Kepi KOK Kasak eaiHe maHa 004a OiareH KopraH xep,, Oipde yprIc adaHbl, Oipae epKiHAIK
IIeH TBIHBIIITBIKTBI Ce3iHreH >KaHbl >Kail TaDaTbIH TyFaH >Kepi peTiHge OasHaaaraH. Kopran
i3aereH GaTbIpAapBIMBI3 TYFaH JKepJAeH KaHIIaMa MapTe OacraHa Taba OiareH. ©3 >KepiHiH op
JKepiHiH CBIPBIH OiareH OaThIpAapBIMBI3 COA aliMaKTapAbl IIaHaJlall, >KayblHa Kapchl I1aOyblLa
’Kacay allaaJapblH icke acbIpa OiareH. JKamaH gaaa — TayAbl OeTkeil, XKa3blK, €4 KOHbICTaHOaraH
>Kepai OeliHeereH.

Bbiaim xkbIMOAaT.

Aynuese He KpimOat? [12, 282] peropmkaablK Cypakka >KacTapfa >KOA OaFbITTaliTHIH
OiaiMHIH KBIMOATTBIFBI OiaiM KbIMOaT (perimi apkblabl amiblara. biaimai skacrap kem 0oaca
KOHiAi TOK 0o0aaThIHBI DasiHAaAaAbl. Op icTiH Oacramacel OidiMge ekeHAiri, 0iaimcis ajaMHBIH
eMipi KapaHFbl ekeH4iri, boitbiHa iaiMai ciHipinn eckeH GaAFbIH YpIaKThIH OOAalIaFbl JKapKbIH,
eiHiH Keaereri 30p 60aaTbIHBI aliThiAFaH. COHABIKTaH 0iaiM gyHueAeri KbIMOAT, acblA Ka3bIHaFa
TeHeliMi3. TyAraHbIH OOIBIHAAFBI OiTKeH eH KYIITi Kapy eKkeHAiriH Oiaemis. Ocbl MbIcasga aa
6iaiM op icTi BIMAAII KO CiATeIl TYpaThIH OaFAapIraM CUSIKTHI eKeHAIri OasiHAaAFaH.

Keaeci Mplcasga crieHapmiidik KYpbLABIM >KacaaraH. /lyHMeHi ce3 eTKeHAe YAKeH
Puaocopnsaaplk Ke3KapacTel aHFapaMbld. bya ayHmeaeH ak Ta, Kapa aa, capbl ga OTKeH-
aybICIIaAbl MarblHaAa KOAAAHBLABII, ©4€H JKOAJapblHa TaMallla peHK OepreH.

JKac Ta eTken O6ya agyHUeAeH, Kapi Ae OTKeH,

AK Ta ©TKeH, Kapa 4a ©TKeH, capbl 4a OTKEeH.

baprinaa opaablHHBIH OliHa 4a Ky 4,

XaH, gaHa, KOKa, M0oaJa Oapi ae eTkeH [8, 363]. Ocbl AyHMEHAe adaMAap yaKbITIIIa 00AaThIHEI,
OapAbIFbl KOHAK eKeHIiH «XaH, 4aHa, KOXa, M0A4a 0api g4e eTKeH» OIICypeTi apKbLAbI OasHAAAFaH.
Keaeci eaeH >xoasapriHal JyHye Kyc I1a XXaaraH? peTOpUKaAbIK Cypakka eMipAiH KbICKa
KaAfaH, VIIIIIa JKaAFaH AeTeH >Kayall KaliTapysl apKblAbI AYHIEHIH Ko3Al alllblIl JKYMFaHIIA Te3
©TeTiHi, KyCTall YIIIBIII 3IMBIpall IIbIFaThIHbI OasHAaAFaH. YIIIIIa XKaAfaH, KyC I1a >KaAfaH, KbICKa
>KaAfaH apKblAbl ClIeHapUILAIK KYPBLABIM >KacaAFaH.
bapacslH Kailaa acBIFDIII YIIIIIA JKAaAFaH,
OyeJe YIIIBIII KYpPreH Kyc I1a )KaafaH?
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bapsiHga opaablHHEIH OIHA 4a KY4,

Kereai aai ak eTin KbICKa >kaafraH [8, 366].

[ITabrIcIeH ©TKeH AyHMeHiH OasgHChI3AbIFBI asFbl OOK TeHeAyi apKbLAbl CXeMaAbIK KYPbLABIM
Oepiaren.

AyHue o3i >kaKchbl, OasHBI JKOK,

JKy1ipikrig maOsicet Oap, asHbI JKOK,

Msicaanr 6ip HopceHiH Gapi coHAalA,

©wmipaiy Oacel >kaFbl Oaa, asFbl 00K [8, 363].

JyHne cokkaH >kea Metadopackl ©MipAiH aybIpTIIaABIFBIH, a’kaAAblH Ke3 KeATeH YaKbITTa
KeJeTiHiH OasHAall Kele, OCHI TipIIiAiKTe KO3 KaChIHABI Tere OepMeil OapblHINA ITO3UTUBIIEH
eMip cypy KepekTiri cyperreareH. KaiirbIpbil Tore OepMeit ko3iHHeH cea [6, 365] TypakTsl Tipkeci
aBTOPABIH AapaablK, CTUAIH KOPCETKeH TipKec.

Owmip-cokkaH xeaseii [8, 39] MeTadopaabIK TeHey apKbLABI OMipAi JKeAare TeHell, adaM eMipi
KaMIIBIHBIH caOblHAAl TBIM KbICKa eKeHAiri OasHaaaraH. /JyHmuese >KypMeliciH akplp ©aMeit
OJICYpeT apKbIABbI eIl a4aM MoHI1 eMecCTirl TyiHAeATeH.

3ap KblAap KaWTBII KeAMell (Ppa3eoAOTMsABIK TipKec YaKBITTBIH eIl yaKbITTa Kepi
KallTapplAMalTBIHABIFEI, alaM ©3 yaKbITBIMEH eMip cCypill, OMHaIl-KyAill, eMipAiH pakaTbiH
KepiI, Oaraaarl, xepi, eaiHe maiila oKeay Kepek AeTeH Ol TYIliHAeIl OTBIPMBI3.

Kasax ¢oabpkaopabik MaTiHAepiHAe MeTadoOpaablK KOAJaHBICTAFBl CO3JEP CO3 TipKecrep,
dpaseosormaabk Tipkecrep, peiiM, cxema, OJVICYypeT, CIeHapMIiAiK KYPBIABIMAAP apKBLABI
KepiHic TamkaH. 3epTTey OapbIChIHAA Ka3aK XaAKBIHBIH AYHMETAHBIMBI, TipIiairi, 6GOAMBICEHI
KOTHUTMBTI MeTadopasap apKbLAbl alllbLAFaHBIH OaliKaitMbI3. MeTtadopasapAblH ceMaHTUKAABIK
MarblHaZapblH KOTHUTMBTIK >KYMEHiH iIIKi >KoHe CBIPTKBI KYPBIABIMAApbIMEH Taadjayra
TBIPBICTHIK. JKoHe ToMeHAeri MaFbIHAABIK OeATriepiH aTall KeTKeHAi JKOH KOPAiK.

Koaag mam — cyayaslk, 94eMiaik Gearici.

AAMac KbIABIII -KYIII, 0aTBLAABIK,eAiHe KaMKOpP 004a aaaThIH OaTBIP

Kymaii Tasbl — agaaAblK, KaMKOPABIK, AOCTBIK

bateIp -KaHBIH IIally; ain Oepigeir; Ty ycramn, TyArlap MiHreH K040achl; KaH OOABIN aTTaH
TYCKeH; eAre CiHIeH eHOerli.

¥poic aaaHbI - TYKBIM KaaMall JKaAfbl3 KeAreH: XKepAiH YCTi ypellaeHreH; AYIIIIaHbIHBIH
OachbIH >KereH; KaAMakK KaHBIH Cy4all mamrTsl [5, 86].

Ky6a xaamax 3amansbl [13, 302] - coa samaHaapaa emip cypren Oaxkabai, KaGanoOai1,
BerenGai1 OaTelpaapablH >Kayfa Kapchl TOMTapbIC OepreH IaiKacTaphl, OAapAblH epAaikTepi
KyOa KaAMak 3aMaHBbl JeTeH MeTapopaabIK TipKec ClleHapuiiAiK KYPBLABIM peTiHje OepiareH.

Kopoitemabl. JKorapoigarsl MmeTadpopadap Kasak GpOAbKAOPABIK MaTiHAepiHAe YChIHbLAFaH
Oeariaepai OeliHeaelial >kKoHe apTypAai Oeariaep MojeHM >KoHE MOPaAbABIK KYHABLABIKTapAbI
Oepyae MaHBI3ABI DAeMeHTTep peTiHAe Kalail KbI3MeT eTeTiHiH KepceTea.

Kasak ¢Qoabkaopablk MaTiHAepiHaeri Oeariaepai Taagay Oeariaepai  MajdeHu
KYHABLABIKTapABl OiaAipinl KaHa KoiiMall, ypHakTap apachblHAAfbl OallAaHBICTBIPYIIBI OyBIH
peTiHAe KpI3MeT eTeTiHiH kepceTei. OpOip OeAari Tek oHriMe DAeMeHTi FaHa emMec, COHbIMeH Oipre
XaABIKTBIH >KeKe OachlH CaKTayfa KOMEKTeCeTiH 94eM Typaabl TepeH (puaocopusabK maesiaap
MeH A9CTYPAi naesaapAblH KOPiHici.

KopriteiHapiaait keae, babaaap cesi enOeringeri msirapmMadapaa Metadpopa epici ayKbIMABL.
TypakTel >KoHe WMHAMBNUAYaAABIK MeTadopasap, SINTETTI >KoHe TeHeyai Metadopaaap,
KOTHUTUBTI MeTapopasap TypAepi aHBIKTaABIIl, MbICaljap KeATipiain, Taajsayaap >KacaAblHABL.
Taasay OapbicbiHAa TipAik OaKbIT, TO3FaH 3aMaH,AyHUe-KBI3bIA TIYA, AYHME-KUCHIK >KOA
OypaHAaraH;capbl >Kas3blK, >KalaH Jada, 0idiM KbIMOaT, AyHMe-KBI3BLA Iya T.0. ¢pertmaep
AHBIKTAAABI.

Typarsin 6aparIk icti 6iaiM BIMaa1; 604a4bI KbIpAa KUIK, CyAa OaAbIK; YIIIIA KaAFaH, KycC I1a
’Ka/faH, KbICKa >KaAfaH T.O. ClleHapMiiAiK KYPBIABIM, Ky KYTBHIPBIII, eNTidep eki acall, adasKTap
aillaMeH O3faH 3aMaH CxeMaAblK KYPBIABIM aliKbiHAaAAbl. COHBIMEH KaTap MeTadopalapAblH
OIICYpeT apKblABI Oepiayi Ae aHBIKTaAABl. MBICaAbl: aATH KYH Oypa 00AbII OYPKBIAAANEIK; XaH,
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AaHa, KOXa, Moaja 0api ge ©TKeH; aaThl KyH Oypa 004abIll OYpKbIAAANBIK; acTBIHAAFLI KeTeai
CBIPFBIT TaKBIT; AYHMe Oip >Kap, YTidill TYp KyAaFraabl, Oip KyHi TOABII, Oip KYHi CyaaaAsl; Kep
Oecikke.
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A. TJMCITAHAVSIPOBA

Kocranaiicknii permoHaabHbIN yHUBepcuTeT uMeHn A. baittypcesinyasl, Kocranaii, Kasaxcran

CEMAHTUYECKI XAPAKTEP KOI“HI/I:FI/IBHOI;I META®OPBI B KASAXCKOM
HAPOAHOU ANPUKE

Annoranusa. Mertadpopa — AMHIBUCTMYECKUIT MHCTPYMEHT, MCIIOAB3YEMBIN AAs1 BBIPasKeHIIS
MAell VAU KOHIEMIINI 4Jepe3 cpaBHeHMe. VIcroap3oBaHme MeTad)Ophel OBLIO OCODEHHOI UepTOit
MO®3MM Ha MPOTsKEeHUM Beell ncTopun. B Halrer craTtbe paccMaTpUBaeTCsl CeMaHTUUECKNI XapaKTep
KOTHUTVBHOV MeTapOpBl B Ka3aXCKOV HapoaHOU aAmpuke. B pabore «Ca0BO mpeskoB», KOTOpast
SBASIETCSI OOBEKTOM MCCAeAOBAHIL, IOAYePKUBAETCs, UYTO SI3BIKOBBIE €AVHMUIIBI, OIpeeAsIoniue
KOTHUTUBHYIO MeTaopy, 3al0KeHBl B HAIIMOHAABHOM MMpPOBO33peHMn. IIpoaHaamsmpoBaHsl, Kak
MeTadophl MCII0Ab30Baauch B padore «Ca0Bo mpeakos». VccaegosaTean moAydaroT BO3MOXKHOCTD
rAyDOKOro IMMOHMMaHMs TOTO, KaK YeA0BeueckKuii Mo3r oOpadaThIBaeT U MHTepIIpeTUpyeT s3bIK. B cTaThe
VICIIOAb30BaHBI TaK/e METOADI, KaK AUTePaTyPHBIN aHAAN3, METOABl KOTHUTUBHON AVHIBUCTUKM.

VsydyeHnne ceMaHTMKI KOTHUTHUBHOI MeTa(OpHI B Ka3aXCKOIl AMpPHUKe JaeT IIpeicTaBAeHNE O
KOTHUTMBHBIX ITpOLIeccax, CBA3aHHBIX C MeTa(pOPIIECKIIM MBIIILAeHNeM I UCII0Ab30BaHIEM SI3bIKa.

OcHoBHas 11e4b Halleil CTaTbM — BBIIBUTH CeMaHTMYECKUII XapaKTep KOTHUTUBHON MeTaopsl
B S3BIKe Ka3aXCKOil HapogHoV ampuku. Ilpoanaamsmposansl (peitMbl, OTpakalomiue ObITye
U JKU3HEAesATeAbHOCTh Ka3aXCKOro Hapoga. brplsa BpigBAeHa M IIpoaHaAM3MpOBaHa Iiepejada
KOTHUTUBHBIX MeTadop uepes ClieHapHbIe J CXeMaTHJecKye CTPYKTYphl ¥ 0Opasbl, pacKphIBaloIiue
ux 3HadyeHne. OnpeseaeHbl TUIIBI YCTOMYMBBIX ¥ MHAMBUAYaAM3UPOBaHHBIX MeTadop, SIUTETHHIX
U CpaBHUTEAbHBIX MeTa(op, KOTHUTUBHBLIX MeTaop, IpuBeAeHbI I IIPOaHaAU3MPOBaHbl IIPUMePHI.

Teoperndeckne pesyapTaTel pabOTHI MOTYT OBITH MCIIOAB30BaHBI B TaKUX AVCIIMIIAMHAX, Kak
«Koruutusnast AMHIBUCTUKA», «DTHOAUMHIBUCTUKA», «S3bIKO3HaHUE», «SI3BIKO3HAHME TeKCTa».
PesyapraTsl paboTHI TaK>Ke MOKHO MCIIOAb30BaTh KaK BCIIOMOTaTeABHBII MaTepial Ha IIPaKTIIecKIX
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3aHATISIX 110 mpeAMeTaM «CTMAMCTMKA U SI3BIKOBasl KyAbTypa», «/IMHTBUCTUMYECKNII aHaAU3
XYAO0>KeCTBEHHOTO TeKCTa».

KaioueBble caoBa: KOHIeNT, KaszaX, AMPUKa, s3BIK, MeTadopa, OAbBKAOp, Hamus,
MUPOBO33peHue.

A.T.ISPANDIYAROVA
A. Baitursynuly Kostanay Regional University, Kostanay, Kazakhstan

THE SEMANTIC NATURE OF COGNITIVE METAPHOR IN KAZAKH FOLK LYRICS

Annotation. Ametaphor is a linguistic tool used to express ideas or concepts through comparison
with something else. The use of metaphor has been a consistent feature of poetry throughout history.
Our article examines the semantic nature of cognitive metaphor in Kazakh folk lyrics. In the work The
Word of Ancestors, which serves as the object of this research, it is emphasized that the linguistic units
defining the cognitive metaphor are embedded in the national worldview. Analyzed how metaphors
were used in the work “The Word of Ancestors”, researchers gain a deep understanding of how
the human brain processes and interprets language. Our article employs methods such as literary
analysis and cognitive linguistics.

As aresult, the study of the semantics of cognitive metaphor in Kazakh lyrics gives an idea of the
cognitive processes associated with metaphorical thinking and the use of language.

The main purpose of our article is to identify the semantic nature of cognitive metaphor in the
language of Kazakh folk lyrics. The frames reflecting the existence and vital activity of the Kazakh
people are analyzed. In addition, the transfer of cognitive metaphors through scenario and schematic
structures and images revealing their meaning was identified and analyzed. The types of stable and
individualized metaphors, epithet and comparative metaphors, cognitive metaphors were identified,
examples were given and we tried to analyze them.

The theoretical results of the work can be used in such courses as Cognitive Linguistics,
Ethnolinguistics, Linguistics, Text Linguistics. It can also be used as an auxiliary material for practical
classes on the subjects of “Stylistics and linguistic culture”, linguistic analysis of a literary text.

Keywords: concept, kazakh, lyrics, language, metaphor, folklore, nation, worldview.
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ON LEXICOGRAPHY OF ANTONYMS IN THE KAZAKH LANGUAGE

Annotation. The structure of the dictionary of antonyms in the Kazakh language is
analyzed, the nature of antonyms in general is studied, questions about the peculiarities of
linguistic approaches in giving a common opposite meaning and compiling a dictionary of
antonyms in the Kazakh language are considered.

The article analyzes the scientific considerations of foreign scientists and domestic
researchers on semantic groups of antonyms and their classification, differentiated work is
carried out based on the results of research in the modern Kazakh language.

Due to the grammatical specifics of antonyms, the method of forming antonyms in the Tatar
and Kumyk languages and the creation of antonyms in the Kazakh language were considered
as comparable, similar, correlated with the historical foundations of languages. Researchers
have shown that antonymy arises from common semantic foundations and expresses opposite
relationships. In preparing the dictionary, it was emphasized that along with the grammatical
features of antonyms, attention should be paid to their semantic and contextual nature. It is
noted that when studying antonyms, it is necessary to take into account not only linguistic
features, but also the philosophical and conceptual level of the formation of human cognition.

It is also analyzed that the presence of the stylistic character of the antonym is considered
in connection with the use of individual authors. It was also shown that the contextual meaning
of stylistic antonyms is gradually fixed and becomes permanent. It was also shown that for the
lexicography of antonyms, along with their linguistic character, the philosophical essence is
also important.

Keywords: antonyms, lexicography, opposite meaning, linguistic approaches, dictionary
of antonyms, comparison, contextual meaning.

Introduction. When discussing the creation of a dictionary of antonyms, it is important
to define its nature within the language. That is why we decided to analyze the features of
antonyms based on the studies related to lexical, grammatical and stylistic features in the paper.

It is known that scientists in their studies have stated that people learn by comparing and
contrasting all the things in the world around them. Although there is sufficient research on the
meaning of antonyms, the lack of studies on their modern development in the Kazakh language
makes this research particularly relevant. The way in which opposites are created and formed in
any language remains one of the most interesting topics. Because this contradiction represents a
person’s philosophy of understanding the world and his attitude towards determining his place

in this world.

In modern linguistics, there is extensive material available on the study of antonyms.
Antonymic relations are one of the most important types of systemic semantic relations between
linguistic units. Antonymy is a general semiotic phenomenon: in any system there are at least
several features associated with opposing relationships.

Contrasting antonyms are characteristic of all areas of oral and written communication.
They are characteristic of various artistic, scientific and journalistic texts of a communicative
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On lexicography of antonyms in the kazakh language

direction; they are widely used by the media, without which it is impossible to imagine dispute
and discussion. Therefore, it is natural that the problem of antonymy annually attracts the
attention of a wide range of scientists and occupies an important place in modern linguistics.

As a result of studying antonyms, researchers came to the conclusion that antonymic
relations are characteristic not only of lexical units. At the same time, the grammatical level of
the language also influences the origin and formation of antonymic relations. French scientist C.
Bally in his monograph “General Linguistics and Problems of the French Language” noted that
“grammar knows antonymy” [1, 192]. This point of view is based on the views of G.V. Valimova,
Yu.N. Vlasova, V.I. Kononenko, L.A. Novikov, V.P. Timofeev, R. It was developed in the works of
Martin and other linguists. This approach is shown in the latest edition of the Russian Language
encyclopedia of 1998, where antonyms are defined as meanings opposite to the meanings of
linguistic units of the same language level. They are said to be formed by words, morphemes
and syntactic structures.

At the same time, researchers of antonyms in the English language define it as follows: “An
antonym is a word that is opposite in meaning to another word. For example, in English the
words “live”, “big” and “small” are considered the antonyms. Sometimes the difference between
live-dead pairs and big-small pairs is distinguished depending on whether they are gradual or
non-gradual” [2, 27]. From our observations, scientists also emphasize that antonyms in English
possess distinct semantic features. This is where the antonyms of the competition came from.
Foreign scientist S. Jones also shares the same opinion. In his works he noted that antonyms are
words that are opposite in meaning, but not all words that are opposite in meaning are antonyms.
For example: the pair of words “rich” - “poor” acts on the wealth scale, the words “affluent”
and “broke” also act on this scale, but we understand them intuitively. we do not say that it is an
antonym” [3, 10].

When analyzing scientific works on antonyms in order to determine the initial theoretical
rules and main directions of research, we notice that the role of grammar in the formation of
antonyms in the Kazakh language predominates. In their opinion about the grammatical and
lexical features of the antonymic series, many researchers agree with the scientist J. He agrees
with Lyons and considers opposite contrasts to be true antonyms, since they are especially
manifested in the phenomenon of binary lexical contrast [4, 189].

It is also important to determine the corpus of morphological formation of antonyms in the
modern Kazakh language and describe their semantic features. This is due to the fact that in
more recent studies, attention is mainly paid to the author’s artistic antonyms in competition or
artistic works. And it goes without saying that there is a difference between their creation and
antonyms created by the language itself.

Theoretically, contextual antonymy can be created using units that belong to the same
lexical-semantic group, such as antonyms, converses, hyponyms, cohyponyms, partitives,
and synonyms. For example, scientist J. Musin: “Thus, concepts belonging to a logical series,
i.e. homogeneous, show dialectical opposition in an object or phenomenon. The relationship
between the concepts of hot and cold depending on temperature, early and late depending on
time, good and evil depending on criticism is a dialectical contradiction” (Musin, 1984), he draws
attention to the philosophical significance of the formation of antonyms. Note that scientists
who studied antonyms in the Kazakh language differentiated their semantic groups in different
ways. For example, G. Mukabaev and A. Bolganbaev show the appearance of antonyms in the
text as follows:

1. The consecutive use of antonyms in one sentence.

2. Use in basic sentences.

3. One aspect of several antonyms is that they come after it.

4. Mixed use of antonyms» [5, 8].

Scientist M. Belbaeva considers that Zh. Muchin’s classification is correct: 1. Antonyms that
have a general meaning (they appear in a row in one sentence). 2. Antonyms that have exactly the
opposite meaning (as a separate member of a sentence, the meaning is contradictory conjunctions
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or negative words). 3. Antonymous context with an alternative meaning (functions as a separate
member of the sentence). 4. Philosophical thought, summary, conclusion, opinion, antonymic
contexts that arise from the significance (several antonymous pairs connected together form a
single node). 5. Contexts where antonyms are in a subject-predicate relationship (often found
in rhetoric, proverbs, phraseological phrases, poetry). 6. Metaphor of occumora (a set of words
that, taken individually, have opposite meanings to each other and form an antonymous pair). 7.
Reversing a word to its basic meaning (intentionally using a word in the opposite sense for the
purpose of ridicule). 8. Antonomasia (a way of naming a generic term instead of a general term
or vice versa) [6, 113].

J. Musin in his study notes that depending on the stylistic features, there are several types
of antonyms. These are: 1. In our language, some words that are used as antonyms and have
opposite meanings can be classified as direct antonyms. 2. Stylistic antonyms are developed
using a synonym of the word. Similar stylistic antonyms are often found in fiction. 3. Stylistic
antonyms can be formed by utilizing the word in its original meaning. 4. Stylistic antonyms are
used to express the true meaning of a word. 5. Stylistic antonyms can be defined using the words
sometimes, one, one or, or, using the words [7, 9].

Summarizing scientist K. Akhanov’s opinion: “Antonyms have a very strong stylistic
function. “Antonyms play a special role in unraveling contradictory phenomena, comparing
them and expressing thoughts expressed in words as if dawn had just arrived”[8, 95].

Researcher 1. Sultaniyazova in her study of antonyms in the modern Kazakh language,
writes about the stylistic features of antonyms: “There are two types of stylistic figures based on
agreement: 1) contradiction, in which opposing concepts and images are arranged in a row; 2)
opposition, concepts that are not opposed to each other in meaning are opposed to each other.
The contrast is used at all levels of the textual and artistic structure of the sentence,” says the
researcher [9,57].

Methodology and recearch methods. The research used the works of famous foreign
and domestic scientists (K. Akhanov, A. Bolganbaev, G. Kaliuly, M. Belbaeva, S. Tolekova, Zh.
Konakbaeva, Zh. Mutsin), who conducted the research on antonyms in general linguistics,
as well as scientific works related to the phenomenon of antonymy are theoretically and
methodologically consistent.

The phenomenon of antonomy is also studied in modern Kazakh linguistics from different
angles. For example, thanks to the directions of using of antonyms through the comparison by
A K. Zhumabekova, M.G. Nurberdiev, K. Embekova, S.S. Mukhtarova, A.S. If Kokhakhmetova
was engaged in research, then contextual use in literary texts was studied by Zh.K. Adilbekova,
A.E. Zhuchipov, A.A. Abdykadykov, A.B. Zhuchipbekova, Zh.M. Makeshova, N.M. Kabyldina,
AKh. Bekbotsinova, G. Ikamalinova and were differentiated. On the peculiarities of the
formation of antonyms based on synonymous and polysemantic connections of the language
G.K. Rezuanova, A.R. Naimanbay, and the antonymic meaning of phraseological phrases is given
by G.T. Tsyrlybaev, in terms of the historical formation and development of B.R. Kulyanova; The
methods of teaching antonyms by R. Begalieva, R. Utepov, A. Echdauletov were studied and
considered from various aspects of philological science. These studies examined in details the
features of antonyms in the Kazakh language as a whole.

Although in the noted scientific works and scientific dissertations different parties express
their opinions about the features of the antonym phenomenon, it can be said that they contributed
to the formation of a general theory about the lexical nature of antonyms in general.

Discussions and observation. Taking into account the many definitions of the meaning of
antonymy, differentiation of different interpretations of antonymy based on different criteria
and opinions about the term is one of the main goals of the study, we considered it appropriate
to focus on its originality in Kazakh linguistics. D.N. Shmelev writes: “words that are opposite
in terms of the most general and important semantic features can be recognized as antonyms
and are located at the extreme points of the corresponding lexical-semantic paradigm” [10,45].
Antonyms are named units of language that serve to denote opposite phenomena in real life.
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In the Kazakh language, antonyms are found in all parts of speech. This feature determines
their need to create a unified image of the world through opposite meanings in the Kazakh
language.

When identifying the grammatical structure of antonymes, it is better to organize them by
word class. The origin of antonyms from main nouns is not found in our language. However, nouns
play an important role in creating antonymic series. Antonyms of nouns can be in the literal and
figurative sense. Antonymous relations in the language are often abstract nouns, since they have
different semantic shades. The Kazakh language has many antonymous pairs of nouns denoting
socio-political and economic concepts. Lexical antonyms are different from antonyms, which
are nouns in their basic meaning. For example, through this group of antonyms, relationships
between people, psychological and physiological states, spatio-temporal and other types of
relationships are reflected. For example, R. Zakirov studied antonyms in the Tatar language. In
the work “Antonyms in the Tatar language: lexico-grammatical, semantic and stylistic features
of use” Zakirov, focusing on the features of antonyms characteristic of Turkic languages in
general: “Not all words of the Tatar language fall into antonyms. attitude. Thus, nouns with
a specific meaning (sten “wall”, ostel “table”, urunnik “chair”) do not have antonyms. Most
nouns and pronouns do not have antonyms. As a rule, among qualitative adjectives there are no
antonyms for the names of colors and shades (with a few exceptions: ak “white” - kara “black”;
yachts “light” - dark “black”) at all. Antonymous pairs between qualitative adjectives are created
especially actively and serve as one of the distinguishing features of these qualitative adjectives
[11,17], he says.

The logical connection of antonyms includes words that have a common meaning from
the point of view of semantics and have mutual semantic continuity due to their grammatical
meaning. For example, happiness is sadness; life is death; healthy - sick, etc. these pairs have
opposite meanings in the field of quality, state and properties of things and phenomena.

Antonyms in the Kazakh language are often formed on the basis of nouns paired with
components. Compound words with antonymic meanings in the Kazakh language often denote
the opposite of quality, quantity, a certain situation and state. The components of a complex
word consisting of antonyms with opposite meanings are not mutually exclusive, but differ
from each other in qualitative meaning. Such contrasting words form paired names with the
meaning of generalization and compactness: the meaning of earth is blue: world, universe; The
meaning of the word “deal” is used when doing business, it is used when talking about pain
and pleasure, etc.

Antonyms for adjectives are more common than for nouns. This, first of all, depends on the
semantics of adjectives, since words that define properties from different points of view: quality,
characteristic, character of a certain thing, perform the function of an additional description of
objects.

Due to the semantics of the modern Kazakh language, antonymous pairs of adjectives are
divided into a number of semantic groups. A large group consists of antonymous adjectives
denoting psychological and physiological states, character traits, age characteristics, social and
financial status of people: smart - stupid, healthy - sick, strong - weak.

Most often, antonyms of adjectives are the names of such qualities and properties that are
directly perceived by the senses. Let us distinguish: a) by the presence or absence of a certain
sign: smart - crazy, happy - unhappy, etc.; b) by size, weight: thick - thin, wide - narrow, long -
short, etc.; s) according to taste, color, light: tasty - tasteless, sweet - bitter, salty - without salt, etc.
A special group consists of adjectives expressing spatiotemporal relations: right - left, top -
bottom, night - day, summer - winter.

Adjectives denoting the physiological state of humans and animals form pairs of antonyms:
young - old, old - new, fat - thin.

There are antonyms for natural phenomena: rainy - dry, hot - cold, cold - warm. Adjectives
are characterized by polysemy; they can contrast all lexical meanings with each other.

Adjectives enter into antonymic relationships in specific lexico-semantic variants. Here the
minimal context, which is a combination of an adjective and a noun, plays an important role.
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The exact meaning of the adjective is determined by the related noun: low — high (voice); hard
person - soft person; hard heart - soft heart, etc. It is with these nouns that the exact semantics of
the adjective is realized.

Not only full-meaning words belonging to antonymic nomination paradigms, but also
independent and non-independent nomination words, in particular, verbs and adverbs with a
categorical-lexical relation scheme, on the one hand, and prepositions with the same categorical-
grammatical scheme. on the other hand, they can be semantically comparable.

Results. Antonymic relations between lexical and grammatical antonyms, found in the
syntagmatics of words in a text, are a projection of opposite relations between functional-semantic
tields into the text. Scientist Z. Khasbulatov, who studied antonyms in the Kumyk language, one
of the groups of Turkic languages close to the Kazakh language. Khasbulatova: “Antonymous
pairs form qualitative adjectives. In comparative adjectives this feature is less noticeable. The
affixes -s1z, -saz, -suz, -suz mean the absence of an adjective. All such adjectives have the form
of antonyms of adjectives formed by the affixes -ly, -li, -lu, -lyu from similar roots. There is no
absolute antonymy between adjectives with the suffixes -ly, -1i, -lu, -lyu and the affixes syz, -siz,
-siz. For example, one can say that a powerful gyuch is a “strong force”, and su el u alma is a
“juicy apple”, but one cannot say that a powerless force is a “weak force”, and a waterless apple
is a “weak force”, and an anhydrous apple is a “juicy apple.” juicy apple.” [12,25].- focuses on
the role of suffixes in the formation of antonyms.

Among classes of words, the antonymic meaning of nouns is primarily contextual, as noted
by the researcher of the Kumyk language. For example, when saying “thank you a thousand
times for your only help,” “one” and “thousand” have opposite meanings. Opposite meanings
of numerals can be found in phrases and proverbs.

One of the largest and most important lexico-grammatical groups of words are verbs, which
can also express qualitative characteristics. But not all verbs have antonyms. Verbs with signs of
opposite directions and dynamic processes are fundamentally antonymous: start-finish, open-
close, raise-lower, take-give, build-take, etc.

Its interdisciplinary character determines the present appearance of linguistic Turkic studies,
which has a solid theoretical-methodological foundation through historical-comparative,
comparative-descriptive fundamental research covering the phonetic, morphological and lexical
levels of the language system.

This is the 21st century in the anthropocentric direction, which, guided by the principle
of “the human factor in language”, aims to study the culture, thought, customs, worldview,
practical experience accumulated over many centuries, knowledge fund through the language
of the ethnos (people, nation). It arises from the combination with the future problems of
linguistics, as well as from the transformation of Turkic studies into a comprehensive Turkological
complex subject that combines such fields of humanities as linguistics, literary studies, history,
ethnography, folklore, religious studies, cultural studies, and political studies.

The main reason for this is the re-evaluation of the place of the Turkish civilization in the
universal civilization with the rise of the international relations and relations of the independent
Turkish republics based on mutual cooperation and integration to a new qualitative level, the
expansion of information technology and the globalization process, and the Turkishness as a
component of the Eastern model of human culture. can be connected with the task of preserving
peace.

In this regard, the importance and role of compiling bilingual explanatory dictionaries
between Turkic languages, which show that the historical roots of the language and religion of
the modern Turkic peoples, spiritual culture, and the sources of the world of values, are the same
[13,31].

Antonyms from verbs show a change in the scene of action in space. Among them there are
many antonyms with the same root, and these verb antonyms are explained by their own object.
For example: let’s go down - let’s go up, go out - let’s go in, etc. words. In addition, antonyms
from verbs mean the opposite action. They show the actions, feelings, and internal states of
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people in different situations. For example: laugh - become sad, light up - extinguish, turn pale
- darken, etc. words. Like other linguistic devices, antonyms in a text do not belong to the same
class of words.

At the same time, it can be said that in the Kazakh language there are many proverbs,
riddles and misleading words with opposite meanings. This is due to the fact that antonyms are
very suitable for conveying complex philosophical knowledge through the opposite meaning in
the formation of the worldview and knowledge of the world of the Kazakh people. For example,
in the proverb “The enemy laughs, the friend cries,” the opposite meaning of enemy-friend,
combined with the meaning of laughter-cry, serves to reveal the meaning of the proverb as a
whole.

Conclusion. The results of the study, conducted in accordance with the objectives set during
the study, allow us to conclude that antonymy is a single semantic category of symbolic units of
language.

This category has a systemic organization, which is represented by a system of antonymic
oppositions with a general invariant meaning of antonymic opposition at each level of sign
language and a number of individual meanings reflecting the semantic features of the opposition
at the corresponding level.

Designating opposite fragments of reality, nomination paradigms can be antonymous (single-
or multi-root, as well as paradigms of explicit negation). Members of antonymic paradigms form
single and cross oppositions based on the properties of parts of speech. For example, the ability
of nouns to objectively express actions, states and properties determines the possibility of nouns
forming partial oppositions with verbs, adjectives and adverbs. Verbs form cross oppositions
with nouns and adjectives, since the participle is closely related to the subject and its properties.
Adverbs are characterized by the appearance of oppositions with adjectives, which have the
same categorical and grammatical features as adverbs, but, unlike adverbs, are associated with
substantive referents.

Literature

1. baaam III. Obmas AMHIBUCTUKA M BOIIPOCH (PPaHIIY3CKOTO s3bIKa. — M.: V34-Bo mHOCTP.
ant., 1955. - 416 c.

2. Richards].C., Schmidt R. Longman dictionary of Language Teaching and Applied Linguistics
/J.C. Richards, R. Schmidt. — Routledge, 2010. — 656 p.

3. Jones S. Antonymy. A corpus-based perspective / S. Jones. — Routledge, 2004. — 193 p.

4. Murphy M. L. Semantic Relations and the Lexicon: Antonymy, Synonymy, and other
paradigms / M.L. Murphy. — Cambridge University Press, 2003 — 292 p.

5. Mycun X. Kasax tiainig anTonnMaep cesairi — Aamars: Mekrerr. 1984. — 175 0.

6. beabaesa M.A. Kasipri kKasax Tiai aekcukoaoruscsl. — Aamarsr: Payan, 1976. — 116 0.

7. Mycun X. Kaszak TiaiHgeri antrorum cesgep. — ¢puaoa. reia. Kaag. anuc... — Kekmeray, 1970.
- 142 6.

8. Axanos K. Kaszak Tiai 21eKcHKachIHBIH Maceaeaepi. — AaMartsl: Ferasim, 1955. — 289 6.

9. Cyaranmsasosa IM. Kasax TiziHgeri KapaMa-Kapchl MarblHaABl Tid4ik OipaikTepaiH
AVHTBOCTUAVICTMKAABIK KBI3METi: TeOPUAABIK >KoHe aJicTeMeaik acrekTiaep. 6D011700 — Kasak Tiai
MeH a4e0meTi. Puaocodpus 40ktopsl (PhD) FerasiMu gopeskecin aay yIIiH galibIHAAAFaH AMICCEPTALINA.
— Aamarsr: 2015.

10. meaes A.H. Pycckuit 35K B ero (PYHKIIMOHAABHEIX pasHOBUAHOCTAX. — M.: Hayka, 1977.
- 145 c.

11. 3akmuposa P.M. AHTOHIMBI B TaTapPCKOM sI3bIKe: /leKCUKOo-TpaMMaTudecKkie, ceMaHTUIecKue
U CTUANCTIYeCKIe ocoOeHHOCTH yrioTpebaenus. — Kasans: PI'b O, 2001. - 193 ¢

12. XacOyaatopa 3. AHTOHMMBI B KYMBIKCKOM  S3bIKe  (A€KCUMKO-TpaMMaTUYeCKuil U
CTUAVCTUYIECKUII acrieKTel. — Maxaukaaa: YPAH AHILI, 2011. — 162 c.

13. Carngoaga I'., XKambyaosa K. Typxki aexcuxorpadpuschIHbIH TeOPUAABIK-METOA0A0TUAABIK,
Herizaepi. Eypasis rymaHuTapABIK MHCTUTYTBIHBIH XaOapieicsl. No2, 2022. — b. 28-36.

Eypasus eymarumaprvik uncmumymotroty, XABAPLIBICBI Ne 4/2024 135



G. Sagidolda, G.S. Rainbekova

I'. CAFMIAOAAA, T.C. PAVIHBEKOBA
A.H.Tymunaes atsiHAarsl Eypasns yATTBIK yHUBEPCUTETI,
Acrana, Kazakcran

KA3AK TIAIHAETT AHTOHUMAEPAI AEKCUKOI'PA®UAAAY TYPA/DBI

Anpaatna. Makasajga KaszakK TidiHAeTi aHTOHMMAEpP CO3AITiHIH KYPBLABIMBI OOMBIHINIA TaaAay
>KacaABblll, >KaAIIbl aHTOHUMAepAiH TaOUFaTHIH 3epAeAeHil, XKaAIlbl KapaMa-Kapchl MaFbIiHa OepyJaeri
TiA4IK ToCiaaepaiH epekileaikTepi MeH Kasak TidiHAeri aHTOHUMAEP CO3AiriHiH >Kacaaybl Typaabl
Maceaeaep KapacThIpblAFaH.

Makaaasa aHTOHUMAEPAIH MarblHAaABIK TOIITapbhl MEH OAapAblH >KiKTeAyi >KOHiHAe IeTeAAik
FfaapIMJap MeH OTaHABIK 3epTTeyllidepAiH FLIABIMU OM-TY>KBIMJAAphl capadaHbI, Kasipri Kasak
TiaiHaeri sepTTey HOTUKeAepi OOIBIHIIA capaday >KYMBICTaphl XKYPriziaai.

AHTOHUMAEPAIH TpaMMaTUKAABIK epeKIlediriHe OalfA1aHBICTEI TaTap, KYMBIK TiagepiHAeri
aHTOHUMJEP >Kacay >KOAbl MeH Ka3aK TidiHAeri aHTOHMMAEpAiH >Kacadybl CaABICTHIPbIAA
OTBIPHIN, YKCATBIFR, TiAAepAiH Tapuxmu HeTi3gepiHiH OallaaHBICTBIABIFBEI PeTiHAe KapacTHIPBIAABL.
AHTOHUMUSHBIH >KaAIlbl CEMMOTMKa HeridAepiHe OGallaaHBICTHI KeAil, KapaMa-Kapchl KaTbIHACTapABI
Oiagipetinin seprreymriaep kepceTkeH. Ce3aik JaifblHAayda aHTOHUMAEPAIH TIpaMMaTMKaABIK
OearizepimMeH KaTap, 0AapAblH MaFbIHAABIK, JKoHe KOHTEeCTiK CHUIIaTThIHA Aa Hasap aydapy Kepek ekeHi
capasaHAbl. AHTOHUMAEpAi 3epTTeyde TeK AMHIBUCTUKAABIK OeAridepiH FaHa eMec, 0lapAblH alaM
TaHBIMBIHBIH KaABIIITacybIHAAFbl PUA0COPUAABIK CUIIATTapPBIH 4a €CKePy KepeK eKeHi 3epaeaeHAl.

AHTOHUMAIpPAIH CTMABAIK CUNATBIHBIH OO0AYBI >KeKeJdereH aBTOpPAapAblH KOAJAaHBICEIMEH
0allaaHBICTBI KapacTHIPBLAATHIHBL Ja Oipmrama TaagaHAbl. CTHABAIK aHTOHMMAEPAIH KOHTECTIK
MarblHacKl OipTe-OipTe OPHEBIFBIN, TYpaKThl MafbIHAaFa alfHAAaTBIHBI Ja AdIIeKTeAill KepceTiaai.
Congait-aK, aHTOHUMAEPAiH AeKcUKorpadpusaAAaHybl YIIiH TiA4iK cuIaTeIMeH KaTap, pruaocopraabIK
MoHi Je MaHBI3Abl eKeHi KopceTiaai.

TyiiH ce3gep: aHTOHUMJep, JAeKkcuKorpadus, KapaMma-Kapchl MarblHa, TiAAiK Taciagep,
AHTOHUM/EP CO34iri, CaABICTBIPY, KOHTEKCTiK Ma¥FbIHA.

I. CATUAOAAA, I.C. PAMHEEKOBA

EBpasuiickuit HalMoHaAbHbIN yHUBepcuTeT uMenn /.H. 'ymuaesa,
Acrana, Kasaxcran

O AEKCUKOI'PA®VPOBAHNN AHTOHNMOB B KA3AXCKOM S13bIKE

Annporanus. [IpoaHaansnuposaHa CTPyKTypa CA0Bapsl aHTOHMMOB B Ka3aXCKOM SI3bIKe, M3yJYeHa
IIpUpOJa aHTOHUMOB, PACCMOTPEHBI BOIIPOCHI 00 OCOOEHHOCTSIX SA3BIKOBBIX ITOAXOAOB B IPUAAHUN
00111ero MPOTUBOIIOAOXHOTO 3HAUEHNS U COCTaBAEHUM CA0Bapsl aHTOHUIMOB B Ka3aXCKOM S3BIKE.

B crarbe paccMOTpeHBI HJen 3apyOeXXHBIX Y4YEHBIX M OTedeCTBeHHBIX JccaejoBaTeseil o
CMBICAOBBIX TPYIIIaX aHTOHMMOB, MX KAaccupUKaINsIX, IposedeHa auddepeHIinposanHas paboTa
II0 pe3yAbTaTaM MCCAeJ0BaHNI B COBpeMEHHOM Ka3aXCKOM SI3BIKe.

B cBsasum ¢ rpammarmyeckoil crenuQuUKON aHTOHMMOB CIIOCOO OOpa3oBaHIsA aHTOHUMOB B
TaTapCKOM, KYMBIKCKOM s3bIKaX ¥ CO3JaHMe aHTOHMMOB B Ka3aXCKOM s3BIKe pacCMaTpMBaAMCh KaK
COIIOCTaBUMEBIE, CXOAHBIE, COOTHECEHHBIEe C MCTOPUMYECKMMI OCHOBaMM s3BIKOB. VlccaegosaTean
IIOKa3aAl, YTO aHTOHUMMs BO3HMKAeT W3-3a OOIIMX CeMaHTUYeCKMX OCHOB U BbIpaXkaeT
IIPOTMBOIIOAOXKHBIE OTHOIIEHMs. B IOAroToske caosapsi OBLAO IIOAUEPKHYTO, 4YTO HapsAAy C
rpaMMaTHYeCKVIMU ITpV3HaKaMy aHTOHMMOB cAeAyeT oDpaTuTh BHMMaHIe 1 Ha MX CeMaHTUIeCKU
U KOHTEeKCTyaAbHBIN XapakTep. OTMeUeHO, 4TO MpM M3yJYeHU! aHTOHMMOB HEOOXOAVMMO YYMTBHIBATh
He TOABKO AMHIBVMCTHYECKNUE IIPU3HaKM, HO U PUA0COPCKO-KOHIIENITYaAbHBIN yPOBEHb CTAaHOBAEHIIA
Je10Be9eCKOTO TTO3HaHNA.

JoKazaHO, 4YTO HaaAW4dMe CTUANCTUIECKOTO XapaKTepa aHTOHMMAa pacCMaTpUBaeTcsl B
CBA3U C UCIOAb30BaHMEM €ro OTAeABHBIX aBTOPOB. bBLAO ITOKa3zaHO, YTO KOHTEKCTHOe 3HadeHe
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CTMAMCTMYECKUX aHTOHMMOB ITOCTEIIEeHHO 3aKpeIlAsercs M CTaHOBUTCS ITOCTOSHHBIM. Jas
AeKcuKorpauy aHTOHMMOB, HapsIAy € UX S3BIKOBBIM XapaKTepoM, BakHa 1 pra0coPCKast CyIITHOCTD.
KarougeBble caoBa: aHTOHMMBI, AeKCUKOrpadus, MPOTUBOIIOAOXKHOE 3HaueHNe, S3BIKOBLIE
I104XOABI, CA0Baph aHTOHMMOB, CpaBHEHMe, KOHTeKCTHOe 3HadyeHMe.
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KA3AK-TYPIK TIAAEPIHAEI'T bAAAHBIH, AYHVEI'E KEAYIHE KATBICTDI
DOPA3EOAOTUBMAEPAIH, DTHOIPADPUIABIK CUITATBI

Anpaarma. Makasaga GasaHblH eMmipre KeayiHe OaiiAaHBICTBI TYPAKTBl TipKecTep
KasaK >KoHe TYPiK TidgepiHAe caABICTBIPBLAA OTBIPHIN, TiAAiK >KoHE BSTHOTrpadpUsABIK
TaajayAaap >kacaaapl. Taagay GapsichiHAa Ppaszeoa0rn3MAepAiH STHOTPapUAABIK CUIIATHI
aHBIKTaAAbl. MaKalaHBIH Heri3Ti MakcaThl — Ka3ak >KoHe TYpiK TiadepiHgeri 6aaa eMipine
©aliAaHBICTHI TYPAKTHI TipKecTepAiH STHOrpaUAABIK CUIIATHIH aIlly.

Maxkasa MasMyHbIHa OaJlaHBIH AYHHEre KeATeH CoTiHeH Oacran aaramr KadaM
>KacaraHra aelliHri keseH Heri3 6044b1. COHbIMEH KaTap, Taalay OapbIChl Oalara aliThLAaThIH
OaTa-TiAeK MarblHaChIHAAFBI TYPaKTBl TipKecTep MeH >KaAIlbl coOure KaTBICTBI 9PTYypAi
¢ppaseoaornmamaepai KaMTHIABL. DTHOTPAPIAABIK TYPaKTHI TipKecTep KaTapbIHAAFEI Kasdak,
TiziHAe Ke3aeceTiH apOip Pppaszeoa0rnsAAbK OipAiKTiH TYpik TidiHAeri 6GasaMachl MaFbIHA
HeMece TYy/Fa KarbIHaH Oail1aHbICTbI eKeHiHe KO3 JKeTKisiaAl.

3epTTey HoOTIDKeCiHAe Kas3ak >KoHe TYPIK XaAbIKTapbIHBIH FYpPBIIITapblHA COIKeC
DTHOTpa(pUAABIK epeKIllelikTepi allKbIHAAABI, «Dada eMipiHe OailAaHBICTBI TYPaKThI
TipKecTepaiH yYKCaCTBIKTapbIMEH KOCa, albIPMAIIbIABIKTaphl Ja JKeTKiAiKTi» JereH
KOPBITBIHABI IIiKip YCBIHBIAABL.

Tyitin cesaep: stHorpadus, ¢paseoaorus, ¢pazeoaoTU3MAep, CaaT-A3CTYP,
aamnerTey (GpOAbKAOPHI.

Kipicmme. TiaaiH yATTBIK PyX, YATTBIK epekileadikrepi allkblH KepiHeTiH Oeareri —
Ppaseosorns. OraH XaABIKTHIH OeliHei oiiAayhl HeTizjeareH. AjamaapFa epre Ke3/eH OilaayAblH
OertHeAiiri ToH Ooabinl kKeaedi. COHABIKTaH JdlieKco3jepre >KMi >KYTiHII, KaHaTTBHI ce3jep,
MakKaa-MaTeaaep, TYPaKThl TipKecTepai KOl KOAJaHaMBbl3.

Y ATTBIK-MdA€HH epeKIleaik Maceaeci ppaseoaorms OOMBIHINA 3epTTeyaepae A9CTYPAi OOABIIT
TabblAaAbl. OPTYpAi Tiagepae Pppaszeoa0ornsaAbIK OipAiKTepai OKHITY Tiagik OeliHeHiH >KapKbIH
cuIlaTTaAyblHa BIKIIaA eTeji, COHBIMEH Karap CaAbICTBIpMaabl acliekTige (ppaseoaormsmaepai
OKBITY THUITIK KAybIMAACTBIKTapAbl aHBIKTayfa, op TiAAiH YATTBIK-MOAEHU epeKIleAiKTepiH
TaHy¥a >KoHe CUIlaTTayFa MYMKiHAIK Oepeai.

Taaaasbn OTEIPFaH PPase0AOTMAABIK OipAiKTep Kazak >KoHe TYPiK XaAbIKTapBIHBIH TapUXI
AaMYBIHBIH ©3iHAIK epeKIlleairid, pyXaHu MaJeHMeTiH, TYPMBICTBIK TOPTIHNTIH epeKIleaikTrepiH,
Dasa emipiHJeri alTyabl COTTepAl >KoHe COFaH KATBICTBI FyphINTapAbl KepceTedi. Aa OCBHI
Ppaseoaornamaep aerenimis He? OraH /MHIBUCTMKAABIK TEPMUHAECPAIH CO3AiriHAe «aybICIIaabl
MarbIHafa 1e 0oAraH >KoHe KelOip ceMaHTMKAaABIK Oipairi Oap OipHelre Kypamaac Oeaikrepai
KaTkpisfan» [1, 74]. Aa Typik TiaiHiH ce3giringe «aybICIlaabl MarblHaAbl >KoHe colidey
MaHepAiAirin Oepy yIIIiH K04J4aHbLAaThIH TYPaKThI TipKecTep» peTiHae KapacThIpblaags! [2, 576].
Tiagepai caabplCTBIpMaAbl 3epTTEy CAaABICTHIPLIAATBHIH TiAAePAiH HaKThl MaTepraaJapbiH
3epaeaeyaid oJicTepi MeH TociadepiH KOAAaHyABl Talall €TeAl, ONUTKeHi CaAbICTBIPMAaAbl
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AVIHTBVMICTUKaHBIH Kelbip Maceaeaepi ©3iHiH OgaH opi HIENIiMiH TaJall eTeTiH IIiKipTaaacThIK
boapin Kaaa Oepeai. Kazax ¢ppaseosornscelH es3re TiagepMeH caabICThIpa 3epTTeYAiH epekile
MaHBI3BI Oap, ceOebi Kaszak TiAiHiH KepKeM >KoHe MoHepAi Kypaadapbl apCeHaAbIHBIH OachIM
Oeairi ¢ppaseosornsara Keaeai. Aa Ke3 KeAreH TiAaiH (ppaseoAOrVsCh KypaMbl MeH Ma3MYHEI
JKarplHaH Oail >koHe ap Typai. CoHbIH imriHAe agamsaT Oajachl YIIIH €H MaHBI3ABI OOABIIT
caHaaaTbIH Oajara, Oasa AyHMere KeayiHe KaThICTBI TYPaKThI TipKecTepai Ka3aK-Typik TiagepiHae
caAbICTBIpa Taajay — Oi3AiH OacThl MiHAETiMi3.

basa ewmipiHe OailaaHBICTBI TYpaKTBl TipKecTepAiH KasaK >KoHe TYpiK TiadepiHiH
Pppaszeoa0rmAABIK KOPhIHAA KaHAall OPHEI Oap, OHBIH CaAT-AdCTYP, FYPBIITapAaFbl MaHbI3AbLABIFBI
Heae?

OgicTreMe >XaHe 3epTTey ?dgicTepi. 3epTTey MaTepuaaJapblHa Ka3ak >KoHe TYPiK
TiagepiHgeri paszeoaormsaavlK ce3gikrep, aram aitkaHAa, lLKenecOaeBroiH 1977 >KblabI
>KapblK KepreH «®paseoaoruamaep cesdiri» kaHe Omep AcbiM  AxcoiiablH 1984 xblabt
KapusiaanraH «Deyimler sozlligii» maitgaszansiaael. Typik TiaiHgeri aTtaaraH cesaikTe FaAbIM
dppaseosornsmaepais Makaa-MaTealepAeH alibIpMallblABIKTaphlH aHbiKTaraH. Aa . KenecOaes
cesairinge Kasak TidiHJeri ¢ppazeoa0Tu3MAep, COHBIH ilTiHAE 3epTTey HbICAHBI pPeTiHAe aABIHBIII
OThIpFraH OaJa ©MipiHe KaTBICTBI TYypaKThl TipkecTep MOA KaMTblAFaH. Makadaja aTaAMBIII
cesaikTepgeri 6aaara KaThICTHI OipHerie Gppa3eoA0IM3MHIH STHOTpa(pUAABIK CUIIATH TaldlaHabl.
ConbIMeH KaTap, OChl TYpaKThl TipKecTepAiH Kasak >KeHe TYpPiK TiadepiHAeri MarblHa >KoHe
TyAFa >KarblHaH YKCaCTBIKTapbl MEH allblpMallblABIKTaphl aHbIKTaaaAbl. Ppaseoaormsmaepain
KOAAAHBIC asChIH aHbIKTAay MaKCaThlHAA OPKaiiChIChIHA KOPKeM IblFapMasdapdaH MbIcaljap
KeATipiaeai. Araameim exi Tiageri ¢ppaseosormsmgepre Taagay >kacay OapbICBIHAA ITeTeAAIK
>K9He OTaHABIK FaAbIMAApAbIH TY>KbIpbIMAaphl Oepiseai. HakToipak aiitkanaa, I'.CMmarya0BaHbBIH
«Kaszak TiziHig ¢paseosornsaasik cesairi» (2020), K.00ayeanain «Kasax TiaiHgeri koc cesgep:
sepTTey >KoHe co3aik» (2013), D.B. CeBOpTsAHHBIH «DTUMOAOTMYECKUI CAOBaph TIOPKCKMX
A3bIKOB» (1978), A.3. byaaroreiy «CpaBHUTEALHBIN CAOBaph TYypPelKO-TaTapCKMUX Hapedmii»
(1869) cpiHaBI eHOeKTep Heridre aaplHABL. Kasak >keHe Typik TiagepiHgeri Oaaa eMipiHe KaThICTBI
TYPaKTHI TipKecTepAiH STHOIpapuUAABIK CUIIATHIH ally YIIiH TidAiK Taajay, CUIIaTTaMaAbl KoHe
Ca/AbICTBIPMAAbl 94icTep KOA4aHBLAABL.

Taakplaay MmeH Oaxblaay. Kazak ¢ppaszeoa0rnsachH Tia4iK TYpFbIAaH 3epTTey i, COHBIH illiHae
OHBIH TeOPUAABIK-TIpaKTUKaAbIK Maceaeaepin I. Kenecbaes, H. Caypanbaes, C. AMaHX040B,
I. Mycabaes, K. Axanos, P. Copcenbaes kerepren. EH aaramn kasak Tia Oiaiminge mpodeccop
C. Amanxoa0s 1940 >xplagapsl TYpaKThl TipKecTepai 3epTTeyai KOAFa ady MaceAeciH KeTepi,
FRIABIMM OarbITTapbIH atan kepcetTi. Aa 1980 xpragapel gppaseosornsMiepre AnaaeKTOAOTU
caZacplHBIH MaJAiMeTTepiHeH apTypai ¢akridep KeaTipin, Kasak o4e0M TidiMeH caabICThIpa
KapacThIpAbl. AAramiksl ipreai «Ppaszeoaornsaaslk ce3aikTi» I.Kenecbaes 1977 >xprabl Oachim
IIIBIFAPADIL.

Kertinri 6ysin seprreymriaepinen K. Kaarioaesa, C. Corenosa, P. Crizapikosa, I'. Cmaryaosa,
P. ApakoBa >xoHe T.0. FaapIMAap TYPaKThl TipKecTepAiH TaKbIpBIITHIK-MaFbIHAABIK TOITApPbIH,
CHHTAaKCICTIK KbI3METIH 3epaeaer], MaHbI3Abl TY>KBIpbIMAap >KacaraH. HakTeipak aiitap 6o4acak,
I'. Cmaryaosanblg «MarbiHasac $pazeoa0rn3mMAepAiH YATTHIK-MOAEHN acIeKTidepi» >KoHe
«MarbiHasac ¢paseosormamaep cesairi», P. ApakosaHblH «@Ppaszeoaornsi TeOpusCh» eHOeri
TYPaKTHI TipKecTepAiH 3epTTeAy TapUXbIHAAFBI KYHABI 3epTTeyep O0AbII Tabblaaabl.

Aa Pppaseosornsmaepain Typik TiaiHAe sepTTeayi OOMBIHIIA €Ki Ke3eHre 0eill KapacThIpyFa
6oaaapl. bipinmrici — Typik Pecrybamkacel Kypblaranra aeiiinri keseH. 1480 >kpiapl Oearicis
aBTOp >KoHe 1936 >xbiabl Beser VsOyaaxiieH TOABIKTBIpBIAFaH «Atalar Sozii» (Arta-O6abasap
cesi) IIBIFapMachlHAa MakKal-MaTelJep FaHa eMmec, Kelbip ¢paseosormsmaep ae Oap [3, 56].
Exinmi kesen — Typik Pecriybankacs! KypblaraHHaH KeitiHri seprreyaep. Typkus Pecriybankacst
KYpBLAFaHHaH KelliH y3aK yaKbIT 00iIbl «Taadup» (ta’bir) cesi K0a4aHBLAABL

Omep AceiM AKCOIT >KacadfaH CO34iKTepae ©3 >KyMbICTapblHAa AYPBIC eMec Ko3KapacKa
KaTBICTBI ©3 TiKipiH 0ia4ipai. Aa Petnxa I'e3aepain mikipiHiite, 0cbl TaKbIPHIIT OOMBIHIIIA JKAAFbI3
kitanm — Mycrada Huxar Osonnsiy «Typik cesairi» sxymsicer [4, 6]. Omep Aceim Axcoir 1950
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KBIAABIH OachlHaH Oepi >KapusJaHFaH MaKal-MaTeAJep MeH (pa3eoA0rn3MJep apachlHAAFbI
eseyAi allbIPMaIIbIABIKTEL, TEOPUSHBI JKeTiAAipreH, Makaa-MaTeadep MeH (paszeoaorusmaep
TeOPUsIChIHA YAeC KOCKaH 3epTTeyIlli 00BN TabblaaAbl )KoHe OChlAaliIlla OChl Calajarbl KOIITeTeH
OAKBLABIKTAPABL TOATBIPABI.

Opbip yar Gasa TopOmeciHe ©3iHAIK epeKileikTepiMeH op TypAi MoH OepeTiHi aHBIK.
Coa cmsaKTB Ka3ak XaAKbIHBIH Oaja TopOmeciHe KaThICTBI OasiFpl Oar3bl 3aMaHHAH Oepi Keae
JKaTKaH, KaHFa CiHiIl KaAFaH KeITereH CaAT-AdCTYpP, BIPLIM-TBINIBIM, TideK-OaTasapbl KaHIIaMa.
OmnbIH go1eai Oanemrey (OAbKAOPBIHA JKaTaThIH FypbinTap. Kasakra araM 3amMaHHaH ypIak
TopOmeciHe KeIl KeHia 0eaiHeTiH OOAFaHABIKTAH, XaAbIK CaHACbIHA CiHICKeH TipKecTepAi, OHBIH
iliHAe ce3AikTepre eHrisiAreH TypakThl TipKecTepai ®THOrpadpuaMJep KaTapBIHAAFBl ©3iHAIK
OopHBI Oap Tia OallabIKTaphl geyre 0o4aabl. Aa OCBl Makadada CaAbICTHIPbLAA KapaCTBHIPBIABII
OTBIPFaH TYBICTAC TYPIK TidiHAe Ae aTaaMBIII Pppaseosorusmaep Oap. OaapAblH MaFblHA >KoHe
TY/Fa >KarblHaH YKCacThIKTapbIMeH KaTap, aliblpMalllblABIKTaphl 4a KOK eMec.

Haxrpipak anTaTeiH 0o0aAcak, eH aaAblMeH, Co0UAiH AyHMe ecCiriH aIlkaH CoTiHeH-aK
MaHBI3ABl PO aTKapaTbhiH, Ka3aK TaHBIMBIHAA K1eAi e KacUeTTi aralll ToceK CaHaAaThIH OeCiKTiH
TopOueaik MaHi oTe 30p. becikreri 6asa aHa aaauiMeH, Oecik >KbIPBIMEH TOTTi YIKBIFa KeTeAi.
A2 ocpl OHeTeMeH epiareH e4eH XK0A4aphl codMAiH DoibIHa KOPKeM MiHe3 OeH YATTHIK, KacueTTi
Aappitagsl. Coa ceOernTi, Kaszak XaaKblHAA «AATBIH Oecik» TypakTsl Tipkeci Oap. «TopOueaeres,
ecipreH oOpTa, Tyblll ©ckeH MekeH» [5, 20] marpiHaceiHAarel Oya Tipkec I.KenecOaesTniy
dpaszeosormamaep cesairinge ae «TybIll-ocKeH KYTTHl ys, ea, Otan» [6, 24] aem Oepiaren.
Mpicaanl, «Tyran xxep — ayblabIM aaTbiH OeciriM. OHBIH agaM ©MipiHAe aAaThIH OPHBI epeKIle,
kmeai yreiM» (C. Hlaiimepaenos). fIram, Tipkec KypaMBIHAAFBl «aAThIH» CO31 apKblAbl ©31 Kueai
OecikTi TyFaH >KepJell KbIMOAT eKeHiH A91eaAeliAl.

Aa typik TiziHiH (paszeosormsaaslk KopeiHAa «Biri esikte, biri besikte» TypakTel Tipkeci
kesdeceai. Omep AceiM Akcoir cesairinge «Cocuklar: hep kiiglik kiiciik» [7, 535] marbiHaceiHAQ
Oepiaren. SIrun, Oya — Oip orOachiHAArbl OadaaapAblH OipiHeH coH Oipi >Kui AyHuere keareHae
aiThIAaThIH (ppaseosornsm. bya TipkecteH Typik XaAKbIHBIH Ja >KaHa TyFaH coOmuAi Oecikke
Oe/elTiH caATHIHBIH OapbIH aHFapyfa Ooaaabl. Kasak TiaiHiH cesairinge «baaa Gactsr 60a4b1»
TYpPaKTHI Tipkeci 0ap [6, 91]. Aaaitaa Oya ppaseoa0rnMMHiH XKOFapblja KeATipiAreH TYpik TidiHAeri
TipkecTeH alipipManiblabiFbl «Kerr 6azaapl 60a4b» aereHai Oiaaipetinairinge. SrHu, Kasakia
HYCKaJa AYHIere KeAreH OajaJapAbIH apachl KaHIIAABIKTBI KaKbIH eKeHAIri HaKThLAaHOAAbL.
Anaiiga 1.KenecOaesTniH cesgiringe «Ilmerrent Oasasap» ¢paszeosormami Oap. MarbiHach:
«Y1ieameai-cyrieameai, epimMaeit >xac». JeMek, 0alaaapAbIH apachIHBIH JKaKbIHABIFBIH OiAAipeTiH
MarbpIHaChl Oap TYpPaKTHI TipKec Kas3ak (ppas3e0a0TnsAbIK KOPbIHa «ylieaMeai-cylieMei» codiMeH
enreH. bya xoc cesre O. KaiigapaplH cesairinge «0ip-0OipiHe >kacel, Ooiibl 11amaaac, Oip-Oipine
TeTeAeC» MarblHachl Oepiaren [8, 385]. Mreicaasl, Moan men Caru yiieameai-cyiieameai 00AbII
TeTeAec OCiIl >KaTThl (A.OIIIMYABI).

ConbiMeH «Decik» YFBIMBI aJaMHBIH KiHAIK KaHbBl TaMfaH MeKeHi, ©MipiHiH OacTamachl,
0asaabIK ITIAFBl AeTeH TyciHikTepMmeH Oapabap. OHbIH Joaeai — «becikren Geai mIbIKIIaraH»
TYPaKThI TipKeci. «94i eceliMereH, >KaKChIABIK IIeH >KaMaHABIKTHI aiibpMaraH ThIM >Kac Oaaa»
MarbpIHaChIH Oiagipeai. Mpicaapl, «Osime OepreH azaOblHa Te3elliH-aK, €Ki IIeP3eHTiM, ©3iHHIH
eKi IeHAeH OecikTeH Oeai IIBIKITall >KaThIII He >Ka3blll KaAybl MyMKiH» (O. Tapasnu). Jemex,
coOnai Oecikke OeereH ke3de TapTna Oayaapbl apKblAbl OeliHeH TOMeH Kapail TaHbLAaTbIHBIH
Typa MarblHackIHAa OiagipeTin Oya TipkecTiH ge Oaaa TopOuecinae maHp3H 30p. [.KenecHaes
aTaAMBIII TipKecke «KapIllaJaii, KiIl-KilllkeHTall» JereH MarbiHa Oepeai [6, 66]. Ocbl cesaikTe
«becik TaOpI (TaObI OeaiHeH) KeTIereH» AereH ppaze0a0rn3M Je Kesdeceai. MarbIiHaChl aAABIHFBI
TipKecrieH OipJeif, SIFHI «XKall-)Kac, ay3blHaH aHa CyTi KeTIlereH» aereHAi Oiaaipeai. MyHaaFsr
«Tar» ce3i Kaszax aaebu Tiainin cesairinge «TaHOa, i3, MOp, Aak» MarbIHackIHAA Ke3deceai. OraH
MbIcaa, «KysiHaeri caprl yarsIM TaOBI KeTill, alllbIK->KapKbIH coliAenTiH 60aabl» (/.VIcabekos,
Kapron) [9, 523].

baaa Topbmecine mbIp eTinn eMipre KeAreH caTiHeH-aK OacThl pea aTKapaThlH Oecik codmAiH
eMipAiK MaHBI3EI Oap OKUFalapbiHa ceOell 0041a adaabl. SIFHM, Ka3aKThIH CaAT-49CTYpi OOIBIHIIIA,

140 Ne 4/2024 BECTHWVIK Espasuiick020 2yManumapHozo uwHcmumyma

BULLETIN of the Eurasian Humanities Institute



Kasax-mypix mirdepindezi bararvir, OyHueze KeAyite Kamoicnivl Gpaseorozusmoepoit, ammozpaPuirbl cunamot

OypbIHHaAH TaHBIC, A4OC OO0AFaH ajaMmJap OadaaapblH TyFaHHaH Oacrtamn Oip-OipiMeH aTacTBIPBII
KoAThIH OoaraH. CodaH Aa «becik kepTTi Kyliey» Tipkeci, siFHI, OeciKTe >KaTKaHAa aTacThIPbLAFaH
Kyliey MarblHacCBIHAAFbl ppazeoaornsM Haiiga 0oaraH. Maceaen, «KaiiHaraHbIH yiliHe KeaAreH
SKITiT coa yiigeri OukeInTiy Oecik KepTTi Kylieyi ekeH, OaraHa iHip KapaHFbICBIHAQ IIIYHAK KbI3AbIH
o3i kezir, anrsin kerti (AT)». ConsimeH Katap, «becik Kysa» HeMece «becik kepTTi KyAa» AereH
KoHe TipkecTep ge Oap. MarbiHace: Cobnaepai Oeciringe aTacTelpy apKbLAbl 00AFaH JKeK>KaTThIK
[6, 66]. Mrbicaas!, «Ekinmici — 6ecik kyAa. bya aaer-caatr GoiibIHIIa, JKacTapAbIH aTa-aHaAaphbl
OasasapbiH OecikTe >KaTKaH Ke3iHAe-aK aTacTHIPHII, Kyda OoapickaH (M.I.)». MyHaars! «Oecik
KepTy» JAereHiMi3 STHOrpapUsAABIK SHIIMKAONeAUsJa OTIIEH aJacTay FYpPBIITapBIHBIH Oip Typi
peTiHAe aHBIKTaMa OepiareH. «becik kepTy» FypIibl OadaHBI eH aAFrall Oecikke Oeaep aaAblHAa
aTkapbl1aabl ekeH. CoHbIMeH Oipre, coOM TBIHBIIICHI3AAHBII, YIIBIKTaMall KOATBIH 004ca, «Oecik
KepTy» >Kacadaabl. Ogerte, Oya FYpBIOTH OalaHBIH oXeci aTKapaabl. SIFHM, KBI3ABIpBLAFaH
TeMipMeH OecCiKTiH apKa TYCBIH >XoHe OachIH Kapy OTHIPHII, 9Ke «AJac, adac, a, KyAailbIM, Tia-
ke3aeH cakraii rep! Tda, Tda!» — aeren asacray, Kopray MarmsChiHAa KOAAaHBLAAThIH CO3AepAi
AaybICTall aniTaabl. MyHBICH OecikTeri Oalara >KbIH-IIAliTaH >KOAaMachlH JereHAl BIpPbIMAAFaHbl.
JeMek, HaHBIM-CeHiMIe TOABl OyA FYPBINITHIH MOH-MarblHachl OypbIHHaH Oepi cakraaraH. Aa
KepTy eTiCTiri «aralllka eTKip >Ky34i KypaaMeH TaHOa caAy, OiblIl >ka3y» [10, 152] marbiHackiHAA
KO/AAAaHbLAAABL.

/92 ocbIHAaN MaFblHaHBI OiAAipeTiH TypaKTHl TipKecTeH TYPpiK TiaiHiH (ppaseoaornsaambK
KOpPHI 4a KeHge eMec. HakTroIpak aiitap 604cak, Typik TiaiHgeri «besik kertme nisanli» Typakrs
Tipkeci Omep AcpiM AKcoliabiH ce3airinge «besikteyken iki ana babanin nisanladig ¢ocuklar»
MarbIHachlHAa Kesgeceai [7, 525]. Jemek, Oya TycTaH aTaAMBIII €Ki TiaAeri OCBbI TYpPaKTbI
TipKecTiH Ma¥fblHA >KaFbIHAaH 4a, TyAFachIMeH Je yKcac eKeHiH Oarikayra 0oaaspl. COHABIKTaH,
Ka3ak gaHaabIFbIHAa «TopOne Taa Oecikten» gereH co3 Oekep aiThlAMaca Kepek.

Kes-kearen ana OecikTe >KaTKaH CoOMiHiH TBIHBIIIITHLIFBI MEeH CayABIFBI YIIIiH KYH AeMell, TYH
Aemeri Tep Teryre AaiibiH. Kasax TiaiHae oceiran 6aiiaaHbICThl « TyH yIIKBICHIH TOPT 60ay» TipKeci
Hap. MarbiHachel: «TyHi OOITBI KO3 iAMey, TaHABI Ko3iMeH aTKbI3y» [5, 330]. bya ¢ppaseosornsmai
TeMeH/erigel MbIcaadaH Ke3decTipyre 0oaaapl: «TyH YIIKBICBIH TOPT O©AT€H aHAHBIH aK, CYTiH
aKTaMmaraHbl Heci? MeHiH aTa-aHaM MYHBI Kopce He gevigi (M. Fabayaaun)». XKaaner ap0ip aitea
ajaM YIIiH aHa 004y — eH yAKeH OakbIT. «Kapra OasacbiH anmarbM Aeiidi» AeMeKIlli, aHaHbIH
e3 OaslacplHa JereH aHAABIK MaxaOOaThl opKallaH mmbHabeL O aHaABIK MaxaOOaTBHIH CoOMiH
KYIIIaKTay, KyIIbIpAaHa MicKey, CYIO ChIHABI opeKeTTepMeH OiaaipeTini anbk. Ocbl GaaaHbI CYIO
eTicTiri Kasak TiaiHAe aybICITaAbl MarbIHara e 004blll, «baaa cyio» ¢ppaseosornsmine artHaAraH.
IlepsenT kepim, cobuai 60ay MarsiHackIH Oepeai. Mbicaasl, «Agam eMipiHAeri eH YAKeH KyaHBIIT
— Oaza cyio (b. Mompiyaer)» [5, 56]. Coa cebenTi ae Kes-keareH aHa ymiiH «baaacel OaagaH
TOTTL, OTTaH BICTBIK, KYHHEH >KapblK, MaMBIKTaH >XyMcak» [5, 53]. bya TypakTbl Tipkecrep
[.KenecOaeBThIH co3airinge «Ara-aHaHBIH OalaFra geTeH Melfipi, cylicreHINiAiri» MarbIHaCbIHAA
ke3geceai. OraH MbIcaa: «OpKiMHIH ©3iHiH OalachlHaH apTHIK KOpeTiHi JKOK eKeH foil. baaacer
eside basa OaasaH ToTTi, OTTaH BICTBIK, KYHHEH >KapbIK, MaMBIKTaH 4a >KYMcakK eKeH FOIl» Aell
ontaaap! (KE)».

Herisinen 6asa emipiHe KaTBICTBI TYPaKThl TipKecTep FYPBII, A9CTYpTe Tikeael OailaaHbICThI
OoaraHABIKTaH, XaAblK aybl3 o4eOmeTiniH TypMbIC-caaT >KbIpAapblHAA >KMi Ke3JeceTiHi Xak.
/Jemek, oAapAbIH KOIIiAiri ayel3gaH aybl3fa TaparaH AYbI3 94eOMeTiHiH KOpbIHaH Aa aAaTbIH
OpHEI aifprIKITa. Al «AybI3eKi ceiiaey Tiai KaTBICBIMABI XKaKCcapTy KoHe aKIlapaTThl JKibepy MeH
KaObl14ayAbl HaKTbI 9pi YHeMAL eTy MaKcaThlHJa ©3iHe ToH ®MOIIMOHAAABI JKoHe KepKeM/eTill
Kypaajap KaTtapblMeH epekiitedeHeai» [12, 121]. ConabikTaH OaaaFra KaThICTB (ppa3eoa0rn3Maep
ceiiaeciM opeKeTiHAeri KyHAeAiKTi KOAAaHBICTa Aa ©3iHAIK STHOTpadUAABIK CUIIATHIMEH Koe3Te
Tyceai.

Certrin, 6asa gyHHUere KeAreH Ke3/e 9pTypAi i3Ti HMeTTi Tiaek-OaTaaap aliThLAATBIHBI CO3CI3.
Oaapaply imiHgeri ey >kui TapaaraHbl — «baysl Oepik 60aceH!» dTHOrpadMUAABIK MaHi Oap Tiseri.
I'.CmaryaoBaHBIH CO34iriHAe «KaHa TyFaH HopecTere KYTTbl OOACBIH alTy, WIi TideK Tiaey»
MarplHachIiHAa OepiareH. Mricaasl, «O-0, HemepeHHiH Oaybl Oepik OoaceH! Bapamss, cescis
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DapaMbI3, — Aeai OOekeH KyaHraHbIHaH TpyOKaHbI eKi KyaarbiHa Ke3dek Tochin (II. Kymaposa)
[5, 67]. Aa 1.KenecOaes O6ya ¢paszeosornsmre exi Typai marbiHa Oepeai. 1. XKac Gaaara KyTThI
0o0AchIH, eMipai O0ACBIH AereH CHAKTHI TideK. 2. MBI3FbIMaiIThIH Oepik, TabaHABI OOACHIH AeTeHi.
Oran wmbicaa: «KynanbOaiiaapaer ypa Oepin, OyKrbipa Oepce, ocipece >kene Oepce, OYHBIH
DOABICTBIFBIHBIH Oaybl Oepik Oorr Typa Oepertini arikpiH (M.O.)» [5, 67]. MyHbIH acTapbiHAa KaHa
TyFaH Co0M Te3ipek IIMparl, MBIKTEI OOABIIT ©CCiH geTeH MaH >KaTblp. Ocbl ChIHABI TideK-OaTaaap
alThIAFaHHAH KelliH, Oaiara aszaH IIaKBIPBII, aT KOMblaaabl. JFHI, Kasak TidiHAe «AT KOWMABI»
TYPaKTHI TipKeci Ke3aeceai. MarbIHachI: «eciM Oepai, atraasl». Mbicaara, «Kyaaiibim Kertiktipmernt
Oip ya Oepin, Moagaaap OHBIH aThlH O3iM KoliraH (Abait)» [6, 35] ceitaemin asateiH Ooacak,
OyHbIH Dasa AyHuere KeAreHHeH KelliH OipAeH >KacaAaTbIH paciMaepAiH Oipi ekeHiH Oarikayra
0oaa4bI.

Kasax Tizinge «azaH ImakbIpy» JereH YFbIM, TYPiK TiaiHge «ezan okumak» TipkeciHe carikec
KeaeAi. AJBIPMAIIIBIABIFEI TeK TipKeC KypaMBIHAAFBI eTiCTikTepae eKeHiH Oalikayfa 0oaaabl.
Jemek, Typik xaakbiHAa Oala AgyHUere KeAreHHeH KelliH eH Kelll jereHge Oip alTa ©TKeH COH
OH KyJarblHa «ezan okuyup» ecim Oepiaeai. bya rypoim ataysiH «bebege ismini okumak» aem
aTalAbl eKeH.

Certrtin, KbIPBIK KYH OOJBI aT KOVbLAFaH HOpPeCTeHiH eTi cylierine Oekil, KhIPKBIHIILI KYHi
Ka3ak A9cTypi OOIbIHIA «KBIPKBIHAH IIBIFaAbl». JKaHa TyFaH OadaHBI KBIPHIK KYH OOAFaH Ke3Je
KBIPBIK KyMaJakK KOCBIII, KbIPBIK KaChIK IITiA4e CyFa IIOMBIAABIPATBIH BIPBIM-CaaT — «KpIpKbIHaH
HIBIFapy» PPpazeoA0Irn3Mi OCbIAaH MIBIKKAHBI aHBIK,.

JKaamsl Kasak XxaaKbIHAA ajaMHBIH AYHHE €CiTiH aIllKaH KyHiHeH OacTall eMipiHiH COHbIHA
AeNiH >KacaJaTbIH CaAT-AdCTYp, FYpPBIN, paciMaepaiH OapAablFbl JepAaik aca MaHbBI3ABI opi
TopOmeaik moHi ere 30p. Coa cebenti Kaszak ®THOrpaduschiHAa Oasa TopOMeciHe KaThICTHI
TYypakThl TipkecTep >KeTepaik. HepecTeHiH ecim-keTiayi >KapaTblAbIC KYOBLABICTApBI iCITETTi.
ConspiMeH, Oaja KbIPKBIHAH ITBIKKAHHAH KelliH OHBIH AYPBIC AaMYBIHBIH CaTBICHI OOJBIHINA, 7-8
aifbIHaH OacTall )Xypyre TaAIBIHBIC dpeKeTTepiH >Kacail OacTaiiabl, sSIFHM, eHOeKTell OacTailbl.
bBasaHplH OChI KMMBIABIH «eHOeKTey» Jell Oekep aTamaca Kepek. AgaM Ke3-KeAreH MakcaTka
JKeTy >KOABIH/Aa eMip OOIBI KaXKbIpABl eHOeK eTirl, MaHaall TepiH TereTiHi Oeariai. Coa CHAKTHI
Dasa eMipiHiH aarallIKbl «eHOeriH» coOM Ke3iHeH-aK Typa >KoHe aybICIlaAbl MarblHachlHAA Aa
aTKapblnl Oacraiapl ekeH. OcblFaH OaliaaHbICThI, «EHKelireH KopigeH eHOeKTereH >Kacka AeliH»
AereH (pas3eoAOIMAABIK TipKecTi KapacThIpaliblK. bya «OapablK adamMAapAblH >KaAllbliama
JKMHAaKTaIl aliThlAYBI; YAKeH-KillliHiH, OaJa-111araHbIH OapAbIFBI Oip >Kepre TOITaAybl, KIHAAYBI»
AeTeH MarbIHaHBI Oiagipeai. MyHaaFel «eHOEKTeTeH >Kac» TipKeci SKOFapblda aliTBIAFaH OMABIH
Aaaeai. «Jo, Oya axcanaair OachlIl eare opaaraHaa, ocbl JKya4bl3 ayABIHBIH eHKeITreH KopigeH
eHOeKTereH >KacblHa AeliiH TallAbl-Tasrpl KaaMail yOar-mryOan aaabiHaH mibikkad (O. bekerr)»
MBICaAbIHaH Aa OalaHBIH XXYpyTe TaAIbIHY opeKeTiH ajaMJapAbIH Tyrea >KMHAAYBIH OiadipeTiH
TipKec peTiHAe >KyMcaAblll TypraHbIH Oaiikayfa ©Ooaaapl. [5, 101]. Cogan keitin Oaaa Oip
’KachlHaH ackaHJa aAfalllKbl KadaMAapblH Toli-Tail Oackll, ©3AiriHeH >Kypyre Toipbicagpl. Coa
coTTe cobMAIH eMip >KOABI alllbIK OO/ACBHIH JereH HIETIIeH >KacalaThH «baJaHBIH TycayblH Kecy
(KBIPKY)» a9cTypi Oap. Oa — «DaaaHBIH allblA-Tallbld XXype OacTaraH Ke3iHJe >KacadaThIH BIPBIM»
[5, 53]. OTHOTpadUAABIK cuIIaTKa e Oya (ppaseoaornsm cobu Kas TYpFaHHaH KelliH Te3 XKypin
KeTCiH geTeH bIPBIMMEH aJa >KiIl HeMece TOK iIlleKTeH asFbIHa Tycay >Kacall, OHbI KVSTBIH A9CTYpre
OartaaHbICTBI >K1i KoadaHbldaabl. CoHga «Kagambl oH 0oaceiH!», «OMip >k0abI aK 00ACBIH!»
AereH CIUSKTHI aK TideKTep aliTblaaAbl.

baiikaraHbIMBI3Aall, KasaK TidiHAeri aTaaMBIII TypaKThl Tipkecrep KeOiHece Tizek-Oara
MarbIHaCbIHAA Ke3gecei. A TypiK XaAKbIHBIH VFBIMBIHAA OadaHBIH aAfalll KajaM OacKaH caTiHAe
KOA/aHBLAATBIH JKyOaTy MoHiHAeri TypakThl Tipkec orfa opaaaapl. «Cocuk diise kalka biiytir»
dpaseosornami Toit-Teil ODackaH Dada Kyaall KaAfaH Ke3lepAe aTa-aHachl yalibIMJaMaybl YIIIiH
aiteiaaael. Cesde cos keartipep 6oacak, «Cocuk ylirtimeye basladig1 sirada sik sik diiser, aglar.
Anne, baba ¢ocugun cani yaniyor diye tiztilmemelidir» [7, 581]. fran, 6aaa xype OacraraHia
KMi KyAarl, KeIl >Kblaaiiabl. Coa Ke3dae aHackl MeH oKeci OaaaHbIH Oip >Kepi aybIpbIIT KaaAbl eKeH
Aell yallbIMaMaFaHAapbl JKOH.
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JKaamer kazak canaceiHAa Oaaara, Oasa TipOmeciHe KaTBICTHI alITBLAATHIH CO34€PAiH OapAbIFbL
JKYPpeKTeH >KaKChl HIeTIIeH, i3ri TiaekmeH mbiraabl. CoaapAblH KaTapbiHaa «basa Gepce agaabiHaH,
arpIHaH OepciH!» JereH TiAeKTi aTan eTyre 601aabl. «ATa-aHara, eAiHe, XaAKbIHa KaMKOp 00AaTBIH
yprarblH OOACBIH JereH MarbiHada». CoHbIMeH KaTap «basa-maraHHBIH UTiJiriH (pakaTbIH)
Kep!» TizeriHiH MarbplHacBl — «Dajla ecipim, >KyMcall, KBI3BIFBIH KOp, KyaHBIIIIKa KeHea AeTeHAl
Oiaaipeai» [5, 53].

baaara xateicTsl paseosormsmaep KarapblH «baza CUAKTBL op Hopcere CeHTil, aHKay,
aHFaA >KaH» MafFbIHacChIHAArbl «basa MiHe3» TypakTsl TipkeciMeH >koHe «CoOM CUSKTBI PUSCHI3,
IIIBIH KyaHABI» JeTeH MarblHaHBI OepeTiH «baama (6azagait) Mas3 0044b1» Pppaszeo10ru3MiMeH
TOABIKTEIpyFa 0o0aaApl. CeGebi OasaHbl >KachlHaH TopOmere Oayay OHBIH MiHe3iHIH KepkeM,
aKBLABIHBIH >KeTiKk OoAybIHa yAKeH acep eTeai. flrHm, OasaHbl aK, ajaa, KipIIiKci3 MiHe3ai
eTin Topbmesey op ajaMHBIH MiHAeTi caHaamak. Typik XaAKbIHBIH caHachiHa ga «gocuk gibi
sevinmek», sFHU «0asa CUAKTBHI KyaHy» TYpakTsl Tipkeci ciHreH. «Pek ¢ok sevinmek», kazak
TidiHe aygapraH/aa «oTe KaTThl KyaHy» MarbIHaChlH Oiagipeai.

Hatimwkeaep. Kasax >xeHe Typik TiagepiHgeri Oaaara KaTbICTHI (ppaseosorusmaepre
CaABICTBIPMAaABl Taljay >KYpPrisy Tapuxm Tia Oiaimi ymriH ae, oTOAachIABIK KYHABLABIKTapAbI
caKTay MaKcaTbhIHAa aybl3 94eOmeTi yariaepi yIriH ge aca MaHbBI3ABL. JeMek, Oaaa TopOmeciHe
OariaaHBICTHI Ka3aK-TYPiK KOFaMBIHBIH CaHACBhIHAA KaABIIITaCKaH KOITEereH YKCacThIKTap OapbIiHa
ko3iMi3 keTTi. COHABIKTaH, Ka3ak >KoHe TYpiK TiaAepiHJeri ajaMHBIH MiHe3-KYAKbIH CUIIaTTallThIH
Pppaseosornmsmaepai raasaran A.K. KoarenopanblH mikipiHiile, TypakTsl TipkecTep 9THOMIAeHN
pyHKUMAHBI aTKapaAbl. SIFHI, MaKada aBTOPBI «XaABIKTBIH HaHBIM-CEHIMiHEH TyFaH cCaAT-
ASCTYpAEPAIH OCblAaiiia TiaAiK OipAiKTep apKblAbl CaKTaAybl >KoHe CUHXPOHABI, AMaXPOHABI
3epTTeyJepre HbBICAaH OOAyBl ©3 Ke3eTiHJe YATTBIK MeHTaAuTeT IIeH MoJEeHMeTTi ajam3aTka
KeHiHeH TaHBICTBHIPYFa MYMKiHAiIK Oepeai» geTeH TY>KbIpbIM >KacaraH [11, 75].

Makaaaga cabuais AyHuere KeareH coTiHeH Oacraml aaralll KagaM OackaHFa AeliHTIi emipiH
CUITaTTAITBIH JK9He >KaAIlbl OaJaFa KaTBHICTBI Kasak >KoHe TYpiK TiagepiHaeri OipHeIle TypaKThl
TipKecTiH STHOrpaUAABIK CHUIIaTTaMachl >Kacaablll, AeKCHKa-CeMaHTUKAABIK epeKIleAikTepiHe
CaABICTBIPMAaAbl Tadjay >KYPrisiaai. 3eprrey >KYMBICBIHBIH HoTIDKeci Oasa TopOmeciHge
Pppaseosornaablk, OipaikTepaiH MaHBI3BI KaHIIAABIKTHI 30p eKeHiH KepceTint oTeip. CoHbIMeH
KaTap, TYPaKThl TipKecTepAiH KypaMbIHAAFbI KelOip MaFbIHaChl TaHCHIK, CO34epre OH Oec TOMABIK
«Kasak 24e0u TiaiHiH ce3airinen» aHbIKTaMadap Oepiaai. Mpicaabl, «Oecik KepTTi KyAa» Hemece
«besik kertme nisanli» TypakThl TipkeciHiH KypaMbIHAAFbI «KepTy» €TICTirIl «aralllka OMBIII Kaa3y,
TaHOa caAy» MarblHachIH OiagipeTiHAiri gsaeageHai. CoHgali-ak «Oecik TaObl (TaObl OeaiHeH)
KeTIlereH» )pazeoA0Tu3MiHAerl «Tam» co3i 94e0u Tiage «TaHOa, i3, MOp, 4aK» AeTeH MarbIHAHEI
Oiaaiperinairi aram eTiaai.

KopoITbIHABL DTHOrpadUAABIK CUIIAT Ke3 KeAreH TiAAlH JeKCMKaAblK KaOaTTapbIHa,
COHJall-aK MaKaaA-MaTeajep MeH (ppaseoaornsmaepine 6epiayi MyMKiH. SIFH1, KOFaM caHacblHAA
KaAbIIITaCKaH STHOMOAEHU 9JeMeHTTepP COA XaABIKTBIH CaAT-A9CTypiMeH TBIFbI3 OallAaHBICTHI
6oaaapr. Coa cexiagi Kaszak >keHe TYpiK TiagepiHgeri ®THOrpausaablK (ppaseosormsmaep ae
Oar3pl 3aMaHHaH Oepi caHaja CiHiCKeH TipkecTep OOAFaHABIKTaH, OAapAbIH YKCaCTBIKTapbIMeH
KaTap allbIpMallbIABIKTaPBIH Aa capadall KepceTyAiH MaHbI3HI aca 30p.

ATaaraH eki Tiageri TypaKThl TipKecTepAiH AeKCUKa-CeMaHTUKAABIK, epeKIleAiKTepiH
aHBIKTAIl, THOTPpaUsAABIK CUIIATHIH 3epAeaey — TapUXI AUHIBUCTUKAHBIH ©3eKTi MaceAeepiHiH
6ipi. OceIHBIH Heri3iHAe 3epTTey MaKadaMmbzda «Kasak TiziHiH (ppaszeoa0TUsAABIK CO34iri» MeH
«Deyimler Sozliigli» eHOekrepiHgeri »THOrpaduAABIK (ppazeoA0rn3MAepAiH MarblHaAapbIH
caAbICTBIpa 3epTTell, OAapAblH KypaMBbIHAAFbl KelOip ce3lepAiH STUMOAOIVICHIH aHBIKTAIl,
AeKCHKa-CeMaHTUKaABIK KBIPBIH capadall, MaHBI3ABl FBLABIMU TY>KBIPBIMAAP >KacaablK. OCHI
TY>KBIPBIMAAPABIH TYMiHI peTiHAe, Oala eMipiHe KaTBICTBI aTaAMBIII TYPaKTHl TipKecTepAiH
Ma3MyHbIHA €Ki TiA4iH TYBICTBIFBI, KelOip CaAT-A9CTYpAepiHiH OPTaKTHIFBI ocep eTKeH /JeTeH
KOpHITEIHABIFA Keadik. Coa cebenTi KaszakK >KoHe TYpiK XaAbIKTApbIHBIH CaHACBIHA CiHTeH
FYPBIITap apKblAbl TaparaH OaJdaHBIH JyHHUere KeAyiHe OaifAaHBICTBI (ppa3eoaoTuM3Aepain
STHOTPaUSABIK CUTIATHI ©TE TEPEHe.
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K.M. TYPTAHBAEBA, K.K. CAPEKEHOBA

Espasuiickuit HallmoHaAbHbI yHuBepcuTteT uMenn /.H. I'ymnaesa, Acrana, Kasaxcran

DTHOTPA®PUYECKUN XAPAKTEP ®PA3EOAOTM3MOB, KACAIOIINXCS
POXKAEHVS PEBEHKA B KASAXCKOM U TYPELTKOM SI3bIKAX

AnpOTanmsa. B crarbe IpoBeseH SI3BIKOBOV U ®THOrpadpUUIeCcKMII aHAAM3 C COIOCTaBAEHUEM
PeryAspHLIX BRIpa’keHMIT Ha Ka3aXCKOM I TYPeIIKOM s3BIKaX, CBA3aHHBIX C pOKJAeHueM pebOeHka. B
XoJe aHaAm3a Ob1A BLIABAEH DTHOTpaduuecKuit xapakrep ¢ppaseoaorn3Mmos. OCHOBHasI I1eAb CTaThbl —
PacKpBITh DTHOrpapUIeCKNII XapaKTep yYCTOIYMBBIX BEIPasKeHMI, CBA3aHHBIX C JKIM3HBIO pebeHKa Ha
Ka3axXCKOM U TyPeIIKOM s3bIKaXx.

OcHoBOIT codepsKaHUs CTaTbM CTaAd IIepUOJ C MOMEHTa pOXKJeHus peOeHKa A0 ero IepBOro
miara. Kpome Toro, xo4 aHaam3a BKAIOUaA peryAsipHble BhIPaKeHIs B 3HaueHUM 04arocA0BeHUs U
JKeAaHMsI, TPOU3HOCHUMBIe peOeHKy, U pa3AnYHble MAMOMBI, OTHOCAIIMeCs: K peOeHKy B IleaoM. B
pAAy STHOrpadpuUecKux peryAspHBIX BhIpaskeHuil Ob110 yOeXKAeHOo, uTo KaxkAast (ppadeo10rndecKas
eAVHIIIA, BCTpeJalomasgcsa B Ka3aXCKOM s3bIKe, CBs3aHa II0 CMBICAY MAU IIO XapaKTepy C TYpeLKUM
DKBIBAJAEHTOM.

B pesyabrare mccaeioBaHms OBIAM BBISBAEHBI STHOTpadpuueckye OCOOEHHOCTM Ka3aXCKOTO I
TYpPeLIKOTO HapOAOB B COOTBETCTBUM C MX O0OpsAgaMM M IPeAA0’KeHO 3aKAI0YNTeAbHOe MHEHIE O
TOM, UTO «yCTOMUMBBIX BBIPa>KeHUI, CBSI3aHHBIX C JKM3HBIO pebeHKa, 40CTaTOYHO, KaK CXOACTBa, Tak
U pa3Anams».

Karouesble caoBa: sTHOrpadusl, ppaszeoaorus, Pppa3eo10Tu3Mbl, 00brdan, POABKAOP
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K.M. TURGANBAYEVA, K.K. SAREKENOVA

L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

THE ETHNOGRAPHIC NATURE OF PHRASEOLOGICAL UNITS CONCERNING THE
BIRTH OF A CHILD IN THE KAZAKH AND TURKISH LANGUAGES

Annotation. The article provides a linguistic and ethnographic analysis with a comparison
of regular expressions in Kazakh and Turkish related to the birth of a child. The analysis revealed
the ethnographic nature of phraseological units. The main purpose of the article is to reveal the
ethnographic nature of stable expressions related to the life of a child in the Kazakh and Turkish
languages.

The basis of the content of the article was the period from the moment of the child’s birth to
his first step. In addition, the analysis included regular expressions in the meaning of blessings and
wishes pronounced to the child, and various idioms related to the child as a whole. In a number
of ethnographic regular expressions, it was convinced that every phraseological unit found in the
Kazakh language is related in meaning or character to the Turkish equivalent.

As a result of the study, the ethnographic features of the Kazakh and Turkish peoples were
identified in accordance with their rituals and a final opinion was proposed that «stable expressions
related to the life of a child are enough, both similarities and differences».
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SIBBIKOBASI ANMYHOCTD BUS 1 DPDPEKTUBHASI KOMMYHUKALI VST

Annoranms. CTaThs IIOCBAIEHa BOIIPOCaM KOMMYHMKATUBHOV PUTOPVKY, KaCaIOIMMCS
HOHATUI PUTOPUYECKON I HPaBCTBEHHON WMAEHTUYHOCTY, XapaKTepM3YIOIINUX Ka3aXCKUIT
puTOpHuYecKuiiniea, HalMOHaAbHOE U KOMMYHMKaTUBHOe cozHaHue. OObeKTOMpacCMOTpeH L
CTaJa A3BIKOBas AMYHOCTH OMs 1 €T0 KOMMYHUKaI[Us ¢ cyObekTamMu pasa. Peuesoe Bo3 ericTBue
01t Ha cAyIIaTeas B aclieKTe PUTOPMYECKON apryMeHTalluy KaK MHCTpyMeHTa (OpMIPOBaHILL
UAEHTUYHOCTY, POAb OMA KaK KOMMYHMKaHTa PacCMOTPEHBI AAs aHaAW3a PUTOPUYECKOTO
AUCKypCa, MAAOKYTUBHOTO U HEPAOKYTUBHOTO BO3AEICTBUs TOBOPSAINEro Ha CAyIIaoIero,
OIMCaHV TOPTpPeTa A3BIKOBOM AMIHOCTY OIS,

Vcnoap3opanue IMOHATUIT «MeMOpPUaAbHbIe KyAbTYPbl», pUTOpUYECKas MAEHTUIHOCTD,
ynpapasemasl MAeHTUIHOCTh CIIOCOOCTBYIOT IICHXO-aHAAUTUYECKON ¥ (PeHOMEeHOA0THYeCcKON
TpakToBKe IIpobaeMbl. [IprMeHeHIe HEOPUTOPUIECKOTO IT0AX0Aa, METOA0B AMHIBOIIParMaTyK,
AVHTBOKOHIIETOAOTVM, AMHTBOKYABTYPOAOTHY, @ TakKe MCTOPUKO-TUITOAO0TMIECKOTO MeTOAa
IIO3BOANMAO OXapaKTepu3oBaTh KOMMYHMKaTVBHBIE cTparermu Toae Ousi, AjiTeke Ous u
Kaszpibeka Ous1. Onmcanne HaMepeHIs TOBOPSIIIeTo, peaan3aliyis HaMepeHIs U paclio3HaBaHueM
caylaTedeM HaMepeHMs! Ousl IOCTPOEHBI Ha MIPUMeHeHNN IepAoKynnun. OncaHbl pesyAbTaThl
IpuMeHeHMs OmeM AOTMYecKuX 3araJok, uAMoM, ¢paseopecypcoB Ka3aXCKOTO s3BIKa,
IIOCAOBUI] KaK OCHOBBI apOPUCTUYHOTO CTUAS U asderopun. CHHTe3 S3BIKOBO, YIIpaBAsSeMOli
U KOAAEKTVWBHON MAEHTMYHOCTM IIOKazaH Ha IIpuMepe apryMeHTaluy, KOMMYHMKaI[Uu
AAsl BOCHMTaHUsA CAyIIaTeAss ¥ YIpaBAeHWUs €ero CO3HaHMeM C IIOMOIIBIO HapOAHBIX
IpeACTaBA€HNII O MUPOBO33PEeHUN 1 MUPOIIOBeJeHNN. Takoil 1moaxos oOBsICHAET U KPU3UC
UAEHTUYHOCTH, U TpaHCcPOPMaIuIoO pUTOPUIECKOTO jeasa. JHaYMMOCTh Ka3aXCKOM pUTOPUKN
00OCHOBaHa C IMO3MIUI BRIPAOOTKM PUTOPUUIECKON MASHTUIHOCTY U ee IpOPUANPOBAHI B
1poecCOHaABHYIO MAEHTUIHOCTD.

Karouesble caoBa: purtopmka mpasa, HpaBCTBEHHAs WAEHTUYHOCTh, PUTOPUYECKAs
UAEHTUYHOCTD, IePAOKYIIV, NAAOKYIIVS, PUTOPUIECKUI Mjea, KOMMYHMKaTUBHAs PUTOPUKA

Bseagenme. lgeaa cyapu m crpaBeganBOCTM, KOTOPBIN BOILAOIIAeT AMYHOCTL Ous,
COCTaBAsIeT YacTh IIeHHOCTHBIX HpeJAcTaBAeHuil Hapoga. Kasaxckas putopuka mnpasa He
CTaHOBMAACh IIPeAMETOM U3Y4eHNs B acIleKTe A3bIKOBOI AMYHOCTY 01 U CIIOCOOOB BO3AeVICTBIAS
Ha caAymiareas, oOecIIedMBaBIIMX COTJacue TOBOPSIIero co cAymaommuMm. Mexay Tem
aKTya/AbHOCTh M3yYeHIs PeyeBOro BO3AeVICTBUs OMeB Ha cAylllaTeaell KacaeTcs PUTOPUYeCKON
apryMeHTalluMl U CIIOCOOCTBYyeT CTaHOBAEHMIO B OTEYeCTBEHHO) Hayke KOMMYHMKaTUBHOIA
puropukn. OcBOeHHbIe HayKOM IOHATUS 1AeaAbHOIO OpaTopa U UAeaAbHON peunt KaK IIPVHITIIEL
1CCAeJ0BaHUsA PUTOPUIECKOTO Jjeada IIpeArioAaraioT aHaaus dPQPeKTUBHOIO IIOBeJeHNs

* Hanucaro epamkax npoexma AP 14870545 «Hayunas xonyenuyus kasaxckol pumopuxu: pumopueckuti udeaa,
UOeHMUYHOCY, APZYMEHMAUUs U peuesas npaxmuxa», punarcupyemozo I'V «Komumemom nayxu» MHBO PK
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puropa. Llear cratby HamrpaBaeHa Ha CCTeMaTH3aIuio (pakKTOPOB YCIEITHOCTY KOMMYHUKAITIN
U yCTaHOBJAeHNe poau Ous, ero aBTopuTeTa Kak KOMMyHHUKaHTa. KyabTypHO-HalmoHaAbHbIe
DKCIIAMKAIMM  IJeHHOCTHO-PeJYeBbIX AOMMHAHT PUTOPUYECKOTO MJAeada IIpeAycMaTpUBaIOT
IIOHNMaHNe cAylllaTeleM HaIMOHAAbHON KapTUMHBI Mupa. TeKCThI-CUTHaAbl: (POABKAOPHEIE
U AUTepaTypHble CUMBOABI, MUQOAOTHYECKas II0DTUKA, AOTMYECKMe 3arajky, aAAeropus,
IIOCAOBUIIBI — XapaKTepU3YIOT HOPMBI IpeljedeHTHOTO IIpaBa M COCTaBASIOT cOAep>KaHUe
KOMMYHUKaIIUM O1sl ¢ ydacTHMKaMI criopa. BMmecre ¢ TeM geMoOHCTpanys OreM 0OBbeKTUBHOCTI
U CIIpaBejAMBOCTU pellleHNs1 oDecriednBala eAMHCTBO TOBOPsIero u caymaroiiero. [Tostomy
AOCTIKeHMe OOO3HayeHHON Ileau IIpeArioJaraeT pellleHMe TaKUX 3ajad: 1) mccaesosaHue
PUTOPUYECKOTO AMCKypca C IMO3UINIT NAAOKYTUBHOTO BO3AEVCTBI, 2) ONMCaHue IepAOKYLINI
IIOCPeACTBOM aKTUBU3AIIMI TOBOPSIIIMM KOTHUTUBHBIX MeXaHM3MOB IIaM AT U BOOOpaskeHus, 3)
co3jaHue IopTpeTa sA3bIKOBO AMYHOCTY OMs.

MeTtoanka 1 MeToABl MccaeAoBaHus1. Victopus maydeHms: MHCTUTyTa OMeB B acrexTe
MpaBOCyAMsl XapaKTepusyeTcs IIpOTHMBOpeduBbIMM olleHKamu. A. /esmnz, Y.Baamxanos
mcaau o paspuroctu Gopm nHcTUTyTa. Ilo MHeHnIo akagemuka X. 3MMaHOBa, «3010TON BEK»
OuIiicKOro IpaBoOCyAus IIpuieAcs Ha IpasaeHne Tayke xaHa (1680-1715/18). B sTot nepuoa cya
Oues ObLA HapOAHBIM OJarojapsl CBOeill HPaBCTBEHHOCTM U A€MOKPaTUYHOCTHU, IpeACTaBAssL
coboit cyaeOHyIO cucTeMy B OOIIeNMBUAM3AIIMOHHOM cMbIcae. ITpoTnBonoAoXKHOI sBAseTcs
Touka 3peHmss M. MarayuHa, KOTOpBI IO0Jarad, 4TO OAHONM U3 IIPUYMH IIpeBpaljeHus
Kasaxckoro xaHcTBa B «CAa0yIO0 U PBIXAYIO CTPYKTypy» OblA IIPMXOJ K BAacTu Oues 1 Oaes.
BeipaboTka OOBEKTMBHOTO B3rasja Ha poAb OmeB B MCTOPUM Ka3axXCKOTO IIPaBOCYAVIS
BO3MOJKHa IIpM OlleHKe ero KakK «CyObeKTa MCTOpMKa IIMBMAM3AIMOHHOro mpolecca» (O.B.
KaroueBcknit) 1 B KOHTEKCTe TOCYAapPCTBEHHOIO YCTPONCTBA, B €4UMHCTBE BEPXOBHOM BAACTU
u 3aKoHa [1,66].

ITapaauIMbIIIOCTCOBETCKOTOOCMBICAEHUAMHCTUTYTaOMeB,er03Hau M OCTAASATOCY AaPCTBa,
BAACTM U 3aKOHa OIlpeJeANAN B OTeYeCTBeHHOI MCTOpumorpadpuu BOIpoca psJj, HallpaBAeHUIA.
Ob630py A0PeBOAIOIIIOHHOTO, COBETCKOTO ¥ IIOCTCOBETCKOTIO IepOAO0B IOCBIIeHa AVccepTals
K.C. Maxuroson [2]. VIaTepec yueHOro mnpusaedeH K COOTHOIIEHMIO ajaTa M Ilapuara B
XIX Beke, poan OmeB B OTHOIIEHMSIX C BAACThIO Ijapckoit Poccum, B IleHTpaabHOa3maTcKOM
perroHe. DTU BOIPOCH YUEHBIN paccMaTpuBaeT C ITO3MIMM HaIlMIOHAAbHOM MAEHTUYHOCTH.
Auccepramms I'. AxmMea>kaHOBOI ITOCBsIIIeHa MHCTUTYTY IPUCATY B OOBIYHOM IIpaBe Ka3axoB U
e€ paccMOTpeHMIO Kak (peHOMeHa IIPaBOBOI CHCTeMBbI Kasaxckoro odmiecrsa [3]. VccaeaoBarean
OIIVICBIBAET IIPUCATY He TOABKO KaK OCHOBHOM MeXaHM3M, PerAaMeHTUPYIOIINII IIPaBOIIOPAA0K B
oO11ecTse, HO I KaK «3epKa/0 Hal[IOHaAbHOTO CAMOCO3HAHN M MeHTaAUTeTa», OTpaskeHle TaKIX
HallMOHa/AbHBIX IIEHHOCTel, KaK 4ecTh 1 yectoaiodme [3, 41]. Ba>xHo oTMeTUTD ycTaHOBAEHHBIE
rccaeA0BaTeAeM IIPeAIIOChLAKY MOJeAM CyAa C ydyacTueM IPUCSKHBIX 3acejareleil B IPaKTUKe
oues. OobekroM usydenns H. AiiTKy0BOI cTaa aifblll — KaK Mepa HaKa3aHIs 3a COBepIIeHNe
0011leCTBEHHO-OIIaCHBIX 1 OOIIeCTBeHHO-BPeAHBIX AesIHII, BO3AEICTBUS Ha IIpaBOHapYIINUTeAs,
a Takxxe CII0COO IpUMMpeHUs CyOLeKTOB Ipasa [4]. DBoatorus oT MUQOAOTO-peAUTNO3HOTO
XapakTepa 40 criocoba coraalieHus O BBIKyIe U IIPUMUPEHHUs, a TakKXKe yTBep>KAeHue U
JyHKIIMOHMpOBaHMe aibBIl KaK IIPaBOBOTO MHCTUTYTa, (POPMBI M MepHl MMYIIeCTBeHHOI
OTBeTCTBEHHOCTU U HaKa3aHMs BILAOTh A0 OCAaOAeHMs PeryAmMpylolieil poau U OTMEHBI B
HOBBIX YCAOBMAX COLMAABHOM A@MICTBUTEABHOCTU COCTaBAsSeT Hay4yHYIO II€HHOCTh pPabOoThI.
YcaoBus 1 MopsAOK IpUMeHeHMs alibllla, OCOO@HHOCTM €0 MCIIOAHeHNs aBTOP OLleHMBaeT B
KayecTse CII0CO0OB IpUMeHeHNs B AeATeAbHOCTU TPeTelCKIX CyAO0B, a TakKe CyA0B aKCaKaloB,
IOBCeMeCTHO Bospoxkaaromuxcs B Kaszaxcrane kak mpooOpa3 MHUPOBBIX cygeit. Juccepranms
K. Aarmvixana [5] craBut Borpoc 00 MCH0Ab30BaHNUM B COBPeMEHHOI HaIlMOHAaAbHOI ITPaBOBOIL
cucreme Kaszaxcrana oObI9HOTO 1IpaBa.

B xoHTekcTe KyabTypHOI MAEHTUYHOCTY HacAeAue OMeB CTalo IpegMeTOM MCCAeJ0BaHIs
Takmux ydeHnlX, Kak b. Agambaes, /. KmubGekos, b. Axan un ap. Ot paboTsl oTandaer uaes o
TOM, YTO AesATeAbHOCTh OmeB crocoOcTBOBada (POPMUPOBAHMIO DTHUYECKOTO CaMOCO3HAHUA.
Ormeuena poab OMeB Kak XpaHUTeAel ¥ TPaHCAATOPOB 3HAHUIT O MUPe APYIUIM IOKOAEHIM.
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S3v1K06a5 AUMHOCHID UL U IPPeKMUESHAS KOMMYHUKALUS

Paborer b. IllanrmpOaeBoil IOAHMMAIOT BOIPOCHI MCTOPUM M TeOPUM Ka3aXCKOIO
IIpaBOCy AN, BKAIOYAs ero CBsA3b C HopMaMI MeXKAyHapoaHoro pasa. [6], [7]. Conno-mipaBoBble
U KyAbTYPHBIE OCHOBBI KOYEBBIX Ka3aXOB, II0 MHEHUIO UCCAeAOBaTeAsl SBASIOTCS OCHOBOW AAs
dopMmpoBaHNs IOPUANYECKNIX HOPM ¥ IIPUHIIUIIOB, COXPAHAIOT aKTyaAbHOCTh B COBPEMEHHBIX
OOIIeCTBeHHBIX OTHOIIEeHU:AX. ABTOpP aHaAM3MpyeT MPaKTUKy COBPEeMEeHHOIO Cy4eOHOTO
pasOupaTeabCTBa C y4eTOM HPMMeHeHUs MPUHLINIIOB TPaAUIIMOHHOIO Ka3aXCKOTO MHCTUTYTa
Omes. YdeHbII cumMTaeT: Oaarojapsi MpeuMyIecTBaM KO4eBOro oOpasa >KM3HM Ka3aXaM
OBLAO AOCTYIIHO OTKPBITOE U AOCTYIIHOe ITpaBocyaue 0e3 (pOpMaAbHBIX U OIOPOKpaTUIECcKIX
npensatcrsuit. ITo muennio b. [IlanrnpOaesoii, koueBoil 0Opa3 >KM3HM 1M OCO3HaHMe CBOOOADBI
criocoOcTBoBaAu  (POPMUPOBAHMIO TYMaHMCTUYECKMX IPUHLIMIIOB B Ka3aXCKOM OOBIYHOM
IpaBe, B KOTOPOM OTCYTCTBM€ 3aKAIOYeHNs B TIOPbMY M YTOAOBHOIO IpecAej0BaHMs SBASIOTCS
IPOsABAEHIEeM 0CODOTO yBaskeHIsI K 4e10Be4eCKOMY AOCTOMHCTBY.

O630p MCTOPUKO-TIPABOBBIX acIeKTOB MHCTUTYTa OMeB ITOKa3bIBaeT, YTO OTKPBITHIMU A
00Cy>KAeHMs OCTaIOTCsl BOITPOCHI Ka3aXCKOIO PUTOPUYECKOTIO 1Aeala B CBA3M C MAEHTUYHOCTHIO.
Yactuuno sTa npobdaema BOCIOAHeHa aBTOopamu Hacrosien crareu [8, 131]. B ymomunaemoit
paboTe paccCMOTpeHBl POCCUIICKUI OIBIT MCCAeAOBAHMS PUTOPUYECKOIO MAeada, MHOAeMMKa
ATl Cxosopoanuxosa n A.K. Muxaanckoit. OObeKTOM aHaAmM3a CTaa B3rAs4 Ha pUTOPUIECKIIA
jgeal KakK KOHCTaHTy HAIMIOHAAbHOTO CO3HaHMA UM KOMMYHMKATUBHYIO KaTerOpMIO.
[TaoaoTBOPpHOCTL MAeM O TIOAHO(PYHKIIMOHAABHONM pedeBOil KyAbType, OCHOBAaHHON Ha
0a30BBIX KyABTYPHO-peUeBBIX KOMIIETEHIIUAX, OOBSCHSAeT IOIyAsSpHOe B POCCUIICKON Hayke
IparMaTuyeckoe TOJAKOBaHMe PUTOPUYECKOTO mjeasda, IIpejcTaBaeHHoe B paborax IILA.
CrepHnHa.

Aas pa3paboTky HIpoOAeMbl PUTOPUUYECKOTO MJeada B CTEIHOM IIpaBe 3HaulMO
1 BHUMaHUE K (PUA0COPCKO-UCTOPUUECKON €ro OCHOBe, OOyCAOBAEHHOV KyABTYPHOI
NaMATBIO, XapaKTepu3ylolleil MAeHTUYHOCTh. [lepcrieKTuBhI CCTEMHOIO II0AXOAa COAEP>KUT
MYABTUAMCIIAMHAPHAsl 004acTh 3HaHUA memory studies, OOBeKTOM W3ydeHMs KOTOPOIi
SABASIOTCS MAEHTUYHOCTD, MCTOpMYeckue HappaTusel U T. 4. [9, 121]. O0bekTOM M3yuyeHuU:
IIpU TaKOM IIOAXOAe SBASeTCS MCTOPUYeCKOe CO3HaHMe, KOAAeKTUBHas IaMATh OTA@ABHBIX
COLIMAABHBIX TPYIII U 4YeA0BeYeCTBa B I1e0M.

[TonsATHe, OTpakalolee CBsA3b KyAbTYPHOI ITaMATU M MASHTUIHOCTH, DTO «MeMOpHaAbHble
KyapTyphl (Erinnerungskulturen). AkTuBHO MCrIoAn3y1or ®TOoT TepMmH A. Accmad u A. Dpa.
IToa mMemopmaabHOI KyAbTypoit A. AccMaH IOHMMaeT CIIOCOOBI BBICTpauMBaHMsI COOCTBEHHOI
KOAAEKTUBHOM MAEHTUYHOCTU 1 opueHTanuu Bo Bpemenn [10, 301]. Aas BeIsBAeHM s TIPU3HAKOB
MeMOpPHaAbHONM KyABTYpBl B IIpakTHKe OMeB Ba’kHOe 3HaueHue umeeT HabaogeHme B.
YepHABCKOI O TOM, YTO «9MOIMOHAABHBIN KOMIIOHEHT ... MOXET ... U3MEHUTD ... IIpeAMeTHO-
aormyeckoe 3HadeHme» [11, 12]. HospiM 1M He IOAYYMBIIINM IIMPOKOTO (PYHKIIMOHMPOBAHIIA
IIOHATUEM SIBASIETCA «pUTOpUYecKas UAeHTUYHOCTL». OnpejeeHne JaHHON KaTeropun gaHo Y.
Jazenkum: «... putopuyeckas UAHTUYHOCTD IIpedycMaTpUBaeT B3alIMHOe KOHBepTHpOBaHIe
CUTHA/BHBIX CHICTEM Uepes ... KOAbI KOMMyHuKauum» [12, 195].

ITonAaTe puUTOpMYECKOTO MJAeada He CTaHOBUAOChL OOBEKTOM M3ydeHMUs B aclleKTe
IICUIXO-aHAAUTUIECKOTO ¥ (PeHOMEHOAOTMYeCKOIO II04X0A0B. Mexxay TeM mccaeloBaHue
KO/AAeKTUBHOTO S Kak 1AeaabHOTO pesyabTaTa AI0DOI CUTyalluy CIIopa M TSKOBI ITO3BOAseT
CUCTeMaTU3UPOBaTh IPU3HAKM AWHIBOPUTOPUYECKON U KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHLII
Oons. Aas IOHMMaHMS «KOAAEKTUBHOTO fI» B Ka3axcKoil KyAbType M IOpUAMYECKON ITpaKTUKe
II10AOTBOPHON mpeAcTaBasercss Mbicab VI, Hoilimanna o poam AaHHOI KaTeropmm Kak
€AVHUIIBI CaMOIIpPe3eHTalM B IMOAUTUYECKOM mpocrpaHcrse [13]. VHrepec mnpeacrabaser
paccMOTpeHne YYeHBIM «KOAAEKTUBHOTO SI» KaK aKTVMBHOM KOMIIOHEHTHl UM IIPOAOAXKEHNS
UAEHTUYHOCTU. VIHTepecHO BblgeAeHMe Y4YeHBIMM IIOHATUS HPaBCTBEHHON MAEHTUYHOCTH.
/leBUHAC OIMNCHIBaeT HPaABCTBEHHYIO MAEHTMYHOCTh TaKuUM OOpa3oM: MBI CMOTPUM Ha ceDs
caMmX TJa3aMI APYTUX AIOAell U cpaBHUBaeM ceOsl, cBoe IlOBeJeHMe ¢ HanbOoaee aJeKBaTHBIM
oOpa3oM, 4ToOBl JaTh MECTO 4Yy>KOMy U IIpeACTaBUTh ceOsl Kak camoueHTUpukanmio 5 u
gy>xoro S [14].
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AAas TIOHMMaHUsA BO3AENCTBUA OusA Ha cAyllaTeAss BakeH aHaAu3 KOMMYHMKaTUBHON
U PUTOPUIECKON KOMIIETeHTHOCTM Oms, CIIOCOOHOTO IoHmMarhb cebst kak Jpyroro. I1. Puxép
IIPOBOAUT padANuMe MEXAY «APYIUM-TBI» M «AIOOBIM APYIMM». /laHHBIN B3rAsi] O3HA4YaeT
HaIlpaBAeHHOCTb Ha CAaMOIIO3HaHIe 1 000CHOBaH B paboTtax Puképa [15], [16] B kKauecTBe IOHATIL
«fl-cam xak apyroit». Konnennmsa Puképa mocrpoeHa Ha dYeThIpeX Oa30BBIX YeAOBEYECKMX
CIIOCOOHOCTSAX: pedb, AeNCTBUe, caMouAeHTHgUKanus, CyObeKTHOCTh AelicTBOBaHM:A. VIMeHHO
OHM BBIpabaTHIBAIOT ABOJCTBEHHOCTh 4eAOBeKa, BBLABASAA B HeM camoM /pyroro. Teopermk
pasrpaHMYMBaeT HEMNOABIIKHYIO MAEHTMYHOCTh (idem) m moaByokHyIO caMocth (ipse). Jas
PeKOHCTPYMpPOBaHMS 1AeaAbHOTO OpaTopa I WAeaAbHOM peuM BaXKHBIMM KOMIIOHEHTaMU
aHa/AM3a CTaHOBSTCS BblAeAeHHble PUképom KaTeropumn.

[lepcriekTMBEI OCBOEHMSI 3asBA€HHOV B HaydyHOM IIPOEKTe TeMBl CBs3aHbl C BOIIpOCaMU
SA3BIKOBOJ MAEHTUYHOCTM M IIOCTPOEHMsI TOCYAapCTBEHHON SI3BIKOBONM mHoAnTHKM. Kak
ITOKa3bIBAIOT COBPeMeHHbIe MCCAeAO0BaHMs, SI3bIKOBasl MAEHTUYHOCTh paccMaTpUBaeTcsl B I1oJe
dopM cBs3M yea0BeKa C MUPOM U BAVMSHUSA Ha MUPOBOCHpUATHE, 00pa3 KU3HMU, IJeHHOCTHBIE
opueHranuy angHoctu [17, 57]. B sTom naane ucropust Oues HoATBep>KAaeT 3aKOHOMEePHOCTh
MCTOPUYECKOTO (paKTa, KacaloIerocs KOHCTPYMPOBaHMS SI3bIKOBO MAEHTUYHOCTU 1 €r0 MecTa
B CO34aHuu OOIIell rocy4apCTBEHHOCTH.

PaspaboTka KOHLENIIUNM PUTOPUKM IIpaBa OmeB JaeT OCHOBaHME A4Sl BBIPaOOTKI
PUTOPMYECKON WAEHTUYHOCT I ee IlepeBoja B IpOPeCcCHOHAABHYIO MAEHTUIHOCTh A/
OBAaJeHus OyAyIMIU IOPUCTaMy U B 11€A0M AAs IIPaKTUKM YCTHOTO BBICTYTIA€HNs ITpaBUAaMU
U IIpoIieAypaMy yIIpaBAeHIs ayAUTOPYeIL.

A TIOHMMaHUs OOCTOATEAbCTB IIPUHATHUSA pelleHus OueM U ero BO3JAeVCTBUS Ha
cAymiateAs Ba’KHBI MeTOALI HEOPUTOPMYECKOIo Ioaxoda. AaAs maydeHMs KOMMYHMKATVBHO
CcTpatermy OMs M MHCTPYMEHTOB BO3AENCTBUsA, IIOHMMaHMs IIpollecca yOexXJeHus Ouem
caymateAss B OOBEKTMBHOCTM U CIIPaBejAMBOCTM peIlleHNus, AAs OIMCAaHUS aATOpUTMA
peueBbIX AVICTBUI MCII0AB30BaH AMHIBOIIparMaTudecknii Mmeroa. OH HalpaBAeH Ha OIMCaHue
HaMepeHI:sI TOBOPSIIero, peaansaliio HaMepeHs 1 paclio3HaBaHueM cAyIlaTeleM HaMepeHI s
6ms1. CpaBHUTeABHO-UCTOPUYECKNI, MCTOPUKO-TUIIOAOTMIECKIUIL, AMHIBOKOHIIETOAOTMIECKIIL,
AVIHTBOKYABTYPOAOTMYECKMIT MeTOABl B HACTOsIell KHUre oOOyCAOBAEHBI pa3pabOTKOI
po0.AeMbl PUTOPUIECKOTIO Mjeasa.

OO6cyxaenne u HaOa0AeHMs. VI3yyeHne s3bIKOBOI AMIHOCTY OMs M €T0 KOMMYHMKAIUN
ABAsIeTCs BOILAOIIIeHMeM Ka3aXCKOTO PUTOPUYECKOIO MJAeala KaK KaTeropuy HallOHAa/AbHOIO
M KOMMYHMKATMBHOTO CO3HaHU:A. BHMMaHme K Hacaeanio Owues pacIimpsieT IIOHATHE
«MEeMOPMAABHONM KyABTYpPhI» U PEKOHCTPYMPYeT IIpOIecC YIPaBAAeMON WACHTUYHOCTI.
SI3pIKOBas MAEHTUYHOCTD — KaK CBsI3b YeA0BeKa C MUPOM U CIIOCOO BAMAHNS Ha MUPOBOCIIPUSATHE,
oOpa3 >KM3HM, 1IeHHOCTHBI® OPMEeHTallM AMYHOCTY — SBASETCsl OCHOBOW CO3JaHMs He TOABKO
PUTOPUYECKOI MAEHTUYHOCTY, HO M MAAIOCTPUpPYeT TpaAUIINM KOAAeKTUBHON MAEHTUYHOCTH.
YrpaBasgeMasi MAGHTUYHOCTh — (aKTOp COXpaHeHUs eAUMHCTBa HapoJa U yIpaBAeHUs
CTapeIHaMM Tpex XKY30B 445 COXpaHeHMs 11eA0CTHOCTY 9THOCA.

B aerensax o Omsax szaneuataeHnl Mudoaornyeckue MpeacraBAeHns, KOTopble IO3BOASIIOT
OIlMCaTh OCHOBHBIE IPU3HAKM KyAbTYPHOM M KOMMYHMKATUBHOM ITaMATH, KOAAEKTUBHOM U
PUTOPUYECKON MAEHTUYHOCTM, T.e. BCE, YTO MOKHO OXBaTUTh IIOHATHEM «MeMOpMaAbHOM
KyAbTypbI». BOT 0aHa M3 AereHs IOphl COCTaBAEHUs Ka3aXCKOTO CBOAA 3aKOHOB, M3BECTHOTO
Kak «XKeti >xaprpl» (CeMb ya0XKeHMIT), aBTOpaMU KOTOPBIX SIBUAMCH 3HaMEHMThIe Oum Tpex
KazaXxckmx >Ky3os: oT Crapiiero xysa — Toae 6uii, ot Cpeanero xysa — Kasbi6ek 6mit, or Maaoro
Ky3a — AiiTeke OMIL.

Kasaxckummu BomHamy ©Obla B3SAT B IA€H IdaBa IIOCOABCKONM TIPYMIIBI MHOILA€MeHHbIX
sparos. OgHu npegaaraanu yOuTh ero, Apyrue — ocTaBUTh B KuBbIX. ITognsacsa 6oapmioi mym.
bum cobpaauce aas pereHns 3ajauy U IMOAHAANCL Ha XOAM Ha Oepery osepa. Bapyr Ha ozepo
IpuAeTeAa cTas Iyceil M HaKpblaa BOAHYIO raaab. Toraa nspexan tpoe Oues caegyiomee. Toae
Ouit ckasaa: «MOXHO AmU 3aBaajeTh 03epoM, yOmB ryceit?». Aliteke Omit ckaszaa: «He crour
U3BOAUTL My Au Ha ryceii. He rmomacts Obl B 004bIIIyIO Oegy».
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/A5 TOHMMaHNs AOTVIKY PeIlleHNs] Ba’KHO IIOHMMAaTh CMMBOAMKY TIOPKCKOM MU(OAOTIH U
CKa304HOTO (POABKAOPA, BOILAOTUBIIYIO 1IeHHOCTHBIE I CaKpa/AbHbIe ITpeACTaBAeHNsI Ka3aXCKOro
Hapoga. Ilepu mpeacraBasam Kak BoAIleOHOe CyIIeCTBO B oOpase IpeKpacHOM AeBymku. C
APYTOII CTOPOHBI, B TPaAMUIIMAX CeMEITHOTO 9THKeTa HabA10a10Ch 0cOO0e OTHOIIIeHNe K AeBYIIIKe
u ee BocrmTanne. Kasaxckas AeByllika pocaa BOABHOM 11 CBOOOAHOI, He IIOKpBIBaJa AMIla, MOrda
IIpUHUMATh ydacTue B ailThiCax — ITeCeHHBIX COCTA3aHMAX MMIIPOBM3AIIMOHHOIO XapakTepa,
BOeBaJa (MCTOpUs XpaHUT HpeJaHIsI O AeByIIKax-BouTeabHMIax). [TocaoBuipl 1 I1eceHHBIN
doabkaop 3ameuaraeay OTHOIIEHNE AEBYIIKe KakK TOCTIO B pogHoM JoMe. CaeayeT OTMETUTD
rpajalnio poACTBEHHO-CEMENTHBIX OTHOIIIEHNI 110 AMHUY MaTepu U oTha, AndQepeHIposaHne
IIpaBLA HOIIEHNUsI TOA0BHOTO yOOpa, 04eKAbl, YCTaHOB/AEHIe IPaHNI] BOABHOCTENl B ITIOBEAEHNN,
II0 KOTOPBIM MOJKHO OBLAO BM3YaAbHO ONpPeAeANTh CeMEIHBIN CTaTyC AEBYIIKU />KeHIIVHEL
C APYIOil CTOPOHBI, OIpPeAeA€HHON CUMBOAUKON 004a4al0T OOpa3pl HOTUIl B Ka3axCKOIl
¢oapkaopHoIl mosTHKe. IIpuKpernaenne peMmsl «kas3» (Iychb) BCTpedaeTcsl B AOMNOAHUTEABHOM,
AaHHOM HapOJ4OM MMEHM AU CaMOHa3BaHMM M3BECTHBIX B HapoJe U aBTOPUTETHBIX AIOAEIA.
Kasaaycrsr KasbiOek — roaocucrselit, T.e. 004aJaioninii 3bIMHBIM roaocoM. Kastyran >kpipay —
10T, BOCIIEBIINII MaaAylo poAuHy — Oepera Boarmu, Gorateie pur6oit, Kyaa IpuAeTaau HTULIBI
KakK B Kpall oOeToBaHHBI. XOTsA U C IOMOPOM TOT XKe KasTyran cpaBHMBaeT CBOI HeOOABIIION
pocT ¢ HeOOABIION NTUILIEN, ¢ KOTOPOIl POAUT ero OMOHMMMYHOe uMs. ['ycb — BoameOHasd,
Mn¢o0TIecKast IMpOeKINs, CUMBO CBSIIIEHHOI CIABI, CBOero poga obeper. [TosTomy, criacas
>KIM3HD I10C4a, OMN IoApasyMeBaan oOeperaloline HapoJ OT HecdacTuil 1 Oea cuAbl HeOecHbIe,
VIX TIOKPOBUTEABCTBO. AKTUBU3AIN B BOOOPakeH!N CAyIaTeAs] [IeHHOCTHBIX IIpeJCTaBAeHMNIA,
M1QOAOTNIECKNX 3HaHUiT GOpPMUpPYeT coraacue C perreHnueM OueB Ha OCHOBE PUTOPUYECKIX
MOJAA/ABHOCTEN 3HaHWA, IOHMMaHUA U yOeXaeHMs. bum mnpmuaaorT mM3BeCTHBIM C AeTCTBa
CKa3aHMSIM U CKa3KaM XapaKTep peKOMeHAallMil K ITOBeJeHUIO M HPUHATUIO IPOAYMAaHHBIX
pelIeHnii B CUTyaIusX, TPO3sAIINX TPYAHO IIPOTHO3MPYEeMbIMU ITOCAACTBUAMM.

[TonsATE MEMOPHMAABHON KyABTYPBI KaK IpU3HaKa PUTOPUYECKON MASHTUIHOCTY MOKHO
UAAIOCTPUPOBATh COXPAHMBIIVIMIICS TEXHMKaMI apryMeHTaIUM € X PYHKITMel MHTePaKTUBHBIX
AEVICTBUI U pacCMOTPeHIeM PUTOPUIECKON MAEHTUIHOCTY CKBO3b IIPU3MY CTPYKTYPHI IIpoliecca
KOMMYHUKAIIUM. DTO TEeXHOAOIMYHOCTh VIIPaBA€HUs ¥ KOHCTPYMPOBAHMS KOAAEKTUBHOI
ngeHTNYHOCTU. Peasmsanmss putopmyeckorn WAHTU(PUKAIIUY C IIOMOIIBIO BMU3yaAbHBIX
U ayAuaAbHBIX KaHAaJAOB BOCHPUATUA / COXpaHEHUs IIaMATU OOBACHIET «yIpaBAsSIeMYIO
UAeHTNYHOCTh». Hampumep, B ogHoil aerenge o Toae Ome MOXKHO HabA104aTh TUIIMIHYIO A5
AereH/, TpexX4AeHHYIO CTPYKTYpPY CIIOPOB I X pellleHIs1. Bormpocsl kacaloTcsl IiecT asaries, Tpex
JKy30B U CHATUA 001/ Y POACTBeHHUKOB. OTBeTHh TakKe MMeIOT TPexXCTyleH4aTyIO CTPYKTYpy: O
IIIeCTU aJallaX — CBIHOBBAX AJalll-XaHa, O TPeX >Ky3aX B CMBOAMYECKOM ITOHIMMAaHNU KaK Tpex
Oparpes. /451 0ObACHEHN:I TOTO, KaK 3a0BIBAIOT / IIPOIIAIOT 00MAY Kazaxy, Toae Ouit ncrioap3yer
IIOC/A0BUILY, KOTOpasl IepeBOANTCA TaK: «COCKYUMBINNICEH, 3a0BIBAIOT OOVAY B OOBSTHIX).

B mepsom Bompoce 3amedaraeHBl OCOOEHHOCTM STHOTeHe3a Ka3aXCKoro Hapoga. Hecmorps
Ha TeppUTOpUaAbHbBle IPUTA3aHUA U PacIpy, DTO CHIHOBbS eAuHOTIo oTiia. Bo BTopom Bompoce
CKpbITa MHpOpMaINs 00 UCTopun, reorpaguu pogo-IaeMeHHbIX oTHomeHnit. TpeTuit Borpoc
BOCITPOU3BOAUT 00p:14 Kopicy. CMBbICA Bcex TpeX BOIIPOCOB 3aKAI04aeTCs B IIPU3bIBe K eAMHCTBY
KaK rapaHTUM KPeIIOCTH Y3, COIIMAABHOIN 1 HaIlMIOHAABHOM CTaOMABHOCTIL.

BasxHo oOpartnTh BHMMaHMe 1 Ha TaKOM MOMEHT B KoHUenunu ngeHrnaHoctu 1. Puxepa.
YueHpIl1 omnmcaa 0AHO M3 CBOWCTB MAHTUMYHOCTU TepMuHOM Idem, oOo3HaumB MM 41CAOBYIO
UAEHTIYHOCTD BeIlll. 34eCh B KauecTse M3MePUMBIX LIEeHHOCTel! B IIPaKTIKe OyieB MOXKHO Ha3BaTh
BBIpa0OTaHHbIe ITOKa3aTeAM M3MepeHMs KOAMYeCTBOM MeAKOro 1M KpymHoro ckora. C ogHoit
CTOPOHBI, YMCAEHHOCTLIO CKOTa U €ero BUAAaMU M3MepsAUCh OOBIYHBIE PUTyaAbHble ITPaKTUKIU:
CBATOBCTBO, IIOXOPOHEI, 00psABI XXepTsonpuHomenns. C Apyroil CTOpOHBL, KOAMYEeCTBOM CKOTa
U3MepsIANCh BUABI HaKasaHUsA 3a COBepIeHNe MPecTYILAeHMII pa3HOM CTelleHM TsKecTu — 3a
yOMIICTBO, BO3MellleHe Kpa>Kl, ITOXUIIleHIe HeBeCTHl. BrraBaeHHast Puxépom kareropus ipse
IoapasyMeBaeT «MHOXKECTBO BOOOpa’kaeMbIX BapMallil», KOTOpoe JAelaeT IIPo0AeMaTIIHON
UAEHTU(PUKALIMIO caMOTOXAeCTBeHHOCT» [15, 99]. Yuenslit oOpalrjaeTcs 34ech K AMaAeKTIKe
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MAEHTUYHOCT M CaMOCTHM, 4YTO AeAaeT 4YeAOBeKa YeJA0BeKOM, TaK KaK pedb (TOBOpeHue)
npeAriodaraeT Haanume S-maeHTHMIHOCTh deaoseka [14, 229]. Orcioga caeayeT, UTO 4ea0BeK
OAHOBpPEMEeHHO AEeHTIYEH I He AeHTUYEH, 4TO ITOKa3hIBaeT ero BHyTpeHHee idem mpocTpaHCcTBO
AAsl ipse, a AAs caMOIO >Ke 4eJ0BeKa — BHyTpeHHee IpocTpaHcTBO /pyroro B Hem camom. U
K DTOMY ipse B IpaKTuKe OMeB MOXKHO OTHeCTM CIIOCOOBI TPaHCAAIIMM C IIOMOIILIO HapOAHON!
STUKM ¥ MOPaAN IPeACTaBAEHII O MUPOBO33PEHIN I MUPOIIOBEACHNI.

OtaeapHBIM acrieKToM 9P PeKTUBHON KOMMYHMKAIIUN SIBASETCs ITpoOaeMa IepCyasuBHOTO
(mepaokytusHoro, 1o OctuHy) Bo3eiicTBus: «I1oa mepcyasMBHOCTBIO HOHMMAIOT BO3JAEIICTBIE
aBTOpa YCTHOIO MAM IMCbMEHHOIO COOOIIeHMs Ha ero ajpecara C IeAbl0 YOeXAeHUs MUAN
MpU3bIBa K COBEPIIEHNIO AeticTBus» [9, 25]. Takum oOpaszoM, yOeAUTeABHOCTh COITPOBOXKAAETCs
MOBBIIIEHNEM OCBeJOMAEHHOCTY ayAUTOPUM, UBMEHEHVSAMU B MIX DMOLIMOHAAbHOM COCTOSHUM,
B3rAs/aX U OlleHKaX, a Tak>Ke BO3AelICTBIe Ha MX ITOCTYIIKIA.

Ilepaokynus XapakTepusyeT PUTOPUYECKYIO apryMeHTaluio Ous, a MMEHHO TeXHUKU
BO3A€JICTBUsA TOBOpsIiero (0ms) Ha caAymiareas (MCTIIa, OTBeTYMKA. ayAUTOPUIO), a TaKxke
MeXaHM3M MepAOKyl[UM, II04pa3yMeBalOIIMII  COBOKYIIHOCThL TaKUX DAEMEHTOB, Kak
IIepAOKYTVBHBIN aKT, TepAOKYTUBHBIN 5QQeKT, ImepeaoKyTUBHas IOMIBITKa U IePAOKYTUBHOEe
rnocaeactsue. B mcrioapzoBaBmmxcs OMAMM MOCAOBUIIAX HapyllleHNe HTUYeCKUX IIeHHOCTel
IpeAcTaBAseT yIrpo3y 1eAOCTHOCTY HallMM M ee MHCTUTYTOB — COIIMAAbHBIX, IIPAaBOBLIX, B TOM
qucAe ceMbU U pojAa, MAEMeHM U Hapoda. B Kpyr KM3HeHHO Ba>kKHBIX BOIIPOCOB BKAIOYAIOTCS
IOHATUS POACTBEHHBIX U MHBIX OTHOIIeHMi. IloHMMaHmMe TOro, KTO cuymMTaeTcs OAM3KUM
POACTBEHHIKOM, a KTO 4y>KaKOM, KaK CTPOUTh OTHOIIEHNs C POACTBeHHMKaM!, KaK BRIOMpATh
Apyra, 4TO yHacAeAoBaTh OT OTIIOB, YTO sBASETCS YeCThIO M A0ATOM Ilepes OTeuecTBOM U 4TO
O3HavaeT JOCTOMHCTBO YeAOBeKa, IIpaBJa U A0XKb, 400pO U 310, MyApoe CAOBO U AypHOe Aea0,
OoraTrcTBO M OeAHOCTh, CIIOKONCTBME U TepIieHMe, >KaAHOCTb M MuAocepAue, THEB M MecCTb,
KpacoTa U ypO4CTBO — OIlpejeAseT KOHIENTyaAbHble BOIIPOCHL, XapaKTepusysl cogep>KaHue
puTopmyeckoro ngeasa. Kak suaum, npuems! yoesxaeHns, IpuMeHseMble OMsAMM, TIOCTPOeHBI,
Kak ITpaBIA0, Ha ONIIO3UINSAX. Jpyras TakTuKa yOoeskAeHsI OIlpeAeAsIeTcsl CaKpaAbHBIM CTaTyCOM
caoBa. bun noauepkmBaau oxpaHHyIO 1Ay 3aBeTa IIpeAKOB: 400poe CA0BO HarlOAOBUHY 400pO
U IepejaeTcs C IOMOIIBIO MaTepHaAbHBIX KaTerOpMuii, BOILAOIIAIONIUX YTUAUTAPHBI CMBICA
Kpacotsl. VckycctBo ybOexkaarolniell KOMMYHUKaIlUM 3aKAlOdaeTcss U B 1ugeade A004eCTHOTO
BOMHAa — MY>KUMHBI, 4451 KOTOPOTO CaMbIM OOABIIINIM BparoM sIBAsieTcs XKakKaa Bosmesaus. JaHHas
rpaHb PUTOPMUYECKOTO njeala GpOPMUPYETCs Ha OCHOBe KOppeAslnii — njeada O6arpipa m Ousl.
My>kecTBO B O0I0 BOMHA ¥ pPUTOPUYECKOe MaCTepCTBO 01 COCTaBASIOT OCHOBY PUTOPUIECKOTO
nJeasa Ka3daxcKoro HapoJa.

ITpoGaembl Ka3aXCKOV HaITMOHAABHON MAEHTUYHOCTU M PUTOPUYECKUIl Mjeaa Hamboaee
1ocAe0BaTeAbHO IIPeACTaIOT B AeTeHAax O Ka3aXCKOM Oue AjiTeke 1 IT0CAOBHUIIaX, K KOTOPBIM OH
obpamaacsa. OgHa U3 gpaMaTUUeCKNX IIpoOAeM PUTOPIIECKOTO OITbITa O1sl CBsI3aHa C TPaKTOBKOI
Kpusnuca ugeHtnmyHoctu. I[loHmmanme Oms HalpaBAeHO Ha yTOYHeHMe OJAHOCTOPOHHEIO
TOAKOBaHMS POACTBEHHBIX y3. TakoBo HazmnaaHne Aiiteke: «ban3KuMit copogny — cepally ycaaaa.
He BcsKOro K cepaily cBoeMy IOAITyCKall, a y>K KOAb IOPOAHMACA — KPUBOTOJAKOB M30eraii.
C copogauueM IMOCCOPUINILCS — HaKAWYeIllb Oeay, He JaBaliTe IOBOJa 3A0pajCTBOBATh Bpary.
He Topryiicst ¢ poaudem, Topr ycTpamusail ¢ BparoMm, ¢ coOpaTbaMM HUPYIL, TyAsii, C Bparom
AepP>XX1Ch 0COOHAKOM». TOHKas ITOABIMIKHAs I'PaHUIIa MEXKAY CBOMM U Uy>KIM, APYIOM U Bparom
IIPOHM3bIBAET IIPAKTUUeCKM Bech IapeMuoAornuecknii GpoHj Kazaxckoro Hapoga. Coanxenue
IPAMOAYIIHOTO Apyra C pOAHBIM OpaTOM BHOCUT YCTOMYMBOCTL HPeACTaBAeHMUII O KPerocTu
AYXOBHOJ CBSI3U MEXAY AI0AbMM, TaKXKe CIIOCOOCTBYIONIEN 11eA0CTHOCTM HapoAa ¥ COIMaAbHOM
U HallMIOHAaAbHOM cTabnabpHOCTU. BMecTe ¢ TeM Takoe cOAMIKeHMe SBASeTCS OTTOAOCKOM KpU3ica
POACTBEHHBIX OTHOITIEHNI, MOAPBLIBAIOIINX YCTOM U CTaBUT BOIPOC OO aAbTepHATUBHON Cuae
eAMHCTBa, MIpa 1 COTAacus ¢ pOAHOIA.

DBOAIOLMS STUYECKMX yOeXXAeHunil Ous oTpakaeT 3aKkpelldeHue oIlpeJeAeHHBIX 0Opa3lioB
U1 HOPM TIOBeAeHNsI B IIOBCeAHeBHOI JKM3HI, OCHOBAaHHBIX Ha Da30BBIX KOHIIETIIVIX M IIeHHOCTSIX.
Hanpumep, maes mctuHHOI Apy>KObl, MCHBITAaHHOM B Jede UM Ha HPOTSIKeHUU BpeMeHH,
CAYXKUT KpUTepUeM OIIeHKU AWYHOCTU U COLMAABHOIO craryca. IlogamHHBI M A0XHBII
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APYT CTQHOBSATCS KAIOUeBBIMM OOpa3aMy B ITOHMMAaHUM COIIMAAbHOM AVHAMMKM OTHOIIEHUIA.
[TopoOHbIe yTBEp>KAEHNUs ITOAYePKMBAIOT BaXKHOCTb APYKOBI M IpesocTeperaroT MOJAOABIX
OT HeIOHMMaHMs ee 3HadeHMs. Merapoprl M asaeropum MCHIOAB3YIOTCA AAs MAAIOCTPALIIN
MOpaabpHBIX YpOKOB. Hanpumep, obuaa cpasHuBaeTcs ¢ paHOil, a YeCTHOCTh COIIOCTaBASIeTCs C
110440CTbI0. IT0400HbBIe 0Opa3hl HIOMOTalOT BRIPA3UTh CAOXKHBIE KOHIIEIIIINY, TaK/e KaK AyXOBHas
cAerora MAM OOMaH4YMBOCTh, Yepe3 aHaAOTMM U3 IPUPOALI MAM MaTepuaAbHOM KyALTYPBI
YBaskeHne K AMYHOCTY Yyea0BeKa U IIpM3HaHMe 00pa3oBaHHOCTH Kak Mjeasda APy KObI sSIBASIOTCS
Ba>KHBIMI acIleKTaMM, CO34alOIIMMU pUTOpUYecKNil njeaa Hapoda. CaeayeT OTMETUTD TakKKe
UCIIOAB30BaHNe IUIepOOoAbl M MPOHUH B BBICKa3bIBaHMAX AliTeke OuA. O poam colmaabHOTO
BO3JENCTBUs CBUAETEABCTBYeT IIOsBAeHMe MOTHUBOB lcCAaMa, ajanTalus ero K HapOAHBIM
IpeAcTaBAeHNsIM O MIUAOCTU U cocTpaganun. Tak, AiTeke Omil TpakTyeT IMOHATHS «MIUAOCTb»
n «baaro». B HapoaHOIT MyapocTn 04arocaoBeHye CTapIIMMI MA3AIINX — 9TO MPOsBAEHUe
muaoctu. B ceere gormartukm mcaama AjiTeke pacmmpsieT KOHIENT «MUAOCTb» KaK MCTOYHMK
BCETO CYIIIero.

Kpusuc naenTuynoctn — Kak TpaHcopmarius pUTOPUIeCcKOro Mjeasla B BHICKa3BIBAHIMAX
Ajitexe 615 — 00yCA0BAeH DBOAIOIMEN aDCTPAaKTHBIX KaTeroOpuil B MIPOBO33peHyecKye. YueHne
IIpeAKOB CTAHOBUTCSI HaIIpaBASIOIIeN STUYeCKOM M AMAAKTIYeCcKoil crpaTerneit aas oms. Tak,
MIOHATHE «yMa» JeAerMpyeTcs CAyIIaTeAio B IIMPOKOM KOHTeKcTe: «Kpacora myapocru mogo0Ha
YICTOMY O3epy, a ILAYIOCTh — Kak o0Jaka B geHb Oypu». CHMHTaKCMYeCKMII IapaaleaunsM,
JICIIOAB3yeMbIll KaK aAAeropuMyecKuil IpyueM, NPUBHOCUT B MUP aOCTPaKTHBIX KOHIIeIIIIUii
00paspl OPTaHMYECKOTO MMpa U CO34aeT ITaHAeTePMIHI3M, OCHOBAHHLIN Ha HeCyIeCTBYIOIel
rpaHuIle MeXAy PU3NIECKUM U JYXOBHBIM.

3akalouenme. Putopmueckuii mgeaa cBs3aH TakXke C UAealAOM BAACTU UM IIPaBUTEA.
AAas KazaxoB CBsA3b MeXJy IHpaBuTeAeM I HapoaoM Oblaa OesycaosHoil. Boasa m caasa
paccMaTpuBarOTCs KaK B3aMOCBsA3aHHbIe IIOHATHUS, CO3Jaloniye 0Opa3 XaHa I IpearioAaraioniye
CHCTeMY OXKMAAHWUI, CBA3aHHBIX C HUM.

DcTeTnKa repomsMa M BOMHCKON J004ecTy HpuoOpeTaeT KOHKpeTHOe HallpaBJeHNe B
KOHTEKCTe MCTOPUYECKON IMaMsTH, KOTopas 00yCcAOBAMBaeT IOHATUA yecTu U goOaectu: «Tot
He Tepoii, a TPyC NPe3PeHHbINi, KTO BCTad Ha KOAeHM TaM, IAe HNPeJOK U TOAOBBI He CKAOHIA».
TpycocTs 1 nIpeaaTeabcTBO NPUBOAAT K ITpoOaeme padctsa: «Tor He pad B raazax uy>kKmx, KTO
CMOT IIOAHATH HapOA C KoAeH. B crpane caeniios xocoit craHosurcst xanoM. Koab npasurean
— TrayIel], CTpaHy IpaOUT He TOABKO Bpar, HO U CAy4ailHbIN IIPOIig0Xa». 3aKOHOMEPHOCTb
TPYCOCTM KaK IPUYMHBI BpakAeOHOTO U OIIaCHOIO AAs HapoJAa CBOJCTBA, a TakKe HpUYMHa
IIpejaTeAbCTBa, MO3BOASIOT IIPOSICHUTH IIOABAEHME YHUYVDKUTeABHBIX OIeHOK: «Hmurosxnas
ITUIIA TaguT B COOCTBEHHOM TIHe3ge. Hmdroxxecrso, gopBaBImch A0 BAacTu, IpaOUT CBOM
Hapo/ HeNCTOBel 3AeNIIero Bpara». OTU BbICKAa3bIBaHUA ITOAYEPKUBAIOT Ba>XHOCTh MY>KeCTBa,
YeCcTHOCTM U IpejaHHOCTU B IpaBAeHUM, a TakXKe HeCyT IIpesocTepeskeHMe O IT0CAeACTBUSX
HecIIpaBeAAMBOTO ¥ DeCYecTHOTO yIpaBAeHMsI.

B nasmganmax Ajiteke Ous IIposBAsSeTC IAyOOKOe pasaudeHue IIOAAVHHOIO Bpara,
KOTOPBIN KUBET CpeAyt CBOMX, U Bpara BHeIlHero. Takoil B3ras/ Ous IpuAaeT BbICKa3blBaHUAM
Ay yoexxAeHms M AMIHOM IPUIACTHOCTU K IIPOUCXOASAIIUM COOBITIAM. PeHOMeH AyXOBHOTO
pabcrBa, IOHMMaeMBbIll KaK OTCYTCTBMe CBA3M C HApOAOM U POAVHOMN, II0AydaeT B yCTax
Ajiteke Ous XapakTep HeIIPeAO>KHOW M O4eBUAHON MCTUHBL. Ero caoBa: «VICTMHHBIN AKUIUT,
BCITIOEHHBIN AI000BBIO POAHOTO Kpas, HMKOIJa pabOM He CTaHeT» — IlepejaioT MyApOCTh, Ha
KOTOPOI OCHOBBIBaANUCH Ipeaxu. OTcioga BbITeKaeT yoeXkeHue, 4TO HacTosIas Cuaa U 3aluTa
IIPUXOAAT OT CBsI3€eli C HApOAOM U POAHOM 3eM/eil, a He OT OAMHOYeCTBa.

Vsydenne puropmdeckoil KOMIIeTeHIIMM O1sl Kak ycaoBye 5PpQPeKTUBHON KOMMYHMKAIUIA
IpeAriolaraeT aHaAM3 IJ@HHOCTHBIX MMPOBO33PEHUYeCKMX MpeAcTaBAeHMII Ka3axXxCKOro Hapoaa,
KOTOpbIe OIIpeAeAsIOoT KapTuHy Mupa. IlonumManmne Bo3aelicTsus Ha cAyliaTeads IpeAriolaraeTr
TakKe pacCMOTpeHHne OOpasHOCTM B BUAE aAAIO3UIl, aAAeTOPUIi, CUMBOAOB, KOTOpbIe
o0ecI1ednBaiOT MHTEPAKTUBHYIO CBsA3b TOBOPSIEIO U CAyIIAIOIIero. DTO MPOUCXOAUT 3a CyeT
aKTUBU3ay 0eCCO3HaTeAbHOTO, KOTHUTVBHBIX MEXaHM3MOB ITaMATH 11 BOOOpa KeHM.
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S3v1K06a5 AUMHOCHID UL U IPPeKMUESHAS KOMMYHUKALUS

K.b. YPA3AEBA, II1.K. JKAPKBIHBEKOBA, I'. EPIK
A.H. T'ymnaes ateigarsl Eypasnst yATThIK yHUBepcuTeTi, Actana, Kasakcran

BUAIH TIAAIK T¥AFACHI )KOHE TUIMAI KOMMYHUKAILIIMSICBI

Angatna. Makada VYATTHIK >K9He KOMMYHMKATMBTIK CaHaHBl CHUIIATTAaMTBIH PUTOPUKAABIK
>KoHe agaMrepriix, Gipereiiaik yrbIMAapblHa KaTBICTBI KOMMYHUKATUBTIK pUTOpUKA MacelelepiHe
apHaaraH. 3epTTey HBbICAaHBl peTiHAe OMAIH TiAAIK TyAFachIMeH OHBIH KYKBIKTBIK CyOBeKTidepi
KapacThIpblAAbl. Buain TeiHAayInbIFa ceiiley acepi pUTOPMKaAbLIK apryMeHT aclleKTiciHJe >Keke
TYAFaHBl KAABIIITACTBIPY KYpaaAbl peTiHAe, OMAIH KOMMYHUKAHT peTiHAeri peaiMeH pUTOPMKAABIK
AVCKYPCBIH, COMAEYIIiHIH TBIHAAYIIbIFa MAAOKYTUBTI >KoHe IepAOKYyTUBTI ocepiH, OmMAiH Tiaaik
TYAFaCbIHBIH IIOPTPeTiH cuIlaTTay YIIiH KapacThIpblaAbl. «MeMopuaaasl MageHneTTep» YFbIMAapbIH
KOAJaHy, PUTOpPUKAABIK Oipereiiaik, OackapblaaTblH Oipereilaik CBIHABI MacelelepAi IICUXO-
aHaAMTHMKAaABIK >XoHe (PEHOMEHOAOTVABIK, TYPFhIAAH TYCiHAipyre biKITaa eredi. Heopuropukaasik
TOCiAAl, AMHTBOIIparMaTruKa, AMHTBOKOHIIETOAOIUS, AMHTBOMOAEHMETTaHy o4icTepiH, COHAali-aK
TapUXU-TUIIOAOTUAABIK daicTep apKblabl Teae 6u, KaspiOek 01 skoHe O1iTeke OMAiH KOMMYHMKaTUBTIK
CTpaTernsiaapblH KapacTelpblaAbl. CeliaeyIIiHiH HUETIH cuIlaTTay, HUETTIH >Ky3ere achplpy >KoHe
TBIHAAYIIBIHBIH HUETiH TaHybl IepAOKalMSAHBI KOAJaHyFa HeTidgeareH. buaepain koaganran
Z0TUKaABIK, )XyMOaKTapEel, AVOMAaAapHl, CO3 TipKecTepi MeH MaKaa-MaTeAepi apOpuUCTiK CTUAb MeH
aAJeTOPUSHBIH HeTi3l peTiHAe KapacTHIPBLABII, HOTIDKeAepi cumarraafaH. Tiaaik, GackapbliaThH
JKoHe Y KBIMABIK OipereifaikTiH CHMHTe3iH jgd1eaaey, THIHAAQYIIBIHBL TopOmeaey >KoHe OHBIH CaHaChI
MeH AYHMEeTaHBIMBI TypaaAbl XaABIKTBIK MAesAap apKblabl Oackapy YVIIiH KOMMYHHUKaIUs MeH
apryMeHTalMsl MbICalblHAa KepceTiareH. bya Tocia Oipereiiaik aaFAapbIiChIMEH PUTOPUKAABIK
nJeaaAblH e3repyiH KaTap TyciHAipeai. Kaszak puTopMKachbIHBIH MaHBI3ABLABIFEI PUTOPUKAABIK
OipereiiaikTi 4aMBITy >KoHe OHBI KaciOu Oipereiiaikke OelfiHAey TYPFBICHIHAH HeTi3eATeH.

TyitiH ce3aep: 3aH pUTOPUKAChl, MOpaAbAblK Oipereiiaik, pUTOpUKaABIK Oipereiaik,
repAoKanysl, UAAOKYLIVsl, PUTOPUKAABIK MAeal, KOMMYHUKaTUBTI pUTOPUKA.

K.B. URAZAYEVA, SH.K. ZHARKYNBEKOVA, G. YERIK
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan

BIY’S LINGUISTIC PERSONALITY AND EFFECTIVE COMMUNICATION

Annotation. The article is devoted to the issues of communicative rhetoric concerning the
concepts of rhetorical and moral identity characterizing the Kazakh rhetorical ideal, national and
communicative consciousness. The object of consideration was the biy’s linguistic personality and his
communication with subjects of law. The object of consideration was the biy’s linguistic personality
and his communication with subjects of law. The speech impact of biy on the listener in the aspect of
rhetorical argumentation as an instrument of identity formation, the role of biy as a communicator
are considered to analyse rhetorical discourse, illocutionary and perlocutionary effects of the speaker
on the listener, description of the portrait of biy’s linguistic personality. The use of the concepts of
«Memorial cultures», rhetorical identity, and managed identity contribute to the psycho-analytical
and phenomenological interpretation of the problem. The use of a neorhetorical approach, methods
of linguopragmatics, linguoconcetology, linguoculturology, as well as the historical and typological
method allowed us to characterize the communicative strategies of Tole biy, Kazybek biy and
Ayteke biy. The description of the speaker’s intention, the implementation of the intention and the
listener’s recognition of the biy’s intention are based on the use of perlocution. The results of using
logical riddles, idioms, phraseological resources of the Kazakh language, proverbs as the basis for
an aphoristic style and allegory are described. The synthesis of linguistic, controlled and collective
identity is shown on the example of argumentation, communication for educating the listener and
controlling his consciousness with the help of popular ideas about worldview and world behavior.
This approach explains both the identity crisis and the transformation of the rhetorical ideal. The
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significance of Kazakh rhetoric is substantiated from the perspective of developing a rhetorical
identity and profiling it into a professional identity.

Keywords: rhetoric of law, moral identity, rhetorical identity, perlocation, illocution, rhetorical
ideal, communicative rhetoric.
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MY¥XTAP OYE3OBTIH, «<KKOKCEPEK» IIOBECIHAEI'T META®OPA /1AP AbI
CA/ABICTBIPMAABI TAAAAY
(TYITHYCKA KOHE AYAAPMA HYCKA/ZAPBI HETT3IHAE)

Anpatna. Makasaga kasymsl  Myxtap  OyesosTiH  «Kekcepek»  moseciHgeri
MeTadpopasapAblH OPBIC KoHe aFBIAINBIH TidgepiHgeri ayJapMa HycKaJapbl TYIHYCKaMeH
TaAAaHbIIl, aBTOpAap aAblHFaH 3epTTey HITU KeAepPiH Taalay KoHe TaaKblaay apKblAbI FLLABIMMI
TY>KBIPBIMAAp >KacaAfaH.

3epTTeyAiH FRLABIMU MaKCaTbl, HEeTi3Ti OaFbITTaphl MeH MJesidapblHa — KOPKeM ayJapMajarsl
ayJapMallbljaH epeKille KaTBICBIM MeH >KOFaphl Ie0epAikTi Taszaml eTeTiH KOPKeMAiK-
OeltHeeyill KypaajapAbiH Oipi — MeTaCl)OpaHbI Kazak TiZiHeH OPBIC JKoHe aFblAIIBIH TidgepiHe
ayJaphlay epeKIeiriH Ty>KbIphIMAay >KaTaAbl.

3epTTeyAiH FBHIABIMM >KoHe IPaKTUKAaABIK MaHBI3ABIABIFEI KadaMrep M. ©Oye30BTiH
«Kekcepek» mIpIFapMaceiHAaFel  MeTadopadapAblH OpPBIC JKdHE aFblAIIBIH  TiAgepiHaeri
HYCKaJAapbIH pecelilik >KoHe OTaHABIK ayJapMaTaHYIIbI FaAbIMAApPABIH KOHIIEMIIMsIAaphl MeH
TeopusAapblHa CylieHe OTBHIPLII ©3apa CaAbICTBIPY Ka3ak TPaHCAaTOAOTUACLIHBIH ITPaKTUKaChI
MEH TeOPMSCHIH, CallaChlH, CBIHBIH 4aMbITyFa y/AeC KOCaThIHABIFBIMEH aHbIKTaAaAbl.

3epTTeyiH 9JicHaMachl peTiHAe KOpKeM ayJapMajarbl TYIIHYyCKa MeH TapXKiMe
HYCKaJapblH TaAJayAa CaAbICTBIPMAaAbl 94iCTiH KYHABIABIFBI TypaAbl 3epTTeTeH OTaHABIK
ayaapmaTanymisl raasimaap K. JaseOaes e A. AajaimeBaHBIH eHOeKTepi HeTidre aABIHAEBL
Kaamsr sepTreyre TyceTiH Tia OGipaikTepiH ipikTey, MHTepmpeTarusiay, KOHTEHT aHaAM3
’Kacay, AeKCKO-CeMaHTUKaABIK TadJay KoHe TY>KBIphIMAAy aATOPUTMi KOAAaHBIAADL.

3epTTey >KYMBICBIHBIH HOTIDKelepiHe Makada asTopAaphl >Kasymbl M. OyesoBTiH
«Kekcepex» 1oBeciH arblAIIBIH TidiHe Ka3ak TidiHeH Tikeel Top>KimMeaey TYIIHYCKaAaFbl YATTHIK,
MeTtadpopasapAblH DTHO-MarblHaABIK KaOaTTapbIHBIH caKTaldybl MeH (OpeHM3alysilaHybIHa
JKoHe KeJellleK ayJapMalllbldapAblH TopsKiMe yJaepiciHiH >KeHidgeyiHe BbIKIIad eTeTiHAITiH
A21eAAeVIAl.

3epTTeyAiH KYHABIABIFbIHA KasakK oJeOueTinidepi MeH AMHIBMUCTEpi TaparblHaH
Kaaamrep M. OyesosTiH «Kekcepek» IMoseciHAeri 941eyMeTTiK Taljay Moaceaeci, Ma3MYHADBIK
>KoHe KYPBIABIMABIK epeKIleAiri, >Ka3blly TapuXbl MeH ITOSTMKAChl, MaFBIHAABIK KabaTTaphl,
KekcepekTiH ke3iMeH CHUAKTBl FBIABIMU MakKadadap MeH JuccepTalusaap 3eprreaji,
JAeTeHMeH, TYMHYCKajarsl MeTadopalapAblH OPLIC KoHe arblAIIBIH TiddepiHe Top>KimMeaeHy
epeKIlIeAiKTepiH caabICThIPMaabl Talday KasakK TPaHCAaTOAOIU: cadachlHAA FRIABIMU MaKala
peTiHae KapacThIpblAMaraH.

Tyiin cesaep: mosects, MeTadpopa, aydapMa, TYIIHYCKa, SKBUBAaJAEHT, JOMeCTMKAIlus,
¢opeHmsan.

Kipicnie. Kasak oaaeOueringe o3iHAik KoaTanOachl Oap, Kapa ce3iH Kac Iebepi, oa1em
9/ebueTiHAe epekille OpBIH aaraH >Kasdymbl Myxrtap Oye30BTiH «Kekcepek» moseci 1929
KBIABI JKa3bIABII, aa GuabMi 1974 >KblABl >KapbIKKa IIBIKKAH. ATaJAMBIII IIOBECTh TeK Ka3ak
peLMIIMeHTTepiH FaHa eMeC, COHBIMeH Karap OacKa VATTapAblH Ja OKbIPMaHAApBIH TaH
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KaaABIpABL. by oHTiMe aFplAIIBIH, OPBIC, Ma’kap, IIOASK, MOHFOA, HEMIC, BCTOH, TOAAaH/ KoHe
Tarbpl Oacka 94eM TiagepiHe aysapblAFaH.

«XXI racerpga M.O. ©Oye30BTiH HIbIFapMallIbLAbIK MYPaCBIHBIH 9pOip >KaHa 3epTTeyi 91eMAiK
MdJeHIeT IIeH d4e0meT Tapuxsl KOHTeKciHAeri (peHOMeHaabAbl KyOblabic. Kazak kaaccuri MmeH
91eM de0meTi IIbIFapMaJapbIHBIH IIIET TilgepiHe oapOip >KaHa ayJapMachl epeKIlle FBLABIMI
KyHAbpIABIKKa Me. Kasipri sgeOmerraHysa KepkeM ayJapMa CaAbICTBIpMaabl 3epTTeyAiH Oip
KBIPBI peTiHje KapacTelpblaaasl» [1, 52].

XX raceIpaa Kasak 0Oasazap KaybIMbIHa apHaABIII JKa3bLAFaH Kadamrep MyxTap ©Oye30BTiH
«Kexcepek» 1oBeci epekille TaHBIMABIK, KOPKeMAIK-DCTETUKAABIK, TarbLABIMABIK JeHreliiMeH
epekiedeHedi. bya KaaccmkaablK TybIHABIFA TYIIHYCKA aBTOPBl MO/ MarblHa MeH MoH,
¢uaocopnaarlk oii celiiablpa OiareH, sSIFHM ajaM OaJacbIHBIH TaOMFaTIIeH OallAaHBICHIH FaHa
eMec, COHJall-aK 9Ke MeH OajaHBIH KapbIM-KaTbIHACB, 4OC ITeH KaCTBIH apachblHAAFBl TapTHIC,
KekcepekTiH epkiHAIKTI Kaaaybl CHSAKTBI Macedeaepi acepai OeiiHeleHreH. «94e0M eHOeK —
HeTi3iHeH aBTOPABIH MAEsCHIH 0iaAipy Kypaabl O0ABIII TaObLAaTHIH ©Hep Typi. AgdaM emipi MeH
0/ OacTaH KeIlleTiH TypAi Maceaeaep aBTOPABIH 94e0M IIbIFapMa >Ka3yAarsl a0BIT KO3i 00ABII
keaeai. Congait-ak 94e01 IIbIFapMa — aBTOPABIH ©Mipre Ko3KapachlH JKeTKi3y Kypaabl. MyHaail
>KarJaiila, aBTop e3i OellHeAeNTiH ajaM eMipiHiH IIBIHABIFBIH aliKbIHAAII adaAbl» [2].

TynnyckaHBI Te3uc peTiHAe KaliTadanl eTeTiH Doacak, Kekcepek aybiara keaeai, Kypmarn
YAKeHAepAiHecKepTIleAepiHeKapaMacTaH,aKblAdapbIMeHcaHacnal, >kabaliblgadaaHbl—00ATipik
KexkcepexTi Oaraasl, KekcepexTi aybla TypFBIHAQPHL Aa, UTTepi Ae >KakTeipMaliabl. COHABIKTaH
Kekcepek agamaap MeH utrepai ge kek kepim eceai. Oa OOCTaHABIKTHI aHcaraHABIKTaH, Jaja
KOKXXa/lblHa aitHalaabl. /erenmen, agam Oazaacel KekcepekriH OeaTipikrepiMeH Koca ax
KacKbIpABL A4a eAtipeai. JKyperi kek aayra ToAraH >KaArbl3 Kekcepek aybla MaadapblH KbIPbIII
canaapl. Aa3abl Aadaja Koyt Oarbinn >kypreH Kypmarn esi acbiparaH KexKaaJaH Kaza 004aAbl.
Kypmartsiy eaiminen keriin aHimer Kacen Teber uti Akkackamen Kekcepekriy TyOiHe >xeTeai.
bya mbrrapmaga kesgeceTiH MeTadpopadapAblH STHOMdAEHU TYCTaphl TYIHYCKaja epekiie
OPBIH aAaAbl, OMITKEeHi aBTOP 9HTiMere acTapAbl Ol MeH TepeH 0iTiMAl MOTUBTepAi KOAJaHFaH.

Ocpl oHriMegeri MoH MeH MarbIHaHBI, (PUAOCOPUAABIK epeKIedikrepai Oacka YATTHIH
OKbIpMaHJapblHa Oepy MaKcaTblHAa ayJapMalllbliap e3re Tiadepre Top:KiMeaeai, eiTKeHi Oya
IIOBECTh PeLNIIEeHTTepAIH KOTHMIIVIABIK KaObllgayJdapbl MeH olilay KaOideTiH AaMBITaTBIH
epekille IosecTtepAiH Oipi eKeHAiri Typaabl MBIHA TY>KBIPBIM TOABIKTBIpa Tyceai: «baaaaap
9/e0meTiHiH aysapMachl ©3iHAIK epeKIlleaikTepre e >KoHe OHBIH callachlHa KOVbLAATBIH TaJamTap
KallaH ga >korapsl. CeOebi Oasasapra apHaAraH 94e0MeT TaHBIMABIK, TOpOIe, KOChIMIIA OiaiM
Oepy QpyHKIMAAapBIH aTKapaabl» [3, 286].

«AKHI-ta M.O. Oye30B aTbiHAarbl OgeOmeT >KoHe oHep MHCTUTYTH MeH KoaymOns
yHuBepcuTeTi 1mbirapran “Summer Evening, Prairie Night, Land of Golden Wheat” arTn
Kazak aaeOueTiHiH aHTOAOorMsACkHA C. JleBmuHHIH ayjapMacbiHAarsl «Cepriil A10ThIN» (“Fierce
Grey”) oHrimeci enrisiaren» [4]. Conpimen karap, «M.O. Oye30B arbiHAarbl OaeOueT >KoHe
©Hep MHCTUTYTBIHBIH «AjaM >koHe TaOurar/Yeaosek m mpuposa/Human and Nature» arTsr
Kasak o4eOmeri aHToaormsaceiHa M. Oye30BTiH «Kekcepek» IOBeCiHiH OpBLIC >KoHe aFrbLAIIBIH
Tiazepinaeri aydapmajaapsl eHrisiagi» [5].

Kasak 0asaaap aaeOueti TybIHABLAQPBIHBIH iITiHAETI OCHI MaKalafra apkay OoaraH Myxrap
Oye308TiH «Kekcepek» moBeci Ka3ipri TaHJa 94e0MeT ChIHIIIbBLAaPBl MeH AVHIBUCTEePi TaparbiHaH
3epTTey HBICAaHBIHA allHaAFaHBIMEH, Ka3aK TPaHCAATOAOIVICBIHAA aTaAMBIII IIOBecTeri
MeTadopasapAblH OPBIC >KoHe aFrblAIIBIH TidAepiHAeri aydapMa HYCKaJapblH CaAbICTBIPMabl
Tal4ay FbLABIMU MakKala AeHIelliHae 941 Ae 3epTTeAMereH.

«M.O. Oye30BTiH >Xeke IIbIFapMaIllblABIK KOABI, OHBIH 91eMTIe FBIABIMM Ke3Kapachl MeH
KOPKeMAIK KO3KapachlH OipikTipeTiH oiiday CTuAi, opuHe, OHBIH IIbIFapMallblABIFRIHAA AQ,
MOTiHAEPIHIH 94eMJiK Tiagepre ayaapmajapbiHja aa Kopinic Tanrte» [6, 51]. Kazaamrep
M. OyesoBTiH Oasasap KaybIMbIHa apHamn >kKasraH «Kekcepek» mopeciHgeri MmeTtadopasapAbly
OpBIC JKoHEe AaFbIAIILIH  TidAepiHAeri TopKiMeaeHy epeKIeaikTepiH 3epTTey OTaHABIK
ayJapMaTtaHy calacbhlH JaMbITadbl. OHriMegeri MertadopadapAblH KOPKeMAiK-DCTeTUKAABIK
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MaHBI3Bl MEH CeMaHTMKaAblK OeACeHAIAiri >KOrapbl, COHABIKTAH Oacka Tiagepaeri Top:Kime
HYCKa/JapblH 3epTTey apHalibl Tal4ayAbl KasKeT eTeal.

OaicTreMe XaHe 3epTTey agicTepi. 1960 xbrLapl Kaaamrep Myxrap OyesosTiH «Kekcepek»
IIOBECiH aAFalll peT OPLIC TidiHe aydapMalllbl A. Tlantneaes «Cepelil AIOTHI» A€l ayJapram.
Tepximernti A. IlanTneses HycKacblHaH aAfalll peT arblAIIBIH TidiHe 1997 xbranl «Fierce Grey»
aent aysapmanisl C.O. Yopaxkaes aygapabl. A4, exinni pet opsic Tiaine 2010 >xbrabl «MaTtepbiit»
AeTeH aTayMeH c])MAOAorm[ FHLABIMAAPBIHBIH - AOKTOPDI, npoc])eccop, KociOm  aygapMarirst
AK. JKakcplapikoB TepkiMeaeai. 2017 >Kplabl arblAlIBIH TidiHe ekiHmmi per A. IlanTmeaes
HyckaceiHaH aygapmamislaap C. I'eitran, C. Xoaaunrcyopce «Savage Grey» aen ayaapApbl.

MaxkasaHelH 3epTrey Marepuaanl peTinde M. Oyesosrin «Kekcepek» 1osecinjeri
MeTadpopasap >KoHe OAapAbIH OPBLIC TidiHAeri 2 HYCKachl >KoHe aFBIAIIBIH TidiHAeri 2 HyCKachl
Ooapm Tabblaaabl. TymnHycKagarsl ken MeTadopadapAbl aBTop Kekcepek meH AKKacCKaHBI
cuIiaTTay >KoHe OAapAblH OKMFaJapblH CypeTTey OapbIChlHAa KOAAaHFaHBIH Oalikayra 00aagpl.
MBpIcaasl, CBIPT 9A11€TiH, (PU3NOAOTUAABIK epeKIeAiKTepiH KopceTy MaKcaThIHAA JKachla Ke3aepi
OT INalllagbl, aTBIABII KeAe >KaTKaH cajak y3iareH, cyiipaeHreH Oip OitiMi Oap, 5KyHi >KBIFbLAY,
KY/aFbIH XKBIMUTHIIL, alllyMeH Tall Oepeai, MiHe3-KyABIK CUIIATBIH JKeTKi3y VIIIiH co3re KoHOell,
iH imiHeH >KaT Mic ce3y, MYPHBIH KapBblIIl ©3iHe TapTKaH KOM Mici Keay, cipkeci cy KeTepMeTiH
AOBI, BI3aABl, allly IIAKBIPy TopisAi OeiiHeai oOpasdapasl Oalikayra 604aaabl. COHBIMEH KaTap,
aBTOp TaOuraT IIeH ajaM TipIIidiri ITOBecTiH Herisri yreIMAaphl OOAFaHABIKTaH YaKbITKa
KaTBICTBI (Kac Kapalora alfHaAFaH yaKbITTa), TaOUFaT MeAepiHiH TypMBIC-TipIIlidiriHe KaTbICTBI
(eacisre Kapait OeT Ty3sey, ec XKIIO, KeHAIrl Kici chliffaHAall iH, eKi asgKTbhLAap) MeTadopasapasl
naiigasaHaApl.

Taaaay yaepiciHge ipikreain aabIHFaH TYIIHYCKaJaFbl TaHAaMaAbl MeTadopasapAblH OPBIC
JKoHe arblAIIbIH TiddepiHJeri aydapMa HycKaJapblHa peceiidiK aydapMaTaHyIIbl FaAbIM
B.H. KomunccaposTelH 5 9KBUBaAeHTTiAIK AeHTeifiHe OailAaHBICTBI CaABICTBIPMaAbl Taajay
KacaAablll, 9KBUBaAEHTTiAIKTiH Kall AeHrelliHje OpBIH aAfaHbl aHBIKTaAABL.

ConpiMeH KaTtap, peceiiaik aysapmarany seprreyirici B.H. Komuccapos skBuBaAeHT yFBIMEBI
Typaabl: «ayAapMaHbIH 9KBIBaAeHTTiAiIl TYIIHyCKa MeH aydapMaHbIH Ma3MYHBIHBIH OPTaKTBIFbI
(MarbIHAABIK >KaKbIHABIFBI)» [7, 403], arHM TyHIHYCKasarbl Ma3MYHHBIH Tep>KiMeci ayJapmaga
MarbIHaChl >KaFbIlHaH yKcac 00aysl kaxkeT. CoHgait-ak, FaasiM B.H. Komuccapos skBuBaeHTTiAiK
TEeOPUACBIHBIH 5 AeHTelliH: «...TiAAik Oearizep AeHreiti, MaAiMAeMe JAeHreli, xabapaama AeHrerii
(KYPBIABIMBI >KaFbIHaH), >KarAasTThl CUIIATTay AeHrelli >KoHe KOMMYHMKaIMs MakKcCaTbIHBIH
cakraay aesreiii..» [7, 10] ycbiHFaH. ATaAMBIII SKBMBA/A€HTTIAIKTIH AeHrelllepiH >KeKe-’KeKe
TOABIFBIPAK TaAJaWTBIH 0OAcCaK, SKBUBAAEHTTiAIKTiH 1-aeHreiri — Tiadik Oearizep aeHrerii,
AFHN Oy AeHrelijeri TopKiMeae pellunueHTTep aylapMa MoTiHiHAeri ce3jepai TyciHreHiMmeH,
MOH MeH MarblHaHbl >KOFAATBII adaAbl. A, DKBUBAJAEHTTIAIKTIH 2-AeHreni — MoaJdiMaeMme
AeHTelliHAe OKbIpMaHJap akKHapaTThl KaOblaJaraHbIMeH, OallaaHbIC OpHbIKHaliabl. CoHjall-ak,
DKBIBAAEHTTiAiKTiH 3-Xabapaama (KYPBIABIMBI KarblHaH) JAeHTeiliHje pelMIIMeHT aKIapaTThl
TyciHreHiMeH, POHABIK 6iaiMi >KeTKiaikci3 60aaabl, ssFHM Oeariai Oip casara OaliAaHBICTEI HeMece
Oip Ma4eHMeTTiH YATTHIK epeKIleAiKTepiH YFbIHa aaMaybl, ad 9KBUBAAEHTTIiAIKTiH 4->KaFAasTThl
CHUIIaTTay AeHTelliHAe pelUIINeHT aydapMa MOTiHA€eTi JKaFAasTThl TOABIK KaObLA4arl, TyCiHreHiMeH,
TYIIHYCKa aBTOPBIHBIH acTapAbl OMBIH (MHTEHIMSCHIH) KaHAall MakcaTTa KO/A/JaHFaHBIH V¥bIHA
aamarniapl. AysapmaraHymipl faabiM B.H. KoMuccapoBThIH 9KBMBaAeHTTiAIK TeOpMsCBIHAAFDI
5-KOMMyHUKalsl MaKCaTbIHBIH CaKTaAdy JAeHTreliHAe OKbIpMaH MOTiHAlI TOABIKKaHABI >KaH-
JKaKThl TYCiHiIl, TaaAal >KoHe ©3iHAIK KOPBITBIHABI JKacaybl, sSIFHM DKBMBAJAEHTTIiAIKTiH OapABIK
AeHreiizepi cakraaraH Typi. COHbIMEH KaTap, DKBMBAJAEHTTIAIKTIH eH >KOfapbl AeHTelliHae
ayjapMa >Kacay YVIIiH TopKiMmeml TeK TiaAiK epekileaikTepai >KeTik 0idinm KaHa KoiiMaii,
COHBIMeH KaTap 0acka YAT OKbIpMaHAapbIHBIH MaAeH! KYHABLABIKTaphIH 4a eCKepyi KaKeT.

bisain MakasaMbI3ga TyHHycKadarel M. OyesosTiH «Kekcepex» oHriMeciHAeTi STHOMa¥FbIHACH
Oap metadopasapAbl OPBIC KoHe aFbIAIIBIH HYCKaJdapbhIHAAFBI TOpKiMeAepiH Taljdayda peceiaik
aysapMma seprreymrici B.H. KoMuccapoBToiH 9KBUBaAeHTTIAIKTIH JeHrelilepiHe OallaaHBICTHI
TeOpUsACHl MeH KOHLEIIVACLIH KOAJaHaMBbl3, OWTKeHi Kasipri 3aMaHayM aygapMaTaHy
MaceeAepiH IIelryle ©3eKTiAiriH Xo¥faATIIaraH aaAbIHFBI KaTapAaFbl TeopusAapAbIH Oipi.
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beariai ayaapma 3seprreymrici, puaoAOIMA  FRIABIMAAPBIHBIH JOKTOPHI, ITpodeccop,
akageMnk JK. Josaebaes KepkeM ayJapMagarbl CaAbICTHIPMaAbl 3epTTey Typaabl: «Kepkem
ayJapMa MoceJelepiH KapacThIpy MiHAeTTI Typde, KeM JereHJe, eKi Typai Tiage
JKacaaraH KOpPKeMAIK KYOBLABICTapAbl, TYIIHYCKa a4e0u IIbIFapMa MeH OHBIH ©3re TidJeri
aygapMazapblH, ©3apa CaAbICTHIPBINI 3epaeaeyai Taaar eredi. CaabICTBIPYCBI3 KOPKeM
aysapMaHbl ©Hep peTiHge TaHy 4a, TaHBITy da MyMKiH emec. COHABIKTaH CaABICTHIPMAABI
Taajay KOpKeM ayJapMaHbIH TeOpMsCHl YIIiH Ae, TapuXbl VIIiH Ae, CBHIHBI YIIH Je OipaeH
Oip o4icHaMaAbBIK, MeTOAOAOIVAABIK Heri3 oAbl TabblaaAbl» [8, 54] Aece, OTaHABIK FaAbIM
A. AapamieBaHBIH KeaecCi TY>KBIPBIMBI JKOFapblgarbl IIiKipal TOABIKTBIpa Tyceai: «Agam
(akTOpPBIHBIH TiaJderi KOpiHICIH, TiA MeH coa Tiaal MeaeHyIi ajaMHBIH (TyTac Oip XaABIKTBIH)
olaay-naiibiMaay KaOiaeTiHiH apacbiHAarbl OailAaHBICTBI, YATTBIK MOAEHUETTIH YAT TidiHe
(’keHe KepiciHIIle) BIKIAABIH 3epTTeyje ayjapMa aJeOueT KeIl KeMeK >Kacalabl. Ayjapma
94e0meTi TyIHYCKaMeH CaAbICTBIpy OipHelre Tiagepde Oap yHuBepcuaaAwl Oip YFBIM, 0oOpas,
CTepeoTUIITep VIIH >XyMcaJaTblH TidAiK eAMHMIIadapAblH YATTHIK-MdAEHM KYHABLABIFBIH
Ad4ipeK TaHBITy¥a MYMKIiHAIK Oepeai» [9, 17].

Kemenrep >xasympr M.O. Oyesosrin «Kekcepek» IOBeciHiH OpBIC >KoHE arblAIIBIH
TiagepiHgeri aygapMma camachlH Tadjdayjda CaABICTBIPMaAbl  94iCTiH  KYHABIABIFBI  MeH
DKBUBAACHTTIAIKTIH AeHreiiepi Typaabl 3epTTereH OTaHABIK >KoHe peceiilik aygapMaTaHyILIbI
FaAbIMAApABIH IIiKipAepiH OChI FRIABIMM MaKadaja KOAAalMBbI3 JKoHe 0AapAbIH TY>KbIPBIMAaphl
6i3 y1riH eTe KpMOar.

Taakpiaay Men Oaxplaay. Kasak mossusceiH seprreyiri, ¢.F.4. A. ©aTail mikipiHie:
«basasapra apHaaraH TybIHABIAapJa KOAAAHBIAATBIH TiAAik-OeiiHeAiK Taciajep MeH Kepikrey
KYpaaJapbIHbIH Kali-KalChIChl Ja €Ki TypAai MakcaTKa KbIsMeT eTyi rmapT. OHbIH Oipi KepkeM
94eOmeTTiH OacThl Oearici — KepkeM oOpa3AblAbIKKa KbI3MeT eTy 0oaca, eKiHIici — Oasaaaap
94eOueTiHiH ©3iHAIK epeKIeairi 00AbII TaOBLAATBIH TopOMeaik MiHAeT atkapy» [10, 90]. Ocor
mikipre cait >kasymisl M. Oyesos «Kekcepex» nosecingeri Kypmam nen Kekcepexrin oopasbiHa
©aliAaHBICTEl KOITereH YATTHIK MeTadopasapAbl KOAAAaHY apKblABl OKBIPMaHABI €pKiHAIKTi
cyrore, TaburaT aHaHbI KajipAeyre, yAKeHAepAiH aliTKaHbIHa KyJakK acyfa >KoHe O30BIpABIKTaH
apblIAy CHUSKTBI TaFBLABIMABIK, (p1A0CcOPUAABIK Oliaapra KeTeaeliai. COHbBIMeH KaTap, TYIIHYCKa
aBTOPBI PelUIIEeHTTepAiH ayblAd TaKbIpbIObIHA 0allAaHBICTHI KOTHUIMAABIK >KoHe (POHABIK
OiaiMaepiH KeHeNTy MaKcaTbIHAA JKa3FaH TopOMeAik MoHi Oap IIbIFapMachl.

EHal HakTBl MBICaadapra TOKTadap OoaAcak, eH OipiHII HasapbBIMBI3ABI KeHAIri Kici
ChIliFaHAall JeTeH Ka3aKpl eAlieM Oipaikke HerisjeareH MeTtadopa ayJapaabl:

M. OyesoBTiH «Kekcepek» rosecineri MetapopaHbIH aydapMa HycKalaphl

1-kecte

Tymnayckaaa: BypeiH UTMYPBIH >KaHbIHAAFDI KillIKeHTall adaHAa KeHAIrl Kici chliffaHAai

YIII YAKeH iH 0oaatsH [11, 5].
A.TlanTtueaes Crapsle HOPBI Pa3MBLAO I1010¥ BOAOI, B HMX MOT OBl CBOOOAHO BAE3ThH
HYCKacbIHAA: yea0BeK [12, 3].
A K. JKakcpLabIKOB C20BHO CKBO3b 3aBeChl BpeMeHH, U3-110/ KOPHell IUITOBHUKA OTYY>KA€HHO
HYCKacbIHAA: rAs4eAU Ha MUp ITyCTBIMU TAa3HuIIaMy 6oapImne HOpE! [13, 3].
C.O. Yopaxaes They had been washed out by the flood-water and become wide enough for
HYCKachIHAA: a grown man to easily crawl into [14, 80].
C. Ieiiran, The old lairs had been eroded by the flood water running off the plain and
C. Xoaaunrcyopc were now easily big enough for a man to crawl into [15, 59].
HYCKachIHAA:

Peceiaik ayaapmaranymnsl faasiM B.H. KoMuccapoBThIH 5KBMBaAeHTTiAiK TeopusAChIHA
cail opsic TiaiHAeri A. IlanTmeaesTiH HycKacel 4-KargasTThl CUIIaTTay JeHTelliHAe Oepiarew,
OITKeHI TYMHYCKaJarbl KeHAiri Kici celifraHAail MeTadopachl OPBIC peluIeHTTepiHe
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Oertimaeain, goMectukanuadanrad. OTaHABIK aydapMa 3epTreyilici, mpodeccop, Ppraoaorus
FBIABIMA@PBIHBIH AOKTOPBI, Top Kimernti A.JK. JKakcprabIikos >xasyiibl M. Oyes3osTiH «Kekcepek»
TIOBeCiHiH OphICIIa HycKackl Typaasl: «TynHycka men A. [TanTneaesTin oppiciiia ayAapMachIHbIH
MOTiHAEpl KYPBIABIMABIK >KarblHaH aliTapAbIKTall ColiKeC Ke/AMEWTIHiH aliTKBIMBI3 Keaedi» [16,
67], — AereH TY>KBIPbIM >KacaraH.

Az, Topximemmi A.JK. JKaKCBLABIKOBTBIH TYIIHYCKaJarbl MeTaOpaHBl TAA4eAV Ha MUP
IyCTBIMI TAa3HMIIaMM OOABIIIIE HOPBI AeTeH OPBIC TidiHAeri HYCKachl aydapMa 3epTTeyImici
B.H. KoMuccapos TeopusChIHBIH 5-KOMMYHMKaIVs MaKCaTBIHBIH caKTaly JAeHrelliHae OepiareH,
SFHM TYIIHYCKa MaTiHi ayJapMaja AOMecTUKallyAaHFaH.

Arpiambie TiaiHgeri aygapmamsr C.O. YopakaesTsiH become wide enough for a grown
man aereH HyCKachl peceniaik raabniM B.H. KomuccapoBThiH 4-KargaATTel cUnaTTay AeHreiiHge
OepiareH, eliTkeHi aydapmarisl A. IlaHTmeses HycKachlHaH Top>KiMeJeHIeH, COHBIMEH KaTap
ayJapMalllbl OPbIC TidAl eKeHiH eckepy KasKeT.

Congaii-ak, C. I'etiran, C. XoaanHrcyopc Top>ximerriaepiniH were now easily big enough for
a man to crawl into nyckacsr B.H. KomuccaposTsiy 4->xaF4asTTsl cUIIaTTay AeHreifiHge OepiareH,
OJTKeHi TYIIHYCKa MOTiHi Ka3ak TiJiHJAe >Ka3blAFaHABIKTaH, aFbLAIIBIH TidiHe >KaHaMa OpPBIC Tial
apKblABl ayJapblAFaH Top>KiMe SKBUMBAAEHTTIAIKTIH 5-aeHreifiHge Oepide aamaiiabl, ©MTKeHi
opsic Tiaingeri A. IlanTmeases Hyckacel (popeHmM3anmsdaHFaH. AyzapMma 9KBMBAaAeHTTiAIKTiH
5-AeHreitinge >KoHe callaAbl IIBIFYBI VINIH TYIHYCKa Oacka Tiagepre Top>KiMeaeHTeHAe
AoMecTuKanusaaanysl Kaxxer. ConpiMen Karap, aygapmanibiaap C. I'eiiran men C. XoaauHrcyopc
TopKiMe yJepiciHgeri KMbIHABIKTap Typaabl: «M.O. Oye30BTiH IIbIFapMaAapblH aFbLAIIBIH TiaAl
ayAUTOpUsAFa ayjapraHja JKoHe OJaH api OKbIFaHAa «IIIbIFapMa — OKbIPMaH» >KoHe «OKbIpMaH —
IIBIFapMa» KaTbIHACTaPBIH aIlly MaHbI3ABI 001451» [1, 53].

Kezaeci meradopa aBTOpABIH adaMaapra TaOMFaTTHIH Ke3iMeH Kapall, ajaM3aTThlH OFfaH
AeTeH KaThITe3AiriH 0iaAipy yIIiH, caHaJaH alfbIPHIIL, adaM JeMeill, eKi asKTbLAap Aell aTaldybIMeH
OTe DKCIIPEeCUMBTI:

M. OyesoBTiH «Kekcepek» rosecineri MmerapopaHbIH aydapMa HycKalaphl
2-Kecre

Tynnyckaaa: I ayspIHAa exi asKTeIAap KbIObIpAaAst [11, 7].

A.Tlantueaes Hyckacbiiaa: | HaOpacbiBast Ha TOAOBBI, Ha IleM BOAYaTaM KperKue peMeHHbIe
IIyTHI, ABYHOIME BBITACKMBAAU VX OAHOIO 3a APYIMM U3 TEMHOIL
HopuI [12, 4].

A.K. XKakcpLapIKoB 3aTeM AByHOTHe 3a0eTaal, 3aCyeTUAUCH Bodae Hop [13, 4].
HYCKachIHAA:
C.O. Yopakaes nyckacbiiaa: | The shepherds put strong thongs over the cubs’ heads and necks
and dragged them one by one out of the dark hole [14, 81].
C.Teiiran, C. Xoaaunrcyopc | Throwing a strong leather lasso over the cubs’ necks, the humans
HYCKachIHAA: pulled them out of the den one after the other [15, 61].

Ayaapma seprreymiici B.H. KommccapoBTblH 9KBMBaJAeHTTiAIK KOHIIEHIMACHIHA —Cail
TYIIHYCKaJa¥Fbl eKi asKTeiaap (KbIObIpaaabl) Metadopacel A. IlanTtmeaes OolibiHINIA ABYHOTHIE
(BBITACKMBAAM MX OAHOTO 3a APYIVIM U3 TEMHOI HOPBHI) Aell, 4-)KaFAaATThl CUIIaTTay AeHTreiiHae
OepiareH.

Aa, aysapmamsr AJK. JKakcplabIKOBTHIH (3aTeM) AByHOTMe (3a0eraau, 3aCyeTUANCD) JeTeH
HYCKAChl 5-KOMMYHMKaIlMs MaKCaThIHBIH CaKTaady JAeHreiliHge ayAapblAfaH, COHAAli-aK OpbIC
peluIMeHTTepiHiH MageHN KYHABLABIKTaphl eCKepiaTeH.

Topxximeri C.O. Yopakaesteiy The shepherds (put strong thongs over the cubs’) myckacer
4->xarasTTHl CUIIaTTay AeHreliiHae OepiareH, sSFHU OPBIC TiaeTi «AByHorue» meradopackin The
shepherds gemn ayaapma TpaHcdopManusCh-TeHepaAU3alsIHBl KOAAAHBIIN, >KaFjasdTKa cail
OeltiMaereH.
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Ayaapmamrsiaap C. Ieiiran men C. XoaamHrcyopcrsid Hyckacel: the humans (pulled them
out of the den one after the other) 4-)xaraasTTel cumarray JeHreifiHge >KacaAfaH, ©JTKeHi
arblAIIBIH pelUIMeHTTepiHe JoMecTUKalsAAaFaH.

A2, TeMeHJeri MpIcaa yaKbITKa KaTBICTBI OeliHeAl YATTBIK eAlleM Oipaik aTaybl — Kac
Kapalora aliHaAFaH yaKbIT:

M. ©yesoBTiH «Kekcepek» rosecineri MeTapOpaHbIH aydapMa HyCKalaphl

3-Kecre
Tynayckaza: O0/eH Kac KapaloFa alfHaAFaH yaKbITTa Kekcepex >KaArbI3
e3i HGastyaan Oacwln ayblara Keadi [11, 12].
A. TlaHT1eaeB HyCKachIHAA: Boak nosiBnacs s ayae Houbio [12, 8].
A XK. JKakcplabIKOB HYCKaChIHAA: Y>xe B cymepeunon ThMe Kokcepek BepHy.cs B ay4, Oexxaa
OH IyTAMBO-HAaCTOPO>KEHHOI1 Tpyciioi [13, 7].
C.O. Yopakaes HyCcKachIHAA: The wolf turned up in the aul at night [14, 86].
C. Temran, C. Xoaamnrcyopc | ButSavage Grey paid no heed to his plaintive calls, only
HYCKachIHAA: returning to the aul later that night [15, 66].

Tymnnyckagarer ©04eH Kac Kapalora alfHaAFaH yaKbITTa JereH MeTadopa ayJapMarllbl
Alllantnesesre HOUBIO HycKacel aygapmaraHyimisl B.H. Kommuccaposreiy 3-xabapaama
(KYpBLABIMBI >KafblHaH) JeHreiflinje OepiareH, sAFHM TYHNHYCKajarbl MeTadopa OpbICIIa
aygapMaJa HOYbIO Aell TpaHcpopMalluslaHFaH.

Aa, ayaapmambl A.JK. JKaKChIABIKOBTEIH B CyMEPEUHON ThMe Top>KiMeci 5-KOMMyHMKaIus
MaKCaThIHBIH caKTaAy JeHrellinae OepiareH.

Congait-ak, Tepximertriaep C.O. YopaxaeptriH, C. I'eiiran men C. X0A4aMHICyopc HYCKachl
aysapmamibsl - A. Tlantmeaes Top>KimeciHeH >KacaaraHABIKTaH, 3-xabapaaMa (KYPBLABIMBI
JKaFblHaH) AeHreifiHge OepiareH, sSFHU TYIIHYCKaJaFbl aBTOP alfTKBICHI KeATeH yaKbIT TYH eMec,
KeIll TIeH TYH apachIHAAFbl YaKBITTEI MeTadpOpaHbl KOAAaHy apKblAbl MEH3eTeH, COHABIKTaH OPBIC
JKoHe aFrblAIIBIH TidjepiHAeri HycKadapada Kasak XaJAKblHa TOH MaJeHM, YATTBIK MeTa(pOpaHbIH
MarbIHachl aydapMada cakTaaMaraH. JKoHe oHbI 0i3 A K. JKaKkCpIABIKOBTBHIH ayJapMachiHaH
B cymepeuHoii ThMe-in the twilight darkness aerr ayaapyapr yceiHap egik.

ABTOp KOAJaHFaH Keaeci MeTadpopa (MYPHBIH Kapy) dada TarbIChl, >Kabaliibl TaOuraT oKiai,
KBIPTKBIIITHIH TaOMFM MHCTUHKTIH O4aH api acipeaen KepceTeai:

M. OyesoBTiH «Kekcepek» rosecineri MmetapopaHbIH aydapMa HycKalaphl

4-kecre
Tynnyckaaa: bipak coa KxopagaH Kelll O0I1bI MYPHBIH KapblII ©3iHe TapTKaH KOl
nici keaeai [11, 14].
A.TlanTneaes HyckacbHAA: OH ocranaBamBaAcsi C IOABETPEHHON CTOPOHBI, M B HOC eMy

014 TycTOI CHITHBIN 3aIlax XJAeBa M CKOTa, a B YIIM — coDadmii
OecrrokoviHbI aan [12, 10].

A K. JKakcpLabpIKOB Or capaes, Bocmaasst HO3APHU, CTPYUACS IIPUTATaTeAbHBIN 3aIlax
HYCKaChIHAA: oserr [13, 7].

C.O. Yopaxkaes nyckacoinaa: | He would stop leeward and his nose would sense the rich tasty
smell of a sheep-cot and his ears would hear the excited barking of
dogs [14, 87].

C.Tertran, C. Xoaanurcyope | He stopped on the leeward side of the hill, his nose filled with the
HYCKaChIHAA: dense, appetizing smell of paddock and livestock and his ears, with
the agitated barking of dogs [15, 67].

Peceitaix ayaapmaranyin! raasim B.H. KomruccapoBsTblH 9KBMBaA€HTTiAIK KOHIIEIIIMICHIHA
call TyHHYCKaJarbl MeTadopaHblH aydapmachkl A. IlaHTmeaesre 4->KargasTTHl CHUIIATTAy
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AeHrellinge OepiareH, ©JiITKeHi M B HOC eMy Oma (IyCTOV CBITHBIN 3aIlaxX XJeBa M CKOTa) Jerl
TYIIHYCKaJa¥Fbl eKi >kall ceitaeMai aydapMa OipikTipin, Kypaeai ceiiaeMmeH OepreH.

Ayaapmantsr AJK. JKakcChIABIKOBTBIH TYITHYCKaJdarel MeTapopaHBl BOCIIaAss HO3APH,
(CTpymAcst IpUTATaTeABHBII 3aIlaX OBell) JeTeH HYCKAChl SKBUBAJAEHTTiAIKTiH 5- KOMMYHMKAIs
MaKCaThIHBIH CaKTaAy AeHTelliHAe OepiareH, sIFHU TYIIHYCKaJarbl VATTBIK MeTadOpaHBIH MoHI
MeH MarbIHaChl aygapMaga caKTaAfraH.

Topxximeri C.O. YopakaesTeiH his nose would sense (the rich tasty smell of a sheep-cot)
Hyckacsl seprreyini B.H. KomuccaposTsiy 4->KarjasdTTel cuIlaTTay AeHreitinge OepreH, eMTKeHi
ayaapmarisl MetapopaHbl pOpeHn3aIsAlaraH.

Aa, C.Teriran, C. Xoaannrcyopc aygapmarisiaapsr his nose filled with (the dense, appetizing
smell of paddock and livestock) Top>ximeci 4->kKaFaasATTBl CUIIATTay AeHTeiliHAe OepreH, eiTKeHi
arbLAIIBIH OKbIPMaHAaPBIHBIH KaOblaaay AeHrelli MeH POHABIK OiaiMaepiH ecKepreH.

TemMeHngeri Keaeci MbIcadga ga >Ka3ylipl AKKacKaHBIH MiHe3-KYAKBIH CUIIATTalTBIH CipKeci
cy KeTepMey OeliHeAi 0Opas3bl:

M. ©yes0BTiH «Kekcepek» rosecineri MeTapOpaHbIH aydapMa HycKalaphl

5-kecre
Tymayckaaa: Axkacka ete KaOaraH. Cipkeci cy KeTepMelTiH 404bI, bI3aasl [11,
35].
A.TlaHTHeaeB HYCKachIHAA: ITec 614 KPOBHBIN, TOPABIN U BCIIBIABYMBEIN [12, 24].
AK. JKakcprabikos AKKacka — OITacHBIN, 3100HBbI, A€TKO pasapaykaomuiics [13, 17].
HYCKaChIHAA:
C.O. Yopakaes nyckaceiiga: | The dog was thoroughbred, proud and irascible [14, 106].
C. T'eitran, Akkaska was pure-blooded, proud and hot-tempered [15, 84].
C. Xoaaunreyopc
HYCKacChIHAA:

Bbya meradopans ayaapmamis A.ITantueaes: Ilec Ob14 KpOBHBIN, TOPABIN M BCITBLABYMBLIN
aen aygapmataHymbsl faasiM B.H. Kommccaposteiy 3-xabapaama (KYpPBLABIMBI KaFbIHaH)
AeHreitinje Oepegi, sArHuM TynHycKagarsl Metadopa KacenniH unri «AkKacka» Typaasl
DoaraHABIKTaH, OpbIciia aydapMada [lec gen renepaan3sanusaay aaici apKblabl KOPiHic TaIllKaH.

Aa, ayaapmamsr AJK. JKakcplabIKOBTBIH AKKacka — OIIacHBIN, 3A00HBIN, A€TKO
pasApakaloniuiics Top>KiMeci 5-KOMMyHIKaIMs MaKCaThIHBIH caKTaly AeHreiliHge OepiareH.

Congpait-ak, Topximemizep C.O. YopakaeBTblH, 3-xabapaama (KYPBLABIMBI >KaFbIHaH)
AeHrellinae OepiareH, eiiTkeHi aygapmamsbl A. IlanTmeses Top:kimecineH ayaapblaraH. Aa
C. T'eitran men C. X0AAMHICyopc HycKacblHAQ: 4-KaFAasTThl CUIIaTTay AeHrelliHae OepreH, sSFHI
ayaapmamisiaap Akkaska was pure-blooded, proud and hot-tempered aen ayaapran. Jemexk,
OapAbIK aydapMaja DKCILAMKAL 94ici OpbIH aAfaH.

Kezeci mbicasra Hasap aydapcak:

M. ©yes0BTiH «Kekcepek» nosecineri MeTapOpaHBIH aydapMa HyCKalapsl

6-Kecre
Tynnyckaaa: bertTi eacisre kapai Tysern Kackbipaap Oyakekreai [11, 28].
A.TlaHTHeaeB HYCKaChIHAA: Boaku Oe>xaan 6e3 orasiaku [12, 18].
A K. JKakchLabIKOB Boaxku Bce TOI1 Ke TpycLol yoeraau B Oe3aroanble Mecta [13, 14].
HYCKaChIHAA:
C.O. Yopakaes HyCKacbIHAA: The wolves ran without turning their heads [14, 99].
C. Teitran, C. Xoaaunrcyopc The wolves ran without a backwards glance [15, 78].
HYCKaChIHAA:
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Peceniaix ayaapmaranymsl faasiM B.H. KoMuccapOBTHIH 5KBUBaAeHTTiAIK TeOpUsACHIHA
cait opsic TiaiHgeri A. ITaHTneaesTiH HycKack 3-xabapaamMa (KYPBLABIMBI JKaFbIHaH) AeHTelliHAe
OepiareH, elTKeHi TyIHyCKajarpl Oexkaay 0e3 orasaku meradopacsl OpbIC peluIIneHTTepiHe
OerniMaeaiIl, ZoMeCcTUKalsAaHraH.

Aa, Topximeri A.JK. JKakchLABIKOBTBIH TYIIHYCKaAarsl MeTaOpaHbl yoeraau B 0e3A104HbIe
MecTa AeTeH OpbBIC TidiHAeri HycKacel aysdapMma 3eprreymrici B.H. KoMuccapoB TeOpmsChIHBIH
5-KOMMYyHUKaIs MaKCaThIHBIH caKTaAy AeHreiliHae OepiareH.

Arpramb= Tiaingeri aygapMmarist C.O. YopakaesTeiH ran without turning their heads aeren
HYCKachl peceiiaik raapiM B.H. KomuccaposTeiy 4-karaasTThl cullatray AeHreiiinge Oepiaren,
eliTKeHi aydapmaiibl A. [TanTneaes HyckacbiHaH Top>KiMe/eHIeH, COHbIMEH KaTap ayJapMallbl
OPBIC TiA4il eKeHiH eckepy Ka’KeT.

Congarii-ak, C. Tl'etiran, C. Xoaamnrcyopc Top:kximemriaepiniy The wolves ran without a
backwards glance nyckacer raapim B.H. Komuccaposroiy 4->KargadTTel cUIlaTTay JeHreliiHae
OepreH.

Temenaeri ary maxsipy Metadopaablk 00passl Tarbl 4a AKKaCyaHBI CypeTTenAi:

M. OyesosTiH «Kekcepek» noseciHeri MetapopaHbIH aysapMa HycCKalapbl

7-KecTe

Tymnrayckaaa: bipak Tap yiiae, kem OeTeH KiciHiH opTacbiHia AKKacKa K anry

maxbipaaper [11, 37].
A.TTaHT1eA€B HYCKaChIHAA: I'Tpu xopmeskke MsIco Opaa ¢ perayanueM [12, 24].
A. K. JKakcpLabIKOB B TecHoll 3MMOBKe, B OKPY>KEHMHU UYy>XKUX AIOAel, AKKacKa
HYCKacCbhIHAA: pasApa’keHHO KA0Ta4, 3100H0 ckaamacs [13, 19].
C.O. Yopakaes HyCcKacbIHAA: When fed he would seize his meat with a growl [14, 106].
C. Tettran, C. Xoaaunrcyopc He would devour his food with a menacing growl [15, 84].
HYCKachIHAA:

Tynnyckagarsl >kxui anry makelpagsl MeTadopachiH aydapmariisl A. ITantueaes msco 6paa ¢
prryaHneM JereH Hyckacsl seprreymi B.H. KomuccaposTeiy 3-xabapaaMa (KypbLABIMBI JKaFbIHaH)
AeHrelliHAe >KacaraH, ©JITKeHi KOHTeKCTKe MoH OepeTiH 0oacak, TYIHYCKajarbl celiaeMaepaiH
KYPBIABIMBIH TOpKiMede ayJapma TpaHcpopmalmsadapel reHepaAmu3alus, KOHKpeTU3aIius
CUAKTBI aMaadapAbl KOAAAHY apKblAbl ©3TePTKeH, COHbIMEH KaTap OpBLIC pelUIIMeHTTepiHe
OeltiMmaeyre TBIPBICKaH.

Az, ayaapmamer AJK. JKakcChIABIKOBTBIH pa3dpa’keHHO KAOTad, 3100HO CKaAMACS
AereH HYCKachl 5-KOMMYHMKaLVIs MaKCaThIHBIH CaKTaly JeHreliiHAe OepiareH >KoHe OpBIC
OKbIpMaHJapblHa JOMeCTHKalllsiAaFaH.

Topximerti C.O. Yopaxaesteiy with a growl gem, aa aygapmamisiaap C. T'eiiran meH
C. Xoaamunrcyopc: with a menacing growl Hyckasapsl 3 - xabapaamMa (KypbIABIMBI JKaFbIHaH)
AeHrellinje OepiareH, ©JTKeHi aFrblAIIBIH TidiHAeTi 2 HycKa apaablK Tia, SFHU Top Kimerri
A. TlanTmeaes HycKachl HeTi3iHAe JKacaAFaH.

Tazsayra TyckeH conrpl MeTadopa (ec >KMIO) IIOBECTiH JAe IIAphIKTAy IIeTiHe >KeTKeH
TYCBIHAA KOAAAHBIC TAIIKaH:
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M. OyesosTiH «Kekcepek» noseciHeri MeTapopaHbIH aygapMa HycCKalapbl

8-Kecre
TymHyckaaa: Ec >xufaH COH, KYPT KOK IIT0AAKTHIH KYaFbIHA Kaparl OTHIPHII, Oy PBIHFBI
keTkeH Kexcepex aTTsl Kymrikri TanpiAb! [11, 43].
A.Tlantueaen Boausio Tymy npusesan B aya, Opocuan y 1optel Kypwmara, n 3aech
HYCKaChIHAA: crapas ©OaOymka omosHada Ceporo Jiororo, xak m Kypmam, 1o
HajOpBaHHOMY yxy. [12, 26].
A K. JKakcplabIKOB Cobpaancsy axurutsl. PaccMaTpuBas BoAKa, 10 HagOPBaHHOMY yXY
HYCKaChIHAA: orntozHaau B HeM Kokcepeka, KOoToporo 3Haan ele 1meHkom [13, 21].
C.O. Yopaxaes Here his old grandmother identified Fierce Grey, as Kurmash had, by
HYCKaCbhIHAA: his torn ear [14, 110].
C.Teitran, C. Like Kurmash, his grandmother recognized Savage Grey from his torn
XoaauHrcyopc ear [15, 88].
HYCKacChIHAA:

Tynnyckagarsr Ec >xmran coH JereH mertadopa aydapmamsr A. IlanTmeaesre m 34ech
crapas ©OaOymka omosHada Ceporo iotoro, kak m Kypmamr Hyckacel ayjapMaTaHyIIIbI
B.H. Kommuccaposteiy 3-xabapaama (KypBIABIMBI >KaFbIHaH) JeHTelliHde OepreH, sFHU
TYIIHYCKaJarel MeTadopa TopKiMele KOHKpeTH3alVsAFa YIIBIpall, OPBIC peluIeHTTepiHe
AOMeCTUKaIsIAaFaH.

Aa, ayaapmanisl A.JK. JKaKchLABIKOBTBIH COOpaANCh AKUTUTEI TOP>KiMeci 5-KOMMYHUKaITs
MaKCaTBIHBIH CaKTaldy JAeHrelliHze OepreH, ©IMTKeHi TYIIHYCKa aBTOPBLIHBIH OMBIH KOHTEKCTKe
OallaaHBICTHI TOP>KiMede TOABIKTHIPHII, popeHn3alsiaraH.

Conrimen kartap, TopxKimernrizep C.O. HopakaestsiH Here his old grandmother identified
Fierce Grey, as Kurmash had, C. Tetiran men C. Xoaannrcyopcrsiy Like Kurmash, his grandmother
recognized Hyckaaapsl aygapmarsl A. IlaHTireaes Top>KimMeciHeH skacaaraHABIKTaH, 3-Xabapaama
(KYPBLABIMBI >KaFbIHAH) AeHIelliHAe caKTaABbIIl, aFbIAIIBIH TiAAl OKBIpPMaHAapFa OelliMaeareH.

JXKoraprigarel MeTadopasapabl Taaday OapbIChIHAQ OpPBIC TiAiHeH arblAINBIH TidiHe
TopKimeaeyde aygapMmambidap C. Teiiran, C. XoaaMHIcyopc arblAIIBIH TidiHAeTl HYCKaAdapblH
KOAAalMbI3, ©JITKeHI arblAIIbIH TidiHe apaAblK Tid apKblAbl aydapblica Aa, Top KiMmellilep
TaajaHraH MeTadopadapAbl arblAIIBIH  peljuIueHTTepiHe JoMecTUKalusAlayFa TBHIPBICKaH,
COHBIMEH KaTap aTaAMBIII Top KiMelllilep aFrblAIIBIH TiAiHIH epeKIeaikTepi MeH YATTBIK
CHUIIaTTapbIH TepeHAey OileTiH >KoHe ayjapMa TeOpUsCH MeH CBIHBI, TaPUXBIH JKEeTiK MeHIrepreH
MaMaHJap peTiHje caHaAaAbl.

Ax, opelc TiaiHgeri HycKaga Top kimerti A.JK. JKakcblaBIKOBTBIH ayJapMachIH MaKyA4aliMbl3,
OJITKeHi TYITHYCKaJaFrbl MeTadpopaaapabl OpbIc TidiHe peceitaik seprreymri B.H. KomuccaposTeiy
SKBUBAAEHTTiAIK TeOpUsAChIHA cail JKOFaphl AeHrelige >KacaAfaH HYCKa eKeHAIriH MblcaddapMeH
AJVIEKTEeAIK.

Hotimokeaep. beariai peceitaik  aygapma 3eprreymrici B.H. Kowmwmccaposreiy 5
DKBMBAJAEHTTiAIK AeHTelliHe call TaAKpldaHy OeaiMiHge Oepiaren M. OyesostiH «Kekcepex»
rosecingeri MetapopasapAblH OPBIC JKoHe aFbIAIILIH TiddepiHAeri HYCKaAapblH CaAbICTHIPMabl
Taljay HOTU>KeCiHAe Keaecidell TY>KBIpbIMAap KacaaAbl:

1) TynnyckagaH OpbIC TidiHe DKBMBAaAEHTTiAIKTiH 5-KOMMYHHUKAIN MaKCaTbIHBIH caKTaly
AeHreitinge aysapraH A.JK. JKakCbLABIKOBTBIH HYCKachl COTTI IIBIKKAH >KoHe ayjapMa Mojeai
OOIIBIHIIIA TYIIHYCKA OPBIC XaAKbIHBIH peluIeHTTepiHe ¢popeHn3aluslaHfaH, OMTKeHi Kacion
Topximeri A.JK. JKakchlAbIKOB 3aMaHayy KOpKeM ayJapMa ChIHIIBICH 9Pi IPaKTIUTi;

2) M.OyesosTiH «Kekcepek» IIOBeCiHIH a¥fbIAIIBIH TiAiHAEII HYCKAChl SKBMBAJAEHTTiAIKTIH
5-KOMMYyHHUKaLMs  MaKCaTbIHBIH  CaKTaly  JeHreilinge  Oepiayi  yIIiH  ayJapMariibl
A K. JKaxcplabIKOB Top>KiMeciHeH TaFbl Ja KelellleKTe ayapblaybl KaskeT;

3) AlerenMeH, arbIAIIBIH TiliHe OpBIC TiAiHEeH >KaHaMa ayJapMaii, eKi TiAAl TOABIK MeHIepIeH,
COHJal-aK MJAeHM >KoHe VATTBIK epeKIleJikTepAl a’KpIpaTa adaTbhlH, 3aMaHayM ayJapma
TEOPMSCH, CBIHBI MEH ITPaKTUKAChIHAH KY3BIPETTIiAiri >KOFaphl, IIpO3a aBTOPBLIHBIH PUTMiI MeH
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CTUAIH Ce3iHeTiH KoaciOM OTaHABIK TOpP>KiMEIliHiH arblAIlIBIH TidiHe Typa Top>KiMe >Kacaybl
KeeIlleKTe aTKapblAaThIH MiHAeTTepAiH Oipi.

«Erep TynHycKkaHbIH OapABIK DAeMeHTTepiH aydapMaja Oepy MyMKiH 004Maca, ayapMaliibl
Dasamaabl aaMacThIpyJdapra >KyriHe adaAbl, COHBIH apKacblHAa OKBIpMaHFa acepai 0o0aaabl.
Jecek Te, aybICTBIpaMBIH Jell, TYIIHYCKa MAESIChIHAH aybITKyFa OoaMaiigaw» [15, 88] — aeren
TY>KBIPBIMABI KaHAall aygapMaja 00ACBIH, YCTaHy KaKeT.

KoperreiHgabl. Ocbl MaxadaHbl KOpPBITbIHAbLAaML Keae, M. Oyesosrig «Kekcepex»
9HTiMeciHAeTi YATTBIK MeTapopalapAblH OpbIC TidiHAeri ayaapmartisl A. ITanTneses HyckackiHAaQ
OPBIC XaJAKbIHa THIM OeifiMAeAill, AOMeKTHKal/sIAaHFaH, ©MTKeHi TyIHycKadarsl MeTadopasap
aydapMa TpaHcpopManmsalapbIMeH Oepiaill, KypBLABIMABIK JKaFbIHaH 4a aBTOP CTUAIH caKTaMay
CHUSKTHI aybITKyAapAbl Oalikayra 004a/bl.

ConrniMen Karap, aydapmatanymisl B.H. KoMuccapoBThiH 5KBUBaAEHTTIAIK AelireifiHiH
KOHIIeMIIMsChIHA OaiiaaHbIcTel Top:KiMmerr A. IlaHtmeses TymHycKagarsl MeTadopadapAblH
ayJapMacblH OpbIC TidiHe 3 >kKoHe 4-JeHreiidepiHAe FaHa ayjdapraH. A/, aFblAIIBIH TidiHAeri 2
Typai C.O. Yopakaes >xone C. I'eitran, C. XoaauHrcyopc Hyckaaapsl aygapmamsl A. [Tantneaes
ayJapMacblHaH >KacaAfaHABIKTaH, SKBUBa/AEHT AeHrelilepi opbICIiIa HyCKackIMeH Oipaeit Keaeai.
Aa, ayaapma seprreymiici, mpodeccop, (PuAOAOINA FRIABIMAAPBIHBIH AOKTOPHI, KociOn
topkiMmermi  AJK. JKaKCBLABIKOBTBIH TYIIHYCKaJarbl MeTapopalapAblH TopKiMeaepiH OpbIC
TiziHe 5-KOMMYHHMKAaIIVSI MaKCaTBIHBIH CaKTaly AeHreifiHae OepreH.

«Erep TynHycKkaHbIH OapABIK DAeMeHTTepiH aydapMajga Oepy MyMKiH O04Maca, ayapMaliibl
Dasamaabl aaMacThIpyJdapra >KyriHe adaAbl, COHBIH apKacblHAa OKBIpMaHFa acepai 0o0aaabl.
/Jlecek Te, aybICTBIPaMBbIH Jell, TYIIHYCKa MAesChbIHaH aybITKyFa 00AMaiiAb»

Kemenrep xasamrep M. OyesosTiH «Kekcepek» 1mopecingeri MmetadopasapAblH OPbIC KoHe
arbIAIIIBIH TiddepiHAeri ayjapMa HyCKaJdapblH CaAbICTBIPMaAbl Taaday OoJalllakTa OTaHABIK
TPaHCAATOAOIUA CaAachlHbIH CBIHBI MeH TapMXbIH FaHa JaMBITBIII KaHa KoOJMall, COHAall-
aK aygapMma IIpaKTMKachl MeH o4icHaMachlH XeTiagipeai. Kaamp, Oya Oip 3eprTrey Makaaa
asCplHAA 940U TpoHnTapAblH illliHeH TeK MeTaOpaHbIH ayapbldy epeKIleairi KapacThIphIAABL.
TysHABIAQFBI KOPKEMAIK-OeliHeAeyilll KypaajapablH Oacka da TypAaepi Keaeci sepTreyaepimisre
Heriz 00a4aapl, SFHU OyA TaKBIPBIT ayKbIMABI >KYMBICTBI TaJall eTedi >KoHe KeJellleKTe
AVICCepTalUUAABIK AeHrelide 3epTTeAyi KaxkeT.
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H.C. ABAPACHA, A.2K. JKAITAPOBA

Kasaxcknit HanlMoHaALHBIN YHUBEPCUTET nM. aab-Papadnu, Aamarsl, Kasaxcran

CPABHUTEABHBIVI AHAAV3 META®OP B IIOBECTU MYXTAPA AYD30BA
«KOKCEPEK» (HA OCHOBE OPUTTIHA /1A V1 ITEPEBO AYECKVIX BEPCVIN)

Annoranusa. B cratee OblAM IpoaHaAM3MpPOBaHBI ITepeBoabl MeTadop mosectn Myxrapa
Ayo3oBa «Kekcepek» Ha PyCCKOM M aHTAMICKOM s3BIKaX. BblaM caeaaHBl BBIBOABI B pe3yAbTaTe
aHaAM3a 1 0OCy>KAeHNs TOAyIeHHBIX AaHHBIX MICCAe0BaHNs.

K HayuHOJ1 11e411, OCHOBHBIM HaIlpaBAEHMAM U UAESIM UCCAEAOBAHN OTHOCUTCS (POPMYAUPOBKa
ceruuKM IepeBoja MeTadopbl C Ka3aXCKOIO Ha PYCCKUII M aHTAMICKUIL SI3BIKM, OAHOTO U3
XyAO>KeCTBeHHO-I300pa3uTeABHBIX CPeACTB, TpeOyIollero OT IlepeBoAdMKa OcODOro y4acTus u
BBICOKOTO MacCTepCTBa B XyA0KeCTBeHHOM IlepeBOJe.

Hayunast n mpakTideckas 3Ha9MMOCTD MCCAeJ0BaHNs 3aKAI09aeTCs B TOM, YTO CpaBHUTEALHBIN
aHaAM3 MeTa(op Ha OCHOBE KOHIIEMINII I TEOPMIT POCCUICKUX ¥ OTE€UeCTBEeHHBIX YUEHBIX B ITOBECTH
antepaTopa M. Ayssosa «Kekcepex» Ha PycCKOM WM aHTAMIICKOM S3BIKAaX CIIOCOOCTBYeT Pa3BUTHIO
MPaKTUKI ¥ TEOPUH, KadecTBa, KPUTUKIM Ka3aXCKOI TPaHCAATOAOI M.

B xauectse MeTojO0AOIMHI MCCAeAOBaHMSA OBLAM B3ATHl TPYAbl OTEYECTBEHHBIX Y4YeHBIX-
nepesogunkos XK. Jajebaesa u A. Aagamiesolf, M3y4aBIINX I[€HHOCTh CPaBHUTEABLHOTO MeToza B
XyAO>KecTBeHHOM Ilepesoge. llpumMenen aaroputM orOOpa, MHTepIipeTalny, KOHTeHT-aHaAM3a,
A€KCUKO-CEMaHTUUYECKOTO aHaAm3a U POPMYANPOBAHNS SA3BIKOBBIX €AVHMNI], IIOCTYIAIOMNX B ODIIjee
nccae OBaHMe.,

brrao aoxazano, yTo npsiMolt nepesoy, nosectu nucareas M. Ayssosa «Kekcepek» ¢ Ka3aXCKOro
Ha aHTAMICKUI A3BIK CIIOCOOCTBYeT COXpaHeHMIO 1 (POpeHM3aI NI CMBICAOBBIX CA10€B HaIlIOHAABHBIX
MeTapOp OpuUIuHazAa 1 00AerdeHnIo mpoliecca O0ydeHs OyAyIIUX IepPeBOAINKOB.

Karouesble caoBa: mosecTs, Meradopa, IepeBOs, OpPUIMHAA, DKBUBAJAEHT, AOMEeCTMKAIIVLd,
dopennsariys.
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N.S. ABDRASSIL, A.ZH. ZHAPAROVA
Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan

COMPARATIVE ANALYSIS OF METAPHORS IN MUKHTAR AUEZOV’S STORY
“KOKSEREK” (BASED ON THE ORIGINAL AND TRANSLATION VERSIONS)

Annotation. In this article, translations of metaphors in Mukhtar Auezov’s story “Kokserek” were
analyzed in Russian and English versions furthermore the authors also made scientific conclusions by
analyzing and discussing the research results.

The scientific goal, main directions and ideas of the research include the formulation of the
specifics of translating metaphors from Kazakh into Russian and English, one of the artistic and visual
means that requires special participation from the translator and high skill in literary translation.

The scientific and practical significance of the study lies in the fact that the comparative analysis
of metaphors in M. Auezov’s story “Kokserek” in Russian and English based on the concepts and
theories of Russian and Kazakh scientists contributes to the development of practice and theory,
quality, criticism of Kazakh translatology.

The research methodology was based on the works of Kazakh scientists Zh. Dadebaev and A.
Aldasheva, who studied the value of the comparative method in literary translation. The algorithm of
selection, interpretation, content analysis, lexico-semantic analysis and formulation of language units
falling into the general study was used.

Based on the results of the research work, the authors of the article prove that a direct translation
of M. Auezov’s story “Kokserek” from Kazakh into English helps to preserve and foreignize the
ethno-semantic layers of the original national metaphors and facilitate the learning process of future
translators.

The value of the research was studied by Kazakh literary scholars and linguists in such scientific
articles and dissertations as the problem of social analysis, content and structural specificity, history
of writing and poetics, layers of meaning, through the eyes of Kokserek in Mukhtar Auezov’s story
“Kokserek”, but a comparative analysis of the features of translating metaphors based on the original
and translation versions have not considered as a scientific article in the field of Kazakh translatology.

Keywords: story, metaphor, translation, original, equivalent, domestication, foreignization.
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